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PREVOZ POHISTVA S POHISTVE-
NIMI VOZOVI IN AVTOMOBILI

Lastno konces. carinsko posrednistvo. Konces. javna skladi-
$¢a z direktno zvezo s progo drzavnih zeleznic. Zastopstvo
v vseh trgovskih in industrijskih centrih tu- in inozemstva
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R, JURCEC, L. KLAKOCER, D, POTOCNIK,
INZ. J. SODJA
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SLOVENCEVA KNJIZNICA ST.7a

Izdal in zaloZil konzorcij »Slovencas, »Slovenskega domac in »Domoljubac
oledar je posebna izdaja »Slov. knjiznice«, Velja 20 lir za naroénike listov
:nece, »Slov. dome, >Domoljube, sBogoljube, »Slov. knjiznicacin »Obi
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Karzalo

Kazalo 2 * Zdray kmetki dom, zdray red, zdrav narod. Ing.
Navadno leto 1943- LLIIXLII 3 arch. Rado h]euar . : 105—112
Koledar 5 od 4—15 # Colnarji na Lgubljnmcl. Alomj Polotnik 113—115
Slika Vliadarja . 16 Dom. Stana Vindek . . 115
Slika Mussolinija . 17 # Resnitna pravljleaoskrlvnnstm koruzi, Janko Hafner 116—125
Kolednica . ‘ 18 Upokojenee. Stane Kranje 125—126
# Leto dni iu]jenjs LJulll;ansLa pokra]me : 19—28 Otistimo jezik peg! Prol. France Jesenovec 127—129
Papeieva beseda o komunizmu 29 * Leseni petelin, Joze Dular. Ilustriral Lojze Perko 130—133
* Zarja slovenske zgodovine, Dr. Fran Gnvec 30—35 Na Zegnanje v Jeruzalem. Stanko Janezié . . 136
Pot k uspehu in sreéi . . ke T ¢ . 36—37 * Zdrav ko dren — samo e hoted! Drago Ulaga . 137—140
# Stiriperesna. Joze Cvelbar . 37 * Delaj, delaj, dekle, puSelje! JoZe Plot . . . 141
Ob petdesetletnici prvega ulo\'enskogn kalohﬁkega Ce &tevilkar po sv ‘etu hodi . . Drago Pototnik 142—146
shoda. Dr. K. . 38—40 Stari Vuk. Franc Prelog . i 146
# Nasi narodni obu‘.‘ap — naﬁ mulepﬁn znl-lad Ml- * Zdravilne zeli v starih vraiah. Marjau Juvuu . 147—150
klavz Kuret . . 41—42 Obeestni razbojnik. Janez Jalen A 150—151
# Nag kmet v okrilju sve(ega "drevesa. Boris Orel 43—52 Kosee. T Silvin Sardenko . 151
* Iz mladosti. Jan Plestenjak K . . . b3—-H4 * Moje prijateljice Eebele. Janko Hafner 152—161
* Materina boletina. T Silvin Sardenko v R o4 haknl temeljnih natel za trgovee ; 162—163
#* Bela Ljubljana stoji na zgodovinskih ileh. Janez ﬁavuut nasih Dolenjeev. Narte Vellkonja : 163
Veider . . bb—63 edar umnega vrinarja. Marjan Juvan . 164—169
* Spomini na Ivana Cankaria. 1‘ Silvin Sardenko 64 Kako se klitemo po imenu. Stanko Bunc . . 170—173
* Cankar je govoril in e govori. : 65 Anekdote. Narle Velikonja . . . ol a1ag
Zveza med italijansko in Rlovanskn knllnro - 66—67 * Ureditev gnojis¢ in gnojniénih jam Ing. agr. dr.
Druzinske doklade 67—68 iur. Suhadole JozZe . : S 1TA—1T9
Kako besede izgubljamo. Dr. Anlon ‘Breznik 69—70 Dober svet je zlata vreden . . F 180—182
Sedemdesetletniea »Slovencac . A 71—73 % Orehi in lesniki za staro in mlado, Uganke 3 184—188
* Rast in delo »Sloveneac . . . . . . . . . . 7378 Reditve ugank . . ks 190
* Legenda o Mariji Pomagaj. Dr. JoZa Lovrentil. * Na sredi te Ljubl;an ce 10 Iipca zelena ... Povest.
Risbe: Bara Remec . 790—81 Spisala Lea Fatur. Ilustriral akadem. slikar
* Lionardo da Vinei — na]\'m‘.jl veleum vseh #asov §2—86 France Godee . . . L oy . . 191—207
* Svet v letu dni . . 87—01 Boii¥ni triptih. DuSan Ludvik . . . . . . . . 207
Sindikalno-kerporativna uredita\' v Ljuhl;anslu po- Postne pristojbine in knlkmme el BN Gl wan 20N
krajini . 92—93 Izreki modrih moz o &tivu . i . 28, 85, 40
* Jurij Vega — slovenski velikan matematiéne zna- - Priloga v barvah: Igra >Zenimo na pa§o'¢ Risala
= nosti . l ch . ()c k S S 34—90 Tatjana Hafner.
> Svn;?l():.‘?h?]f 'é:;lm._ ﬁ?;’ogem‘;‘; C\;elko Golar . 93 108 Ovitek narisal Lojze Perko. — Bakrotisk Ljudske tiskarne.

Anekdote. Narte Velikonja . .

Stevilka za naslovom pomeni stran, na
kaleri se &lanek zalenja.

Nekajwmalelnih misti
PapeZeva beseda o komunizmu 29,
Pot k srefi in uspehu 36, Nekaj te-
meljnih natel za irgovee 162.

Vieliki mozje

Cankar je govoril in 3e govori... 65,
Lionardo da Vinei — najvetji veleum
vseh Casov 82, Jurij Vega, slovenski
velikan matematifne znanosti 94.

Narodopisno blago
NaSi narodni obifaji — nad najvedji
zaklad 41, Nas kmet v okrilju sve-

tega drevesa (stari obifaji v wvseh
letnih dobah) 43, Zdravilne zeli v
slarih vraZah 147.

Polititno ultuina zgodovinag
Leto dni Zivljenja Ljubljanske pokra-
jine 19, Ob 50 letnici prvega sloven-
skega kalohﬁkega shoda 388, Zveza
med ilalijansko in blovensko kulturo
66, 70 letnica »Slovencac 71, Rast in
delo >Slovencac 73.

Nai jezik
Kako besede izgubljamo 69, Otistimo
iezikk peg 127, Kako se klitemo po
imenu 170.

Jfaifwﬂmﬂov

Zivljenje davnif dni

Zarja slovenske zgodovine (kaj so in
kaj za nas pomenijo frisindki spome-
niki) 30, Bela Ljubljana stoji na zgo-
dovinskih tleh 55, Colnarji na Ljub-
ljanici 113,

Razgled po zemeljski obli

Svet v letu dni (pregled vojn in po-
litiénih dogodkov v preteklem letu)
87, Ce Btevilkar po svetu hodi (koli-
ko ljudi Zivi na zemlji?) 142, Koliko
ljudi lahko preZivi zemlja 145,

Jz Zitja noarave

Resni¢na pravljica o skrivnosini ko-
ruzi (kako so iskali najboljSo semen-
sko koruzo in kako odkrili njeno
skrivnost) 116, Moje g)rijateljice tebele
(tebele tudi na pasi dokazujejo iz-
redno bistrost in so sposobne rese-
vati prave skrivalnice) 152,

Za mtnarja in gospadarja

Zdrav kmecki dom, zdrav rod, zdrav
narod (pregleden ¢lanek o kmetkem
stavbarstvu z osnutki, ¢érlezi in navo-
dili za zgraditev novih in popravilo
starih kme€, dvorov) 105, Koledar um-
nega vrinarja (delo v evetlitfnem in
zelenjadnem vrtu ter sadovnjaku po
mesecih za meStana in deZelana) 1&1
Ureditev gnojid¢ in gnojniénih jam
(gz.lanﬂna navodila, mere in natrti)
174,

2

Z zvezdico (*) zaznamovani €lanki so ilustrirani.

koledarju ?

Javna uprava (n socialno serbstvo
DruZinske doklade 67, Sindikalno-
korporativna ureditev Ljubljanske po-
krajine 92.

Za adravie

Zdrav ko dren — samo &e holed! 137.

Pesmi

Kolednica 18, Stiriperesna 87, Mate-
rina bolefina 54, Legenda o Magiji
Pomagaj 79, Kmetova molitev 95, Dom
115, Kosee 151, BoZiéni triptih 207.

Koledarska povest
Na sredi te Ljubljan’ce je lip'ca ze-
lena 191.

Ljudska igra

Svatba dveh bratov (enodejanka) 96.

Crtice

Iz mladosti 53, Spomini na Ivana
Cankarja 64, Upokolenec 125, Leseni
petelin 130, 'Na Zegnanje v Jeruzalem
136, Delaj, delaj, dekle, pufeljel 141,
Stari Vuk 146, Obeestni razbojnik 150.

Za smeh in kratel Eas

Anekdote 104, 163, 173, Uganke 184,
Refitve ugank 190.

Dwuiabna igra

»Zenimo na padolc Priloga v barvah.



NAVADNO LETO 1943-XXI/XXII

ima 365 dni, se priéne s petkom in konta s petkom.

Drzavni prazniki, prazni¢ni dnevi
in narodni prazniki.

Drzavni prazniki:

9. maja: Obletnica ustanovitve Imperija. — Prva ne-
delja v mesecu juniju: Proslava Zedinjenja Italije in njene
ustave, — 28, oktobra: Obletnica pohoda na Rim. — 4. no-
vembra: Obletnica Zmage,

Praznicni dnevi z vsemi pravnimi ucinki:

Vse nedelje.

1. januarja: Novo leto, — 6. januarja: Sv, Trije kralji.
— 19, marca: Praznik sv. Jozefa, — 21, aprila: Ustanovitev
Rima., — 9. maja: Obletnica ustanovitve Imperija. — Kri-
stusov Vnebohod. — Praznik Sv. Resnjega Telesa. — 29. ju-
nija: Praznik sv. apostolov Petra in Pavla. — 15. avgusta:
Ynebovzetje bl. Dev., Marije. — 28. oktobra: Obletnica po-
hoda na Rim. — 1. novembra: Vsi sveti. — 4. novembra:
Obletnica Zmage, — 8. decembra: Praznik BrezmadeZnega
spofetja, — 25, decembra: Bozié.

Narodni prazniki:

11. februarja: Obletnica sklenitve pogodbe in konkor-
data s Sveto stolico. — 23. marca: Obletnica ustanovitve
fasijev. — 21. aprila: Ustanovitev Rima. — 25. aprila: Oblet-
nica rojstva Viljema Marconija. — 24. maja: Obletnica vojne
napovedi, — 12. okiobra: Obletnica odkritja Amerike. —
i1. novembra: Rojstni dan Nj. Vel. Kralja in Cesarja.

Za ves Cas, dokler traja vojna, se odlozi praznovanje
drzavnih praznikov, prazni¢nih dni in nurudnig praznikov
z vsemi pravnimi u¢inki, izvzem§i:

Vse nedelje.

1. januarja: Novo leto.

6. januarja: Sv. Trije kralji.

19. marca: Praznik sv. Jozefa.

Kristusov Vnebohod.

Praznik Sv. ReSnjega Telesa.

29, junija: Praznik sv. apostoloy Petra in Pavla.

15. avgusta: Vnebovzetje bl. Device Marije.

1. novembra: Vsi svetl.

8. decembra: Praznik BrezmadeZznega spoletja.

25. decembra: Bozid.

Premakljivi prazniki in godovi.

Sedemdeseinica (1. predpostna) 21. februarja.
Pepelnica 10. marca.

Velika noé 25. aprila.

Krizev teden 31. maja, 1. in 2. junija.
Vnebohod 3. junija.

Binkosti 13. junija.

Sv. Trojica 20. junija.

Sv. ReSnje Telo 24. junija.

Srce Jezusovo 2. julija.

Angelska nedelja 5. septembra.
Zegnanska nedelja 10. oktobra,
Misijonska nedelja 24. oktobra.
Kristus Kralj 31. oktobra.

Zahvalna nedelja 7. novembra.

1. adventna nedelja 28. novembra.

YV 1. 1943, nam bo Luna nagodla zanimivo okolnost: v
vsem 20. stoletju (od 1900 do 2000) po Kristusu bho letos
velika noé padla na najpoznejsi dan, ki ga sploh more
dose¢i, na 25. april! Velika no¢ se ravna po Luni: prva ne-
delja po prvi pomladni polni Luni! Prvi &tip po 21. marcu
tpomlad) bo letos 3ele v torek 20. aprila.

Med bozicem 1942 in pepelnico 1943 je 73 dni ali
10 tednov 3 dnevi. Predpust traja 62 dni. Nedelj po razgla-
fenju je b, nedelj po binkodtih 23,

Prazniki (6): svefnica, Marijino oznanjenje, veliko-
noéni ponedeljek, binkoStni ponedeljek, Marijino rojstvo in
sv. Stefan niso veé cerkveno zapovedani, zato te dni nismo
dolzni iti k sveti ma$i in smemo opravljaii tako imenovana
hlaptevska dela. Zapm‘edanih praznikov je samo 10, nedelj
52, vseh zapovedanih prazniSkih dni (nedelj in pruznikm';
torej 62, a leta 1943, samo 61 (ker pade na nedeljo Marijino
Vnebovzetje).

Posti.

Zdaj po Stevilnih olajiavah razlikujemo tri vrsie posta:

{.Zdrzek (od mesnih jedi), ko ne smemo uZivati
mesnih jedi, a se smemo veckrat na dan nasititi; ti dnevi
so oznaceni s ¢rno zvezdico ().

2. Pritrganje (v jedi), ko smemo uzivati mesne jedi,
a se smemo samo enkrat na dan nasititi; ti dnevi so ozna-
¢enl s krizcem (})

5.8trogl post, ko je zapovedano oboje zgornje
obenem, ko torej ne smemo uzivati mesnih jedi niti se veé
ko enkrat na dan nasititi; zato imajo dnevi strogega posta
obojno oznako: zvezdico in krizee (*f).

1. Pomladne (postne) kvatre so 17, 19., 20. marca.

2, Poletne (binkoStne) kvatre so 16., 18, 19. junija.

3. Jesenske kvatre (po 14. sept) so 15., 17., 18. sept.

4, Zimske (adventne) kvatre so 15., 17., 18. dec.

Mrki sonea in meseca.

Leta 1943. bo sonce mrknilo dvakrat in mesec dvakrat.
i. Popoln son¢ni mrk bo med 4. in 5. februarjem
v Evropi neviden.

2. Delni me&éev mrk bo 20. februarja v Srednji JHeifeva
Evropi viden; zacne se 20. [ebruarja ob 5. uri 3 minute, A

konc¢a ob 8. uri 12 minut.

3. Obroasti sonéni mrk bo 1. avgusta v Srednji 20.11. in

Evropi neviden,

4. Delni meS¢ev mrk bo 15. avgusta v Srednji Evro-
pi viden; zacne se ob 18. uri 538 minut, konfa ob 21. uri
57 minut.

Astronomski letni ¢asi.

Pomlad se pri¢ne 21. marca ob 13. uri in 3 minute,
Poletje se zatne 22. junija ob 8. uri 13 minut.

Jesen se zacne 23. septembra ob 25. uri 12 minut.
Zima se zaéne 22. decembra ob 18. uri 30 minut.

Kratice v koledarskem seznamu:

Pri godovih svetnikov stoji ¢rka, ki pove, kaj
je bil tisti svetnik v svojem Zivljenju ali s kakSnim naslo-
vom ga je odlikovala Cerkev: a = apostol, ¢ = cesar(ica?.
d = devica, e = evangelist, [ = fundator ali ustanovitelj
reda, k = kralj(ica), m = mudenec(nka), o = opat(ica),
p = pape?, s = spoznavalec, § = &kof, u = cerkveni ycenik,
v = vdova, 7 — sveta Zena, pr = prerok, pus¢ = puséavnik;
enako se berejo vezave teh ¢rk: ae = apostol in evangelist,
pmu = papeZ mudenec in ulenik itd.

Vremenski kljué.

Po tem kljufu lahko vsakdo zvé za vreme celega leta
naprej, ako vé, kdaj je lunina mena (t. j. ob kateri uri na-
stopi prvi krajec ®, 5¢ip ®, zadnji krajec € in mlaj ®). —
Ta vremenski klju¢ je napravil slavni zvezdoslovec J. W.
Herschel, Kadar se izpremeni luna ob dolofenem ¢asu (uri),
je verjeino vreme poleti, oziroma pozimi oznaleno v na-
slednji tabeli:

Ob uri | od15.1IV. do 16. X. | od 19. X. do 14. 1V,
od 24.do 2 l6po de ni jﬂlgr:;:‘mdnik
od 2.do 4. mrzlo in deZ sneg in vihar
od 4. do 6. deZ sneg in vihar
deZ ob severo-
od 6. do 10. spremenljivo zapadniku, sneg
ob vzhodniku
od 10. do 12, veliko deZja mrzlo in mrzel veter
od 12, do 14 veliko deZja sneg in dei
od 14. do 16. spremenljivo lepo in prijetno
“od 16.do 18, | lepo lepo
le veru ali .
od 18. do 22. mpfgn?l?ufgeirob jugu dai:]'_? snegdo?kiugu
ali jugozapadniku zapadniku
od 22. do 24. lepo lepo




Teden

)

[| #] Novo leto, ebrezoy mia Liospo :lu\u Odilo o

2| S | Makarij o, Izidor & §m, ’%‘tefam;a d, Gerard s

3| N| Ned. po noy. letu, Ime Jezus, Ante[ pm

“a|p Ange!a Fol. v, ngobert é Izabela k

5(T Teleslor pm, Emilijana d 'Iebay-;kl m
E [l!iv I\I Hjl r u"] luhpml Makla dm Q

Vital m, Julijan m, BlelHﬂ dm Peter §

10l N| 1. po raz ’iml ||1u NY. tlluzllm Agdlun P

11 P ngm pm Pavlin II. 0g1915k1 b, Honorata d

" 12 T Alfred 0, Ernes:t s Tacuana m, Modebt m

Veromka ‘\hl d Juta v, Leoncu 8 5

S
14| ¢ IIllan] éu Fellks Noiwkl 8, Makrlna Z

15 B * Pavel Puscavmk Mavc:r 0, Makaru Vel o 3
Marcel L. pm, Berard m, Priscila Z, Oton m

Petrov atol v R., Pn‘:l\a dm

Kanut km Marl] m Pua m, Getmamh

Mﬂ!‘l]lﬂ& zaruka Rdl,mum] Pén]a[mt sf

24| N| 3. p. r, Tunole] sm, l*ellumu Sm, Suran 0

25| P Pavel a spreobrnjen, Ananua m, I’opon _q_
26T Poilkarp 5m, Puvla vy AIh{,nI( 0, Bn!lhla l\_
27| 8 | Jan. 71&!01151 bll Vlldludn P Ddln m

28| C I’eler NO]llbk 8, Nez.d drug _
29| P| * Franc Sal».kr su, Vuieru 5,

ar hea m ﬁ

30| S | Feliks [V. p, Martina dm, Savina %, Hipolit m
31| f\') 4. p. r.,, Jan. Bosko st, Ludovika Albertoni v

6. mlaj ob 13.37 (sneg wn vihar), 13. prvi krajec ob 8.48 (sneg
in veter), 21. #ip ob 11.48 (mrzlo, veter), 29. zadnji krajec ob
9.13 (sneg). Dan zraste za 58 minut.

»Slovenceva knjiZnica«

i@ najvedja zaloZnica romanov 'n povesti iz knjiZevnosti
vseh narodov. Stopi tudi ti n ed §teviionjenib naroém kov
in bod dobii 38 kniig po 0 lir, dve kmigi pa brezplaéno.

28

29



Teden

Danv letu
324 1
B L e i i
e e e e
e s e
| e et ‘ :
37 § 6| S| Doroteja dm, ' ?i"it'"'é” Amand &, Silvan&m |
38 | 7| N[ 5. p. r., Romuald of, Julijana v, Rihard s
39 | 8P| Jan. Maiskl ~sf Stefan of, Kopnta m
40§ 9|T| Ciril Aleksandruskl bu”,mApolom]a dm
41 § 10| s | Sholastika d, Sotéra dm, Silvan &, Viljems |
42 § 11| ¢ | Lurska Marija, Adolf & , Deziderij sm
43 P ”* bvlnlua dm 7 uatanovnlkov, MelemJ 1
45 N
16 § 15| P
a7 §16|T Jnh]ana dm Onez.lm sm Plllpa d Selevk L R e -
18 017 S Franc | Kle m, Silvin s Romul m, Fmtan S
19 §18|c| Slmeon &m, Flavuan §, Prepedlgna m
o M st e o S A SRS A
51 | Sadot & §m, Eﬁ;vtem &m, Nil qm Leon ip
52 §21|N| 1. predpostna - 70 niea, Irena d, Feliks Sm
53 22 P Pelrov stol v Anl:]oh T'mﬂa.[arjcta Kort spok ------
54 §23|T Peter Damuan bu, omana d blren m
55 § 24|S Mama a, Sergu m, anltwa m, Lucu m
56 | 25| ¢ Valburga do, Fellkb Iﬂ P, Ce;arl.l s |
57 | 26| P | * Matilda d, Viktor s, Aleksander 3 |
58 § 27|S| Gabriel 7al M. B.'s, Leander § & |
59 §28|N | 2. pp. - G0nion, Roman of, Antonifa Fl.vo | o

5. mlaj ob 0.29 (mrzlo),

eneg). Dan zraste za 1 uro 25 minut.

12. prvi krajee ob 1.40 (mrzlo, sneg),
20, &ip ob 6.45 (de#, sneg), 27, zadnji krajec ob 19.22 (deZ,

Vsakdo jo pozna!
Nafo domac
Uzajemno mu:l:nunlnlw v fGjubljant

namret ki ima svoje zastopnike po vseh Zupnijah in
obéinah. V zavarovalnih zadevah se obrafajie le na
njene zastopnike!




leden

10

|
Pl Albm s H\ntbert s, \ntmuna m, ded 8
T Chmphcu P, NeZa l’raska m, izv 01 Pija XII

Kumgunda c, Marin m, '\Tﬂtcl_[an m

P| * Janez od Kma S, vaebu m, Foka ni

Perpetun in Felicita m, Koleta d ® |

11

| 3. pp. - Blniea, Tmna; \]\v su, (ta\dmz 8

Jan od Bog,d 8, Beata m, Kvmhl §m

Pu:,t I I‘rancisl\a lebl\a v, Greg,m iz NIHP 8
AT Pepelmca 40 mudencev, Mdhdul 8

T Sofronij § Krlstof ‘dll 8, F\iogl] Sm
”"1' Gregor I Vel pu '
"']' Kristina dm Nicefor 8,

krnndnje Pljd XII

=
cn;-ognu m:»—ag-:g-.- cnj

\rabud m »

”'f‘ Klemen Dvmal\ 8, ludmflku Marllak A

o
;aé_'-c;'/.

m'i' Hllan] in Tacunﬁ m, Henbert 8, Agapll 8§

'i' L. k\'atre, Patrik 8, Jedert d ]an Sark. m

1 Clrll Iem?al - Su, Narclf-'. qm, F‘d\ald l\m

_S\f Jn?el ianm D, \I
+ Kvatre Kutbert &

—
-]
oG

K\ artila m

Aleksdndld S T

13.

2, p. - kvatrna, Benedlkt of berdpuon 8 @
T Lea v, Katar Genovbl\a v, Katar. aSved v
"i' Jozef 01‘101 s, Pelagua m, Oton § |
m'i‘ Gabnel nadangel

)
=
R m-"‘:;03

:rm;

Slmon otrok Lahn

e
e
77

{l?muuenjﬂ Marijino®, DU]d m, Ireneg Sm
“'1‘ F‘manuel m, Ludgar §, I‘ekla m, Dldak

'f' Jan. Damasdan s, Hupcrt §, le]Jn m

14

Domaco knjiZnico

sl ustvarid najhitreje in najceneje, ako se narolis na
sSilovencevo knjiznico«
Vsako leto izide 38 knjig z romani, povestmi in

novelami. Narofila sprejemata Uprava Slovenca in
Ljudska knjigarna v Ljubliani, Pred Zkofijo Stev. b

3. p. - brezimua, Jan Kaprstran 8, Sll(f;l__[l_l_.p
1‘ Cll‘l Be told 0! Padur m
1' Jan. Kllmak s, Kwrm m, Amad91 s

”1' Gvidon o, Modest Kriki §, Balbina d

3

Mlaj 6. ob 1134 (mrzlo, vetrovmne), prvi krajee 13. ob 20.30
(deievno, oblaéno), &ip 21. ob 23.08 (lepo, jasno), zadnji krajec
29, ob 2,52 (sneg in vihar). Dan zraste za 1 uro 41 minnt.

Danv letu

al)



‘anvletu
N
92
93

S1 '{' thdrd 8, ”l]nll]|d dm, Punkmu] sm

L p. -|Nlpn~nm bldm ")ewljhkl su L] 15.

'f' Vmcem Felelu 8, Irena dm, Juluana d

+ Slkht 1 pm, Lcic-«tm L. P, Krescencua d

iNi G c.o;m;—-
o2

i
S _'f‘ Herman lmef 8, llerrr'ﬂp s, Donat m
(o)

T Alherl gm, Ix_ontesd m, Dmmz.:] 8, Edem m

*+ Mar. K!eofmd Z, Toma.’ Tolen!mblu m

B
10| S ”‘1 Ezekiel pr, l)omnl] sm, Apolomj m

11 |N| 5, p-tiha, Leon L Vel. pu, Antipa m, Flhp 5 16.

]2. P -‘f‘ Jl.llljl p, Vm]a dm, Saba G

arp Sm

_13 'i 1 Hermenegild m, Agatomk& m

?

S | F Justin m, Dommna dm, leurcu m

15| & | + Helena k Peter Gonzalez 0, Banhsz; m. {

16| P ”*'i Bene{hkt Laber 8, Bernarda Sublru d
8 1‘ Stefan of Anicet pm' Rudolfm Robert o

I8 |N | 6. p.-evetna, ~Apolonij m, Jakob Oldo o
P -'}' Leon IX p, Sokrat m, (.xalata m

20| T ‘l' Neza Montepulcanska d Boildar s @ )

21|18 1' Anzelm Su, Simeon 5m, Apolon m

22(&| + Vel. Getrtek, Soter pm, Tarbula dm | -
P

17.

"'1' Vel. petek Vo,;teh (Adalbert) sm
24|S| *t Vel. sobota, Jurij m, Fidel Slgmarm m
N | Velika no&, vstajenje Gosp.. Marko e

’(J PlVe vlll\nnm ni poned.*, Kll‘t pm Marcelm Pm
27| Hozana Kotorska d Peter Kamzn] su €

Pavel od Krlz.f_a_

30 23t v Katarma Slenska d Zolha dm :

Mlaj 4. ob 22,53 (vetrovno, jasno), prvi krajee 12, ob 16.04 (lepo,
stanovitno), 8éip 20. ob 12,11 (oblaéno, deievnoe), zadnji krajec
27, ob 851 (spremenljive). Dan zraste za 1 uro 30 minut.

Vasa poslopja so prenizko zavarovana

zoper poZar. Ali se zavedale Skode, ki bi Vas
zaradi tega lahko doletela? Zalo se za primerno
zavarovanje takoj dogovorite z zastopnikom domate

Uznjemne zovacovalnite v Ljublioni



Teden Danvlelu
18. Filip in Jakob a, Berta Z, Ziga km 121
19. N | 1, povelikonocna, bela, Atanazij Su, Eva Zim §{ (22

Na]dbﬂ BY. Krlza Aleksander[ pm

123
124
R 12
_Jr2e
127
128
129
g 130
131
132
133
| 134
135
136
1359
| 138
139
140
141
142
4. pv., Jan. Rossi s, Deziderij $m, Bazilej Sm
“Pomot kristjanov, Suzana m, Afra m
Gregor VIL p, Urban L. pm, Bonifacij IV. p

Filip Nerij sf, Elevterij pm, Kvadrat s @

Prikazen Mihaela nadang., Pete-r iz Tar. 8

2 pv.. Man Elovestva Gregor NﬁCljﬂIISkl Su §

Zofija m, Imdor Kmet s, Jan. Salski s
3. pv,, Jan. Nepomuk m, Ubald §, Brandan of

21

Bemardm Sienski 8, Plavt:la 7, Tvon é
* Feliks Kantalidki s, Andrej Bobola m

Emil in Kast m, Rita v, Roman o

22 143
144
145
146
147
148
149
150
151

........ Beda Castitljivi su, Jan. I. pm, Vojslava d
* Avgustin §, Viljem o, Senator §, Priam m

Mar. Magdal. Pazzi d, Maksim Emonski Sm

zm-uogm-erv;?fma_mow;»a"cé‘tm"c

23. 5. pv, Ivana Orleanska dm, Feliks I. pm

Krizev teden Srednica milosti, Angela df

=
]

Mlaj 4. ob 10.43 (oblagno, de), prvi krajee 12. ob 10.52 (veter,
jasne), &&ip 19. eb 22.18 (lepe), zadnji krajec 26. ob 14.33 (spre-
menljive). Dan zraste za 1 uro 13 minut.

Zimske vecdere

si najlepSe krajdu8 in s adi3 ako se zatupif v branje
romanov in povesti, ki ub izdaja
sSlovenceva knji¥nica«

skozi vse le'o po trikrat na mesee. Narok
se nanio in kniige U1 bodo prhsae sprot v hiko




Dany ety o

162
158
154
155
156
157
158
159
160
161
162
163
164
165
166
167
168
169
170
171

172
173
174
175
176
177
178
179
180
181

Teden
1|T| KriZev teden, Fortunat s, Kaprazij o 23,
2|8 “_I.Eriié;'"mteden, Marcelin m, Evgen Lp @
SRS e e &l
4 P --"“---F;'l';.'"k'ﬁraéolo #f, Saturnina dm, Arecij m- - i
i Kralpcaapostolov,Bon 1tac1j§m,VuleriJa A R e N T i _
8|N| 6. pv., Norbert &, Mehtilda df, Kandida % v N
et 'Robé;f'o',” G =
8| Modard &, Kollops m, Kledwf K, VOJemE | .
5[] sttt st bk, Prmos s Feligan |
10| & | Bogumil & Marjeta Skotska kv, Mavrinom |
11| P| * Barnaba a, Parizijm;:mﬂiarcija] TR <
12| S| *+ Jan. Fakund s, Leon IIL p, Bazilid m )
13 [N | BinkoSti, Anton Padovski s, Akvilina dm 25.
14 |P | Binkostni poned.® Bazilij Ve.l..iu, I A i e e e S R
15| T| Vid m, Modest m, Landelin o, Libjam |
16| S| f IL kvatre, Fr. Regis s, Ludgarda d | ’
17| & | Adolf §, Nikﬁnder m.,”-alumdulf g, Saba.ill;m e e e A
18| p “+ Kvatre, Mark'--iﬁh"I\iércelijaﬁhui'ﬁmm“"m"‘..""m' N e I e T
19| S| ¥ Kvatre, Julijana Falkonieri df, Mihelina v _
20 (N | 1. pobink , sv, Trojica, kvatr., Silverij I. pm § 26.
21| P .h.Kiojzij s, Evzebij 8m, Marcija m, Alban m
2T Xhacij 'r'i'l',“Pavlin Nolski---é-,-“inocenc Yopel -
359 || yripins T EATGE bdo, Bbeshard |
24 |C7I'SV. Re¥nje Telo. Rojstvo Jan. Kigntka: &l ... .
25| P| * Henrik Zdik & Viljem Vel. of, Prosper 8 | g
26| S| Jan. in Pavel m, Perseveranda d, Salvijém |
27 N | 2. pb., Mar. vedne pomoéi, Ema Kréka v { (A 27.
28| p mIrenei Sm, Pavel L. S P Rl = -, o Rk T A
29 |T | Sv. Peter in Pavel a, Marcelm, BRI . o e
30| § | Pavel a, Lucina 7, Emilijana m, Ostijans |

Miar 2. ob 23.33 (lepo, jasno), prvi krajec 11. ob 3.35 (eblaino,

dei), §ip 18. ob 6.14 (spremenljivo), zadnji krajec 24. ob 21.08

(lepo ob severu, dei ob jugu). Dan zraste do 21.za 17 mi-
nut, npade do konea za 3 minute.

Ali kdai pom slite na Skodo,

ki bi Vam jo lahko povzroéil poZar na pohisivn,
obleki, zalog: hrane in krme, na vozovih, Zivini,

orodiu itd.? Posvetujte se glede lega takoj z za-
stopnikom naSe domate

Uzajemne zovaocovalnice v fjubliani




7/ w;n oy / /
jﬁﬂ‘e‘r‘[ 2

Teden
27 ClJ
2|P
3|S| Sree Marijino, Hlla(‘ﬂﬂt m, Leun 1. p
28. { N | 8 ph, Prokop o, Urh §, Berta d
5| P| Ciril in Metod slovan. Sa, Ant. Zakaruasf
6|T ...Ié.oéom|Izi:w.Dumuul;z.a'lwthilﬁll,mﬁ.l.lc511 m
....... 7|8 | Vilibald 3 , Benedikt XI. p, Edllburga d )
8| ¢ | Elizabeta Portugal kv, Hadrijan IILp
o|p|* Kraljica miru, Gorkumski m, Veromka do
.............. 10]s Amah]a d, 7 bratov m, Rufina dm )
29, 11N |t ph., Pij I. pm, Olga k, Savin m
12|P Mﬁohor in Fortunat m, Jan. Gvalbert of
........................... L L ey % eropa = Erneat 0
14|S | Groznat s, Bonaventura 3u, Fokas 3m
15| & Henrlkim(-:;"VIadlmtr k, Ignacij Azevedo m
16| P | * Karmel. Marija, Rajnelda dm, Valent. Sm
17| S| Mar. ﬁbmznost Ale§ s, Januarija m D
30. 18N | 5 pb., Kamil sf, Simforoza m, Marma dm
--------------------------------------- 19| P "Vmcenc Pavelskl sl’ Simah p, Arsenu s
5 20| T| Geslav 8 Mar]eta dm Hieronim Emil. sf
21|8 Prakseda d, Julija dm, Angelina W
22| Mar. Magdalena spok., Menelej v e
23| P+, Apolmar ém, leoru g, Romula d'
24| S | Mati v uqmlljen]a  Fr. Solan s, Kristina dm (
31. 25 [N | 6. ph.. Jakob a, Kristof m, Valentina d
26| P | Marijina mati 'Ana, Valent é Ef&ét Sm

3
"'JEOECDg--J

sDeselja dom«

ogromno mnoino drudinskih iger

ao trl knjige, ki trlnna

in zabav za otroke in odrasle, za eno alli ved oseb, za udene
in nendene Hudi. Iz&le so v

sSlovencevi knjlEZnicic

Naroli se na celotni letnik, pa jih dobif vee tri za 181ir, V
knjigarnl so knjige draZje.

Ignacij Lojolski sf, Helena Sved. m

=
w

Mlaj 2, ob 13.44 (oblaéno, de#), prvi krajeec 10. ob 17.29 (veter,
lepo), &¢ip 17. ob 13.21 (obladno, de¥), zadnji krajee 24. ob 5.38
(nestanovitne), Dan upade za 50 minut.

10




JERNEJ KOPITAR

17.04 (lepo), m

i 1. ob 5.06 (deZevuo), prvi krajec 9.ob 4.36 (nestalno), 5¥ip
15. ob 20.34 [lero ob severu, dei ob jugu), ndnj: krajee 22, ob
aj 30. ob 20,59 (lepo, nestalno). Dan upade

za 1 uro 30 minut.

11

N .. Yezi Petra a, \dakahe]m m ®

s -.ééf.éllunkula, .r\lfonz Tivonis I e
3(T| ”lelga v, I\ajdbn sv. 'ﬂefana l’eter Emar sf

4| S| Dominik st, Ija m, Agahll s, Protam] e e L =
5| C| Mar. Snezna, Ozbalt km, Emigdij sm

VRS Gl Sreioin, §1kst T
7 S "Kaletan sf Donat Sm, l*avqt m, Kasi] m """

8N ph.. Avgustin Kazoti¢ §, Cirijak m

‘o|p "Jan Viaue] 8, Roman m, Pet Faber .)

e '"Lavrencu & Asten]a dm Domlcuan R (B e
1ls ---T:burcu m, Suzana dm, Aleksander §m 2 e i ™
12| &| Klara df Evnomua m, II'erkulan é _
13| p]| * Prlbezallsée gresmkov Hlpoht e s
14|S ""1' Evzebu 8, ”Aiﬁfxazua v, Marcel $m

15[ N| 9 ph. Mar. rnebovretje, Jedert do T
HE 'Man]m s Do, ok S s S

17| T| Hiacint s, Juluana m, Marnant m, Rogatm """""""""
18 S ”Helena cv- Agnplt m, Krlsp <F Flor m

19 (0] "Jan Eudes -sf Ludowk Tulusln §, Teklam

2|p| * Bem&rd ou, Flllbel‘l 0, Maneclj sf

218 | Ivana Santalska v, Bernard Plo!omelj S LI h Y E 5 e b P R R S
22| N | 10. ph.. Hlpollt sm, Tlmotej m g

23| P ”Srce ’\lar Flllp Beﬁlcu 8, Teoﬁlla m T | L T S e e g e =
24| T Jeme; a, Ptolome] 3, Avrea.‘dm, Tacuon m

25| S | Ludovik k Luclla dm, Geruncij §, Menas §

2| ¢ "Lehrm pm Bernard Oflskl 8, Abundu SO, S, A

27| P| * Jozef Kalasanski sf Evtah]a dmy 5

288 &dravle bolmkov Avgustm sn, Hermet m
29IN [ 11, ph, Jan. Krstnik obglavljen, Sebus ke |

30 P Bromslava d Roza leaka d, Feliks m .

31T Ra]mund Nonat s, A R A R R S S R

Viomi so na dnevnem redu!

Ali ste Ze pomielili, da lahko pridejo vlomilei tudi
k Vam in kaj vse Vam lahko odnesejo in poZko-
dujejo? — Pamelno napravite, €e takoj sklenete
primerno vlomsko zavarovanje pri na3i domati

Uzojemni zovacovalnicd v fjubljani

Teden

32.

35.




* Matl ho?]ega -Pastlr]a, Evl‘emua dm

Wi -

4 Rozah]a d, Irmgarda d, Roza Vit. d 247
5 [2 ph.. ungelsks, Lavrencij Justinijan § 248
|8 Zaharija pr, Donacuan §m, Petronij é .......... 249
7 | Marko KriZevéan m, Melhijor Grod. m b 250

8

S

L

P

T

S “uf}mn rojstve®, Hadrijan m, Amon m
9|3 | Peter Klaver s, Gorgonij m, Sergij p

< Sttt

S

N

P

Gl U1 Gl O
A

oo
o & S0 b

* Nikolaj Tolentinski s, Pulherija ¢
Prot in Hijacint m, Milan §, Teodora %

[T AT ]

13, pb,, Mar. ime, Gvidon s, Avionom $§

Notburga d, Filip m, Mavnh] Lvlog11 ke

L

14| T | Povidanje Kriza, Rozula m, Matern § B {257

15 S 1' IIL kvatre, Mar. 7 2alost1 Melitina m | 258

16 C Korneli] pm, Clpruan Sum, l:.vfem:]n m [ 250

o 17| P “1- Kvatre Rane Fr. Asnékega Lambé}'t";;ﬂ“ 260
------ 18/S| T Kvatre Jozet Kupcrlmqm 8, Riharda c 261
19N | 14, pb,, kvairua, Januarij $m, Konstancija { 262

20| P Agapltl_p,_lgl\rf;tahu m Favsta dm, Filipa m § 267

21| T Matej ae, Ifigenija d, Aleksander $m e |25

------ 228 Tomaz Vilanovski 8§, Mavricij m, Dl;na dm 265

23| ¢ L.muq pm,u';.l.‘lell.{.l”s;' dm, Ksantipa 7, Sozij m § 266

_____ 24_ P| * Mar. RBSIl:EIJICH jetnlkov Gerard §m [ 267

25 S| Kleofa m, Tata m, Pacifik s, Firmin &m [ 26

26 [N | 15. pb.. Ciprijan m, Evzebij p, Justina dm J§ 269

27| P| Kozma in Damijan m, Hiltruda d, Kaj & J 270

28| T | Venceslav km, Lioba d, Evstohija d ¥ 271

N 20 (S | Mihael nadangel, Gudelija m, Plavt ml 272

30| ¢ | Hieronim su, Zofija v, Honorij §, Urzus m f273

Prvi krajee 7. ob 13.33 (oblano, def), &ip (4. ob 4.40 (ne-
stalne), sadnji krajec 21. ob 8,06 (spremenljive), mlaj 29. ob
12.29 (nestalno). Dan upade za | ure 38 minut

Najcenejse knjige

so romani in povesti, ki jih 12daa tnikrat na mesec
»Slovenceva knjiZnica«
Naro&niki j1h dobijo po 6 ir, d-e kniigi pa brezpls&no.

Ubsegajo 200—300 strani. VMnoge so bogato oskrbljene
8 Biixami.

12



Danviely
274
275
276
2717
278
279
280
281
282
283
284
285
286
287
288
289
290
291
202
203
294
295
206
297
298
299
300
301
302
303

JANEZ EV. KR

Teden
1| P | * Remigij 8, Jan. iz Dukle s, Maksima m 40
2| S| Angeli varuhi, Leodegar m, Teofil s
3| N 16. pi) i"U'llILl\t ll‘lLti Tereyl]a D Jezuqad 41.
4 P ”Franc Serafskl sf Avrea d, E in k R
5 dL "Placld om, 'ﬂ;[-s”qnolf 8, Gnla v, r Palmacu =50 IS

6| S | Brunon of, Fides dm, Frant. od Jez.rand ¥
706 ”.Kralpea romega venca, Marko P, Sergu m|
8 P .................
9s Dmmzqqm Ludovik Beltrands Publua Lom
10| N| 17. pb., Zegnanska, Franc Borgia s 42.
Il P .“Mar matermstvo Fllomda %, Tarak i
T

5P 0 Terezua Vel do, Avrelija d, Bruno Sm
16|S | Mar. uqto‘;t Viktor IIL P, IIedVIka Poljeka

IT| N| 18. pb.. Marjeta Alakok d, Andrej m 43,

Luka e, 'I‘nfomja 7 Aqklepuad Sm

Zavetnica umlra]omh Klotilda dm, lgnacu H

S
C

22| P| * Kérdula dm, Vendelin o, Melanij §
S
¥ 19. gD, misijonsk, Ratael nadangel st ot e RN
P

26| T Iwanst pm Demeter Sremskl sm Fulk s

__l* rumencij § Sabma m, Antomja d

S
28 ¢ SIIII()I] m Juda a, Ctrlla dm Remlgu 5

29 p _* Narcis § Ida d Huac:nt m Teodor 0 @
g

30| S| Alfonz I Rndngez s, Lukan m, Evtropija m

31| N| 20. pb, Kristus Kral{, Volbenk §, Kristof m 45.

Prvi krajec 6. ob 21.10 (lepo ob severu), &&ip 13. ob 14.23 (de-
tevno), zadnji krajec 21. ob 2.42 (mrzlo, dei), mlaj 29. ob 2.59 Resn'tna samonomol

(mrzlo, veter). Dan upade za 1 uro 40 minut. je za vsakogar v ljudskem zavarovanju KARITAS,
ki ie oddelek najvetje slovenske

Uznjemne zovacovoalnite v fjublioni

13 zavarovania posmrinine, otrodke dole in starosine
preskrbe, Nizke mesefne prispevke ludi Vi zmorete!



Vsi - Cezarij m, Cirenija m, Vigor 8

- ._'Verna duse Viktorin Sm, Tobija m

Hubert § [da Togenburska Z, Flor ‘-;-m

T
4 C Karel Borome_lslu §, Vital in _Agnknia m
P

* Zahan;a in Bllzabeta bvetmle Skofije ¥

5
6|S Mar. priprosnjica, Lenart o, Sever Sm
‘_ \

N 21 ;m :uh\ llnrl Jan. Gabuel m

] P _Deusdedlt p, Bogomlr é 4 vencnm m
9| T | Bozidar m, PUH\'ELBI’I]& Odres ccrkve
10 Andre] Avelinski s, Nlmt‘a dm, Tnfon m

S
11| ¢ | Martin s, Menas m, Verdn §, Bartolomej o

12| P| * Martin I pm, [{umhert s, Emlluan 8 ‘3;

13 S ..... Stamblav I{Obika g N:ku!a] L. p, Dldak S
N| 22 pb, Mar. varstvo, Jozafat Kunbevu, am_l__

15| P Leopold k, Albert Vel. su, Saloma m

—
o
—
2 O
E
=~
=
=)
l-'_q
o
o
)
-
——-
<:
&
n.
ri
=
:B
i
ig
=7
ﬂ"

Gregor Cudodelnlk 8 Dl()lll?[j Vel e

_—
=]
o2

18 ('Jl .Udon 0, Posvec cerkva 8V, l’elta in Pmla._._
19 P!* Fluabg_t_a Tirindka kv Ponu]dn pm &
20| S | Feliks Valod sf, Edmund km, Agapu m
21| N| 28. ph Mar. darovanje, Gelazij p,A]berl sm
2 P Ceclllja dm Filemon m, Pragmacij 8 |
23| T | Klemen L. pm Fellclta m Lukrecuu dm
24 S Janud Krua s, l-luzogon m, Flora dm
25| ¢ l{atarma Alekq dm Merkur m, Erazem m
..... 26| P | * Silvester 0, Pelm Alcks Sm, Siricij p
27| C‘udodelna wehnja Vlru:lu §, Ahacij m 'Y
28| N| 1, adve nin, lelt n».]m. Gregor III P
29| p .Saturmn. sm Iiummata d Paramnn m
30(T Andrej a, Justina dm Mavra dm, TI‘O]&II H.,.

Prvi krajec 5. ob 4.22 (vihar, de#), #&ip 12. ob 2.26 (sneg, vi-
har), zadnji krajee 19. ob 23.43 (lepo), mlaj 27. ob 16.23 (lepo).
Dan upade za 1 uro |4 minut.

MeseCno

ali strtletno lahko platujed naroénino na najoens)de sloven-
ske knjige, ki jih lzdaja po trikrat na messo

»Slovenceva knjiZnicax«
ako ne zmored cele narofnine naenkrat. — Mesefno samo

18 lir, éetrtletno 54 lir. Narodlla sprejema Uprava Slovenca
all Ljudska knjigarna v lJnhl]unP

14




Eligij §, Natalija z, 1 Nahum pr, Kandida m
C _Blbuana dm, Evazij §, Blanka k Adn]a m
P * Franc Ksaveru 8, bofomja pr, an s

Barbara dm, Peter anolog su ¥

2. adv., Sabas o, Krispina m, Pelin Sm

S
N
P __Nll\ola] 8, Leoncua m, Pashazu m, Azela d
T
~

3900 6
341 7 Ambrozu su, Urban § Fara d Martin o

342 8 hlulnmluﬂm ‘\;HII efje thhljan pm

sl 57 'Peler Fu“e - Gorgonl}a d R%mut Em .........................................................................

o Loretska Marua med 9 Julua dm .........................................................
sl s N Hugolm 3 e o e L e

12/ N| B adv., Aleksander m, Vicelin §, Justin

13 P L.ucua dm Otllua d Orest m, Evstracu m

Wi Siiin Y Sed s ik e
15| S |  IV. kvatre, Kristina d, Favstin m

16| ¢ l:.»zebu Sm, Adelajdac Albma dm Adon §

A K\atre Lazar obulﬁ'ﬂl, Vwma i !

352 § 18 S '1' l{vatre Prwakovan]e Mar. pomda

353 | 19({ N| 4. adv.. L\utllm Urhan V. P, Favsta v @

354 § 20| P '"Evgen in Makar:j m, Ingen m Domlmk §

355 § 21| T | Toma : a, Seven;;s Tem:qtokles m, Fest m

356 § 22| s ”Demetru m, lsluruun m, Heremon ‘sm ....
357 | 23| ¢ Vlklorua dm, Servul 8, Mardomj A

358 § 24| P| *+ Adam in Eva, Hermina d, Tarzila d |

350 § 25| S MHUNW (w~1' odovo, hozic, Anastazua m |

300) <5 X STEIRS, el mniees Cozmp Dionlelipof -

361 | 27| P| Jan. Evangelist ae, Fabiola v, Teofan & @

362 | 28| T | Nedolzni ¢ otroci, Teofila dm Kaslor m ;

163 1 29| S | Tomaz Kantrberskl §m, Dawd k Trohm P R R e s .
364 | 30| ¢ Evgen § Anm] § leefu §, Anlzua m

165 | 31| P | ¥ Stivester 1. p, Melanija % Donata m

Prvi kraj. 4. ob 12.08 (obla¢no, sneg), séip je 11. ob 17.24 (iasno,
lepo), zadnji krajec 19. ob 21.03 (megla, sneg), mlaj 27. o 4.50
(sneg, vihar). Do 21.dan upade za 19 minut, do konea
zraste za 3 minute,

Zivl;enie je lepo in dragoceno!
Ali misli¥ na to, ko zavarujeS poslopja, fivino in
pohistvo, svojega Zivljenja pa ne? — Vedi! Res
primerno in ugodno Zivljenjsko zavarovanje raznih
vrst lahko sklened pri domati

Uznjemni zovacovalnid v fiublioni

15



=

JigiiviEiivinviivingimeinmginainsmeininnemmeines

"
e 5
&

l ; S

NJ. VEL. VIKTOR EMANUEL IIl., KRAL]J IN CESAR

0G0 R s
0t e e 0 ) e e e e e

e e e T e ey e e

16



GG U1!|||||l|||||U!lll|||1||IIUIIJIIJIIHIIUIflllIHIIIIUIIIWIIIlllUIIIIIIIlIIIIUIHIIL

NJ.EKS.BENITO MUSSOLINI, VODJA FASIZMA, PREDSEDNIK VLADE

MiWMIHIMIMHHIIIHIHMIIIIIIIIHILWJ\IHHllIIULWE“JHl\iIIIIIILWJHHIIIII[IM[Iﬂllllﬂlwﬂﬂ|\II[IlliLWiﬂJll\HIIlUIWIIIIIHlllllE”JJ[|I||llﬂl||l'ﬂ”lllﬂlllHJHH@”Jl|||||l!IWJ\llllllﬂiHMIIIIHHIIWJIUHIHI!\LU!'UHHIIIII\NIW”MI[IIH]HMUIHIIHHIMIMIL
ﬁl urmmmuunmxmmnnm||ﬂi||uummmuuummmunmmnuau\mmnmmmxmmnnuumunmuuummmmmmmu||mmmmmmunmnnmuummmu|u||nma||m||ﬂ|mnn||||u||urmmmnu\mmuuulnmwmnmmnmmtm

Jﬂl

AR AR

17

ﬂ



e i

RO EDNTC A

‘_J_'o':z'[s DS A R

(E»
NEL

74| =

RV og blagoslovi v novem lefu
—*"slemena nasip His in kasd,
ez vse razpni, o Mall boZjq,
Svoj varni in dobroini plasc!

Obvaruj Bog nam Bleve, njive,
obsfani sredi bivaliSé,

obsfani in ne daj, da ugasne
od vekov zvesti Zar ognjisc!

Ta =zvesti Zar, ki nas ogrevaq,

ki vedno kli¢e nas domob,

ki zdaj po nas Ze vnukom nasim
od dedov nosi blagoslov!

O daj, da bodo fa ognjiS¢a
spet svefle pri¢e braitskif sprav,
O daj, da sleferni med nami
bo dober in kol zemlja zdrav!

Da bosfa Z nami mir, lfubezen,
da bosfa Z nami sol In kruf —
Bog O¢e vdaruj nam ognjiscaq,
naj branifa jif Sin in Dub!
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Leto dni zivljenja Ljubljanske pokrajine

Dne 11. aprila 1942 je minilo leto dni, odkar so zmago-
vite italijanske ¢ete prispele v Ljubljano in jo zasedle. V
zasedenih krajih so povsod postavile vojaSko upravo, katero
je pa kmalu zamenjala eivilna z ustanovitvijo Civilnega
komisariata v Ljubljani. Vlada v Rimu je upravo v novo
pridobljenih krajih zaupala Ekscelenci Grazioliu, kateri je
vse svoje organizaloritne sposobnosti Ze bil pred tem dokazal
na svojem prejinjem visokem sluZbenem poloZaju v Triesteju.
Civilni komisariat je kmalu zamenjal Visoki komisariat,
katerega od ustanovitve uspesno vodi prav fako Ekscelenca
Grazioli kot Visoki komisar.

Italijanska vlada, posebno pa njen predsednik in vodilelj
fafizma Mussolini sta novi pokrajini in ljudstvu, ki je prislo
pod zaltilo [aSistitne Italije in njenega imperija, izkazala
takoj v zafetku svojo veliko naklonjenost. Ze 8. maja lansko
leto je bil, kakor znano, objavljen Kraljev ukaz o ustano-
vitvi Ljubljanske pokrajine. Z njim je bilo po itali-
janski vojski zasedeno slovensko ozemlje priklju¢eno Kraljevini
Italiji. Pokrajina je po lanskoletnih aprilskih vojnih dogodkih,
ki so naSim krajem in ljudstvu bili prizanesli in so 8li dalje
kot kratka nevihta, zaZivela zopet svoje normalno Zivljenje.

Takdno je bilo stanje pred zafetkom vojne med drZa-
vami Osi in Sovjetsko Unijo. Po nastopu tega dogodka, se je
pa dotedanje stanje v Ljubljanski pokrajini bistveno spreme-
nilo. Pojavila se je namref skupina elementov, ki jim mirno
vedenje ljudstva in delo ni Slo v ratun. Pod krinko >osvobodil-
ne fronle< so se pojavile prve sabotaZe, prvi umori italijanskih
vojakov. Resni in trezni krogi, ki jim je nadaljnji obstoj in
razvoj nafega ljudstva res na sreu, so takej uvideli nevarnost,
ki s te strani grozi ljudstvu ter so ga zato prileli svariti, naj
ne naseda z raznimi vabljivimi narodnimi gesli zakriti ko-
munisti®ni propagandi. Bes odmetnikov se je zato z vsem
strupom, krvolotnostjo ter podivjanostjo zlil na te po3lene ro-
doljube. Prifele so padali prvi slovenske Zrlve. Najprej pred-
stavniki lai®ne inteligence, zatem je pa morala slovensko zem-
ljo namotiti tudi kri njenih duhovnikov. S tem so se Elani
te morilske skupine docela razkrinkali. Potem, ko so nalovili
dovolj kalinov na svoje limanice, tudi ni bilo treba veé nasto-
pati pod krinko nacionalizma, temvet so kar odkrito povedali
kdo so: parlizani, komunisti. In da jim koristi ljudstva kot
celote niso prav ni¢ mar, so dokazali z neStetimi svojimi zlofini.
Niti najmlaj8§im oirokom niso prizana3ali in so klali tudi ta
nedolZna bitja. Umore nedolznih ljudi so povsod stalno sprem-
ljali ropi in poZiganje. PrizanaSali niso nili noseim Zenam in
materam. Kjer so le mogli so unifevali tudi gospodarske na-
prave.

Partizansko divjanje, njihovi zlo€ini in nasilja so seveda
prisilili oblasti, da so pritele izdajati vedno ostrejSe ukrepe
in odredbe, ki so imele za ecilj popolno unifenje partizanstva
in njihovih pomagaCev. Sem spada nastop italijanske vojske,
ki je s svojo akecijo popolnoma razprdila in sirla prekucudke
skupine. Redki partizanski voditelji se sedaj skrivajo Se tu
in tam, loda tudi njihova usoda je zapefatena in jih bo prej
ali slej zadela zasluZena kazen in plafilo za vsa grozodejstva.
Po vseh teh morijah, ropih, poZigih in nasiljih, s katerimi so
nas »osretilic 8 svojo »osvobodilno frontoe razni Spanski prosto-
voljei in ostali komunisti, so konfno spregledali tudi njihovi
pomagalci in simpatizerji ter danes z grozo gledajo na njihovo
razdejanje po slovenski zemlji ter se s prezirom in studom
obrafajo od njih.

V ostalem je bilo to leto izpolnjeno s prilagovanjem nasih
razmer in Zivljenja italijanskemu, ki ga je ustvarila faSistifna
Italija. Zato je bila veljavnost zadevnih italijanskih zakonov
raztegnjena tudi na novo pokrajino. Tako se sedaj Ze na celi
¢rti tuti dub, ki ga je ustvarila faSistina Revolucija. V celoti
se Ze izvaja korporalivni sistem. V ta namen se je preusmerilo
delovanje raznih dosedanjih stanovskih organizacij. Zaradi
vkljutitve naSega gospodarsiva v Zivljenje in ustroj italijan-
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skega pospodarskega delovanja, je Visoki komisar izdal v
smislu pooblastil, ki jih ima od vlade v Rimu, celo vrsto za-
konskih naredb in ukrepov, ki so zajemali in obsegali vse
panoge in veje naSe domate dejavnosti. Z eno besedo: vsi
Slovenci so se v tem letu lahko seznanjali s pridobitvami in
dobrinami faSistifne zakonodaje in kullure, ki jo nosijo v
svet in z njo nastopajo njeni predstavniki, uveljavljajoé dva-
tisotletno izrotilo ter povsod izpritujof in jafajof vero v rimsko
pravitnost, ki bdi nad vsemi.

NajvaZnej8i dogodki zadnjih Stirih mesecev lanskega leta
in prvih devet v letodnjem letu, so se pa vrstili in razvijali
tako-le:

1941:

Mesee september:

Ekscelenca Visoki komisar je prifel tiste dni z obisko-
vanjem posameznih slovenskih obin. Ljudstvo ga je povsod
lepo sprejemalo. Visoki komisar se je s svojimi najoZjimi so-
delavei na licu mesta zanimal za potrebe ljudstva in njihovih
obfin ter posameznih krajev. Krajevnim oblastem je dajal
striktna navodila za hitro reSevanje perefih vprasanj, predvsem
prehranjevalnih problemov.

Dne 8. septembra, na praznik Marijinega rojstva, so bili
pri cerkvi BoZjega groba v Stepanji vasi slovesno umeifeni
00. kapucini. Dne 11. septembra je oblast izdala ukrepe
za zalfito javne varnosti, kalere smo objavili Ze v
lanskem Koledarju.

Dne 15. sept. je bil v Rimu objavljen dekret, s katerim
je bil predsednik Akademije znanosti in umetnosti v Ljubljani
poklican za &lana nacionalnega svela znanstvenih aka-
demij v Italiji.

Mesec oktober:

Dne 3. oktobra je dobila Ljubljana visok obisk. Tega
dne se je pripeljal v naSe mesto bivdi korporacijski minister
Ekscelenca Renalo Rieci, ki je naslednjega dne odprl 20. ljub-
ljansko velesejmsko prireditev, Ta je bila skrbno pripravljena
in organizirana, za kar se je zelo zanimal Ekscelenca Visoki
komisar. Na njej je sodelovalo 1318 raznih slovenskih, italijan-
skih in drugih tvrdk.

Dne 5. okt. so bila izdana dolo&ila o podelitvi 100
Studijskih podpor po 4000 lir letno za slovenske akade-
mike za Studij na ilalijanskih vseufilis¢ih v letu 1941-42,

Dne 7. okt je bila objavljena odredba o ustanovitvi
izrednega sodi8&a v smislu dolofil naredbe o zadtiti javne
varnosti in reda.

Dne 10. okiobra je v Ljubljani umrl plodoviti slovenski
znanstvenik, vseu®. profesor, bivdi dekan in rektor ljubljanske
univerze, dr. Metod Dolenec, €lan Akademije znanosli in
umetnosti v Ljubljani,

Tiste dni je bila v Ljubljani tudi prva razprava pred
izrednim vojaSkim sodiS®em. Na zatoZni klopi so sedeli ob-
toZeni Cestnik Slavko, Vode Marjan in Balasi Arpad. Obsojeni
so bili na smrt, Duce jim je pa smrino kazen spremenil v
25 letno zaporno kazen.

Dne 17. okl. je prispel v Zagreb na dvodnevni obisk k
Poglavniku NDH Visoki komisar Ekscelenca Grazioli z gospo
soprogo. V Zagrebu je bil slovesno sprejet. Ob vrnitvi se je
nato dva dni mudil v Beli Krajini ter je obiskal vet krajev
in obtin, kjer ga je ljudstvo loplo pozdravljalo.

Dne 18. okt. je bil objavljen sporazum med Visokim
komisarjem in nemskim poobla&fencem za preseljevanje o
selitvi Nemcev iz Ljubljanske pokrajine.

Dne 27. okt. je bila izdana odredba o ustanovitvi
zatasnega oddelka vifje pedagofke Zole pri filo-
zofski fakulteti Kr. vseuéilista v Ljubljani.



Ekse. Visoki komisar Grazioli je bil na obisku Bele Krajine v oktobru slovesno sprejet v Metliki.

Mesec november:

Prve dni tega meseca se je vseufilifka knjiZnica v Ljub-
ljani preselila v svoje nove prostore, v monumentalno in pre-
lepo palafo za vseutilisfem, s kalero je na¥ arhitekt-umetnik
Josip Pleénik zopet obogatil ljubljansko mesto.

Dne 5. novembra je poklical Visoki komisar v vladno
palafo na zasedanje &lane sosveta Ljubljanske pokrajine. Eksc.
Visoki komisar je zafel z nagovorom na ¢lane sosveta in s po-
rotilom © Ze izvrSenih delih v Ljubljanski pokrajini in o
pripravah za bodote delo. Med drugim je poudaril, da se je
politiéni poloZaj v pokrajini od zadnjega zasedanja sosveta
poslabdal zaradi komunistinega rovarjenja in njihovih zlo€inov.
Clane sosveta je obvestil, da je zaradi vposiavilve reda in
miru Ze prifel izdajati poirebne ukrepe, ki bodo po njegovem
zatrdilu vedno hujdi in ostrej8i, dokler komunistifni prevratniki
in njihovi pomagati ne bodo un’leni.

V nadaljnjih svojih izvajanjih se je Visoki komisar ustavil
ob vpraSanju ljubljanskega vseudilis€a. Dejal je, da je
Italija drZala vse svoje obljube, ki jih je dala za nadaljnji
razvoj in obstoj najviSjega slovenskega ulnega zavoda. Vse-
ufilifke oblasli pa naj zalo upodtevajo dejstvo, da oblast ne
bo nikdar dopustila, da bi se na univerzi negoval in Siril
komunizem. Ce bi oblasti bile iz teh razlogov prisiljene vse-
udiliste zapreti, naj vsi vedo, da vseufiliite potem ne bo vel
odprto.

Motan poudarek v porofilu Visokega komisarja so dobila
tudi njegova izvajanja o gospodarskem poloZaju pokra-
jine. V njih je Visoki komisar poudarjal, da ta poloZaj za
pokrajino ni zadovoljiv in ni¢ preve ugoden. Pokrajina sama
ne more kriti svojih potreb z lastno proizvodnjo ter je zato
navezana na gospodarsko pomot Italije,

Tudi uradnidko vpraSanje je Visoki komisar omenjal
v svejem porofilu ter nagladal, da je tudi tu dala Italija svoj
delez za njegovo ugodno resitev.

Veliko pozornost je Visoki komisar posvetil socialnemu
polju in vpraSanju prehrane ljudstva. Naglasil je, da zaloge
Zivil, ki so bile v pokrajini ob njeni zasedbi, niso zadoSfale
za prehrano ljudstva za daljfo dobo. Zato je pritela Italija
podiljati v novo pokrajino vse vrste Zivil, ki so bila nalo
praviéno in enakomerno razdeljena med ljudstvo,

Dne 5. nov. je Visoki komisar s svojim odlokom raz-
pustil vsa akademska druftva na ljubljanskem vse-
ufilis®u. SluSatelji Kr. vseufili¥a v Ljubljani bodo v bodote
vilanjeni v novi vseu®iliSki organizaciji.
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Dne 8. nov. je bil na ljub-
ljanskem magistratu sestanek
odbora za zimsko pomodt.
Vodil ga je Zupan dr. Jure
Adle$it Ljubljanfani so za
Zimsko pomof nabrali 453.741
lir., Z ostankom iz prejSnjega
leta je obfina porabila za javna
dela, ki jih je izvajala v obliki
podpirancev  Zimske pomodi,
509.123 lir.

Dne 14. nov. je v Ljub-
ljani umrl vseutiliSki profesor
dr. Stanko Lapajne,

Dne 16. nov. je bila ob-
javljena poslanica ljubljan-
skega &kofa prevazviSenega dr.
RoZmana k veliki narodni
spravni poboZnosti de-
veterih prvih petkov =z
zatetkom v petek, 5. decembra.

Dne 17. nov. je bila z na-
redbo Visokega komisarja usta-
novljena >Pokrajinska zve-
za delodajalceve, Za pred-
sednika je bil imenovan dr. Ivan
Slokar.

Dne 17, nov. je bilo objav-
ljeno tudi sporotilo, da je tajnik
stranke kot glavni poveljnik Italijanske liktorske mladine
raztegnil delavnost te italijanske mladinske organizacije
tudi na Ljubljansko pokrajino ter odlofil, da dobi nastajajofa
mladinska organizacija naziv »Gioventi Italiana del Littorio
di Lubianac.

V zvezi z ustanovitvijo te organizacije v Ljubljanski po-
krajini je Visoki komisar sprejel v vladni palaéi ravnatelje
srednjih Sol, Solske nadzornike in upravitelje ljudskih ol ter
jim govoril o nalogah, ki jih bo izvrSevala nova mladinska
organizacija v nasi pokrajini. Objasnil je, da bo nova mladinska
organizacija med dorastajofo slovensko mladino razvijala
moralni in kulturni, telovadno-8portni in pod-
porni del svojega programa, ne pa politiénega in
vojaSke ter predvojaSke vzgoje, kar tvori jedro delo-
vanja med italijansko mladino. Tudi uniforma €lanov le orga-
nizacije v Ljubljanski pokrajini ne bo tak3na, kakor je pred-
pisana za italijansko mladino ter ne bo imela tistih oblik, ki
so znatCilne za italijansko fadistino mladino in odrasle &lane
P. N. F. Vstop v organizacijo ni obvezen, temveé prostovoljen.

Dne 18. nov. so bila objavljena pravila nove vseufi-
lifke organizacije.

Dne 20. nov. je Visoki komisar po zasliSanju mnenja
prizadetih strokovnih organizacij izdal odredbo, s katero je
neposredno dolofil minimalne mezde za delojemnike,
zaposlene pri javnih stavbnih delih, ki jih izvr-
Bujejo bodisi zasebni podjelniki ali pa drZavne
in samoupravne ustanove v lastni reZiji. (Sl 1. 24. de-
cembra 1941.)

Dne 23. nov. je prispel v Ljubljano minister in Tajnik
stranke Ekscelenca Adelchi Serena.

Dne 80. nov. je Visoki komisar izdal odredbo o odgo-
ditvi spopolnitve medicinske fakultete Kr. vseufi-
lis¢a v Ljubljani. (SL L 6. dec. 1941.)

Konec novembra je bil v Ljubljani ustanovljen Kme-
tijski nepremidninski zavod sEmonac< z osnovno glav-
nico 30 milijonov lir.

Mesee december,

Dne 8. dec. je Visoki komisar izdal naredbo o omejitvi
prometa motornih vozil s pogonom na domate
gorivo. (SL 1. 6. dec. 1941.)

Tega dne je tudi praznoval 90 letnico rojstva duhovni
svetnik Josip LavtiZar.

Dne 4. dec. je prispel v Ljubljano Ekscelenca Parenti,
tlan Nacionalnega direktorija P. N. F. in predsednik Dopo-
lavora.



Kot Zrtev zahrbtnega in podlega atentata komunistov je
tega dne padel ini mon. Fanous Emmer.

Dne 9. dec. je Visoki komisar izdal naredbo o imeno-
vanju élanov odbora za preureditev zasebnega za-
varovanja,

Dne 9. dec. je Zvezni tajnik na predlog zaupnika vse-
utili¥ke organizacije in po posvetu z rektorjem imenoval
tudi direktorij za to organizacijo. V direktorij so bili ime-
novani zastopniki vseh prejinjih akademskih drustev, izvzemsi
komunistov.

Dne 10. dec. je Eksc. Grazioli odprl Solsko kuhinjo
GILLa za siromafno Solsko mladino za BeZigradom v tamo3nji
Soli, V celi pokrajini je GILL organiziral 262 takSnih kuhinj.
V njih je dobivalo dnevno tople hrano 6420 ufencev.

V soboto dne 138. decembra je Visoki komisar sprejel
tlane direktorija nove vseuilifke organizacije v Ljubljani.
Ob tej priliki jim je poudarjal, da je od vseu€ilisénikov
samih odvisno, ¢e si bodo znali ohraniti ljub-
ljansko univerzo ali pa ne,

Dne 15. dee. je bila podpisana uredba o ureditvi
prodaje in potro3nje mesa. (SL L 17. dec. 1941.) Po-
razdelitev mesa uredi in racionira Prevod. Istega dne je bila
objavljena tudi prepoved dostavljanja na dom vseh
racioniranih Zivil in mesa. (Sl L. 17. dec. 1941.) Tega
dne je Visoki komisar tudi odobril pravilnik o uprav-
ljanju in poslovanju medicinske in kirurgidne
univerzitetne klinike pri Ljubljanski bolniSnici, danih
v uporabo Kr. univerzi. (Sl. 1. 14, jan. 1942)) Na prorafunski
seji mestne obfine ljubljanske je pa bil tega dne sprejet tudi
prorafun za mestno ob&ino Ljubljano v viSini
69 milijonov lir.

Dne 17. dec. je Visoki komisar podpisal naredbo o usta-
novitvi »Pokrajinskega podpornega zavoda< za pod-
piranje posameznikov in rodbin, ki so v posebno teZavnih
Zivlijenjskih razmerah. (SL 1. 20. dec. 1941.)

Dne 20. dec. je Visoki komisar izdal predpise o ure-
ditvi kreditnega poslovanja v Ljubljanski pokrajini.
Vsi v Ljubljanski pokrajini delujofi zaveodi, ki zbirajo prihran-
ke in dajejo posojila, so podrejeni nadzorstvu Visokega
komisariata, ki ga opravlja >Nadzorstveni urad za
zaBtito Stednjein dajanje posojile pri podruZnici »Ban-
ca d’'Italiac (SL 1. 20. dec. 1941). DruZbi Standard Vacuum Oil
Company of Jugoslavia in Singer Machine Company sta bili
istega dne stavljeni pod sekvester. Tega dne je bila objavljena
tndi naredba o spremembi mezdnih razredov v
socialnem zavarovanju. Istega dne je bila razveljav-
ljena kategorizacija streZnega osebja v gostinskih
obratih v socialnem zavarovanju in uvedena nova. Dolofena je
bila tudi kategorizacija hiSnih pomo&nic in hinie
(SL 1. 27. dec. 1941).

Dne 23. dec. je bil imenovan z odredbo Visokega ko-
misarja major De Nakic Nobile di Osliak cav. Anton
za nadzornika pri Rdefem kriZu v Ljubljani.

Dne 26. dec. je bila v Rimu objavljena Kr. uredba o
razdiritvi osnovnih zakonov Kraljevine na ozem-
lje, prikljufeno s Kr. ukazoma z dne 3. maja 1941 in z dne
18. maja 1941 ITtaliji. (SL L. 15. aprila 1942)

Dne 30. dec. je bil z naredbo Visokega komisarja zvi-
fan deleZ za obvezno oddajo goveje Zivine na 26%
(Sl 1. 8. jan. 1942).

Dne 31. dec. je Visoki komisar podpisal naredbo o
koncentraciji zavarovalnega poslovanja v Ljub-
ljanski pokrajini.

Tega dne je Visoki komisar tudi potrdil 1jubljanski
mestni proradun in pravilnik za njegovo izvrSevanje. Pro-
ratun mestne administracije zna%a 41,517.918 lir, mestnih
podjetij 25,095.326 lir in prorafun specialnih fondov in po-
sebnih obfinskih ustanov 4,462.705 lir.

1942:

Mesec januar:

Ze prve zatetke parlizanske akeije v Ljubljanski po-
krajini je slovensko dnevno ter tedensko Casopisje pravilno
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ocenilo ter zavzelo napram njim kot akeiji, ki je mnafemu
ljudstvu Skodljiva in za njegov nadaljnji obstoj lahko naravnost
usodna, takoj odlofno odklonilno stalisfe, kar je ob nastopu
novega leta poudaril »>Slovenec< v svoji Stevilki z dne 1. ja-
nuarja z naslednjim pozivom:

SLOVENCI!

V resnem éasu se ob novem lelu 2z resno besedo obra-
ctamo do Vas. Gre za to, da nade ljudstvo ohrani sebe in svoje
duhovne in gmoine dobrine, ki si jih je & slolelnim trudom in
Zilavo wvzirajnosljo pridobilo. Zalegadelj je wvse, kar slabi in
izpodjeda ljudsko moralno moé in duhovno kulluro, kar ogroa
Zivljenje in imetje rojakov, pravi zlodin nad ljudslvom.

% globokim obZalovanjem in bridko skrbjo opaZamo, da
s0 se v zadnjih mesecih dogajala dejanja, ki ljudsivu niso ne
v Cast, ne v korisl, paé pa so povzrocila mnogo zla. Zlasli so
obsodbe vredni umori, ki so jih izerdili posamezniki, ki si
prisvajajo celo oblast nad Zivljenjem in smrijo. Umor je
zloéin. Zdravemu nravnemu éulu nasega ljudsiva je bil in je
umor gnusoba.

Ko siopamo v novo lelo, Zeleé si srefe in boZjega
blagoslova, se ovedimo: Resno in vzirajno delo, ki ga vsak
ordi na svojem mestu in v svojem poklicu, je pravo junadtvo.
Z jasnim pogledom in trezno mislijo presojajmo, kaj je ljud-
stvw v pravo in lrajno korisl, in ne dajmo se zvodili raznim
vabljivim, a slepivim sirenskim glasovom!

Dne 1. januarja je v Ljubljani umrl v wisoki starosti
kanonik in apostolski protonotar Ivan SuSnik, predsednik
Vzajemne zavarovalnice ter zaradi svoje splodne delavnosli
za ljudstvo zelo zasluZen moi.

Tiste dni je bila objavljena tudi druga skupina jav-
nih del v Ljubljanski pokrajini. Visoki Komisar je odredil
njihovo izvedbo v znesku 12,710.000 lir.

Dne 4. jan. je v Ljubljani praznoval 70 letnico rojstva
plodoviti slovenski slikar Matija Jama, kateri ima za razvoj
slovenske moderne upodabljajofe umeinosti velike zasluge.

Dne 6. jan. je bila v Ljubljani kakor tudi v osialih
pokrajinskih sredisfih proslava faSistiéne Befane. Ob lej pri-
liki je bilo oddarovanih 2000 otrok.

Visoki komisar je 12. jan. odobril pravila >Pokra-
jinske delavske zvezec (SL 1. 21. jan. 1942) ter imenoval
upravni odbor Pokrajinekega podpornega zavoda.

Dne 13. jan. je Visoki komisar s posebno naredbo usta-
novil posebno blagajno za izplafevanje rodbinskih
doklad, ki jo upravlja Zavod za socialno zavarovanje Ljub-
ljanske pokrajine pod nadzorstvom Visokega komisariata, (Sl 1.
17. jan. 1942.)

Dne 15. jan. je praznoval zlatoma3niSki jubilej JoZef
Bredar.

Dne 21. jan. je Visoki komisar izdal naredbo, s kalero
je ustanovil naselitveno komisijo, ki ima nalogo
urediti vsa vpraSanja za zopetno naselitev tistih krajev v Ljub-
ljanski pokrajini, iz katerih so se izselili Nemci. (SI. L 4. fe-
bruarja 1942.)

Dne 23. jan. je slavil v Ljubljani 70leinico rojstva
graditelj nove Ljubljane, slavni slovenski arhitekt Josip
Ple&nik. Mestna obfina ljubljanska je ob tej priliki izdala
monumentalne delo o majvainej8ih umelnikovih delih.

Dne 24. jan. je Visoki Komisar izdal naredbo o uvedbi
osebnih izkaznie. (S 1. 28. jan. 1942) Tega dne je bila
tudi objavljena naredba o uvedbi Zupanov in ob€inskih
sosvetov. (SL 1. 31. jan. 1942.)

Dne 25. jan. je Visoki komisar odobril pravila >Po-
krajinske zveze delodajalcev Ljubljanske po-
krajinec (SL 1. 11. febr. 1942.) Tega dne je bilo tudi ob-
javljeno zviSanje prejemkov biv. jugoslov. urad-
nikov in usluZbencev, (Sl 1. 28, jan. 1942)

Dne 29. jan. je Visoki komisar izdal naredbo, s kalero
je uredil proizvodnjo in porabo papirja. Po dolotilih
te odredbe so morale papirnice zniZali svojo proizvodnjo pa-
pirja na 75%. Delovne izmene se ne smejo izvrSiti. Dnevniki
smejo po tej naredbi izhajati najve na Zestih straneh, dva-
krat na teden pa samo na Btirih straneh. Periodifne publi-
kacije so morale zmanjSati Elevilo strani od 82 na 24, od 24
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na 16, od 16 na 12 in od 12 na 8, Revijam z vel kot 32
sirani se je zniZalo Stevilo strani za eno tretjino. (SI. L
4. lebr. 1942))

Mesee februar:

Dne 1. februnarja je bilo v Ljubljani kakor tudi v vseh
ostalih pokrajinskih sredi&¢ih praznovanje obletnice ustano-
vitve faSistitne milice.

Dne 4. [ebr. je v Ljubljani umrla dolgoletna ravnuteljica
me&tanske Sole v Lichtenturnu s. Metodija Sudtergit,

Dne 5. febr. so bili izdani predpisi za mletje Zita,
(Sl. 1. 7. febr. 1942.) Istega dne je bila izdana odredba,
s kalero je bila prepovedana uporaba mask in pre-
oblek. (Sl 1. 11. febr. 1942.)

Dne 6. febr. je Visoki komisar izdal kot posledico ko-
munistiénega rovarjenja nove predpise za promel in
javne obrate. Z naredbo je bila od 7. do 16. februarja
razdirjena prepoved prometa v vsej Ljubljanski pokrajini na
tas od 17.30 do 6.30 zjutraj. (Sl. 1. 7. febr. 1942.) Istega dne je
bila objavljena tudi naredba o uvedbi potne dovolil-
nice za ob&ino Ljubljano. To dovolilnico morajo imeti
za prihod in odhod iz Ljubljane od 20. februarja vse osebe,

slarejée od 14. leta. (SL 1. 7. IL.
1942,) Tega dne je bila izdana
tudi naredba o razpustu
upravnega odbora Rdefe-
ga kriza v Ljubljani. Upra-
va ljubljanskega Rdefega kriZa
je bila zaupana majorju komi-
sarju De Nakic Nobile di
Osliak cav. Anltonu. (Sl L
11. febr. 1942.)

Dne 7. febr. je Visoki ko-
misar objavil za kmetovalce v
Ljubljanski pokrajini nagradno
tekmovanje za najboljsi pride-
lek semenskega krompirja, —
(S1, L. 11. febr. 1942))

Istega dne sta umrla v
Ljubljani profesor na klasifni
gimn. Rudolf Gro8elj in vse-
util. profesor Vasilij Nikotin.

Dne 8. febr. je v Vizmar-
jih pri Ljubljani umrl v visoki
starosti B2let za gibanje kat.de-
lavsiva na Slovenskem zasluZni
Joze Goslinéar, biv. minister.

Dne 12. febr. je novi Zvez-
ni tajnik v Ljubljani Orlando
Orlandini prevzel svoje po-
sle od svojega predhodnika
Ekse, Graziolija.

Dne 17. Iebr. je bil s po-
sebno naredbo preloZen za-
tetek veljavnosti polnih
dovolilnie od 20. februar-
ja na 1. mareec. (Sl 1. dne
18. febr. 1942)

Dne 19 febr. je Visoki ko-
misar izdal naredbo o usta-
novitvi sPokrajinske Zve-
ze svobodnih poklicev in
umelnikove ter preureditev
zbornic in drustev svobodnih
poklicev in umetnikov Ljubljan-
ske pokrajine. (Sl. 1. 21. febr.
1942.) Istega dne je bila objav-
ljena tudi paredba o ureditvi
telesne vzgoje v Holah
pokrajine. Po tej naredbi je
strokovno vodstvo telesne vzgo-
je po Zolah vseh vrst in slopenj
poverjeno Italijanski liktorski
mladini. (SL. 1. 21. febr. 1942)).

Dne 20. febr. je bila izdana naredba o ustroju Sporia
v Ljubljanski pokrajini. Po tej naredbi se >Slovenska
Sportna zveza¢ preosnuje v »Pokrajinski odbor Italijanskega
olimpijskega odbora — CONI¢«. Temu odboru so podvrZene
vse Sportne zveze Ljubljanske pokrajine, in to: Lahkoatletska
zveza, Nopgomeina zveza, Zimsko-Sporina zveza, Kolesarska
zveza in Lovska zveza. Tega dne je bila objavljena tudi od-
lofba Visokega komisarja o nedeljskem delu v premogovnikih.
(SL 1. 14, marca 1942.) Kot Zrtev partizanov je padel v Taviar-
jevi uliei v Ljubljani slovenski industrialec Avgust Pra-
protnik.

Dne 21. [ebr. je v Ljubljani umrl po krajsi bolezni znani
slovenski pesnik dr. Alojzij Merhar — Silvin Sardenko.

Dne 23. febr. je Visoki komisar izdal naredbo o pre-
povedi izhoda iz mesta Ljubljane. Po lej naredbi je
do nadaljnje odredbe od 15. ure istega dne dalje prebivalstvu
Ljubljane prepovedano odhajati iz mesta. Vstop v meslo je
dovoljen samo dobaviteljem druZin in osebam, ki imajo za
to iz razlogov javnih koristi utemeljen vzrok in to iz krajev:
Brezovica, Dravlje, 8t. Vid, Klefe, JeZica, Tomalevo, Hraslje,
Zalog, Dobrunje, Skofljica in Studenec-1g. (Sl L. 25. febr.1942.)
Istega dne so v vojaSki bolnidnici blagoslovili novo kapelico.



Mesee marec:

Dne 2. marca je umrla na JeZiei pri Ljubljani znana
gostilnifarka Marjeta Vilfanova — AleSova mama, po Sirni
okolici znana kot mati reveZev in sirol.

Dne 5. marca je bila objavljena naredba Visokega ko-
misarja, s katero je bil uveden enolen obed v gostin-
skih obratih in ureditev prodaje in potroSnje
mesa. (Sl. 1. 7. marca 1942.)

Dne 9. marea je Visoki komisar izdal nove doloébe
za prihajanje v mesto Ljubljano in odhajanje iz
mesta. Z njimi je zadevne predpise vzporedil in izdal v
skupnem besedilu in po ustreznem sporazumu z vojafkim
oblastvom ter je odredil, da morajo vse osebe v starosti nad
14 let imeti za odhod z ozemlja obfine Ljubljane, kolikor ga
zajema po vojadki oblasti postavljena kontrolna &rta, ali za
prehod v to ozemlje, redno propusitnico in smejo prihajati
edinole preko nadzornih postaj ob cestah in ZelezniSkih progah,
ki vodijo proti Brezovici, Dravljam, St. Vidu, Kletam, JeZici,
Tomatevemu, Hrastju, Dobrunjam, Skofljici in Studencu-Igu.
(SL 1. 14. marca 1942))

Dne 11. marca je v Ljubljani umrl ravnatelj Vzajemne
posojilnice Rado Sturm, vnet delavec v raznih kaloliskih
organizacijah, predvsem pa v pevskem drustvu »Ljubljanaec.

Dne 12. marca je bila objavljena naredba o sestavi
pokrajinske komisije za policijsko konfiniranje.
Po tej naredbi je &lan te komisije tajnik Zveze bojevniSkih
fadijev Ljubljanske pokrajine. (Sl L. 14. marca 1942 Istega
dne je bila tudi izdana naredba, ki prepoveduje promet avio-
najemitkom, promet avtoizvoitkom pa dovoljuje samo v mejah
obéinskega ozemlja. (SL. 1. 18, mareca 1942.)

Dne 16. marca je v Ljubljani padel kot Zrtev komunisti¢-
nih zlofincev sin siromaZnih slovenskih starSev, akademik
Franjo Zupec. Kot sin slovenskega delavea in poStenega
slovenskega ljudstva je bil umorjen samo zato, ker ni odobra-
val komunisti?nega zlofinskega pofetja. Nesrefna mlada sloven-
ska Zrtev je bila slovesno pokopana na JoZelovo na pokopaliséu
pri sv. KriZu. V pogrebnem sprevodu je bila vellisotglava
mnozica ljudstva.

Ogorfenje postene slovenske javnosti zaradi umora aka-
demika Frantka Zupca se nili Se ni bilo poleglo, ko so
komunistitni krvniki poloZili dne 18. marca zopet svojo roko
na drugo slovensko dijaSko Zrtev, na tovarifa pok. Zupea,
prav tako akademika Jaroslava Kiklja, predsednika Akadem-
ske Kat. akcije. Ljubljanske ulice je poSkropila zopet nedolZna
kri poSlenega in znatajnega [anla, ki je s pokojnim Zupcem
zagreSil samo to, da je ostal veren sin svojega ljudstva in
da se je ves Zrtvoval ne za svoje koristi, temvel za koristi
svojih tovariSev.

Dne 21. marea je v Ljubljani podlegel zadobljenim ranam
Zupnik Hubert Leiler, na katerega so bili partizani prav takoe
izvr3ili atentat v enem Ijubljanskih javnih lokalov. Pokojni
Hubert Leiler je prva duhovniSka Zrtev parlizanov v Ljubljani.

Po umoru teh nedolZnih slovenskih Zriev je vstal pre-
vzvifeni g. Skof dr. RoZman ter je s posebno poslanico z
verskega stali3¢a obsodil zlofinsko pofetje tako imenovane
sosvobodilne frontec in vsako sodelovanje z njo. Poslanica je
bila dne 22. marca prebrana pri vseh cerkvenih opravilih v
vseh ljubljanskih cerkvah ter se glasi:

»%e drugi¢ v enem fednu je moriléeva krogla ubila ka-
tolifkega akademika na ulicah naSega mesta. Drugi® je bilo
uniteno ¥ivljenje mladega dijaka, ki ni nikomur Zalega storil,
ni nikogar izdal, ni sebe ne nikogar drugega prodal, ki je
v vzorni ljubezni slufil Bogu in svojemu narodu in zato jemal
nase teike Zrtve. Zakaj je neki skrivni sodni zbor obsedil
ta dva sinova slovenskih mater na smrt? Zakaj se je dvignila
bratska roka zoper njiju? Ne v zadéito narodove keristi, ne
v blagor ljudstva, ne za lepfo mnjegove bodofnost, ampak da
doselejo svoje brezboine cilje, ki so marodu v Zasni in vetni
pogin.

Bratomor je vnebovpijof greh in temu grehu se pridru-
iuje §e drugi, ko se skufa z laijo omadelevati svetla fast dveh
muéenikov. Vsak kristjan in zaveden Slovenec mora take zlofi-
ne obsojati kot greh pred Bogom in zloéin pred narodom. So-

udeleiuje pa se na teh grehih vsak, ki jih odobrava in s
kakrino keli podporo pomaga, da se morejo vriiti.

Ko obzalujemo nedoline irtve in sofustvujemo z obupa-
nimi starsi teh Zrtev, in ko obsojamo te vnebovpijofe grehe,
prosimo Boga, ki vidi nedolino prelito kri, naj opere s sloven-
skega naroda madef bratomornega boja, naj omehia srea
morilcey, da v kesanju refijo svoje due vefnega prokletstva.

Molimo za dufe ubitih ¥rtev, da najdejo v Bogu mir in
vetno blaZenost in da sprosijo od Boga milost, da bo njihova
mutenifka kri seme novih navdufenih kristjanov med nami.c

S temi besedami predstavnika cerkvene avloritete je
dovolj jasno izraZen protikatoli¥ki znafaj tako imenovane
sosvobodilne [ronte«. Za katolifane je s tem dolofno povedano,
da je njihovo katoliSko prepritanje nezdruZljivo s kakrSnim
koli sodelovanjem s to organizacijo.

Isiega dne popoldne je bil pogreb umorjenega akademika
Jaroslava Kiklja. Ob velifastni udeleZbi ljudstva in javnih
oblasti je bila nedolZna Zrtev poloZena k vefnemu potitku po-
leg groba pok. Zupca. Zalni sprevod je vodil sam prevzvifeni
g. Bkof, ki se je od mulenca Katolifke akecije pred odprtim
grobom poslovil s pretresljivo molitvijo.

Dne 23. marea je bila v Ljubljani in po vsej pokrajini
proslava 23. obletnice ustanovitve bojevniikih.fa8ijev.

Dne 24. marca je Visoki komisar izdal odredbo o oddaji
Zitnega pridelka. (SL 1. 28. marca 1942))

Dne 25. marca je bila izdana naredba Visokega ko-
misarja o predpisih za kolesarski promet Z njo je
bila na podrofju mesta Ljubljane, ki ga je dolofila vojadka
kontrolna &rta, od 1. aprila prepovedana voZnja s kolesi
ali pa tudi prevoz koles. Na oslalem podroju pokrajine so
pa stopila dolofila te odredbe v veljavo dne 11. aprila ter je
tam dovoljena voZnja s kolesi samo s posebnim dovoljenjem.
(SL. 1. 25. marca 1942)

Dne 26. marca je bila objavljena obvezna oddaja
radijskih sprejemnih aparatov in odstranitlev anlen.
(S1. 1. 1. aprila 1942.)

Dne 29. marca je slavil 75letnico rojstva dr. Karel
Cerin. Na cvetno nedeljo je v Ljubljani tudi umrl gasilski
veteran Ivan Perme.

Mesee april:

Dne 4. aprila je bila objavljena odredba Poveljnika ar-
madnega zbora o prepovedi postajanja ob Zelezniskih progah
in javnih poslopjih. — V Madkoveu pri Novem mestu so parti-
zani ubili zavednega kat. fanta in posestnika Jerneja Mirika,
v Pretni pa zverinsko pobili Janeza Murglja.

Dne 11. apr. je bila v Ljubljani, pa tudi po vseh ostalih
krajih pokrajine, spominska slavnost ob obletnici prihoda itali-
janskih et v Ljubljano, kjer se je slavnost vriila na Kon-
gresnem irgu.

Dne 18. aprila je bila na Visokem komisariatu seja
odbora za javna dela. Visoki komisar je odredil, da se
takoj obnove vsa driavna in pokrajinska javna dela, pred-
vsem melioracijska dela na Barju, za kar je Ilalija dala v
prvih devetih mesecih 2,170.000 lir, za naprej je pa redno do-
lofenih 7 milijonov.

Dne 14. aprila je bila objavljena naredba Visokega ko-
misarja, s katero so bili dolofeni predpisi za prenoie-
vanje v zasebnih hi%ah. (SL L 18, apr. 1942) Tega dne
je bila tudi izdana naredba o vkljuéitvi Zeleznifarskih
zdruZb sHermesac in »Slogec v Dopolavoro Zeleznifarjev
Ljubljanske pokrajine. (Sl 1. 22. apr. 1942.)

Dne 16. aprila je bil v Ljubljani blagoslovljen sedeZ
faBistilne zveze.

Dne 17. aprila je bila izdana naredba o spojitvi Kme-
tijske zbornice z ZdruZenjem kmetovalcev. (SL L
18. apr. 1942) Tepa dne je v 8kolji Loki umrl dolgoletni
tamo3nji Zupan Joze Hafner.

Dne 21. aprila je Visoki komisar podpisal naredbo o
preureditvi Borze dela,

Dne 22, aprila je bil ustanovljen pri Visokem komisariatu
>Pokrajinski odbor za vzporeditev preskrbe, po-
razdeljevanja in cen industrijskih in kmetijskih
proizvodov ter storiteve (Sl 1. 25. aprila 1942.)
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Dne 23. aprila je bila izdana naredba o uredilvi
racioniranja Zivil, ki dolofa, da je za nakup racioniranih
Zivil v trgovini in za potrofnjo Zivil v restavracijah, gostilnah
in podobnih javnih obratih treba uporabljati Zivilske nakaznice.
(SI. 1. 2. maja 1942.) — Parlizani so tega dne ustrelili pri
Sv. Vidu nad Cerknico Zupana Sterleta, posestnika A, Te-
kaveca, oblinskega fajnika Sterleta, v Brakovem pri
Velikih LaSfah kat. fanta Tadanovifa, v Kostanjeviei pri
Novem mestu pa vnetega delavea v kat. druStvih Iv. Stiha.

Dne 24. aprila sla civilna in vojaska oblast izdali razglas
o slreljanju za izvrSene atentate ali druga sabolaZna dejanja,
fe oblasti v dolofenem roku ne bi mogle izslediti pravih storil-
cev in zlofincev. Naredba se glasi:

Visoki komisar za Ljubljansko pokrajino
in
Poveljnik XI. Armadnega zbhora

glede na to, da se na ozemlju pokrajine Se vedno po-
navljajo kruta zlofinstva po morileih v sluZzbi komunizma, in

smatrajofa za neogibno potrebno, da se taki zlofinski
pojavi zairejo z vsemi sredsivi v zaS¢ito in obrambe javnega
reda ter Zivljenjskega miru prebivalstva,

dajeta na znanje:

Ce bi se od danes dalje dogodil ¥e¢ kak umor ali poskus
umora zoper pripadnike oboroZenih sil, policijskega zbora ali
driavnih oblastev, italijanske driavljane ali slovenske civilne
osebe, ki kakor koli zvesto sodelujejo z oblastvi in se poko-
ravajo njihovim ukazom, kakor tudi zoper driavljane drugih,
zavezniskih ali prijateljskih driav,

bedo, €e se ugotove glede zgoraj omenjenih zlofinstev
nagibi politifne narave ali kakor koli Ekodljivi ugledu driave,
in 88 v 48 urah po zlofinskem dejanju ne izsledijo krivei,
ustreljene — po moznosti na kraju, kjer se je zlotinstvo
zgodilo — osebe, o katerih se je ugotovilo, da so pristasi ko-
munizma, ali je ugotovljeno, da gotove podpirajo drizavnim
oblastvom protivno delovanje.

Obseg represalij se dolo€i v razmerju s teZzo izvrienega
zlofinstva in se objavi z lepakom.

Ljubljana, dne 24. aprila 1942-XX,

General poveljnik XI. Armadnega zbora Mario Robotti
Visoki komisar za Ljubljansko pokrajino Emilio Grazioli

Dne 25. aprila je bila objavljena naredba o novih do-
lodbah za uvedbo in voditev registra prebivalstva v obginah
Ljubljanske pokrajine (anagrafski uradi). (SI. 1. 23. maja 1942)

Dne 26. aprila je v Ljubljani umrl profesor Ernest To-
meec, ideolog katoli¥kih mladinskih organizacij, neumorni de-
lavec in voditelj Katolifke akeije in neustraSeni borec proti
brezboZnemu komunizmu.

Dne 27. aprila je bila objavljena sprememba naredhe
o oddaji radijskih aparatov v tem smislu, da se sme
odloZiti izrofitev radijskih aparalov, dokler se ne refijo prodnje,
vendar ta rok ne sme bili daljdi kakor 10. maj. (SL 1. 24. apri-
la 1942))

Dne 28. aprila so vojaZke oblasti izdale sporotilo, da so
na podlagi odredbe o streljanju z dne 24. aprila ustrelile
6 oseb zaradi napada na vojaSki vlak pri Radohovi vasi.

Dne 30. aprila je bila izdana naredba o ustanovitvi
»Zavoda za zadruZnidtvo Ljubljanske pokrajinec

Mesee maj:

Dne 2. maja je bilo z naredbo Visokega komisarja usta-
novijeno »ZdruzZenje javnih usluZbencev Ljubljan-
ske pokrajinec ter »ZdruZenje poltno-telefonskih
usluZbencev Ljubljanske pokrajinec. (SL L 22. avgu-
sta 1942) Tega dne je bilo v Ljubljani ustanovljeno tudi
»Druftvoe usluZzbencev drZavnih industrijskih
podjetije. (SI. 1. 15. jul. 1942.) Z naredbo Visokega komi-
sarja je bilo ta dan ustanovljeno tudi »ZdruZenje Zolnikov
Ljubljanske pokrajinec (SL L 1. avg. 1942) Sekcije
prejinjih osrednjih strokovnih organizacij se spoje z novo usta-
novljenim ZdruZenjem Solnikov. Istega dne je bila tudi ob-
javljena naredba o ustanovitvi >Druftva Zeleznitarjev

Ljubljanske pokrajine« Istega dne je Visoki komisar
podpisal tudi naredbo o ustanovitvi »Pokrajinskega kor-
poracijskega svetac in >Pokrajinskega korpora-
cijskega uradac. (Sl 1. 24. aprila 1942)) Istega dne je
bila tudi objavljena finan¢na preureditev Pokrajin-
skega prehranjevalnega zavoda. (Sl 1. 20. maja 1942.)

Dne 8. maja je bila v Ljubljani in po vseh ostalih po-
krajinskih sredisfih proslava obletnice Ustave Ljubljanske po-
krajine. V slavnostni dvorani vladne palafe so se ob tej priliki
zbrali vsi sodelavei Visokega komisarja, generaliteta in ostali
vojaski zastopniki, funkcionarji Narodne faSistitne stranke z
zveznim tajnikom Orlandinijem na Eelu, vse krajevne vidnejSe
osebnosti, vsi Zupani posameznih obfin v pokrajini, zastopniki
tiska ter ostali.

Ekscelenca Visoki komisar Grazioli je pred zbranimi
dostojanstveniki najprej pozval vse navzofe, da naj bo prva
misel tega sestanka posvefena Nj. Vel. Kralju in Cesarju ter
Duceju. Zatem je pa vsem navzofim priklical v spomin Antona
Tekavea in Franca Sterleta, Zupana, ki so ju ubili partizani.
Oba sta bila umorjena samo zato, ker sta izpolnjevala svoje
naloge v korist ljudstva. Navzofemu armadnemu poveljniku
Ekse. Robottiju je nato sporotil najtoplejSe pozdrave vsej itali-
janski vojski, nakar je podal porofilo o enoleinem delovanju
oblasti v pokrajini. Predvsem je bilo izvrSeno veliko delo
na polju prehrane ljudstva. Obnovljeno je bilo delo-
vanje Prevoda, uvedeno in izvedeno racioniranje Zivil, urejen
dovoz zivil iz Italije v pokrajino. IzvrSena je bila organizacija
uprave, izvedeno 5tetje prebivalstva ter uvedeno poslovanje
anagrafskih uradov. Oblast je polagala posebno vaZnost na
javna dela v pokrajini ter je bilo od 7. avgusia razdeljenih
javnih del v viSini 81,443.000 lir, ljubljanska obfina pa je z
deleZem, ki ga je dala drZava, prifela s prvim nafrtom javnih
del v viBini 7,553.000 lir. Dne 1, januarja se je prifel izvajati
drugi del natrta javnih del v vidini 12,710.000 lir. Dne 3. maja,
t. j. na dan same proslave oblelnice Ustave, je pa Visoki
komisar odredil izvajanje javnih del v viSini 10,825.000 lir.
V pokrajini se je pritel izvajati korporativni sistem, kar je
zahtevalo gospodarsko Zivljenje pokrajine. VaZna ustanova, ki
je bila priklicana v Zivljenje, je »Pokrajinski korporacijski
svele, ki je najviija ustanova za gospodarsko vzporeditev, V
razne socialne svrhe je bilo dolofenih nad 10 milijonov lir.
Veliko in dobro delo je vrSila tudi zdravsivena kolona, ki hodi
iz kraja v kraj in brezplafno zdravi ljudi. Oblasti so mnogo
storile tudi na polju kulture in Zolstva. Vse Zole v pokrajini
so delale, od ljudskih Zol do vseutiliSta, prav tako gledalista.
Visoki komisar je omenil tudi udejstvovanje P. N. F., zatem
Liktorske mladine, organizacije, ki Sleje v pokrajini Ze pribliZno
6000 vpisanih &lanov., Omenil je tudi ustanovitev organizacije
kmetkih gospodinj. Svojo plemenito delavnost je pa v polni
meri razvijal tudi Dopolavoro.

Svoja izérpna izvajanja je Ekscelenca Grazioli zakljudil
z naslednjimi besedami: -

Ukrepi za obrambo in za¥¢ito javmnega reda so postajali
tedalje tr&i in brezpogojni z znanimi vam neizogibnimi posledi-
cami moralnega in gospodarskega znataja, ki pa padajo v celoti
na one dobro- ali zlonamerne ljudi, ki so ustvarili tako stanje.

Mediem ko vam izjavljam, da se utegnejo s povratkom
normalnega miru taki ukrepi postopno ukiniti, vam na naj-
odlotnejdi nalin izjavljam tudi, da se bodo, ¢ bo poirebne,
izvajali brez oklevanja drugi, e bolj drakonitni ukrepi, da se
bo tu v imenu velikega Rima &imprej zopet vzpostavil red.

Znano mi je, da mnogi mladi ljudje, ki so &li belj ali
manj prostovolino med komunisie, danes Zele samo to, da
bi se mogli vraiti.

Poobla&fam vas, da javno objavite, da lahko tisti, ki se
bodo do 10. iekofega meseca javili policijskim organom ali pa
oboroZeni sili, fe le niso bili vodje ali zarotniki tolp in fe Se
niso sodelovali pri zlofinskih dejanjih, rafunajo na dobrohot-
nost oblastey in [aSistiéne praviénosti.

Kdor bo vztrajal v zmoli, ve, kakfen bo njegov Kkonee,
ki je Ze neizprosno doloten.

Gotovo je, da se ho politiéni polozaj pokrajine tudi glede
pojavoy, ki sem jih omenil in ki nam nikakor ne morejo in ne
bodo mogli delati skrbi, razjasnil v teku pomladi,



Potem ko bodo po zaslugi
armad Osi in njenih zaupnikov
v pokrajini sami zaradi vedno
strozjega posiopanja naZih obe-
roienih sil izginile utopije glede
nekih namifljenih ruskih zmag,
se bo zopet nudila moZnost plod-
nega dela in popolnega miru v
mnogo obetajofi bodoénosti, ka-
tero bo delovnemu ljudstvu dala
gmaga proletarskih narodov,

Zelim vam pojasniti Se:

1. da je izrecen pogoj av-
tonomiji, ki je bila priznana tej
pokrajini, popolna lojalnost slo-
venskega naroda in njegova vo-
lja za sodelovanje.

2. Da mora tvoriti sposio-
vanje kulture, obi¢ajev in jezika
vedno silnejSe sredstvo za sode-
lovanje z italijanskim narodom.

3. Da bi bile skrajno smes-
no misliti, da vzdrzuje Italija
7 velikodudnimi prispevki vaSe
kulturne ustanove in #ole na
splogno zato, da bi one postale
Zarisfe protiitalijanstva in torej
protifaSizma, namesto da bi bile
sredsivo za uspe#no sodelovanje.

4, Predvsem oni, ki so sem-
kaj prisli iz inozemstva in so
tukaj naéli velikodufino pribeZali€e in podporo, naj se izkaZejo
vredne, kajti v nasprotnem primeru naj se ne fudijo, ¢e bodo
po oblastvu napodeni tja, od koder so prisli.

5. Kdor je v sluzbi italijanske drzave, mora sluZiti lojalno,
kajti samo na ta nafin si bo zajamiil svoj obstanek.

Vodilne smernice za novo leto so naslednje:

1. Kdor ima €ast vr¥iti javno sluZbo, mora izpolnjevafi
svojo nalogo v edinem interesu mnoZice driavljanov in biti
zgled v vsakrinem udejstvovanju svojega javmega in zasebnega
fivljenja.

2. Normaliziranje gospodarskega Zivljenja pokrajine na
vseh podro€jih in pospefevanje produkiivne delavnosti, zlasti
kar se tife poljedelsiva, ki tvori hrbtenico gospodarstva te
deiele.

8. Cedalje veéji razmah dela za pomot delovnemu ljudsivu.

4. Izvréitev mafrta javnih del, s &mer bi bila podana
moinost dela za vse,

26. maja.

Due 6. maja je civilna in vojaika oblast izdala poostrena
dolodila glede streljanja kot posledico nadaljevanja sabotaZnih
dejanj komunistov in umorov nedolZnih Zrtev. Tozadevna na-
redba se glasi:

Visoki komisar za Ljubljanskoe pokrajino
in
Poveljnik XI. Armadnega zhora

na podlagi razglasa z dne 24. aprila 1942-XX, glede na to,
da se je zlofinska delavnost komunistov povetala z groZnjami
in z izvajanjem teroristitnih in sabotainih dejanj, z ugrablja-
njem oseb ter na splo¥no z dejanji, ki omejujejo osebno svobodo,

dajeta na znanje:

Ce bi se od danes dalje zagredila teroristitna ali sabotaina
dejanja kakrine koli vrste ali zlofini proii osebni svobodi,

in bi se v 48 urah po zlofinskem dejanju ne izsledili
krivei, bodo ustreljene osebe, o katerih se je ugotovilo,
da so prisiafi komunizma ali da za gotovo podpirajo driavnim
oblastvom protivno delovanje,

Prav tako se bo postopalo, ake bi se osebe, v primerih
zlotinov proti osebni svebodi, ne izpustile tekom 48 ur po
izvrienem zlofinu.

Univ. prof. dr. Lambert Ehrlich, padel pod
komunistitnimi streli v Streliki ulici dne

Akademik Viktor Rojic je spremljal dr. Ehr-
licha in padel prav take kot iriev komu-
nistifnega terorja.

Obseg represalij se doloti v razmerju s teko izvrienega
zlotfinstva in se objavi z lepakom.
Ljubljana, dne 6, maja 1942-XX,

Visoki komisar za Ljubljansko pokrajino Emilio Grazieli
General Poveljnik X1. Armadnega zhora Mario Robotii

Dne 7. maja so bile objavljene dolothe o uénih knji-
gah. (Sl 1. 9. maja 1942))

Dne 8. maja je bila izdana odredba o spremembi
predpisov o prenofevanju v zasebnih hiSah. Dolo-
¢ila te odredbe se ne nanafajo na pripadnike oboroZenih sil.
(SL 1. 18. maja 1942)) Tega dne so bili izdani predpisi o
poseku dolofenih gozdnih pasov vzdolZ vainejsih
promeinih poti v pokrajini. Posek je bil dolofen v globino
150 m. (SL 1. 18. maja 1942))

Dne 9. maja je prevzel posle na svojem novem sluZbenem
mestu v Ljubljani novi ljubljanski kvestor gr. uff. dr. Dominik
Ravelli, dotedanji kvestor v Cuneu, ki je v Ljubljani za-
menjal prejinjega kvestorja Messano., — Istega dne je bila
objavljena naredba, s katero je oblast oddajo radijskih apara-
tov podaljSala do 20. maja. (8L L 9. maja 1942))

Dne 11. maja je bila izdana naredba o prijavi povr§in,
zasejanih in posajenih z Zitom, krompirjem, fiZzo-
lom in lanom. (SL 1. 13. maja 1942.)

Dne 21. maja je umrl v Mostah bivii dolgoletni mo3€anski
Fupan in za razvoj tega dela mesta Ljubljane zelo zasluZni
Josip Orazem st.

Dne 23. maja je bila objavljena odredba o prijavi in
zapori goveje Zivine. (SL. L 6. jun. 1942))

Dne 26. maja je v zgodnjih dopoldanskih urah pretresla
ljubljansko prebivalstve novica, da so partizanski zaslepljenci
in morilei poloZili roko tudi na zasluinega sina nafega ljud-
siva, neumornega karitativnega delavca, voditelja katoliSkega
dijastva in znanslvenika, vseutiliSkega profesorja dr. Lamberta
Ehrlicha, ko je po opravljeni sveli madi zapuSfal dijaSki
dom v Streli¥ki ulici. Skupno z njim je bil tedaj od istih
morilcev ubit tudi akademik Viktor Rojic, v palali Vzajemne
zavarovalnice je pa bil skoraj ob istem tasu izvrSen alentat
tudi na Iva PerSuha, znanega prosvelnega organizaforja in
delavea v mladinskih organizacijah, ki je zadobljenim po-
Skodbam tudi podlegel. Ob ogromni udeleZbi ljudsiva so
bile Zrtve komunistitne morije pokopane na pokopalidtu pri



Sv. KriZu. Ivo Persuh v soboto 30. maja, vseud. prof. dr. L.
Ehrlich in akademik Rojic pa v nedeljo 31. maja, V odsotnosti
prevzy. g. 8kofa je vodil Zalni sprevod generalni vikar Ignacij
Nadrah, ki je ob odprtem grobu v poslovilnem govoru znova
obsodil morije in ostale zlofine partizanov ter poudarjal, da
sta kritanstvo in komunizem dva nespravljiva sovraZnika. Ce
zmaga kr3tanstvo, mora izginiti komunizem, fe pa komunizem,
bo njegova zmaga konec kritanstva. Tega se je pokojni prof.
dr, Ehrlich Zivo zavedal in je zalo napovedal komunizmu
neizprosen boj, ki ga je bojeval z obfudovanja vrednim po-
gumonm.

Dne 26. maja je bila izdana tudi naredba o zafasni
vojni dokladi biv. jugosl. eivilnim nameStencem.
(SI. 1. 30. maja 1942)

Tiste dni so partizani ubili Ivana Pov8eta iz Male
vasi pri JezZici, v Smihelu pri Novem mestu pa gimnazijca
Mihaela Turka.

Mesec junij:

Dne 1. junija je bila izdana naredba o prepovedi
medkrajevnega telefonskega prometa in spreje-
manju brzojavk. (Sl L 3. jun. 1942)) — V Ljubljani je
bil zavratno umorjen faSist Nicola Zito.

Dne 2. junija je bil z odlofbo Visokega komisarja po-
stavljen general Leon Rupnik za Zupana mesta Ljub-
ljane. Za podZupana pa je bil imenovan dr. com. Sal-
vatore Tranchida. (SL 1. 3. jun. 1942)

Tega dne so bili izdani predpisi o disciplinskem
sodiidu za javne nameifence, (SL 1 10. junija 1942)

Dne 5. junija je bila izdana naredba o uvedbi ob-
vezne civilne sluZbe, ki traja pri mofkih od 19. do
60. leta, pri Zenskah pa od 19. do 50. leta. (Sl 1. 6. jan. 1942.)
Tega dne je Visoki komisariat tudi odobril ustanovitev
nove r. kat Zupnije v Zgornji SiZki, ki obsega
okoli§ sledetih vasi in naselij: To3ko &elo, Ceplja, Gliniea,
Dolnice, Podulik, Kamna gorica, PreZenj, Trata, ZapuZe,
Koseze, Zgornja SiSka, Dravlje in Polana. (SL 1. 20. jun. 1942.)

Dne 10. junija je bil v popoldanskih urah izvrSen atentat
na italijansko restavracijo v Ljubljani. Pri tej priliki je bila
ubita vneta delavka faSistiéne organizacije Ariella Rea. Tega
dne je bila objavljena nova raztegnitev posekov gozdov
ob novih prometnih poteh. (SL L 13. jun. 1942)

Dne 13. junija je bila v Ljubljani otvoritev prostorov
bojevniSkega faSija.

Dne 19. junija so na Brezoviei pri Ljubljani partizani
ubili uéiteljis¥nika Vinka Mravljeta, v Horjulju pa tamos-
njega Zupana Bastita in njegovo Zeno.

Dne 20. junija je bila izdana naredba o omejitvi avio-
mobilskega prometa. (Sl 1. 20. jun. 1942)

Dne 22. junija je bil v Ljubljani z naredho Visokega ko-
misarja ustanovljen 38olski patronat Ljubljanske po-
krajines, kateri skrbi za obvezno Solsko pomoino sluibo v
korist ufencev, vpisanih v javnih ljudskih Solah pokrajine.

Visoki komisar je 24. junija izdal nove predpise glede
najema stanovanj in poslovnih prostorov, s
katerimi se lahko na zahtevo najemnikov dovoli revizija na-
jemnin. (Sl 1. 1. jul. 1942))

Dne 24. junija je bila objavljena sprememba pred-
pisov za promet v fasu nofne promelne zapore,
ureditev prejemkov osebja, ki je odsolno iz sluZbe
brez opravitenega vzroka ali zaradi policijskega
ukrepa ter raztegnitev predpisov za kolesarski
promet na triciklje. (Sl 1. 24. jun. 1942.) Istega dne je
bila izdana tudi naredba o uvedbi vojadkih sluZnosti,
(SL L 27 jun. 1942)

Dne 25. junija je Visoki komisar imenoval predsednika,
podpredsednika in strokovnjaka za >Pokrajinski korporacijski
svele, Za predsednika je bil imenovan comm, dr. Edvard
Bisia podprefekt, za podpredsednika biv. minister Ivan
Mohorié&, za strokovnjaka pa dr. Atlilio Apollonio. (SI. L
27. junija 1942.)

Dne 27. jun. je bil z odlokom Visokega komisarja ime-
novan na predlog predhodnega obfnega zbora za predsednika
Akademije znanosti in umetnosti v Ljubljani dekan tehni3ke
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fakultete dr. Milan Vidmar na mesto dr. Nahtigala, ki je
bil prvi predsednik slovenske znansivene in umetnostne aka-
demije.

Dne 29. junija je na JeZici padel kot Zrlev zahrbinega
in podlega napada komunistov slovenski €asnikar Fr. Strah,

Dne 30. junija je bila objavljena sprememba pred-
pisov za promet v ¢asu noténe prometne zapore. Z
njo je bila veljavnost dovoliluic podaljSana do 7. julija. (SL L
1. jul. 1942))

Mesee julij:

Dne 1. julija sta v Ljubljani umrla dr. Gustav Gregorin
in dr. Fran Ile3ié.

Dne 2. julija je Vis. komisar Ekse. Grazioli obiskal v Ce-
loveu Gauleilerja za Korodko in Gorenjsko dr. Rainerja. Tiste
dni so partizani ubili v novome&ki okolici Alojzija Hrovata,
podZupana obtine Smihel-Stopide, Antona Misjaka, krojata
na Borifevem, in Anitona Skedlja, posestnika na Vrhu.

Dne 3. julija je bil v Ljubljani slovesno pokopan nemgki
generalni konzul dr. Brosch, ki je umrl zadet od kapi.

Dne 7. julija je v Ljubljani umrl zdravnik dr. Pavle
Avramovif. Partizani so pa ubili zavednega kalol. fanta
Saleharja.

Dne 8. julija je bila objavijena Kr. odlofba o ustanovitvi
Kr. gimnazije v Ljubljani. Visoki komisar je tega dne izdal
tudi naredbo, s katero je objavil predpise o rekviziciji
nepremiénin v uporabo za vojaske namene.

Dne 11. julija so €lani Akademije znanosti in umetnosti
izvolili za tajnika Akademije vseul. profesorja in €lana
Akademije dr. Franca RamovEa,

Dne 12. julija je prispela v Ljubljano novica, da je v
Lemontu v Ameriki umrl zlatomadnik p. Benigen Snoj.

Dne 15. julija sta Visoki komisar Ekse. Grazioli in
armadni poveljnik Ekse. Robotli izdala vaZen razglas o
ukrepih za popolno unifenje partizanstva in nji-
hovih pomagalcev v pokrajini. Naredba se glasi:

Vis. komisar za Ljubljansko pokrajino
Poveljnik XI. Armadnega zbora

Slovenci!

Ob priliki aneksije vam je zmagujoéa Ilalija priznale
skrajno éloveske in poveljne pogoje.

0d vas je bilo odvisno in edinole od wvas Ziveli popol-
noma mirno in v redu.

Namesto lega pa je mnogo Slovencev vzelo v roke oroje
ter ga namerilo proti italijanskim oblaslem in ilalijanskim
éelam, dvignilo komunisliéno zasltavo in lako poleplalo verska
in c¢lovedka nacela.

Oblasti in ilalijanske éele, katere imajo pravi pojem élo-
vekoljubja, so se omejile na akcije vojadkega znaéaja, opuslivii
mere, ki bi bile 3kodile prebivalstvu, dudevnemu in gospodar-
skemu Zivljenju v dezeli. d

Samo tedaj, ko so komunisti predli na grozna ubojsiva
napram posameznim Ialijanom, napram mirnim vadim so-
driavijanom in celo napram duhovnikom, Zenam in olrokom,
s0 bile ilalijanske oblasti primorane vzeli odporne mere ler
proglasili nekalere ukrepe o omejitvah, za katere — zaradi
wpornikov — Irpile vsi skupaj.

Z ozirom na komunistiéno nadaljnje delovanje in ker en
del prebivalslva — tudi ée malenkosten — podpira upor,
Visoki komisar za Ljubljansko pokrajino in Poveljnik XI, Ar-
madnega zbora

odrejata:

1. V vsej Ljubljanski pokrajini, od danes naprej:

so ustavljeni vsi lokalni petniski vlaki;

je slehernemu prepovedano potovati v tranzitnih vlakih;
izvzele so osebe, ki so v posesti polnega lista za inozemstvo
ali propustnice za druge pokrajine Kraljevine;

je prekinjen ves aviobusni promet;

je prepovedano vsakrino gibanje s kakrénim koli pre-
voznim sredstvom ali pes z enega v drugo naselje;

je prepovedano ustavljati in kretati se — izvzemsi v
mesiih — v prostorn enega kilomeira na obeh straneh Zelez-
nigkih prog (na kréitelje se bo brez nadaljnjega streljalo);



je ustavljen ves telefonski, telegralski in po¥tni promet
v mestu in izven njega.

2, V vsej Ljubljanski pokrajini bode od danes naprej
takoj ustreljeni:

vsi oni, ki bodo kakor si bodi sovraino delovali napram
italijanskim oblastem in italijanskim Cetam;

vsi oni, pri katerih se ho naglo erozje, municija ali eksplo-
zivni maierial;

vsi oni, ki bodo na kakrfen koli natin pomagali upornikom;

vsi oni, ki se bodo naSli v posesti ponarejenih potnih
listov, osebnih izkaznic in propustnic;

vsi sposobni moeski, ki se bodo nahajali — brez opravite-
nega vzroka — v sumljivem drZanju v vojni zoni.

8. V vsej Ljubljanski pokrajini bodo od danes naprej
popolnoma porusene:

vse stavbe, iz katerih se bodo Zalile ifalijanske Fete;

vse stavbe, v katerih se bo na&lo oroZje, municija, eksplo-
zivni in vojadki material;

vsa stanovanja, katerih lastniki hodo prostoveljne dali
gostoljubnost upornikom.

Ker je znano, da se med uporniki nahajajo tudi poedinei,
ki so bili primorani slediti upornikom v gozdove, in drugi,
ki se kesajo, da so zapusiili domove in druzine, Visoki komisar
za Ljubljansko pokrajino in Poveljnik XI. Armadnega zbora
jaméita Zivljenje vsem onim, ki se bodo — pred zafetkom
borbe — prijavili italijanskim &etam in predali oroije.

Prebivalstvo, ki bo ostalo mirno ter se korekino obnaZalo
napram oblastem in italijanskim fetam, je lahko brez vsake
skrbi za svoje Zivljenje in za svoje imetje.

Ljubljana, dne 15. julija 1942-XX,

Visoki komisar za Ljubljanske pokrajino Emilio Grazioli
General Poveljnik XI. Armadnega zbora Mario Robotti

Dne 16. julija je bila objavljena naredba o spremembi
pokojninskega zavarovanja name$encev. (SL L
25. jul. 1942.)

Dne 18. julija so komunisti ubili na Trati pri Ljubljani
zavednega kat. fanta Ivana Zwolfa.

Dne 19. julija je bila izdana naredba o obvezni
oddaji smuéi. (SL L 25. jul. 1942.) Tega dne je praznoval
v Ljubljani zlatoma3niSki jubilej misijonar Mihael Klanénik.
Istega dne so v Ljubljani Se praznovali zlalomadniSke jubileje:
dr. Alfonz Leviénik, konzistorialni svetnik in gimn. prof.
v p., Janez MerSol, Zupnik v p., duhovni svelnik Malej
Rihar, dekan in mesini Zupnik ter fastni kanonik, stolni
kanonik Alojzij Stroj in katehet v p. ter kurat Viktor Sega.
Kanonik Stroj je ob tej priliki postal tudi papeZev prelat.
Tega dne je umrl Crnedki Zupnik Alojzij Drvodel.

V noti od 26. na 27. julija so partizani ubili v Zaplani
pri Vrhniki domatega Zupnika JoZela Geohelija. Istega dne
je padel kot Zrtev partizanskih zlofincev tudi Zupan obéine
Smihel-Stopide France Brule.

Dne 28. julija je Visoki komisar odobril pravila >Zdru-
Zenja industrijeev in obrtnikov Ljubljanske po-
krajinec (Sl. 1. 8 avg. 1942) ter pravila >ZdruZenja
trgovcev Ljubljanske pokrajinec (Sl 1. 12. avg. 1942),
zalem pravila »ZdruZenja kmetovalcev Ljubljanske
pokrajinec (8. 1. 15. avg. 1942) ter pravila »ZdruZenja
denarnih in zavarovalnih zavodove. (Sl L 19. avgusta
1942)) Tega dne so bili izdani tudi novi predpisi o rabi
zvonov. (SL L 19. avg. 1942)

Dne 20. julija je bila objavljena naredba o upravni
preurediivi Pokojninskega zavoda za name&dence
Ljubljanske pokrajine. (SL 1. 5. avg. 1942.)

Dne 31. julija je prispel nenadoma v Gorizio Duce ter
je imel posvet z vrhovnimi poveljniki iz Slovenije, Dalmazije
in Hrvatske. Duce je sprejel njihova porotila, kakor tudi po-
rotila ostalih drZavnih in strankinih funkeionarjev, in jim dal
potrebna navodila za nadaljnje delovanje. V svojem govoru,
ki ga je ob tej priliki imel na navduSeno ljudstvo, ki mu je
prirejalo stalne manifestacije, je Duce poudaril, da imajo
Osintrojnazvezasredstva za dosego zmage. Poudar-
jal je tudi, da so se kraji ob Isonzi in dolini Carsa
za vedno pridruZili Italiji. Proti vsem tistim, tako
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je Duce ob stalnem odobravanju ljudstva nadaljeval svoja iz-
vajanja, ki se tostran in onstran stare meje %e vda-
jajo bolnim sanjam, bo izvajan, kakor se Ze izvaja,
neupogljivi zakon Rima.

Mesee avgust:

Dne 5. avgusta je v Ljubljani umrl gimnazijski profesor
Rudolf Pregelj.

Dne 11. avgusta je bila izdana naredba, s katero so
organizacije biv. jugoslov. vojnih invalidov po-
stavljene pod nadzorstve. (SL L. 29. avg. 1942)

Dne 15. avgusta sla praznovala v Stitni na Dolenjskem
zlatoma&niski jubilej dekan Frane Lom in Zupnik Anton
Kocjantit. Ekse. Visoki komisar je pa od3el na obisk po-
krajinskih sredi¢ v kotevskem okraju.

Dne 17. avgusta je bila izdana naredba o razpustu
obfinskega odbora v Tomi&lju.

Dne 18. avgusta sta Visoki komisar Eksc. Grazioli in
armadni poveljnik Ekse. Robotti izdala razglas o zaplembi
premiénega in nepremifnega premoZenja upornikov. Naredba
se glasi:

Visoki komisar za Ljubljanske pokrajino
in
Poveljnik XI. Armadnega zbora

glede na svoj razglas z dne 15, julija 1942-XX in na
navodila pristejnih viSjih oblastey,

objavljata:

1. Premitna in nepremifna imovina upornikov se zapleni
in izro€i v last:

rodbinam vojakev in drugih driavnih wusluZzbencev po-
moinih ustanov, ki so padli v bojih ali postali értev napadov
v Ljubljanski pokrajini;

pohabljeneem in invalidom navedenih vrst.

2. Za imovino upornikov se smatra:

imovina, ki je last ubitih v bojih, ustreljenih ali po sod-
nem postopku usmréenih;

imovina, ki je last za orofje sposobnih moSkih v starosti
od vitetega 18. do vitetega 60. leta, pa so brez upravitenega
vzroka odsotni iz njihovega rednega bivalista,

3. Zaplemba se razteza tudi na imovino rodbinskih #lanov
upornikov, & bi bil upornik po veljavnih eivilnih zakonih
zakoniti dedi¢ lastnikov imovine, in to v razmerju, v katerem
bi bil deleien zakoniiega nasledsiva,

4. Prednje dolofbe se ne uporabijo proti osebam, ki se
do 15. septembra t. I, pred bojem vdajo italijanskim oborozenim
silam ali se povrnejo na svoja redna bivali&a in se zglasijo
pri italijanskih oblastvih, Tem osebam je poleg tega zajaméeno
zivljenje.

b. Proti nasnovateljem, sokriveem, podpirateljem in vobie
proti osebam, ki bi kakor koli dajale zavetje ali pomot storil-
cem katerega izmed kaznivih dejonj, kakor:

a) napad na edinstvo, neodvisnost ali neokrnjenost driave;

b) napad na varnost driave;

¢) ohoroiena vsiaja;

d) prevratne zdruzbe;

e) prevratna propaganda ali hvaljenje prevratnih dejanj;

1) zlotinstva zoper nofranjo driavno ureditev;

g) napad na telesno varnost ali osebno svobodo oseb, ki
pripadajo oboroZenim silam;

h) napad na javno varnost ali na javni promet,

se uporabijo, €eprav gre za bliinje sorodnike, iste kazni,
ki veljajo za dejanske storilee zadevnih zloinstev.

Ta razglas stopi takoj v veljavo in se objavi z nabitjem.

Ljubljana, dne 18. avgusta 1942-XX,

Visoki komisar za Linbljanske pokrajine Emilio Grazioli
General Poveljnik XI. Armadnega zbora Mario Robotti

Dne 18. avgusta so bila tudi objavljena navodila za
vpis na Kr. univerzo v Ljubljani ter dolofene uni-
verzitetne takse in izpitne pristojbine. (SL 1. 22, av-
gusia 1942.)

Dne 22. avgusta je pridlo v Ljubljano sporofilo, da so
partizani umeorili v Suhorju tamofnjega dobrega Zupnika Ja-
neza Raztresena.



Dne 24. avgusta je obhajal v kriZniSkem samostanu 70-
letnico rojstva inZ. dr. p. Stanislav Dostal.

Visoki komisar je z naredbo razpustil ob€inske odbore
v obfinah Crnomelj-okolica, Stari trg ob Kolpi, Stari trg pri
LoZu in Fara pri Kolevju.

Dne 25. avgusta je v opoldanskih urah padel kot Zrlev
partizanov znani karitativni delavec Forlunat Majdié, upra-
vitel] Rokodelskega doma.

Dne 29. avgusta so bili objavljeni predpisi o pridelku
in razdelitvi krompirja in suhega fiZola. (Sl lisl
20, avg. 1942)

Dne 31. avgusta so bile dolofene zafasne vojne doklade
biv. jugosl. drZ name3fencem.

Mesec september:

Visoki komisar je 1. septembra izdal naredbo o raz-
pustu ob%®inskih uprav v Dev. Mar. v Polju in v
Mozlju.

Dne 1. septembra je v Ljubljani umrl vseud. prof. in &lan
Akademije znanosti in umetnosti dr. Gregor (Gojmir) Krek,
med Slovenci dobro znan kot odlifen pravnik in glasbenik.
Kot tak je bil dolga leta tudi urednik >Novih akordove.

Dne 2. septembra je Visoki komisar izdal mnaredbo o
ureditvi proizvodnje, trgovine in porabe premoga
ter predpise o proizvodnji, razdeljevanju in po-
rabi oglja in drv.

V dnevnem &asopisju je bilo tega dne objavljeno tudi
porotilo o unifenju komunistifnega gnezda v Ljubljani, kjer
so oblasti odkrile vedjo kolifino skritega oroZja, pripravljenega
za partizane. V smislu dolofil objavljene naredbe so bili na
mestu ustreljeni trgovec Rudolf MedveSfek, Frane Hribernik,
lastnik mehanitne delavnice, ter Josip Kropar, Milan Karpan
in Anton Mihel&i#, PremoZenje vseh je oblast zaplenila.

Dne 2. septembra je bila izdana tudi odredba, s katero
je postavljena Glasbena Matica pod nadzorstvo,

Dne 3. seplembra je Ekse. Grazioli sprejel v vladni palati
porotila komisarjev okrajnih nafelstev Pokrajine ter jim dal
neposredna navodila za delo na zaupanih podroéjih. Druibo
Istituto Agricolo Immeobiliare >Emono< je pa Visoki komisar
pooblastil za nakup posestev nemSkih izselnikov.

Dne 4. septembra je bila zakljuena poboZnost prvih de-
velerih petkov.

Dne 6. septembra je Zasopisje objavilo sporofilo, da je
poveljnik II. armadnega zbora Ekscelenca Mario Roatta
obiskal Ljubljano ter je v spremstvu poveljnika XI. armadnega
zbora Ekse. Robottija obiskal Zupana generala Rupnika
in mu ob tej priliki izro€il 50.000 lir za mesine reveZe.

Dne 14. septembra je praznoval 90 letnico svojega rojstva
nestor slovenskih botanikov prof. Alfonz Paulin,

*

Dne 8. oklobra se je pod komunistitnimi kroglami
zgrudil smrino zadet vidji policijski uradnik v Ljubljani
Kazimir Kukovi& ter je sledil v lepSe Zivljenje svojemu
zveslemu spremljevaleu JoZetu Habjanu, katerega so partizani
ubili teden dni prej.

Dne 13. oktobra, pet dni po umoru Kazimirja Kukoviéa,
vestnega slovenskega uradnika in zglednega druZinskega oleta
ter agilnega delavea v katoliskih vrstah, je v dopoldanskih
urah Ljubljano presunila novica, da je kot Zrtev komunistitnih
morilcev padel bivEi ban dr. Marko Natlafen. Morilec ga je
usirelil na njegovem stanovanju, kamor je prifel preobleten
v dubovnika. Truplo pokojnega dr. Natlafena, ki je imel na
sebi samo ta »grehe, da je ves &as svojega Zivljenja zvesio in
nesebifno sluZil svojemu narodu, se za njegov blagor ves
Zrtvoval in na vseh svojih visokih poloZajih z vsemi silami in
sredstvi podpiral vsa njegova kulturna, gospodarska in socialna
stremljenja in ga ni bilo stanu na Slovenskem, ki bi ne bil
ob&util njegove plemenite naklonjenosti in ljubezni, so prepe-
ljali v kapelo na Zale, kamor so ga hodile kropit nepregledne
mnoZice ljudstva. V pelek, dne 16. oktobra so ga prepeljali
v slolnico in poloZili na mrtvadki oder, prevzviSeni g. &kof je
pa zanj opravil slovesno zaduBnico. Pogreb je bil istega dne
popoldne v lepem in mogoénem Zalnem sprevodu. Poleg najvi3-
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jih predstavnikov oblasti je korakalo nad deset tiso¢ slovenskih
moZ in fanlov ler izkazalo @ast najvetji slovenski Zrtvi, ki jo
je moral v teh dneh doprinesti nas narod. Smrt dr. Natlafena
je globoko zadela vse sloje nafega ljudsiva ter je konino pre-
dramila tudi samo Ljubljano iz doiedanjega nelastnega slepo-
miSenja in ji v vsej straholi prikazala komunistiéno nevarnost,
ki resno grozi nadaljnjemu obstoju naSega naroda. Od pokoj-
nega dr. Natlafena se je na Zalah poslovil v imenu Slov. kat.
akad. stareSinstva gimn. ravnatelj v p. Bogumil Remee, pred

Dr. Marke Natlafen — #rtev komunistitnega terorja.

odprtim grobom mu je pa spregovoril v slovo ginljive besede
prevzviZeni g. Skof dr. RoZman, ki je na vse Se Zive Slovence
naslovil naslednji ofetovski in ljubezni polni nasvet in poziv,
navodila, ki jih je stalno dajal pokojni dr. Natlafen in ki so
njegova %e z onega svela:

1. Narod, zavrni, odkloni od sebe brezbo8tve, to
najveéjo nevarnost, ki te (ira v €asno in vefno pogubo. No-
benega sodelovanja, nohene zveze z brezbodtvom in tistimi, ki
jim je brezboftve vedilni nazor. Trdne stoj v veri v Boga, zidaj
prihodnost svejo na boije zapovedi, ki so edini trdni temelj
zdravega razvoja vsakemu narodu, velikemu in malemu,

2, Ostani Ziv — narod moj — ne ubijaj samega sebe
in ne izzivaj ukrepov, ki te morajo zadeti v ivoji Zivljenjski
gili. Zdruzite se vsi, ki vernjete v Boga ter sebi in potomecem
telite Zivljenje, lepSe in DboljSe kakor ga ponuja brezboini
komunizem — zdruZite se in preprelite, da tisti, ki so z vami
sicer iste krvi, a s tujo blodno miselnostjo zaslepljeni, ne bodo
mogli veé pokon€avali najbeljfih in najplemenitejiih bratov
in sestra, ki bi bili najbolj sposobni graditi praviénejéo bo-
dotnost.

Taksno bi bilo Tvoje sporotilo.

Razumemo ga in sprejmemo,

Nihdée naj si ne drzne, oziroma
naj ne bo tako zakrknjen, da bi
zanikal, da bi slabo branje v 99
odstotkih ne bilo prvi vzrok ali vsaj
spremljevalec raznih zablod ali mo-
ralnega propada. Vigojitelj Jacques Herbé.



PapezZeva beseda o0 komunizmu

Nauk, ki ga Sirijo dandanes komu-
nisti, véasih pod vabljivim in zapelji-
vim videzom, sloni dejansko na nacelih
tako imenovanega dialekt{i¢nega in
historiénega materializma, ka-
kor ga je util Marx in ki ga teoretiki
boljSevizma, kakor samozavestno trdi-
jo, edino pravilno razlagajo.

Ta nauk uéi, da je vse, kar je, ena
sama stvarnost, namre¢ snov s svojimi
slepimi in tajnimi silami. Ta, ko se
razvije, postane rastlina, zival, ¢lovek.

Tudi ¢loveSka druzba ni ni¢ dru-
gega kakor neka oblika tvari, ki se je
tako razvila in ki tezi z nepremagljivo
nujnostjo v mneprestani borbi sil h
kon¢nemu cilju: k brezrazredni druzbi.

Jasno je, da v taksni zamisli ni
mesta za bozjo idejo; jasno, da ni
razlike med duhom in snovjo, med
duo in telesom; da ni dusa neumr-
ljiva in da ni posmrinega zivljenja.

Opirajo¢ se na dialektiéni materia-
lizem mislijo nadalje komunisti, da je
mogoce tisti boj nasprotij, ki zene raz-
voj do dokonénega stanja, s ¢loveskim
naporom pospesiti. Zato si prizadevajo:

da nasprotja med druzabnimi raz-
redi poostre;

da zadobi razredni boj, ki je, zal,
poln sovraStva in razdejanja, videz
svete vojske za napredek clovestva;

da se vse mod¢i, ki se tem sistema-
tiénim nasilnim poskusom upirajo, kot
¢loveSkemu rodu sovrazne unicijo.

Komunizem f{udi jemlje ¢loveku
svobodo, ki je pocelo duhovnega
zivljenja;

prav tako jemlje ¢loveski osebi nje
dostojanstvo in tisto nravno umerje-
nost, ki se more z njo upirati slepim
nagonom strasti,

Ker ni ¢loveska oseba po njegovem
nauku ni¢ drugega kakor, da tako re-
temo, kolesce v celokupnem stroju,
zato komunizem zanikuje poedincem
tudi vse naravne pravice in jih prideva
obcestvu.

V odnosih med drzavljani izpoveda
popolno enakost, zato zanikuje vsako
oblast in avtoriteto, ki bi izhajala od
Boga, tudi avtoriteto starSev; vsa oblast
in podrejenost mu izvira iz druzbe kot
prvega in edinega vira.

Poedincem ne priznavajo komuni-
sti nobene pravice do zemlje in proiz-
vajalnih sredstev, ée$, ker le-ta proiz-
vajajo nove dobrine, bi njih posest
imela za nujno posledico gospodstvo
enih ljudi nad drugimi. Zato zaiitevajo,
da se vsaka takSna zasebna lastnina
docela zatre, ker je po njihovem
poglavitni vir gospodarske suznosti.

ﬁ(er komunizem zanikuje in zavraca
vse, kar je v cloveSkem zivljenju sve-
tega, je le dosledno, da ima zakon in
rodbino za zgolj svetno ustanovo, ki
je le tvorba gospodarskih razmer,

Zato_ zanikuje tudi vse zakonske
nravne in pravne vezi, katere bi ne

ali druzbe, in dosledno tudi nerazvez-
ljivo stalnost zakona.

Se posebej po nauku komunizma
ni nicesar, kar bi vezalo zeno z dru-
zino in domom.

Po nacelu popolne osamosvoje od
mozeve oblasti odtegujejo komunisti
zeno od domacega zivljenja in skrbi
za otroke ter jo pehajo kakor moza v
nemirno javno zivljenje in skupno in-
dustrijsko delo, ognjis¢e in otroke pa
prepuscajo druzbi v skrb.

StarSem odrekajo pravico do vzgo-
je otrok, ¢eS, da pristoji ta pravica
druzbi in da se mora izvrSevati le v
njenem imenu in po nje pooblascenju.

bile odvisne od samovolje puedincevl

Kaj bi bilo s ¢lovedko druz-
bo, ¢e bi se osnovala na take
materialisti¢ne temelje?

Bila bi neka skupnost brez druge
vezi in oblasti kakor tiste, ki bi iz-
hajala iz gospodarskih odnosov. Edina
nje naloga bi bilo proizvajati s kolek-
tivnim delom gospodarske dobrine,
edini smoter uzivati pozemeljske do-
brine v nekem »>rajus, kjer bi »vsak
proizvajal po svojih moceh, prejemal
pa po svojili potrebahs.

Opomniti je tudi, da komunizem
daje druzbi tudi pravico ali bolje ne-
omejeno samovoljo, obvezavati poe-
dince za kolektivno delo ne glede na
njih osebno blaginjo, da, jih proti njih
volji tudi prisiliti.

V komunistiéni druzbi bi pravo in
nraynost izvirala le iz ¢asovnih go-
spodarskih razmer, zato bi bila po
svoji naravi le nekaj pozemeljskega,
minljivega in menljivega.

Skratka: komunizem hoce uvesti
nov red na svetu, novo, visjo kultur-
no dobo, in sicer kot rezultat zgolj
tajnega naravnega razvoja: »clovesko
druzbo, ki je izgnala z zemlje Boga.«

Ko bodo vsi dosegli tista duSevna
svojstva in razpoloZenja, ki so po-
trebna za tak$no druzbo in bo ta do-
mnevana, umisljena, brezrazredna druz-
ba konéno nastala, tedaj, pravijo, bo se-
danja drzava, ki je sedaj samo to, da
morejo bogati nad proletarci gospo-
dovati, nujno prenehala biti; dokler pa
ne pride ta blazena doba, tudi komu-
nisti rabijo drzavo kot najuspesnejse
in najsploSnejSe sredstvo, da dosezejo
SVOj namen.

Glejte, to je tisti novi evangelij,
tista nova zvelicavna blagovest o odre-
Senju, ki jo brezbozni komunizem sve-
tu oznanja,

nauk, poln zmot in prevar,
v nasprotju z bozjim razodet-
jéem in naravnim razumom,

ki ruSi temelje druzbe, razdira
druzabni red,

ki ne pozna ne pravega pocetka
in narave drzav, ne njih pravega
smotfra,
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ki zanikuje pravice, dostojanstvo
in svobodo ¢loveSke osebe.

Komunizem se je predstavil spo-
¢etka tak, kakrSen v resnici je, namre¢
skrajno zlocest.

o pa je spoznal, da se mu ljudje
odtujujejo,

je izpremenil taktiko in se priza-
devamnozice pridobiti z razno-
vrstnimi prevarami

ter skriva svoje zle namene
za ideje, ki so same na sebi
prave in lepe.

Tako na primer, ko so voditelji
komunizma opazili, da vse hrepeni po
miru,

so se zafeli delati za najbolj
vnete zagovornike svetovnega miru,

obenem hujskajo mnozice na raz-
redni boj, ki je kriv toliko prelite krvi.

Ker pa ¢utijo, da mir ni zagotov-
ljen, se obenem silno oborozujejo.

Prav tako snujejo organizacije in
periodicne liste pod raznimi imeni,

ki ni¢ ne spominjajo na ko-
munizem,

imajo pa samo ta namen, §i-
riti z njim komunistiéne zmote
med ljudi, med katere bi jih na
drug nac¢in ne mogli Siriti.

Da, skuSajo se vtihotapiti
celo v katoliske in verske or-
ganizacije,

Tu in tam, ne da bi kaj popustili
od svojih zmot, katoliane vabijo na
sodelovanje, véasih na humanitarnem,
véasih na karitativnem polju, in pred-
lagajo véasih stvari, ki so v po-
polnem skladju s krScanskim
miSljenjem in nauki Cerkve.

Drugod celo hinavsko zatrjujejo,
da bo komunizem v krajih, ki so bolj
globoko verni ali na visji stopnji kul-
ture, nastopal na milejSe nacine,

da bo pustil vsem svobodo vero-
vati v Boga ali kakor koli misliti o
verskih reéeh.

So celo nekateri, ki mislijo, ker je
boljSevizem v sovjetski Rusiji zadnji
cas nekoliko izpremenil zakone, da bo
komunizem opustil boj proti Bogu.

Prizadevajte se torej kar najbolj,
da se bodo verniki varovali teh zank,

Komunizem je nekaj bistve-
no slabega, zato prav v nobeni
re¢i ne bo z njim sodeloval,
komur je mar kr$¢anske kul-
tfure.

Ce bi se dali nekateri v zmoto
zavesti in bi v svojem kraju komu-
nizmu pomagali, da bi se utrdil, jih
bo za to zmoto prve zadela kazen

in ¢im starejSa in vidja je v tistih
dezelah, ki bi na ta nadin vanje pro-
drl komunizem, krScanska kultura,
tem huje bo v njil divjala jeza brez-
boznikov.

Iz okroZnice papeza Pija XI.:
Divini Redemptoris.
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tarla slovenske zgodovine

DR. FRAN GRIVEC

Karantanija in Panonija,

Predniki danasnjih Slovencev so se v 6. stoletju po
Kristusu naselili v srednji Evropi. Samostojno knezevino
so ustanovili v Karantaniji (Koroski), ki je bila z visokimi
gorami zavarovana proti mo¢nim sosedom. Po tej knezevini
imenujejo srednjeveSki viri Slovence vetkrat kar Karan-
tance. Sredi 8. stoletja so Karantanci v bojih proti Obrom
(Avarom) iskali zavezniStva Bavarcev in Frankov (Nemcev);
pa zavezniStvo se je polagoma spremenilo v podloznistvo.
Do zatetka 9. stoletja (l. 819) so jim Se vladali slovenski
knezi. Potem pa so jim frankovski vladarji posiljali kneze
nemSkega rodu. A nekaj stoletij so Slovenci e ohranili svoj
stari obic¢aj knezjega ustolicenja. Novi knez se je predstavil
slovenskemu ljudstvu, ki je kneza pozdravilo v slovenskem
jeziku in ga ustoli¢ilo na knezjem kamnu pri Krnskem
gradu (pri Gospé Sveti), potem pa so se mu poklonili pri
vojvodskem prestolu na Gosposvetskem polju. Ta ostanek
prejénje samostojne driave prifa, da so se Slovenci veliki
frankovski (nemski) drzavi pridruzili kot zavezniki, ne pa
kot zasuznjen, podjarmljen narod.

V mogocni frankovski drZavi so si Slovenci zavarovali
vzhodno mejo in ob tej meji pridobili novega prostora za
naseljevanje. Frankovski cesar Karel Veliki je namre po
krvavih bojih strl obrsko (avarsko) driavo 0[') srednji Do-
navi. Obri so bili skoraj iztrebljeni. Karantanski Slovenci
in Bavarei so se naseljevali po rodovitnih planjavah tja
do sredine obrezja dolgega Blatenskega jezera ter ob tem
jezeru pripravili mo¢no jedro za novo pomembno knezevi-
no, ki je naSo zgodovino ozarila s svetlim sijem vedre
jutranje zarje. Tu je bilo sredii¢e velike obmejne po-
krajine pod imenom Dolenje Panonije. Proti zahodu in
jugozahodu je obsegala velik del poznejie Stajerske skoraj
do Celja, proti jugovzhodu Slavonijo in Srem ter segala do
severnega roba Bosne. Na severovzhodu pa je imela ob
Donavi skupno mejo z Moravsko.

Obenem s tvorbo obmejne frankovske kneZevine v
Dolenji Panoniji se je ob vzhodnem delu njene severne
meje onstran ljouave utrjevala mofnejSa samostojna Mo-
ravska. Moravski knez Mojmir je manjSe moravske in slo-
vaSke knezevine zdruzil v Veliko Moravsko. Nitranski knez
Pribina se je temu upiral, a se je moral okoli 1. 833 umak-
niti mocfnejSemu tekmecu. Bezal je preko Donave v ob-
mejno frankovsko pokrajino in bil tu s svojim sin¢kom
Kocljem kriten. Po mnogih bridkih preskuSnjah se je
slednji¢ stalno naselil ob Blatenskem jezeru. Z vnemo za
kri¢ansko vero in z zvesto sluzbo je pridobil zaupanje
tedanjega vzhodnofrankovskega kralja Ludovika Nemskega
in bil leta 847 slovesno postavljen za kneza (mejnega grofa)
Dolenje Panonije. Ta sluzba mu je dajala upanje, da si bo
priboril izgubljeno nitransko knezevino. A tega ni dosegel,
marved je v ho'éu proti Moravski padel na koncu L. 860 ali
v zaletku 861, S tem je bila zaloigra (iragedija), ki se je
zatela s Pribinovim begom iz Nitre, do konca doigrana.
Njegov sin Kocelj se kot knez Dolenje Panonije ni veé
bnrﬁ proti Moravski.

Med tem ¢asom je mo& velike frankovske drzave ope-
Sala. Razdeljena je bila namre¢ v tri kraljestva, ki so se
velkrat med seboj prepirala. Zahodno frankovsko kralje-
stvo (poznejfa Francija), srednja (Lotaringija, Burgundija
in del ltalije) in vzhodna drzava (Nemdéija). Notranje pre-
pire sosednje frankovske drzave je moravski knez Rastislav
izkoristil, da je utrjeval samostojnost svoje kneZevine,
Zelel je tudi kricansko vero resiti vplivov mo¢nih sosedov.
Zato se je obrnil v Rim in v Carigrad, da bi mu pomagali
cerkvene razmere samostojno urediti. Prosil je slovanskih
misijonarjev. Iz Rima mu jih takrat niso mogli poslati
v Cnrikirradu pa je prav tatas svetni¥ki misijonar Konstan-
tin-Ciril zbiral s{ovanske utence za misijonstvo med Slo-
vani. Zaslovel je po misijonskem in drzavniskem (diplo-
matskem) poslanstvu med 'i-lazari.

Od Carigrada do Kavkaza.

V pozni jeseni leta 860 Kristusu so bizantinski
cesarski poslanci z ladjo po g:-)nem morju odpotovali k
Hazarom, da bi med njimi pripravili tla za kr§¢ansko mi-
sijonstvo in s tem utrdili zavezniStvo s Carigradom. Na
Zelu poslanstva je bil Konstantin-Ciril s svojim bratom
Metodom. Med potjo so se pomudili v starem grékem mestu
Hersonu (staroruski Korsun) pri sedanjem Sevastopolu.
Staro kritansko izrotilo pripoveduje, da je bil pri Hersonu
v zaletku drugega stoletja muéen rimski papez Klemen in
da je bilo njegovo sveto truplo tam pokopano. V 9, stoletju
je f)il grob svetega mucenca ze zasut pod razvalinami in
pozabljen; kraj mucenistva je bil namrel daled zunaj
mestnega obzidja in veckrat po sovraznih napadih opusto-
gen. Veliki ucenjak Ciril pa je na podlagi starih i1zroéil
skrbno iskal Klemenove svetinje in ljih s pomotjo herson-
skega Skofa res izkopal izpod razvalin. Ta pomenljivi do-
godek je v starih slovanskih in rimskih virith natanéno
popisan; v slovanskih virih je zapisano, da se je to zgodilo
30, januarja leta 861,

1z Hersona so se poslanci odpeljali po morju do
morske ozine pri Kerfu. Tu je bilo griko mesto Panti-
kapaion. Blizu mesinega pristanii¢a v Kerfu %e danes stoji
cerkev sv. Janeza Krstnika, stara vzorna bizantinska stav-
ba iz 8. stoletja. Skozi morsko ozino se je Ciril s poslan-
stvom odpeljall v Azovsko morje in pri sedanjem Rostovu
dospel v drzavo Hazarov. Hazari so imeli svoje srediice
med Azovskim in Kaspijskim morjem na severu Kavkaza;
v dobi razeveta je njihova drzava segala od Volge do
Dnjepra, Ciril je s svojo sveini8ko osebnostjo ter z misi-
jonsko in drzavniSko spretnostjo Hazare kar ocaral, kakor
pri¢a pismo hazarskega vladarja bizantinskemu cesarju:
>Poslal si nam moza, ki nam je z besedo in z zgledom do-
kazal, da je kri¢anska vera sveta. Vsi smo tovaridi in pri-
jatelji tvojemu cesarstvi.e V drugi polovici leta 861 se je
Ciril utrujen in bolehen vrnil v Carigrad. Zaslovel je
ne le v bizantinskem cesarstvu; njegov sloves je segel celo
v daljne deZele.

Od Tatre do Rima.

Rimski_Cirilov Zzivljenjepis, spisan okoli 1. 870, pri-
poveduje: »Ko pa se je ifirll vrnil v Carigrad in je Rasti-
slav, knez moravski, slial, kaj je Ciril storil v dezeli
Hazarov, ‘i‘c tudi sam v skrbi za svoje ljudstvo poslal
poslance omenjenemu cesarju in naznanil, da se je
njegovo ljudstvo sicer odvrnilo od malikovanja, a da ni-
majo uéitelja, ki bi jih uéil branja in popolne vere; zato
prosijo, da jim poSlje takega ¢loveka, Cesar je uslisal
njegovo proinjo in Cirila poklical k sebi; in ga je poslal
v [feielo Slovanov, obenem z bratom Metodom. Ko sta
ridla v ono dezelo, so se prebivalei mo¢no razveselili,
cer so slifali, da neseta s seboj svetinje bluzenega Klemena,
in da je Ciril prevedel evangelij na njih jezik.«

To je bilo leta 863. Po porotilu rimskega Cirilovega
zivljenjepisca sta Moravane razveselili dve stvari: svetinje
sV. {(Iemena in slovanski prevod evungelijﬁ. Svetinje sve-
ieﬁa Klemena, ki jih je Ciril odkril v Hersonu, so res
velikega pomena za smer in uspeh sv. Cirila in Metoda.
Svetinje rimskega papeza so namre¢ pogled svetih bratov
in njunih ucencev obratale k Rimu ter v njih potrjevale
onega duha vesol{ne kritanske edinosti, ki je z enako
ljubeznijo objemala doma¢i Carigrad in daljni Rim. Po
$irokem kritanskem obzorju in po duhu kr3tanske vesolj-
nosti se Ciril in Metod ter njuni prvi uéenci res odlikujejo
pred svojimi sodobniki. Ta pomen svetinj sv. Klemena
asno odseva v starih slovanskih virih, kakor zlasti poudar-
jajo ruski utenjaki (Nikoljski, Lavrov), ki jih nikakor ne
moremo dolZiti pristranosti do Rima. V tej zvezi ima tudi
slovanski prevod svetega pisma in bogosluZzja pomen
kritanske vesoljnosti; saj so Cirila in Metoda kot Grka
pri tem vodili predvsem verski nagibi v duhu mednarodne
vesoljnosti Kristusove vere.
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Po uspesnem deln med Moravani (Slovaki) ob reki
Moravi in pod Tatro sta sveta brata odila v Rim, da
kon¢no uredita moravske cerkvene zadeve. Med potjo sta
se vet mesecev, morebiti skoraj celo leto, pomudila v Pa-
noniji ob Blatenskem jezeru — pri knezu Koelju. Nemski
zgodovinarji (Diimmler, Hauek, Briickner) trdijo, da sta
sv. brata v Panoniji dosegla izredne uspehe. Kr¢anstvo
je bilo v Panoniji Ze bolj utrjeno kakor v Moravski., Nem-
sko-latinski duhovniki salzburike nadikofije so v Karan-
taniji in Panoniji Ze nekaj molitev prevedli v tedanje
slovensko nareéje in posku3ali ljudstvu govoriti v domacem
jeziku. Seveda so bili to le posamezni okorni poskusi. Zato
Je panonsko ljudstvo znalo tem bolj ceniti gladko in spret-
no slovensko besedo sv. Cirila in njegovih ucencev, Svei-
niskega Cirila in njegovo delo je zlasti vzljubil globoko-
verni in izobrazeni knez Kocelj.

Sv. brata sta uvidela, da bosta mogla v Panoniji redno
delovati le, ¢e dosezeta, da ju pooblasti rimski papez Tu
sta se dokon¢no odloéila za pot v Rim in za rimski obred.

O Bozi¢n 1. 867 sta dospela v Rim. S svetinjami svetega
Klemena in z zgovorno besedo je svetni8ki Ciril osvojil
srca Rimljanov, posebej tedanjega papeZa Hadriana ]JI.,
ki je potrdil njegovo misijonsivo in slovanske bogosluZne
knjige. Ciril je na viSku svojih uspehov umrl v Rimu
dne 14. februarja 869. Ze ob pogrebu so ga c¢astili kot
svetnika.

Med tem &asom je bila nemska drZava oslabljena po
notranjih prepirih in vnanjih hojih, Od 1. 867 do 873 je
bila Panonija skoraj popolnoma svobodna. Kocelj je teh
Sest ali sedem let vladal kot samostojen knez. Vneto je

dpiral sv. Metoda in njegove utence. Ves ta Cas je l)i{a
anonija ognjiS¢e knjizevnega in misijonskega delovanja
svetih bratov in njunih uéencev.

Zarja slovenske zgodovine.

Po zaslugi panonskega kneza Koclja so bili panonski
Sloveneci pomuknjeni k sredid¢u tedanje cerkvene in drzav-
ne zgodovine. Kocelj je dale¢ spremil sv. Cirila in Metoda,
ko sta odSla v Rim. Po svojih poslancih je bil v stalni

zvezi s papezem in s sv. bratoma, ko sta se mudila v Rimu.
Dosegel je, da je bil Metod postavlijen za panonskega in
moravskega nadskofa ter za papezevega legata med Slovani.
V tej zadevi je sv. Metod ﬁl:(’al iz Rima v Panonijo, da se
je posvetoval s knezom Kocljem in si zagotovil njegovo
drzavnisko pomod. Kocelj pa je kot dokaz svojega kneZ-
jega pokroviteljstva sv. }ﬂem{lu na pot v Rim dal éastno
spremstvo dvajset odlicnih panonskih moz — paé naj-
membnejSe slovensko poslanstvo, kar jih je kdaj videl
im.

Ko je bil Metod poltretje leto v ujetnistvu, je Kocelj
s pomoéjo Metodovih u¢encev upravljal tudi vaznejSe cer-
kvene zadeve in dopisoval s papezem. Njegove zasiu{;e
slavé stari slovanski viri, a priznava jih tudi trezni salz-
burski spis o spreobrnjenju Bavarcev in Karantancey, sPi-
san l. 870 v obrambo salzburikih cerkvenih pravie v Pa-
noniji.

Latinski spis o spreobrnjenju Bavarcev in Karantan-
cev pripoveduje, da je Metod s slovanskimi naboZznimi knji-
gami dosegel v Panoniji tako velik uspeh, da se je mnraﬁa
salzburika duhov&tina umakniti Metodovim duhovnikom in
oditi. Tako se je ljudstvo oklenilo Metoda in njegovih
uéencev. V obrambo salzburdkih cerkvenih pravic opisuje
ta spis vso zgodovino pokristjanjenja karantanskih Slo-
vencev po salzburSkih misijonarjih in Zivahno pripoveduje,
da so salzburski $kofje Zze 75 let izvrSevali svoje cerkvene
pravice v Panoniji in vneto skrbeli za duSno pastirstvo v
k::|i lpokrajini. Zraven pa naSteva slovenske kneze priblizno
od I. 745 dalje ter kraiko sega tudi sto let nazaj v dobo,
ko je kralj Samo ustanovil veliko slovansko drzavo, ki je
obsegala tudi Karantanijo.

Ta salzburdki spis o Karantancih z vso resno in jedr-
nato vsebino pri¢a, da je prav Metodov in Kocljev nastop
ozaril ne le tedanjo slovensko zgodovino, temveé osvetilil
tudi naSo preteklost 7. in zlasti 8. stoletja. lzobraZeni salz-
burki pisec namre¢ na podlagi tedaj Se ohranjenih starih
virov in zapiskov Zkofove pisarne dokazuje salzburike
pravice v Panoniji z dragocenimi zgodovinskimi podatki
iz slovenske preteklosti. Ta spis je poglavitni vir za naSo
zgodovino 8. in 9, stoletja; brez te%a spisa bi nafa starej3a
zgodovina ostala v veliki temi. Vladanje kneza Koclja v
Panoniji spada torej k najsvetlejfim stranem nase zgodo-
vine, oZarjau nudo starejfo zgodovino in sije Se v naslednja
stoletja.
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Danasnja Nitra na Slovaskem, kjer sta pred 1100 leti delovala sveta/brata.

Ce bi zasluge panonskega kneza Koclja slavila samo
slovenska znanost, bi se komu zdelo, da ga hvalimo iz
pretiranega domoljubja. Toda pomen tega kneza tako odit-
no presega meje naSe domace zgodovine, da njegove za-
sluge glasno priznavajo tudi nem$ki zgodovinarji (Dim-
mler, Hauck i dr.) in drugi inozemski ucenjaki. V naj-
novejfem Casu ga je posebno stvarno in trezno ocenil veliki
holandski utenjak, profesor Nikolaj van Wijk. Ta sve-
tovno priznani poznavalec slovanskega jezikoslovja in nase
zgodovine 9. stoletja piSe: slz virov je zadosti jasno raz-
vidno, da je bil Kocelj moz velikega pomena, ki je
za svoje ljudstvo ter za cerkvenoslovanski jezik in bogo-
sluzje krepko in uspeino delal; njegovo delovanje je naj-
tesneje zvezano z delom sv. Cirila in Metodac (gl. Slovenec
1942, 3. 198).

Zafetek slovenske knjiZevnosti.

Stari rimski, salzburski in slovanski viri obilno priéajo
o uspeSnem knjizevnem in misijonskem delu sv. solunskih
bratov v Panoniji. A mnogi nasi zgodovinarji in knjizev-
niki so to pri¢evanje malo upodtevali. Prevec se je ukore-
ninjalo mnenje, da delo sv. bratov med Slovenci ni zapu-
stilo sledov; iz tega so nekateri sklepuli, da to delo ni
bilo uspedno, nekateri pa so celo dvomili, ¢e je tedanja
Panonija sploh spadala v slovensko zgodovino. Reditev tega
vprasanja je zlasti odvisna od na$ih najstarejsih knjizevnih
spomenikov: od tako imenovanih [risinskih spomenikov.

Frisinski spomeniki imajo svoje ime odtod, ker so
bili okoli I. 980 zapisani v Se ohranjeni pergamentni zbor-
nik frisinfkega 3kofa. VpraSanje je, ¢e se v jeziku in v
vsebini teh spomenikov poznajo sledovi starega cerkveno-
slovanskega knjizevnega jezika, ki sta ga izoblikovala sveti
Ciril in Metod. Skoraj soglasno mnenje najvecjih slovan-
skih jezikosloveev je, da so nadi frisindki spomeniki dobili
sedanjo obliko pod vplivom Cirilovega cerkvenoslovanske-
ga jezika in da brez Cirilovega knjizevnega dela teh spo-
menikov sploh ne bi imeli. Slednji¢ smo za to trditev glede
drngeia frisinkega spomenika nasli trdne bogoslovne do-
kaze, ki se ujemajo z jezikoslovnimi dokazi in izkljucujejo
vsak dvom. V drugem frisinskem spomeniku so nam Se do
danes ohranjeni ne le sledovi Cirilovega in Metodovega
knjizevnega jezika, temved tudi ostanki njunih znaéilnih
bogoslovnih misli in oblik.

V okviru Cirilove in Metodove govorice in miselnosti

se nam drugi frisingki spomenik predstavlja kot govorniski
in knjiZevni umotvor, torej spis samostojne knjizevne vred-
nosti. Obenem pa se mu poznajo sledovi tedanjega panon-
skega (ali tudi karantanskega) slovenskega narecja, torej
je v njem ohranjen odlomek iz prvih zacetkov sfovenske
njizeynosti. Po samostojni knjizevni vrednosti se drugi
frisinSki spomenik odlikuje pred ostalima dvema odlom-
koma, ki sta dobesedno prevedena po starih nemdkih mo-
litvah in se jima zelo pozna zacetniska okornost. Podobno
zatetniS8ko okorno obliko ima tudi panonskoslovenska spo-
vedna molitev, ohranjena v Sinajskem molitveniku.

Poleg ostankov okornih panonskih slovenskih molitev
iz 9. stoletja in poleg knjiZzevno dovrienega drugega fri-
sinfkega spomenika pa je v Panoniji pod knezom Kocljem
cvetela tudi cerkvenoslovanska knjiZzevnost, ki ima za

dlago makedonsko nareéje, a je na moravskih tleh spre-
jela nekaj moravskih besed in oblik, v Panoniji pa nekaj
panonskoslovenskih. To je bil predvsem prevod svetega
isma nove zaveze in psalmov ter bogosluznih cerkvenih
Enjig. Vmes pa so bili tudi samostojnejsi verski spisi in



pesmi verske pouéne vsebine. Med temi se odlikuje obSirni
staroslovenski Cirilov zivljenjepis, krajsi pesnifko sestav-
ljeni pohvalni govor v é¢ast sv. Cirilu, uvod Metodovega
ii\'ljenf"episa in prekrasni pesnidko ubrani Cirilov pred-
govor k prevodu svetih evangelijev. V iem okviru se nam
zaletki naSe stare knjiZevnosti ne predstavljajo preved
borno in siromasno, marve¢ v primeri z drugimi tedanjimi
narodi dovolj €asino.

gostnim zamenjavanjem &rk b in p, g in k, t in d. O¢itno
je, da ga je pisal Nemec po narekovanju slovenskega du-
hovnika, ki je imel pred seboj glagolski rokopis govora.
Iz tega sklepamo, da je bilo okoli l. 980 v Karantaniji
ohranjenih %e nekaj ostankov glagolske knjizevnosti 1z
rejSnje slovenske Panonije; drugace si ne moremo raz-
oziti, da bi kakSen slovenski duhovnik Se znal brati gla-
golico. V istem Casu je glagolska knjiZevnost Se cvetela

Ta spomenik je ohranjen v nepopolnem prepisu z
latinskimi ¢érkami na podlagi nemskega izgovora s po-

Lo ) med primorskimi Hrvati in med Cehi.
Drugt frisintki spowenik. Drugi frisinski spomenik je opomin k odkritosréni in
skesani spovedi, spovedni nagovor (pridiga). V nekoliko
skrajSanem novoslovenskem prevodu se glasi:

Ce bi ded nas ne bil gresil, / bi v veke mu bilo Ziveti, / starost bi ga ne prijela,
/ mnikoli bi tuge ne imel, / niti solznega telesa nikdar, / a v veke bi mu bilo Ziveti.
— Ko je po zavisti zlodejevi / izgnan bil od slave boZje, / potem so na rod
¢loveski boleéine in skrbi prisle / in bolezni / in naposled Se smrt.

Zopet pa bratje spomnimo se, / da i sinovi bozji / imenujemo se. — Zatorej
opustimo ta mrzka dela, / ki so dela satanova... Ni¢ ni bolj mrzke kot ta dela / pred
bozjimi o¢mi.

Morete torej, sinovi, videti, / da so bili prejinji* ljudje / v obli¢je taki, kakor
smo mi, / ter so dela zlodejeva zasovrazili, / a bozja vzljubili. — Zato se jim zdaj v
njih cerkvah / klanjamo in k njim molimo / in njim v ¢ast pijemo / in jim naSe ob-
ljube prinasamo, / za reSitev teles nasSih in dus$ nasSih. — Taki pa moremo tudi mi
Se biti, / ¢e taka dela zaénemo delati, / kakor so jih oni delali. Oni so namreé¢ la¢ne
nasic¢evali, / Zejne napajali, / bose obuvali, / nage odevali... S temi deli so se ti Bogu
priblizali. — Tako, sinovi, je tudi nam moliti / k istemu vrhnjemu Oé¢etu Gospodu,
/ da nas tudi tam naseli / v cesarstvu svojem, / ki je pripravljeno / od konca do konca
/ izvoljencem boZjim. — In smo, bratje, poklicani in prisiljeni, / pred ¢igar licem / se
ne moremo nikjer skriti, / in nikamor ubeZati, / marve¢ nam je stati pred stolom boZjim,
/ z zoprnikom nasSim, / z zlodejem starim, / in je pred boZjimi o¢mi, / vsakemu s svojimi
usti / in s svojo besedo spovedati, / kar je na tem svetu / kdo storil, / bodisi dobro,
bodisi zlo. — Da na ta dan, sinovi, mislite, / ko ni kam se skriti, / marveé¢ je pred
boZjimi o¢mi stati, / in to (sodno) pravdo imeti, / ki sem jo povedal.

Nas Gospod, sveti Krist, ki je zdravnik teles naSih / in reSenik dus nasih, / pa
poslednje zdravilo / naposled je postavil in pokazal, / s ¢im se moramo onemu
(zlodeju) odpovedati in se ga oteti. — Predniki nasi so bridko trpeli, / kajti tepli so
jih s Sibami / in na ogenj jih vrgli in pekli, / in z me¢i sekali, / in na les (kriz) obesali
/ in z zeleznimi kljukami jih razirgavali. — Mi pa zdaj moremo z naso pravo vero /
in s pravo spovedjo / isto storiti (doseti), kar so oni s tem velikim trpljenjem storili.
— Zatorej pa, sinovi, bozje sluzabnike poklicite ter jim grehe svoje nastejte in se jim
spovejte grehov svojih.

Po sestavi in slogu se pozna, da govor ni celotno
ohranjen. Predvsem je izpuSten uvod. VOr se ne more
zafenjati s stavkom: »Ce bi na$ ded ne bil gredil.< Pred
tem stavkom je bil uvod, ki je ohranjen v podobnem go-
voru Metodovega uCenca Klimenta Bolgarskega, namreé:

sBratje, Gospod Bog na¥ vedno Zeli naSega zvelitanja
in nas po svetem evangeliju neprestano vabi v_nebesko
kraljestvo, vele¢ nam odvre¢i vsak madez in nefisto Zziv-
ljenje in s &stim srcem k njemu pristopiti in iskati ono
kraljestvo, ki smo iz njega izpadli, prestopivii boZjo za-
oved, ki je bila dana naSemun pradedu Adamun v raju.
e bi jo l)il] spolnil, bi mu bilo vecno Zivljenje brez tezkih
skrbi in smrii; starost bi ga ne prijela in solznega
telesa bi ne imel.«

Gotovo je izpuitena zveza na zatetku drugega in
tretjega odstavka. Govor je bil namre¢ v [risiniki Skofov
zhornik zato zapisan, da bi ga mogel rabiti nem3ki [risinski
$kof in tudi kateri njegovih nemskih duhovnikov. Ti pa se
niso mogli muditi z doﬁ'im govorom v tujem jeziku. Zato
ga je slovenski duhovnill;, ki ga je narekoval, precej skraj-
sal. A tudi v tej otitno skrajSani in okrnjeni obliki je

* Prejdnji ljudje pomeni tukaj svetnike.
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govor Se zelo lep, znadilen in spreten; to je govorniski
umotvor velike knjizevne vrednosti. Pozna se mu, da ga
je sestavil knjizevno in bogoslovno zelo izobraZen moz.

Kdo ga je sestavil? (%otm’o je, da_je bil sestavljen
v dobi, ko je bil sy. Metod nadSkof v Panoniji in da ga
je govoril tudi sv. Metod. Ni pa mogote, da bi tako velik
cnjizevnik in svetnik govori] popolnoma tuj govor. Ce ga
ni vsega sam sestavil, ga je pa vsaj nekoliko po svoje
oblikoval in prikrojil. 5 govoru so res ohranjene misli
in oblike, ki spominjajo na sv. Cirila in Metoda.

Ze ime ded {praded} za Adama se lepo ujema
s Cirilovo in Metodovo govorico. Sv. Ciril se je namred
Hazarom in Slovanom predstavljal kot Adamov vnuk; po-
udarjal je, da si prizadeva pridobiti in ohraniti nadnaravno
milost, ki jo je imel Adam pred izvirnim grehom; to stanje
milosti in nedolZznosti imenuje pradedne é&asti. Sta-
vek, da je bil Adam grehu izgnap iz boZje sla-
ve, ima oc&iten vzhodni pecdat; tako tudi solzno telo:
CeStenje svetnikov kot zdravilo (sredsivo) Frotl
grehu je posebna vzhodna misel sv. Cirila in Metoda;
onavlja_se v staroslovenskih Zivljenjepisih sv. Cirila in
fetoda. S tem i'e zvezana misel, da je s([)oved poslednje
zdravilo. Znadilna vzhodna misel je, da so se svelniki z
dobrimi deli Bogu priblizali



V prvem poglavju staroslovenskega Metodovega Ziv-
ljenjepisa beremo sorodno opisovanje izvirnega greha, ka-
ko je Bog c¢loveku: zapoved zapovedal preiskusno, / da
ostane nesmrien, ¢e jo spolni, / ako prestopi, pa smrti
umrje, / po svoji volji, a ne po bozjem povelju... A v
veliki milosti in ljubezni / Bog ni docela zapustil ljudi, /
temveé je vsako leto in ¢as izbral moze / in javil ljudstvom
njih dela in podvig, / da bi se s posnemanjem tc[ll / vsi k
dobremu Slmlil)llj(ﬁi. S tem se poudarja zgled svetnikov
kot sredstvo proti grehu. Podobne misli in besede so v
uvodu staroslovenskega Cirilovega zivljenjepisa.

A frisinSkemu nagovoru se pozna tudi zahodni rimski
okvir. V njem so zdruzene vzhodne in zahodne prvine in
oblike. Taksno zdruZevanje je znatilno za sv. Cirila in
Metoda.
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Prepis v sedanji pisavi:
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ugogenige (ngojenije).
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Pravopisna opomba,

Frisinki spomeniki se imenujejo po kofijskem sedeZu
v nemikem mestu Freising. Srednjevesko latinsko in nem-
§ko ime tega mesta je I'risingen. Nadi pisatelji prejSnjega
stoletja so to ime nepravilno poslovenili; pisali so o bri-
iinsl,iih siiomenikih in Skofih, Strokovni znanstveniki pa
te spomenike imenujejo freisinske; novi sluzbeni Slo-
venski pravopis priporo¢a pisavo frajzinski. Zadnja leta
a naSi znanstveniki spet piSejo o brizinskih spomeni-
<ih. Vsej tej zmeSnjavi se izognemo, ¢e po pravem zgodo-
vinskem imenu piSemo: frisinfki. Tako Zze nad sto let
brez vsakega omahovanja piSejo ¢elki in slovadki znan-
stveniki. V poljudnih spisih pa smemo po resniéni izgo-
varjavi pisati: frizin3ki.

Sinajski molitvenik,

Sinajski molitvenik je star cerkvenoslovanski rokopis,
z glago]sﬂimi é¢rkami napisan v zacetku 11. stoletja; a po
prvotni predlogi sega v 9. stoletje. Cerkvenoslovansko se
imenuie evhologij po grikem: euhologion. V njem so zbra-
ne obredne molitve in razni blagoslovi, Rokopis je ohra-
njen v samostanu na gori Sinaj. Najvaznejdi oddelek je
spovedni obred: pouk o spovedi in ve& spovednih
molitev. Med spovednimi molitvami je ena dobesedno pre-
vedena po stari nemdki molitvi. To molitev so prevedli
nemski misijonarji 5e pred prihodom sv. Cirila in Metoda.
Prevod je okoren, kakor kaze Ze zaletek: »>Bog, tebi bom
jaz spoveden vseh mojih grehov.e Ta molitey pric¢a, da je
hil staroslovenski spovedni red zapisan gotovo ze v Pa-
noniji. Isto pri¢ajo tudi sledovi latinskih molitev in pred-
pisov rimskega obreda. Vmes pa je ve¢ molitev in oblik,
posnetih po vzhodnih grikil vzorcih. Taksno zdruzevanje
vzhodnih in zahodnih oblik je znacdilna posebnost sv. Cirila
in Metoda; v Panoniji sia se namre¢ odlo¢ila za rimski
obred, a mnoge molitve in misli sta posnemala tudi po
vzhodnih obrazeih ali pa jih tudi samostojno scs{avljnru.

Posebno znatilno zdruzevanje samostojnih misli ter
vzhodnih in zahodnih oblik se kaze v prvih besedah pouka
o spovedi. Zatenja se z_besedami:

»Otrok, zdaj se hoceS obnoviti / s Castitljivim ke-
sanjem / in spet pridobiti prvotno ofetovstvo / in
se pridruZiti sinovstvu njega, / od katerega si odstopil
s prestopkom (grehom).c

bnoviti se je v tej zvezi znafilna vzhodna in
Ciril-Metodova oblika; v spovednem obredu in v drugih
molitvah se vetkrat ponavlja. Se lepa je Cirilova misel,
da bomo 15)0 skesani spovedi spet postali otroci bozji
in da bo Bog na8 Oce v posegnem nadnaravoem pomenu;
od njega smo odstopili z grehom, po skesani spovedi
pa se mu bomo kot nadnaravni sinovi pridruzili, k
nliemu pristopili in se mu pribliZali. Te spretno izre¢ene
Sobuke misli se popolnoma ujemajo z zafetkom in jedrom
rugega frisinikega spomenika (pribliZevanje Bogu) ter z
uvodom sorodnega Kll);)mentoveg‘a govora, {:akor sem ga
zgora]j) navedel.
rugi frisin¥ki spomenik je sestavljen v istem slogn
kakor spovedni pouk stamslovenskeia Sinajskega malitve-
nika. V okviru tega spovednega pouka prav razlofno vidi-
mo, da je frisiniki slovenski spovedni nagovor nastal v
istem ¢asn in v istem krogu. Popolnoma gotovo je, da je
pri_spovednem pouku Sinajskega molitvenika sodeloval
sv. Metod. Saj je pouk o spovedi spadal k najvaZnejSim
njegovim Skofovskim opravilom za poglobitev vere in ver-
skega zivljenja. V pouk je vpletena globoka razlaga kritan-
ske vere (lveroizpovcd]; temeljne verske resnice so velkrat
zelo jedrnato izrefene in Zivahno pojasnjene. Slog je v
mnogih odstavkih znac¢ilno podoben vzorcu umetnidko ob-
likovanega Cirilovega in Metodovega verskega pouka, ki
je ohranjen v prvem poglavju staroslovenskega Metodovega
zivljenjepisa. Vse torej kaZe, da so tudi v [risinSkem spo-
meniku in v Sinajskem molitveniku ohranjene Zivahne
oblike Cirilovega in Metodovega verskega poutevanja.

Znanstvena vprasanja.?

Na8a zgodovina 9. stoletja in zadetki naSe knjizevnosti
so tako prepleteni z misijonskim in knjiZevnim delovanjem
sv. Cirila in Metoda, da zaradi te tesne zveze spadajo med
najvaznejfa in najteZja znanstvena vpraSanja. Pravilna
reditev je odvisna od znanstvene ocene vsebine in zgodo-

2 Preprosti bralei smejo to poglavje izpustiti, ker je
nekoliko tezje.



vinske zanesljivosti najstarej$ih cerkvenoslovanskih spo-
menikov. Ta zapletena jezikoslovna, zgodovinska in bogo-
slovna vpraSanja Ze nad eno stoletje mucijo najvecje
evropske jezikoslovee in zgodovinarje. Zgoraj (v uvodu
poglavja: Zacetek slovenske knjiZevnosti) omenjene zmote
o tej dobi naSe zgodovine so v slovensko zgodovinopisje
pred 10 leti zanesli mozje, ki te zveze z delovanjem svetih
solunskih bratov niso E[owlj ur)oétevuli in so najstarejse
cerkvenoslovanske vire premalo prouédili. Danes pa so
glavna vpraSanja ze tako razciStena, da nadaljevanje taks-
nih zmot pod videzom znanosti poslej ne bo veé mogoce.
Z ene strani je vpraSanje raz¢istil profesor dr. R. Nahti-

al v strokovnih opombah nove i1zdaje staroslovenskega

inu{'skcgu molitvenika (evhologija), z druge strani
pa veliki holandski u¢enjak N, van Wijk

R. Nahtigal je z jezikoslovnim raziskavanjem do-
gnal, da je v spovednem pouku Sinajskega molitvenika
(posebej v razlagi kri¢anske vere — veroizpovedi) ohranjen
odlomek Cirilove in Metodove kateheze. Obenem je pri-
trdil moliemu dokazu, da je daljsi odlomek podobnega pou-
ka nadih apostolov ohranjen v 1. poglavju Metodovega
zivljenjepisa. Istofasno smo dognali, da so v slogu in v
bogoslovni vsebini drugega frisinikega spomenika ohranje-
na podobna vzorna izroc¢ila naSih apostolov,

Neki slovenski slovstveni zgodovinar je vzirajno do-
kazoval, da sta drugi frisinSki spomenik in spovedni pouk
Sinajskega molitvenika sestavljena le po latinskih in nem-
gkih vzorcih. Posebej je fo irdil o veroizpovedi, ki je vple-
tena v sinajski spovedni pouk. R. Nahtigal pa je s stro-
kovnimi jezikoslovnimi razlogi neovrieno dokazal, da se
ta razlaga kricanske vere odlikuje po znailnem Cirilovem
cerkvenoslovanskem na gri¢ini slonetem izrazoslovju, ki
kaze na vi$jo duhovno kulturo nego je bila tedanja latin-
sko-nemska cerkvena izobrazba, Samo na enem mestu pri-
znava majhno verjetnost rahlega zahodnega vpliva, namred
v stavku: »>V3edSi v nebesa je sédel na desnico... pride
sodit... in vzdat vsakomur njegovih delih.c A dognal
sem, da se to mesto v odlotilnih besedah do picice ujema
s cerkvenoslovanskim ﬂrevodom obsirne grske masSne mo-
litve sv. Bazilija, ki dobno kakor latinske maZne
prefacije pesniSko slavi boZjo dobroto in poglavitne verske
resnice, TI:: novi dokaz je posebno pomenljiv, ker je isti
molitvi sv. Bazilija po znacilnem izraZanju soroden tudi
uvod Metodovega 'Zivl:jenjepisa; v tem uvodu pa je ohra-
njen sestavek Cirilovega in Metodovega katehetskega pou-
ka. Strokovni jczikanavni dokazi se torej presenetljivo
ujemajo z bogoslovnimi. Skupna zveza obeh spomenikov z
isto molitvijo sv. Bazilija pa te dokaze posebno motno po-
trjuje. S tem se strinja tudi Jagiceva trditev, da je sinajski
spovedni red sestavil sv, Ciril. .

Z druge strani je holandski ufenjak N. van Wijk,
profesor na univerzi v mestu Leiden, po tridesetletnem
znanstvenem trudu povzel uspehe dosedanje jezikoslovne
in zgodovinske znanosti o staroslovenskih virih. Zadnje leto
svojega zivljenja je Se enkrat proutil vprasanje o zgodo-
vinski zanes(j;ivostl in jezikoslovni obliki staroslov. Zivlje-
njepisov sv. Cirila in Metoda. Z vso odloénostjo je poudaril,
da sta ta dva Zivljenjepisa zgodovinsko zanesljiva.
Cirilov zivljenjepis poseEej hvali kot mojstrsko sestavljen
spis, zivahno in duhovito spisan v obéudovanja vrednem
krasnem slogu. Wijkovo sodbo o tesni zvezi nale zgo-
dovine s sv. Cirilom in Metodom sem Ze omenil. Zaradi te
tesne zveze se je zelo zanimal za slovensko knjigo Slo-
venski knez 'kucelj. Ko so bile podtne zveze zaradi
vojne Ze ovirane, je najprej skulal knjigo dobiti po po-
sredovanju nekega slovanskega jezikoslovea; potem pa je
fe enkrat pisal v Ljubljano po urednistvu velikega nem-
Skega znanstvenega ¢Casopisa »Siidost-Forschungene. Dne
10. decembra 1940 mi je sporoCil, da je knjigo prejel in jo
takoj zacel brati, da ¢im prej napiSe oceno. 'Ob-encmc]lc
sporotil, da marljivo proutuje staroslov. zivljenjepis sv. Ci-
rila. Tri mesece potem je veliki uenjak umrl 825. marca
1941) Sesidesetleten, na viSku svojega znanstvenega dela.
Pred smrtjo je Se napisal dve razpravi o Cirilovem Ziv-
ljenjepisu in oceno Enjige Slovenski knez Kocelj.
Med tiskom teh spisov ga je prehitela smrt, Njegova sodba
je posebno tehitna, zares stvarna in neprisiranska, obenem
pa glas priznanega strokovnjaka. Bil je namreé eden naj-
vedjih predstavnikov starega rodu jezikosloveev, ki so
dobro poznali ne le slovniska, ampa{( tudi knjiZevna in
zgodovinska vpradanja.

7. vzorno R. Nahtigalovo izdajo staroslov. Sinajskega
molitvenika in s strokovnimi izjavami N. van Wijka so
kon¢no premagane zmotine frditve, ki so obteZevale stvarno
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znanstveno razpravljanje in begale obé&instvo. Zveza nase
knjizevnosti in zgodovine s sv. Cirilom in Metodom je
veliko globlja in trajnejSa kot smo doslej mislili. To zlasti
moc¢no poudarja N. van Wijk.

Vse to je bogoslovno, knjizevnozgodovinsko in jeziko-
slovno tako trdno dokazano, da nasim izobraZencem ne
preostaja drugega, kakor da izsledke vecletnega znanstve-
nega dela mirno in irezno prou¢é. Presenetljivo soglasje
tako mnogoterih dokazov raznih znanstvenikov in strok je
neizpodbitno. Pomisliti pa moramo, da za majhne odlomke
iz davnih ¢asov ne moremo pricakovati takih dokazov ka-
kor za poznejse dogodke.

Strokovna znanost je sonéne strani nade zgodovine in
svetle zafetke naSe knjizevnosti Ze toliko razjasnila, da jih
more in mora poznati vsak na$ izobraZeneec — in vse naSe
ljudstvo. Megla zmot, ki je zastirala naSo zgodovino te
obe, je razprena.

sedanjem resnem ¢asu, ko nam je tako potrebna
pokora in duhovna obnova, naj nam bo drugi frisinski
spomenik resen predmet proufevanja in razmisljanja, vir
tolazbe in duhovne radosti.

Duhovne radosti.

Jutranja zarja drami ljudi iz spanja in v vsej naravi
budi novo zivljenje; juiranje sonce pozivlja ¢loveka ter
navdaja z zivljenjsko in duf]lm'no radostjo. Tako se je po
pricevanju nemskih zgodovinarjev tudi knez Kocelj z ra-
dostno vnemo oklenil dveh svetniskih misijonarjev, ko sta
skozi njegovo deZelo potovala v Rim. Ista duhovna radost
je mavdajala tudi panonsko ljudsivo, kakor pri¢a pismo

papeza Hadriana II. leta 869 z besedami:

O vas smo sliSali duhovne radosti, kako je
Bog spodbudil vaSa srca, da bi njega iskali (kakor so
betlehemski pastirji iskali in na8li Jezusa). Mi pa smo s
trojno radostjo napolnjeni sklenili, poslati vam Meiodija,

e z bratom Cirilom prevel svete knjige v va§ jezik,
i se z lahkoto (radostjo) zapovedi boZjih naudili*
Utripe te duhovne radosti ¢utimo tudi v Zivahnem
govorniSkem vzletu frisinSkega spovednega nagovora, e
ga primerjamo z okorno besedo prvega in tretjega Irisin-
skega spomenika.

Vzrok in pomen tolike duhovne radosti nazorno opeva
pesniSki predgovor, ki ga je v pravilno ubranih kiticah
napisal sv. Ciril in ga dodal staroslovenskemu prevodu
svetega evangelija:

Kristus slopa narode zbirat; | lué namreé je psemu
svelu | In prerokovano je: Slepi bodo spregledali, | gluhi
bo slisal svetih knjig besedo; | Boga bodo spoznali, kakor v
resnici, | Torej prisluhnife vsi Sloveni, | kajti
dar je to dan od Boga, | dar bozji dusam, nikdar ne frohneé
[ ...Vsi, ki hocele svojim dusam lepoto, | glejle, ljubife
in radujte se. | Kdor hoce zavrec¢i greh in temo  in
lega sveta gnilobo odloziti | in kdor rajsko El’o!jendie
doseci | in ubezati goretemu ognju, | prisluhnite zdaj
z vsem umom, | poslufaj ves rod slovenski. /| Po-
slusajite besedo, saj je od Boga prisla, | beseda, ki hrani
duse cloveske, | beseda, ki krepi srca in ume, | beseda, vsa
io!ova Boga poznati. | Saj brez luc¢i radosti ni ocesu, !
i gleda vse stvarstvo boije, | temved vse brez lepofe in
v temi. | Tako tudi vsaka dusa brez knjig, | ne vide¢ dobro
boije postave, | zakona spefopisemskega duhoonega, | za-
kona, ki raj boZji razodeva..,

ki j
da

Zakljuéek.

Na3i najstarejsi knjizevni spomeniki so trije frisiniki
odlomki in panonskoslovenska molitev Sinajskega evholo-
gija (molitvenika). Najpomenljivejdi je drugi frisinki spo-
menik, ker je po samostojni vsebini in znadilni knjizevni
obliki v zvezi ne le s Sinajskim molitvenikom, temvet
tudi s pesnidkim uvodom staroslovenskega Metodovega
zivljenjepisa. Obenem pa pri¢a, da so bili ostanki staro-
slovenske glagolske knjizevnosti ohranjeni v Kurunian;ji
(Koroski) vsaj Se sto let po Metodovi smrti. Po jeziku spada
v vrsto najstarej$ih karantanskih ali panonskih spomenikov
slovenske besede, po knjizevni obliki in po bogoslovni vse-
bini pa v vrsto najdovrSenejiih starih cerkvenoslovanskih
spisov, ki se morejo v nekih mejah meriti z latinsko in
griko knjiZzevnosijo one dobe. Torej to niso le okorni prvi

3 Tu so navedene glavne misli po 8. poglavju Meto-

dovega Zivljenjepisa in po govoru v ¢ast sv. Cirilu in
Metodu.



Slika nad grobom
sv. Cirila v Rimu.

poskusi brez knjizevne vrednosti, temveé¢ dostojni zacetki
nase knjiZevnosti,

Oblika in vsebina drugega frisinSkega spomenika f'\e
tako znatilno lepa in globoka, da jo obZudujejo ucenjaki
velikih izobrazenih narodov. Po tem spomeuil]iu so zacetki
nade knjizevnosti nerazdruZno zvezani s knjiZzevnim in
misijonskim delovanjem sv. Cirila in Metoda v Panoniji.
V zvezi z najstarejsimi spisi cerkvenoslovanske knjizev-
nosti pricajo, kako sta sv. Ciril in Metod oZarila naSo
staro zgodovino ter v njej zapustila neizbrisne sledove.

S tem je neovrzno potrjeno, da je plemenito in po-
zrivovalno sodelovanje panonskega kneza Koclja s sv. Ciri-
lom in Metodom pomenljivo ne le za na% zgodavino,
temve¢ tudi za naSo knjiZzevnost; obenem pa nafo zgodovino
in knjizevnost Castno veZe z zgodovino velikih evropskih
narodov ter z odlofilnimi dogodki cerkvene zgodovine, S
tem so zacetki naSe knjiZevnosti uvrifeni med najpomembh-
nejSe in najlepSe spomenike starejSe kritanske knjiZev-
nosti_vseh narodov.

Pomembnost frisinSkih spomenikov sem natancéneje
pojasnil v knjigi Zarja siare slovenske knji-
zevnosti Naj tukaj ponovim zaklju¢ne besede te knjige.

Pomen sv. Cirila in Metoda za naSo zgodovino je
dostojanstveno izvirno izrekel kardinal Hermenegild Pelle-
grinetti:

»Sv. Ciril je ustanovil slovanski &érkopis in knjizev-
nost, ne po nagonu jezikoslovea, ne da bi razkazoval svojo
céudovito jezikovno SY)?)SOIJDDSt in ¢ut za duha drugih je-
zikov, temveé iz globokega in dejavnega prepritanja, da
mora Kristus, ii razsvetljuje sleherno duSo na iem
svetu, priti v stik z vsako duSo po tistem, kar je sleherni
dufi najgloblje, najprirodnejde in najprisrénej-
Se (najintimnejSe) obfevalno: materin jezik, narodni je-
zik... Sv. brata sta si prizadevala, da bi Slovanom pri-
nesla Kristusa in jih refila tistih vplivov, ki so Zzalili
njihovo narodno Cusivo in jim odtujevali evangelij.c

Tako piSe novodoben kritanski Rimljan Sirokega oh-
zorja. V soglasju z utenjaki raznih narodov slavi sv. Ci-
rila in Metoda kot dva bledteéa velikana mednarodne
kulturne zgodovine.

Sledovi teh dveh velikanov so nafim najstarejSim
knjizevnim spomenikom neizbrisno in mojstrsko svojstveno
viisnjeni.

Sveta solunska brata sta neovrino vknjiZena v nafo
zgodovino in na naSo posest, ne v nafe breme, temved
nam v dobro — v blagoslov in ponos,

+

35

Bralcem
sanjih:
_Zgodovina panonskega kneza Koclja je poljudno in
zivahno opisana v knjigi:

. I'r. Grivec, Slovenski knez Kocelj. Z mnogimi lepimi
slikami. Str. 300, Zalozila Ljudska knjigarna;: v platno ve-
zana knjiga velja 45.50 lir.

Holandski uéenjak N. van Wijk
slovenskega jezik
takole ocenil:

Ta krasna in krasno opremljena knjiga je spisana v
lepem preprostem slogu, da more SirSe obéinstvo vse razu-
meti in knjigo z uzitkom brati. Kocelj je moz velikega po-
mena. Pisatelj kot vesten zgodovinar razlotno pove, E::j
i)(npqvcdujqo viri in kaj je le domneva. Tako je podobo

ocljeve osebnosti rekonstruiral. To je kratek posnetek
ocene, objavljene v Siidost-Forschungen 1940/1, sir. 1016.

Frisin8ki spomeniki so natanéno pojasnjeni v knjigi:

_Zarja stare slovenske knjizevnosti. Izdala Ljudska
knjigarna. Cena 12 lir.

V zbirki »>Slovenéeve knjiZnice« bo iz8la knjiga:

Zarja slovenske zﬁodovine. V njej bo po-

ljudno opisana slovenska zgodovina 9. stoletja,
%

priporo¢amo kot nadaljnje &tivo o teh vpra-

) \ ijk, izvrsten poznavalec
a in naSe zgodovine 9. stoletja, je knjigo

Je gotovo d¢tivo, ki sem ga bral
v daljnih dneh svoje mladosti, za-
radi Lkaterega bo moja dusa vedno
nosila zoprne rane. Slabi ljudje,
slaba zivljenja, slabi zgledi, odkrito
in mocno razsirjajo moralno kugo.
Toda ni¢ tako gotovo ne razsdirja
napak in slabosti, kalkor slaba knji-
ga. Slaba Eknjiga je laZ, je greh v
brezosebni in stalni oblili. Najbolj
nevarna je, kajti skrito in vztrajno

deluje na duso. Maninng.



POT K x USPEHU * IN * §RECi

Vsi ljudje smo si enaki v tem, da
bi radi dobro Ziveli. To pa je odvisno
ol uspehov v Zivljenju in od
veselega sreca. Na nesrefo pa sko-
raj vsi klatimo neumnosti, dokler ni
nase kratko Zivljenje pri kraju. Vsakdo
lahko doseie wuspeh in veselje, ecelo
bogati, ¥e Zivljenje pravilno zagrabijo.
Uspeh in veselje sta poslediei dolofenih
vzrokov in ni posledice brez vazroka.
Uspeh navadno merimo po tem, kar
kdo ima, srefo po tem, kar futi. Prva
pot k temu pa je: opravljaj svoje

delo, naj bo kakr¥no koli,
bolje, kakor se od tehe pri-
takuje. Ce vprafaf marsikoga, kaj

meni o svojem delu, ki ga je pravkar
opravil, bo navadno rekel: dovolj dobro
je. S tem misli, da je dovelj dobro za
lasinika ali za druzbo, da mu bodo
plaéali in ga ne bodo vrgli na cesto.
Dovolj dobro pa mni. Zato stori kaj po-
sebnega, Stori nekaj, &esar i niso
ukazali. To je prvi korak na poti, ki
vodi k uspehu in sreéi., Ce delai le to,
kar mora8, nisi veé kot suZenj. Osvo-
bodi se, ako dela¥ nekaj, k Eemur
nisi prisiljen., Postavi svoje delo
na prvo mesto in delo bo po-
stavilo tebe na prvo mesto.

Tudi zdaj se dela zgodovina in mozje
sedanjosti niso manjii kakor Kolumb,
Karel Veliki in Hannibal. Vsak razu-
men ¢&lovek mora tudi danes velkrat
refi: Na srefo je na sveiu &e mnogo
pametnejiih in boljsih ljudi od mene.
Se danes so na svetu mojstri in vajenci
v nekem pomenu besede. Ce poufujem
nekoga v zgodovini, potem sem jaz
mojster, Ce me on uéi, kako paj igram
#ah, je on mojster. Nihte mni v
vseh refeh na najvisji stop-
nji. Ce pa kdo vet ve kakor jaz, se
lahko tudi od njega kaj nautim. Biti
ulljiv. je zafetek modrosti. Le majhni
ljudje govore, da vedo vse od a do i
Iz vseh drugih se norfujejo. Brez dve-
ma ostanejo ravno zato vedno majhni.

Cim modrejsi je kdo, tem
skromnej8i bo. Napihnjene glave
so prazne. In €im veédji si, tem
bolj mora$ ceniti tiste, ki so
vetji od tebe.

Ce si srefen, iziarevaj sreio

ie na druge. Ako ti kdo podari
100 lir, podari nekomu hitro vsaj eno
liro. Ako ima& 1000 lir in nikomur ne
pomagad, tudi takrat ne boS pomagal,
ko bo imel milijon. Revni si med seboj
muogo bolj pomagajo, kakor jim poma-
gajo hogati. Bogastve je lahke nevarno.
Ce tega ne verjamed, opazuj bogaline,
njihove trde poteze na obrazih, njihove
domove brez domafnosti in toploie. Ote
misli le na denar, mati le na modo,
ofroei le na Sport, in nihe od njih ne
misli na drugeza. Velika odgovornost
Eloveka sicer zresni — denar se ne
dobi kar takeo — toda veéina teh ljudi

predrago plafa sveje bogastve: sami
sebe dajejo za svoj denar. Malokateri
milijonar se smeji. Zato pa velja: Elo-
vek mora pomofi potrebnim — ne le-
nuhom — pomagati, biti mora v Zivem
stiku z ljudmi, ne samo z matkami in
psi, poslovnimi knjigami in upravnimi
sveti. Dajati moras, pa bof imel blago-
slov, uspeh in srefo. Dajati je slaj-
fe, kakor jemati. To ni le natelo
krstanske ljubezni, marveé itudi poslov-
no, trgovske nafelo. Cemu za hoijo
voljo ima% denar, e ne zato,
da bo§ kaj dal od njega? Cemu
si kopi€i§ znanje, €e ne zato,
da ga bo¥ dajal §e drugim?
Cemu ti je mo#, fe ne zato, da
bo§ pomagal?

Vetkrat na dan govorimo >bejim
se¢, potem pa se &udimo, ¥e imamo
tako malo uspeha in veselja v Zivlje-
nju. Ce pride k tebi nekdo in zahteva,
naj mu das 1000 ali veé lir, sicer bo
raztrobil kaj neugodnega o tebi ali se
ti bo kaj zgodilo, ga enostavno napodi.
Naj mirno govori, kar misli. Clovek
vendar ne more celo Zivljenje biti od-
visen od milosti ljudi, ki delajo Skan-
dale. Pa ¢e bo kaj neresni¢nega izble-
betal? Prav. ReSil se boS navideznih
prijateljev, prave pa hol spoznal! Cez
nekaj dni se bo vse pomirilo. Ljudje ne
govore neprestano o starih Skandalih.
Govore le o novih. In vsak teden imajo
kaj novega. — Skandal je moévirje, ki
oblati dobre in slabe. Skandal umaie
tudi najtistejSe ljudi, ki so kdaj Ziveli,
kaj torej, e kaneta dve kaplji tudi
nate? Noben Elovek ne more uiti kri-
tiki. Najve®ji kritiki so izpostavljeni na-
vadno najvefji ljudje. Ce s8i v ne-
prijeinosti, se vprasaj, ali
se ne bi moglo pripetiti kaj
slabSega. Mnogokrat bod spo-
znal, da celo najslabie ne bi
bilo tako — stradno.

Mnogi radi pozabljajo, da se z vsako
sekundo bliza tisti zadnji dogodek, ki
mu pravimo smrt. Cas je neskonten,
ti in jaz pa imava le malo tega ¢asa.
Kar hofeva narediti, morava narediti
takoj. Cas je tkivo, iz katerega je stka-
no #ivljenje. Ni¢ ni tako dragoceno na
svetu kakor #as, ki je vreden vet kot
zlato. Ko bos na koneu Zivljenja, nikdar
ne hof imel prevef dni. Zato nobenega
dneva brez misli na Boga, brez osreie-
nja tega ali onega v druZini, brez ka-
kega dobrega dela, brez knjige, brez
smeha, razen kadar je res hudo. Koliko
netto ¢asa imamo? Brutto nafega ¢&asa
je 24 ur na dan. Toda netto? Osem ur
porabimo za potitek, osem za vsakda-
nje delo. Za na8 lasten razvoj nam pa
osiane Se osem ur. Navadno so razirga-
ne in porabljene za nebistvene stvari.
Premnogi ljudje se varajo bodisi s pre-
teklostjo, bodisi s prihodnostjo. V prvi
poloviei fivijenja sanjajo o bodofnosti,
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v drugi pa o preteklosti. Tako zgube
obe polovici. Temu se izogned, & vsak
dan zivis Le z delom v sedanjosti
lahko premagamo €as. Mi nismo Matu-
zalemi. Tisti, ki nas je u@il moliti »daj
nam danes nad vsakdanji kruhe, je bil
moder utitelj. Da, vsak dan nas
vsakdanji Kkruh, vsakdanje
delo, vsakdanje veselje do
Zivljenja in predvsem vsak
dan bliZze cilju, za katerega
nas je namenil Stvarnik.

V Zivljenju moras vedeti razliko-
vati bistvene stvari od ne-
bistvenih. U se pravilno pojmo-
vati vainost dogodkev. Veéina ljudi si
gradi Zivljenje kakor stavho brez oken,
Jedo, pijejo, kade, berejo Fasopis in z
nejevoljo opravljajo dnevno sluzbo. Zju-
traj se zafno jeziti nad zajirkom, zve-
fer pa se razburjajo zaradi copat ali
pipe. Glavna vpraZanja zanje so: kje je
deinik, kdo je razlil €rnilo, kdo je skril
ovratnik, kje si je moZ zapacal hla¥e in
podobno. Vse se sufe okoli skrajno ma-
lenkostnih reti. Povpreéni €lovek obfuti
Zivljenje kot breme. Je v kroniénem
stanju razburjanja nad vsem, kar se do-
gaja. Jezi se na vzbodljaj s Sivanko, do-
kler ga ne zadene meé Takrat Sele za-
tenja spoznavati razlike med bistvenim
in nebistvenim. Tudi na to ne smes po-
zabiti, ako hotes dosefi uspeh in ve-
selje v Zivljenju. Pazi, da zaradi ovrat-
nika ne zamudis vlaka, ki pelje v sreé-
no veénost!

Zivljenje je kakor ofok sredi morja
nevarnosti, neprijetnosti, tefav in ne-
uspehov. Celo mnajboljSe stvari v tem
Zivljenju niso nikdar popolne. Vedno
moramo rafunati z deset- do Festdeset-
odstotno izgubo. Mnogi klonejo, ko so
dosegli majhne udarce v Zivljenju. —
Kdor vedno misli na nevar-
nost, ne ho ni& dosegel. Iz nié
ne nastane ni¢. Na tem sveiu moramo de-
lati. Poraz je na tem svetu nekaj narav-
nega, zmaga nekaj redkega, Nekateri ljud-
je so Ze po naravi pesimisti. Vedimo,
da je moZino zelo razviti du-
fevne mifice volje in spreme-
niti dvom v zaupanje. Mnoge ne-
prijetnosti ne zasluZijo, da jim posvetid
uro #ivljenja in ni¢ vef pozornesti kakor
vremenu. I'ri vsaki stvari pa je nekaj ri-
zika. Zivljenje brez rizika je tako ne-
mogote, kakor morje brez vode, Toda
vsakdo mora verovati vy uspeh
svojega dela. Izpolnjevaii mora svo-
jo dolinest, verovati v boZjo pomet, v
svoj uspeh, v svoj poklie, v svoje sode-
lavee. Morem, torej moram!

Mojuspeh in sreéa sta odvisna
od tega, kakien sem jaz. Vseeno je, fe
sem velika ali mepomembna osebnost,
Vaino je, da si nikdar me morem zgra-
diti truda vrednega Zivljenja, &e pri sebi
ne zatnem. Najprej je €lovek,
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Joze Cuvelbar:
Stiriperesna

S culo na rami in s palico v roki
vzel sem slovo od njiv:

»Zbogom njiva, 3bogom Skrjiancki/
Jaz grem za ludjo v mrak SIv k

Oj 1i defelja Sfiriperesna,

11 mi pokazZes zaklad,

luéi jasne, velikif zakladov
grem jaz s teboj iskatl.

NI je Iucdi, ni jif zakladov,

ni je srece zlare!

Stiriperesna mi brani zaklad:
sladek spomin, Dolenjska, nare!

Iz zapuscine Jozeta Cvelbarja-Dolenjcevega Ceneta,
Dozdaj $e ni bila objavljena, niti v Izbranem delu 1938.

potem Sele njegovo delo ali
sluiba. Ljudstve postane veliko po
svojih velikih posameznikih. Tvrdka ne
more biti pameinejia od svojega naj-
pametnejfega moZa. Vse, kar je velike-

ga, je osebno. Zato zgradi in vzgoji
najprej samega sebe. Bodi pa tudi
samostojen. Vsaj od ¥asa do ¢asa ne

hodi za maso, marveé po svoji poti in
svoji vesfi. I"usti, naj te masa zasra-
muje in blati, saj to vedno dela. Bodi
v posesti samega sebe, kakor je bil
Mareus Aurelius. Tudi ¢e nikdar ne po-
staned bogat in poznan izven svojega
kroga, je vendar bolje, da ostanes zna-
¢ajen in neodvisen, Vaina pa je se-
veda tudi pravilna paZnja na
druge. Nihée ne more sam Ziveii. Ne-
priljubljen &lovek nikamor ne pride.
Zato moramo vedeti ceniti veliko moé
prijateljstva. Prijateljsivo ti olajéa uspeh
v divlijenju. Mladi sposobni ljudje radi
druge zanifujejo. Vsakemu mofnemu
€loveku se rado zgodi, da bo druge za-
nifeval. Nikarte fega! Mnogi postanejo
na ta nafin ciniéni. Noben Eflovek ni
vreden veljega sofutja kakor cinik, &lo-
vek poln o3abnosti in zanifevanja do
drugih ljudi. Njegove zbadljivke so lah-
ko duhovite in lahko zbude v okolici
smeh, einik lahko postane slaven dra-
matik, uvedni®ar ali kar koli, pa naj
doseie e tolikine uspehe, nikdar ne
more biti drugim za zgled. Cinik se ve-
seli neumnosti in napak drugih ljudi.
Ne skuSa pa jih popravljati. Hrana in
gradivo so mu pouliéne govorice in
Skandali. Ce ima kak &lovek satansko
sree, je fo gotove einik. Ciniku je podo-
ben snob. Ni toliko nevaren, ker je

manj brihten kakor cinik. Stvar ceni
visje kakor é€loveka. Potem so nekateri
tudaki ki se zabubijo v svoj priljub-
ljeni predmet, soljudi pa sovrazijo ka-
kor matke pse. Teh je manj. In so
zopet ljudje, ki sofloveka samo zlo-
rabljajo. To nise pravi ljudje, mar-
vet figri in volkovi Elovestva. Kradejo
in ubijajo. Ali ni mnogo bolje zate in
za druge, ¢e si prijazen, postrezljiv, pri-
jateljski, sofuten in odkritosréen? Tvoj
bliznji je tudi ¢lovek Naklonje-
nost do konj in psov me smemo niti za
trenutek primerjati z ljubeznijo do so-
¢loveka. Zaupajv €loveka, veruj
v €loveka! Vefkrat bo§ res preva-
ran, toda konee koncev si bof pridobil
vse ftisto, kar ciniki in pesimisti zgub-
ljajo. Ljubiti pa mora$ ljudi, ne njiho-
vih naslovoyv, razuma, stanu, bogastva.
Tako ufi Ze naravna etika, vera pa &e
mnogo bolj.

Clovek je wusivarjen zato, da se po

njem ¢loveiki rod ohranja in
nadaljuje. Zato se mora — razen
iz vifjih nagibov — porofiti in imeti

otroke. Kdor tega ne stori, ni pravi ¢lo-
vek, marveé mrive pefo kolo. Vetkrat
se sicer radi norfujemo iz trenj in ne-
vielfnosti v zakonu, toda z zakonom je
prav tako kakor z Zivljenjem: je dar,
ki ga moras sprejeti in skufati narediti
iz njega najboljfe, kar se da. Moz mora
biti dober sin, potem bo tudi dober so-
prog in dober ofe. Mnogi se v rodbin-
skem krogu radi kregajo. V ozkem rod-
binskem krogu paé rada nastanejo majh-
na trenja, e mu stalno ne priteka olje
medsebojne naklonjenosti, spoStovanja in
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zdravega humorja. Mnoga podjetja so e
propadla zaradi prepirov v druZinah,
Temelj civilizacije je in ostane — sre-
ten dom. Za vsakim obratom, za vsako
pisarno, za vsake delavnico je dom rav-
nateljev, poslovodjev, uradnikov in de-
laviev. MoZ, Zive¢ v druZini, kjer ni lju-
bezni, se vefer za veferom vraéa v pe-
kel, zato ne more biti v Zivljenju nikdar
vesel in uspefen. Lahko je bogat, toda
denar mu je v posmeh, ker nima doma.
Zato mora biti druZinsko Zivljenje ure-
jeno, v mnjem mora vladati Iljubezen.
Ljubezen je najvetje gibalo
na tem svetu Najvetje merilo za
silo ni konjska sila, marvef sila srca!
Ona poganja vse druge sile.

Uspeh in veselje prideta od znoiraj.
Clovek se mora re3iti zapeljive misli, da
je le sivar med stvarmi z edinim ciljem,
kopifiti si premofenje in veseliii se uki-
vanja. To enostavno ni res. Je fe druga
siran sveta, ki je ne vidimo s telesnimi
ofmi. Resnico spoznamo tudi z mislijo,
ne le z gledanjem. Razum in razodetje
nam pravita, da je Bog ustvaril
svet, da €lovek ni samo teles-
no, ampak tudi duhovno bitje.
V najviijem znanstvenem svelu je ate-
izem danes e zadeva preteklosti. Zato
pa mora ¢lovek misliti na svoj glavni
cilj in svoje nofranje #ivljenje. Tako po-
stane nepremagljiv. Dvigne se nad majh-
ne stvari v neposredni okolici, ki so mu
v breme, in posega v vefno Zivljenje.
Ce take pojmujeS Zivljenje, si res ne-
premaglijiv in vse, kar je tebe vredno,
naj bo na zunaj uspeh ali poraz, je zate
uspeh, ki ti je v veselje.



OB PETDESETLETNICI

PRVEGA SLOVENSKEGA KATOLISKEGA SHODA

29,, 30. IN 31. AVGUSTA 1892

Odkar se je zacel uveljavljati liberalizem v vseh
panogah javnega Zivijenja, se je proti njemu moralo po-
staviti tudi katolisko gledanje na vsa ta vpraSanja. Tako
so se nemski katoliki Ze leta 1848 organizirali v katolisSkem
drustvu (po Piju IX. tudi Pijevo druSivo imenovanem). To
drustvo je vsako leto prirejalo velike obéne zbore, Iz teh
so nastali znameniti nemSki katoliski shodi, ki so postali
vsakoletne manifestacije nemskih katolikov za varstvo
njihovih verskih interesov in za utrditev smernic kultur-
nega, drzavnega, gospodarskega in socialnega zivljenja.
Tak nemski katoliski shod se je vriil lefa 1892 v Mainzu.
V Avstriji so se taki shodi priceli 1. 1877, v Svici 1. 1903,
v Italiji 1874, na Ogrskem 1900, na Hrvatskem 1. 1900, v
Spaniji 1. 1889, v Franciji jih je pa Sele po svetovni vojni
organiziral general Castelnau.

Ker so se avstrijskih katoliskih shodov, ki so bili ne-
kaki drzavni katolifki shodi in so se vrSili z velikim
sijajem, udelezevali tudi Slovenci in je nemski zgled pri
nas imel velik vpliv, je pa¢ naravno, da se je misel prirediti
slovenski katoliski shod gojila Ze dolgo pred uresniéitvijo
v poklicanih krogih, zlasti v Katoliski druzbi za Kranjsko.

Pojav liberalizma v slovenskem javnem Zivljenju je
postajal od leta do leta oc¢itnejii. Ze 1. 1868 je Jos. Jurcic
v Slovenskem Narodu ob priliki razgovora o verskih za-
konih v drzavnem zboru zapisal, da ni umesino v listu
razpravljati o cerkvenih vprasanjih, ker je narodnost v
veliko vedji mevarnosti ko katolicanstvo in bi razprava o
cerkvenih vprasanjih znala razirgati Slovence v dva tabora.
Mladi Janko Kersnik, ki se je prvi javno imenoval liberal-
ca, je zacel v Slovenskem Narodu objavljati svoja »Nedelj-
ska pisma¢, ki pomenijo oéitno in pogumno izpoved sloven-
skega svobodomiselstva. Tako se je zgodilo, da so si pri
drzavnozborskih volitvah L 1873 stali nasproti dvojni slo-
venski kandidati in da je od 8 slovenskih poslancev (Stiri
mandate so tedaj Slovenci izgubili) polovica osnovala na
Dunaju poseben klub, ki je glasoval za vse liberalne cer-
kvenopoliticne postave in da je bil ¢lan kluba dr. Razlag
celo doloten za porofevaleca o samostanskem zakonu. Zaradi
hudega pritiska nemskega centralizma, ki je preganjal slo-
venske uradnike in zatiral slovensi¢ino v Soli in uradih,
je 1. 1872 zaéeti kulturni boj kmalu pojenjal. Z nastopom
Taalfejeve vlade so tudi Slovenci svobodneje zadihali in
tako so se zopet pojavila stara kulturnobojna nasprotja.
Slovenski, v tujini Solajofi se visokoSolei so se popolnoma
navzeli nazorov nemskega liberalnega meScanstva in so
zanemarjali gospodarska in socialna vpraSanja ter omalo-
vazevali socialni in nravni pomen vere, zelo pa povzdigovali
razum in omiko, Zabavljali so ¢ez duhovnike, ki se pa niso
marali izpostavljati psovkam (beseda »far« je postala kri-
latica) raznih podezelskih polizobrazencev in so zaceli
izstopati iz Citalnic. Posvelili so se delu med kmeckimi fa-
rani, ki so jih hoteli gospodarsko dvigniti s tem, da jih
refijo odernhov. Tako je bila lofitev duhov dejansko ze
dolgo pred katoliskim shodom izvriena. Za ¢iste katoliske
smernice vsega javnega Zivljenju pa si je v teh letih pred
katoliskim shodom pridobil najve¢ zaslug goriski bogoslovni
profesor dr. Anton Mahnié. Ze L. 1882 se je v Slovencu za-
vzemal za verske Sole in kazal na kvarne pojave v sloven-
ski knjiZevnosti. Pri¢el je izdajati Rimskega katolika, kjer
je tudi vedno bolj odloéno pozival, naj se priredi katoliski
shod. Ker je 1. 1884 prifel na ljubljanski Zkofijski sedez
odliéni knezoskof dr. Jukob Missia (1884—1898), so bili
pogoji za tak shod dani.

Prvi slovenski katoliski shod torej ni zadetek loditve
duhov, pa¢ pa je v zgodovini katolilkega preporoda naj-

moc¢nejsi sunek, ki je razgibal zaspano maso katolikov, je
kot silen vihar, ki do dna razburka plitva morja in na suho
tmece razno gnilobo in of€isti vodo.

Zunanji potek I. slovenskega katoliSkega
shoda v Ljubljani.

KatoliSka druzba za Kranjsko, ki je imela poseben
odsek za katoliski shod, je poslala vabilo katoliskim rodo-
ljubom po dezeli. Dobila je nad osemdeset odgovorov, ve-
¢inoma pritrdilnih, toda druge vaine zadeve so povzrodile,
da se ta misel ni takoj izvrSila, Ko so se pa drugod izvrsili
sijajni katoliski shodi, se je v Ljubljani sestavil poseben
pripravljalni odbor 10 élanov, ki je imel 31. januarja 1892
svojo prvo sejo. Predsedoval je odboru prelat dr. Andrej
CebaSek, podpredsednika sta bila zdravnik dr. Vinko Gre-
gori¢ in upokojeni sodni svetnik Ljudevit Ravnikar, glavni
tajnik pa bogoslovni profesor dr. Ivan Janezi¢, Ta odbor
je imel do shoda 39 sej. 20. februarja je razposlal pisma
slov, kat, rodoljubom. Odgovori so bili vefinoma pogumni
in odlo¢ni, nekateri pa tudi bojeéi. Za pokrovitelja je od-
hor naprosil knezoskofa dr. Jakoba Missijo.

Kot priprava na kat. shod in da se je mogla gibanja
udeleziti ¢im veéja mnozica, so se prirejali okrajni katol.
shodi, ki so rodili veliko dobrega. Bilo jih je 9. Najveé&ji
se je vrEil 21. avgusta pri Sv. Trojici nad Vrhniko. Tu je
bilo zbranih do 3000 zavednih katoliSkih moZz. 18. junija
je izSel oklic na katoliski shod. Objavljen je bil najprej
v Slovencu, ponatisnili so ga Domoljub, Mir, Danica, Nova
Soca, Dolenjske novice, Slovenski gospodar, Domovina in
Novice, torej vsi slovenski listi razen Slovenskega Naroda,
Rodoljuba in Edinosti. 13. avgusta je prejel pripravljalni
odbor po kardinalu drzavnemu {ajniku Rampolli odgovor
sv, oceta na svoje vdanostno pismo. Za slovesne shode je
prepustila Kranjska hranilnica dvorano na Starem streliscu
(sedaj Ljudski dom), odseki pa so dobili prostore v seme-
niséu in Rokodelskem domu. Ker so bili prostori v Roko-
delskem domu za veliko mnoZico prijavljenih premajhni,
je postavil tesarski mojster Pust na dvoriséu prostorno
lopo, ki jo je okrasil g. Mathian. Za zunanje udeleZence
so dali Ljubljan¢ani na razpolago 350 stanovanj. Izdale so
se posebne vstopnice po goldinarju in za tiskano porocilo,
ki je naslednje leto izSlo v posebni knjiziei (291 strani) Se:
50 krajcarjev. Vstopnice za banket so bile po 1 gld 50 kr.
15, avgusta je zacel odbor razposiljati vstopnice,

Shod sam se je priSel 29. avgusta ob pol 5 popoldne
s slovesnim zvonjenjem po ljubljanskih cerkvah in ob 5
v stolnici s klicanjem Sv. Duha. Ves ¢as shoda je bilo
prekrasno poletno vreme. Ob 6 zveler je bil na vriu Stare-
ga streliséa osnovalni shod zdruzenih odsekov. Navzoéi so
bili oba slovenska Skofa (dr. Missia in dr, Napotnik, gorigki
nadikof dr. Alojzij Zorn je bil zadrZan) in generalni vi-
karij vrhbosanski dr. Anfon Jeglic. Zborovanje je otvoril
z daljSim nagovorom predsednik pripravljalnega odbora
dr. A. CebaSek, izférpno porodilo pa je podal odvetniSki
koncipient dr. Ivan Susterfi¢, najbolj agilen laik na kat.
shodu. Shod je brzojavno pozdravil generalni tajnik IIL av-
strijskega kat. shoda v Linzu dr. Hagenauer in 39. obéni
zbor nemskih katolikov, ki se je iste dni vril v Mainzu.
Shod je pozdravil drZz. in dez poslanec Karol Klun, nacelnik
Kat. polit. drustva v Ljubljani. Nato se je izvolilo pred-
sedstvo slovesnega shoda in nacelstvo Sestih odsekov, Z
listki, oddanih jih je bilo 430, se je izvolila 24 clanska stalna
komisija za II. slov. kat. shod. Po izvolitvi predsedstva



slovesnih shodov je govoril izvoljeni predsednik poslanec
Fran PovSe. Shod je poslal vdanostni brzojavki sv. oéetu
in cesarju in pozdravno brzojavko nemikemu kat, shodu
v Mainzu.

30. avgust je bil v glavnem doloen za zborovanja od-
sekov, ki so se pri¢ela po pontifikalni sv. masi ob 8 v stol-
nici. Solski odsek je zboroval v dvorani Rokodelskega doma.
V debati o resolucijah so prav Zivahno posegli Korosci.
Zivahna je bila debata o ustanovitvi Kat. uéiteljskega se-
meniséa in o Ciril-Metodovi druzbi. Odsek pa krsé vedo
in umetnost je zboroval v lepi semeniSki knjiznici, odsek
za socialne zadeve na Starem streliiéu, odsek za katolisko
zivljenje tudi tam. Pri fem odseku je bila zlasti velika
udelezba kmeékih moZ. Odsek za tisk je zboroval popoldne
v semenidki dvorani, odsek za narodno organizacijo pa ves
dan v Rokodelskem domu. V fem odseku se je vnela prav
Zivahna, mestoma celo burna debata. Zveéer ob 6 je bil
na vrtu Starega streliSéa prvi slovesni shod. Za shod je bilo
izdanih 1700 vstopnic za gospode in 150 za gospe. Poleg
obeh Zkofov so bili na éastnem mestu na odru dezelni pred-
sednik baron Andrej Winkler, ljubljanski Zupan Peter
Grasselli, knez Ernest Windischgriitz, zastopnik avstrijskih
nemskih katolikov drz. poslanec dr. pl. Fuchs. V predsed-
stvu so bili preds. Fr. Povie; podpredsedniki: dr. Josip
Srnee, Gregor Einspicler in dr. Anton Mahnié; tajniki:
dr. Ivan Lipold, A. Servicelj, Fr. Robi¢, Jos. Kompare in
zapisnikarji: dr. M. Matek, Jos. Slavec, Fr. Treiber, Rado-
slav Silvester. Tako so bile v predsedstvn zastopane vse
slovenske pokrajine s precej moénim laiskim elementom.
Krasnih misli polna govora obeh slovenskih skofov so zbo-
rovalce silno navdusila. Prav ob koncu govora lavantinske-
ga Skofa so zvonovi zazvonili vecerni »Ave« in zborovalei
so glasno molili angelski pozdrav. Nato so 3e govorili dr. J.
Gabrijel®i&, dr. Anton Jegli¢ in dr. Jos. Srnec. Sele ob
tri¢etrt ma 10 je predsednik PovSe zakljuéil zborovanje.

Po tihi sv. maSi mariborskega Skofa 31. avgusta v
stolnici je imel 1jubljanski Skof cerkveni govor o katoliski
zavesti s posebnim ozirom na slovenske razmere. Po tem
odlofnem in jasnem govoru se je ob pol 10 pricel drugi
slovesni shod. Govorili so mariborski kanonik dr. Krizanié
o razmerju med vero in narodnostjo, drz. in dez poslanec
Karol Klun o potrebi verske Sole, Zupnik Gregor Einspieler,
koroski deZelni poslanec, o Solstvu s posebnim ozirom na
korosko Solstvo, profesor dr. Anfton Mahni¢ o razmerju
med vero in vedo in kanonik Janez Flis o cerkveni umet-
nosti. Izredno jasen, poln sijajnih misli je bil Mahnicev
govor, ki je apeliral na zdravo slovensko pamet. Po govorih
so bile prebrane in sprejete Ze v odsekih predelane re-
solucije.

Popoldne ob 3 je bil tretji in sklepni shod, ki so se
ga poleg Ze omenjenih udeleZili tudi grof Beleredi z gospo
in knez Robert Windischgriitz s kneginjo in princeso. Stolni
vikar Andrej Kalan je govoril o socialnem vpraSanju in je
z zanimivo zgodbo o socialisti¢cnem govorniku poljudno od-
govoril na vprasanje, kakSen je brezboZni socializem. Fr.
Povie je govoril zelo nazorno o kmetskem vprafanju. V
svojem odlicnem govoru o kafoliSkem Zivljenju je profesor
dr. Josip Pavlica postavil proti Goetheju, moze brez vere
in brez trdnega znafaja kot vzor-znataj pesnika Danteja.
Za njim sta o tisku govorila dr. Vinko Gregorié in Zupnik
Matija Sila iz Repentabora, ki je s svojimi duhovitimi do-
mislicami in primerami pri feprav Ze utrujenih poslusaleih
dosegel velik uspeh. Kot zadnji govornik je dr. Ivan Suster-
si¢ odlicno govoril o katoliski narodni organizaciji. Po
zakljuénem govoru preds. Fr. Povieta je ljubljanski $kof
udeleZencem podelil blagosloy, Po angelskem ¢eS¢enju, ki
so ga zopet zborovalei na glas odmolili, so se udeleZenci
s klici »Z Bogom! Na svidenje ob drugem slov. kat. shodu!«
razhajali. Zvefer ob 8 je bil v prostorih Starega strelis¢a
banket, ki se ga je udelezilo do 400 oseb. S tem je bil
L. slovenski katoliski shod konéan,

Delo v pripravljalnem odboru in v odsekih,
resolucije.

Pripravljalni odbor je dolo¢il kot nalogo slov, kat.
shoda ustvariti katoliski slovenski program, ki naj bo
podlaga za vse javno delovanje katoliskih Slovencev in
naj bi se na njem snovala naSa narodna organizacija, Na
ta program naj bi se naslanjali tudi prihodnji katoliZki
shodi, ki morajo slediti temu prvemu. Za to je doloéil
odbor tvarino, razdeljeno na Sest predmetov: ola, krifan-
ska veda in umetnost, socialne zadeve, katoliSko Zivljenje,
tisk in katoliSka narodna organizacija. Za vsak predmet je
odbor izbral poseben odsek. Ti odseki so imeli 37 sej. Na
teh sejah so referenti predloZili naérte resolucij s posebnimi
porocili. O tem so se v odsekih vrdila posvetovanja in skle-
panja. Tako predelani na¢rii so se razposlali deZelnim in
krajevnim odborom. DeZelni odbori so bili §tirje v Stirih
slov. pokrajinah. Lokalni odbori so bili na sedeZih dekanij.
Idrijski odbor pod predsedstvom trgovea V. Trevna je
doZivel najveé nasprotovanja od sovraZnih in neolikanih
ljudi. Dezelni odbori (zlasti koroski) so poslali prav odloéne
predloge resolucij. Zastopniki obmejnih Slovencev so vedno
opozarjali na tezke krivice, ki jih trpe. Pri resoluciji o
Ciril-Metodovi druzbi je dr. I. SuSterdi¢ povedal, da se je
pripravljalni odbor pogajal z druzbo, da sama doloéi go-
vornika, ki bi o druzbi govoril na kat. shodu. Druzbino
vodstvo je predlagalo dez poslanca L. Svetea, ki pa je na
posebnem sestanku pripravlj. odbora izjavil, da vera ni v
nevarnosti, pa¢ pa narodnost, ki se ji mora danes klanjati
vse. Takih nacel pa odbor ni mogel sprejeti. V odseku za
socialne zadeve je debatiral tudi dr. J. Krek, ki je pred-
lagal dostavek k resoluciji, da se mora tudi od fabrikanta
zahtevati dokazilo o usposobljenosti. Posebno odloéno je
poudaril, da delaveem ne delimo milosti, ampak pravico.
S posebno socinlne razmere razgaljajofo pesnitvijo je Krek
pozdravil katoliski shod. Refren te pesmi se glasi:

Nasi¢en je zrak Ze grozeéih morij,
Oj, énjmo Se predno se vihar vzbudi!
In glejmo si proile povesti strasné,
Da vidimo grozo bodotega dné!

O. Kalist Modi¢ je porocal o nedeljskem poéitku in
navajal kri¢ece kriitve obrinega zakona. Telefonska zveza
med Dunajem in Triestom se je to leto polagala celo o bin-
kostnih praznikih in na praznik Sv. Resnjega Telesa, delav-
cem, ki so se branili, pa so grozili z odpustom. Neko sodiste
je pod kaznijo pozvalo posestnike zaradi zemljiske knjige
na binkostno nedeljo ob 7 v obéinsko pisarno. Referent je
te primere primerjal s praznovanjem praznikov v USA.
Citiral je sv. Avgustina: »Odpravi Boga, odpravil bo§ ¢lo-
veka. Odpravi ¢loveka, odpravil bo§ drZavo. Ostane le Se
neukroc¢ena divja zver.« V odseku za katolisko Zivljenje je
referent Skofijski tajnik Jos. SiSka priporo¢al ustanovitey
gluhonemnice za dec¢ke v Ljubljani. Po referatu prof. Krzi¢a
o tisku se je razvila prav Zivahna debata, v katero so
posegli dr. Fr. Lampe, kaplan P. Bohinjee, urednik Andrej
Gabricek, ki je predlagal srediSéni odbor katolikih ured-
nikov, ki naj bi o vseh vprasanjih odloéeval. Temu je na-
sprotoval Zupnik Perin¢i¢, ¢e$ da govori Gabriéek »pro
domo suac in da je katoliski shod za ves narod. Tudi Zupni-
ku Gorniku tak urednidki odbor ni ugajal, ker bi uredniki
mogli vse nekako terorizirati. V debato so Se posegli z za-
nimivimi predlogi predsednik odseka prof. Zupanéié, Zupnik
Skufea, kaplan Bohinjec, prof. Kuhar, dr. Josip Pavlica, ki
je nasteval liste, ki naj bi jih shod priporoéil, dr. Fr. Lampe
in prof. dr. Mlakar. V odseku za narodno organizacijo se je
po lepem referatn dr. Ivana SusterSi¢éa razvila prav Zivahna
in tudi ostra debata. Drz poslanec dr. Anton Gregoréié je
bil mnenja, da je sloga e mogota, pa so mu z medklici
takoj ugovarjali. Prof. dr, J. Pavlica je proti njemu poudar-
jal, da se mora plevel ruvati, Program katolifkega shoda
ni kriv razkola na Slovenskem. Tudi vpra%anje enakoprav-
nosti avstrijskih narodov je zelo razburjalo. V debato so
posegali zlasti zastopniki obmejnih Slovencev. Dr. Sustersi¢
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je odloéno napadel kranjski liberalizem, ki je osnoval Slo-
vensko drustvo. Prvi sklep tega drustva je bil, da so dru-
Stveniki popolnoma zadovoljni s sedanjimi Solskimi zakoni.
V deZelnem zboru so pri resoluciji o verski Soli liberalci
odsli iz dvorane. Med dr. Gregoréi¢em in dr. Mahni¢em se
je vnela ostra debata glede drudtva Sloge, ki je po Gregor-
¢ifevi izjavi od 1. 1883 dalje delovalo v katoliSkem smislu,
dr. Mahni¢ pa je trdil, da Sloga ni katoliSka in nikdar
odloéna in da se je vselej drzala liberalne politike in da
je v svojem glasilu pisala proti Skofom. Dekan Kompare
in dr. J. E. Krek sta priporofala ozke vezi s Hrvati. Na
slovesnem shodu se je dr. Gabrijeléi¢ zelo pritozeval, da
zaradi nemskega uénega jezika v goriski gimnaziji ni veé
domadega dotoka v izebraZene poklice, zlasti v bogoslovje.

V odsekih in na slovesnih shodih sprejete resolucije
so zahtevale versko vzgojo v solah, katoliske ljudske sole
in uciteljske pripravnice, obsodile koroski ljudskoSolski
sistem, zahtevale so manjSinske Sole in za 10 slovenskih
otrok, spremembo Solskih postav in priporofale zasehne
katoliske Sole, zlasti redovne. Slov, uéiteljem in katehetom
se je priporocila ustanovitev katoliskega uciteljskega dru-
Stva in poscbnega kat., pedagoSkega glasila. Priporocala se
je ustanovitev katoliSke gimnazije z internatom, mladini
pa vstop v Marijine kongregacije. Ustanovilo naj bi se kat.
vseudilisée v Solnogradu s slovenskimi stolicami. Za sloven-
ske visokosSolce naj se na Dunaju in v Gradeu ustanovita
kat. dijaski druStvi. Ustanovi naj se slovensko vednostno
drustvo, v prospeh krictanske umetnosti pa posebno drustvo
in Skofijski muzeji za varstvo starin. Kmetom je shod pri-
poro¢il ustanovitev kmetskih zadrug in proti razkosanju za-
kon o kmetskih domovih., Priporo¢il je uvedbo obéinskih
mirovnih sodi3¢, deZelne zavarovalnice proti pozaru in Zi-
vinskim boleznim. Obrinikom in rokodelcem je priporoéil
osnovanje zadrug in rokodelska druStva mojstrov, pomoé-
nikov in uéencev, Delaveem je priporoéil osnovanje katol.
delavskih drustev in zahteval obseino delavsko zaSéito.
Resolucije so se odlofno zavzele za nedeljski pocitek. Za
katolisko zivljenje je shod priporo¢il ve¢ Ze ustanovljenih
drustev in njih glasila. Za dobrodelnost naj se povsod, kjer
se kaZe potreba, osnujejo Vincencijeve druzbe. Shod pri-
poro¢a Slomskovo bratoviéino sv. Cirila in Metoda in ljud-
ske misijone. Zavzel se je tudi za teritorialno neodvisnost
sv. ofeta. Shod je priporo¢il stalen srediSéni odbor katol.
urednikov in katoliSko zavednih moZ pohvalil druzbo
sv. Mohorja in katolifka tiskovna drustva. Nasvetoval je
sestavo odbora veS¢ih moz za cenzuro zlasti mladini na-
menjenih knjig. Pri narodni organizaciji so resolucije
imenoma priporocale obstojeta kaf. politicna drustva in
pooblastile na shodu izvoljeno 24 ¢lansko stalno komisijo
drugega slov. kat. shoda, da naj se pomnozi z odlié¢nimi
katolisko zavednimi rodoljubi iz vseh slov. pokrajin in se
osnuje kot Slovenski katoliski odbor z nalogo in delokrogom
izvrievalnega odseka katoliskih Slovencev.

Sodelavcei na I. slovenskem katoliSkem shodu.

Ako danes v Porodilu o L slov. kat. shodu pregleduje-
mo imena 70 &lanov pripravljalnega odbora, 24 &lanov na
shodu izvoljene stalne komisije za IL. slov. kat. shod, ¢lanov
odsekov in imena takih, ki so se udejstvovali aktivno pri
vodstvu odsekov in shodov ali v debati, moremo ugotoviti,
da je aktivno sodelovalo kakih 120 moz. Med njimi je pre-
vladovala duhovi¢ina. Tako je bilo v pripravljalnem odboru
57 duhovnikov in 33 laikov, od 24 ¢lanov stalne komisije
je bilo 13 duhovnikov in 11 laikov, V to stalno komisijo
je bilo izvoljenih 14 neljubljanskih ¢lanov, tako da so bile
zastopane vse slovenske pokrajine. Izmed vseh feh 120
sodelaveev je komaj Se nekaj zivih, ostali pa so odsli v
veénost. Ako pa se zanimamo za udeleZence slovesnih sho-
dov, navajam ugotovitey dr. A. Mahni¢a, da so na shodu
beli (laiski) v ogromni vecini, ker jih je nad dve tretjini,
¢rnih (duhovnikov) pa samo picla tretjina. Nekateri od teh
sodelaveev na L slov, kat, shodu niso pozneje vztrajali na
stalif¢u, ki so ga zavzemali na shodu, ampak so presli med
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nasprotnike kat. gibanja. 1z obmejnih pokrajin so bili na
shodu 3e mozje-laiki, ki so z zado3¢enjem ugotavljali, da
do njih Se ni segel kranjski prepir, da Se sloZzno delujejo
duhovniki in laiki. To je na prvem slovesnem shodu zlasti
poudarjal odvetnik dr. Jos. Srnec iz Celja. Sele kasneje se
je loditev duhov izvedla povsod. Ugotoviti pa moremo, da
je bil na L slov. kat. shodu éeprav ne v velikem Stevilu
zbran cvet slovenske katoliSke laiske infeligence.

Odmevi in uspehi.

Ze med pripravami za kat. shod so se pokazala na-
sprotovanja. Na Krasu so na pripravljalnem krajevnem
shodu nastopili Se nekateri veljaki, ki so pozneje zateli
nasprotovati, zapeljani po brezverskih listih. V Smarju so
se shoda udelezili v lepem &tevilu uditelji in s tem pokazali,
da se ne strinjajo z intolerantnim stalisem, ki se je na
zalost pojavilo v liberalnih listih. Na shodu samem je prof.
Lesar povedal, da se dijaki spodiikajo nad resolucijo o
ustanovitvi slov, kat, akad. drustev na Dunaju in v Gradecu.
V svojem cerkvenem govoru je ljubljanski Skof povedal,
da so tudi sedaj ob shodu listi nesramno in surovo pisali
proti duhovnikom. Spodtikajo se ob barvo obleke in ob
tonzuro in kujejo iz teh psovke. Med mladimi visokoSolci
so taki, ki smatrajo za svojo posebno nalogo na visjih Solah
— pripravljati se na boj s »farjic. Poslanec Klun je omenil,
da mnogo slovenskih poslancev namenoma ni na shodu,
ker so sklenili, da se ga ne udeleze. Naravno je torej, da
tudi liberalni listi niso hoteli objaviti vabila na shod. Naj-
raje bi bili s popolnim molkom zatajili pred svojimi bralci
to, o ¢emer je govorila vsa Slovenija, Zato je dr. Mahnié¢
slovesno ugotovil: »Da je prvi slov. kat. shod — dovrieno
dejanje, je faktum, ki ga nobena sila ne bo veé izbrisala
iz knjig slovenske zgodovine.«

Se istega leta o boZicu je sklical dr. Ceba3nik 24 élan-
sko stalne komisijo za IL slov. kat. shed. Na tej seji
27. dec. 1892 se je komisija konstituirala kot slovenski ka-
toliski odbor s predsednikom posl. Karlom Klunom na éelu.
Ko je o sv. Jozefu 1893 izSlo Poro¢ilo o I slov. kat. shodu,
je Ze 186 slovenskih obéin poslalo ljubljanskemu 3Skofu
pritrdilne izjave k sklepom kat. shoda. Prva resolucija,
ki se je izvrsila, je bila ustanovitev Slov. kat. akad. drustva
Danica na Dunaju 1894 in temu dejanjn so sledila druga,
tako da danes moremo Ze vetino resolucij tega prvega kat.
shoda smatrati za vsaj deloma uresni¢ene. Sledili so pa Se
itirje kat. shodi (1900, 1906, 1915 in 1923), ki so delo prvega
poglabljali in nadaljevali.

Prvi slovenski katoliski shod 1. 1892 v Ljubljani pa
ostane v zgodovini slovenskega naroda visok mejnik dveh
dob, zaetek naSe slovenske katoliSke renesance.

Dr. K. C.
Zgled vlece; mi potrebno, da
poudarjame, da je wmnogo bolj

mocan kakor beseda. Zahkaj? Ker
nam predstavija Zivo sliko dejanj,
ki naj jih storimo. Zgled izkorisca
nase nagnjenje do oponasanja, —

-nase nagnjenje, da hoéemo delati

Lkakor drugi, — nagnjenje, ki mu
sledimo, ki ga ubogamo, tem bolj,
ker se pred vplivom drugega ne
varjemo. Otroci se v nicemer ne
upirajo vplivu drugega, mi pa smo
jim podobni v tricetrt nasega zZiv-

ljenja. Kanonik Thamiry,



MIKLAVZ KURET:

Nasi narodni ol:ii':aii

- mas nailepii zaklad

Ko so zaceli zapisovati obi¢aje...

Zanimanje za narodne obiéaje se je pojavilo Ze
pred kakimi 150 leti, v dobi take imenovane roman-
tike. To duhovno gibanje, ki se je uveljavilo zlasti
v knjizevnosti, je za¢elo odkrivati zaklade narodnega
zivljenja, ki jih je doba pred njim, tako imenovano
razsvetljenstvo, ne le zani¢evala, ampak naravnost
preganjala, Ravno duhovni polom, ki ga je dozivelo
zgolj razumarsko usmerjeno razsvetljenstvo, je napotil
romantike, da so se obrnili spet k narodu, zaceli zbirati
in zapisovati narodne pesmi in reke, vraze in igre, Sege
in obi¢aje. Zivljenje dotlej zani¢evanih tlacanov je do-
bilo v oéeh izobrazenstva nov ¢ar. Vse je prisluhnilo
klicu tedanjih vélikih duhov, &es da se je treba vrniti
k naravi in k tistim zakladom, ki jih hrani neizprijeno
ljudstvo.

Nova smer je obogatila umetnost in znanost. Ustva-
rila je mnogo lepega. Narodna poezijan je navdihnila
stevilna knjizevna dela. Narodno blago je mapolnilo
obilne zvezke znanstvenih razprav. Toda v zZivljenje
samo ni stopilo, ¢loveka samega ni preobrazilo. Raz-
svefljenstvo je zatiralo narodno blago, a mu nikoli ni
moglo do zivega. Devetnajsto stoletje pa ga je nacelo
pri korenini.

Smrina nevarnost — industrializacija.

Omika sama ni utegnila ali ni veé mogla zajeti
¢loveka in njegovo zivljenje. Prehiteval jo je namrec
zunanji napredek, nagli razvoj »civilizacije«. Nove
iznajdbe, ki so v preteklem stoletju kar podile druga
drugo, so dale neverjeten razmah tehniki. Svobodno
gospodarstvo, ki ga je uveljavil gospodarski libera-
lizem, je izkoristilo ta razmah in doseglo svojo naj-
popolnejso obliko v kapitalisti¢ni industriali-
zaciji. Le-ta je zaCela spreminjati zivljenje narodov
zlasti od polovice preteklega stoletja dalje. MnozZice
zdravega kmeckega ljudstva so zapuséale grudo in iz-
ginjale v nestetih mestnih tovarnah. Zivljenjske pri-
like so se tako rekoé éez noé spremenile. Mirni tek
zivljenja se je spremenil v divji dir po zasluzku. De-
narni mogotei so zaceli svoj nenasitni grabez, delovno
ljudstvo pa se je ¢im dalje teze pehalo za svojo skorjo
kruha. Vsakdanjost je postajala siva, Zivina, shirana.
Povsod naglica, zagrenjenost, sovrastvo.

V tem duhu pac ni moglo Ziveti spokojno zivljenje
narodnega izro¢ila. Kmetje, ki jih je izvabila industrija
v mesto, so postali izkoreninjenci in so izgubili s tem
izrocilom Zivi stik. Se veé. Novi duh je zatel vdirafi
po novih prometnih Zilah celo na dezelo. Danes vidimo,
da izginja staro izrotilo celo v pozabljenih predelih,
ki jih doseza tujski promet ali pa jih kvarijo vplivi
domacinov, ki se vracajo iz sluzb v mestu, iz tovaren.
Ponekod se je industrija tudi Ze zajedla v telo pode-
7elja in se del vaStanov vozi v bliznje tovarne, kjer
se navzamejo jedkega in utrujenega duha po poli pro-
letarcev. Pozabiti tudi ne smemo pogubnega vpliva
izkoreninjenih izobraZencev in zlasti po poli izobra-

zencey, ki — prezeti »mestnegac ali kakor koli »na-
prednega« duhd — na svoj nad¢in razkrajajo staro

skupnost in zastrupljajo staro miselnost.

Tako smo pri¢e hudega razdejanja. ki ga opravlja
novi duh. vzrastel iz novih gospodarskih in socialnih
razmer, Zakladnica narodnega izroé¢ila, ki jo je s to-
likéno ljubeznijo odkrila romantika, se prazmi. Lepi
narodni obi¢aji med nasim narodom iz leta v leto bolj
izginjajo, kakor bi se stari fas res umikal novemu.

Sta stari in novi ¢as
res nespravljiva?

Gotovo je res, da se
poezija tovarn, zelezobe-
tona in elektrike moé¢no
razlikuje od poezije obi-
cajev, ki jih je rodila pa-
triarhalna kmeéka skup-
nost in idiliéna spokoj-
nost minulih dob. Toda
nasprotje, ki ga vidimo
danes med tema dvema
silnima svetovoma, ni
nujno., Na prvi pogled
se sicer zdi, da je mo-
derna civilizacija v ne-
sporni premoc¢i in da o
kaksni »silic starega sve-
ta ne more biti govora.
Isti, ki ga je zajela
snovnost in »stvarnoste
modernega ¢asa, more-
|li_ﬁ res ne ¢uti nadsnov-
nih  in  nadrazumskih
vrednot izrodila, Ne za-
veda se, da si sam izpod-
vezuje zivljenjski zivec.
ko tepta vrednote, ki se
Je nanje opiralo zivlje-
nje njegovih prednikov,
Prej ali slej pa dozivi,
da je ¢lovestvo z zgolj
zunanjim napredkom, s
samo civilizacijo zaslo v
slepo ulico, ki je stras-
nejsa od katere koli v
zgodovini.

Veliki narodi, ki so
med prvimi v eivilizato-
ricnem napredku in ima-
jo razvito tehniko in mo-
goéno industrijo, so v
zadnjih letih spoznali,
da je resitev spet le {am,
kjer so jo odkrili pred
150 leti romantiki — v
vrnitvi k narodnemu iz-
roc¢ilu. Ponekod so sicer
segli predale¢ — v sivo
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Ponekod Se nabirajo slare zaboje in

Ijer se zbere miade? z gorjaéami. Tu jih
razbija in lako — Boga siradi...




davnino — in so vse premalo upostevali tvorne sile
kricanske omike, ki je odlo¢ilno oblikovala na-
rodno izrocilo zadnjih stoletij, toda kljub temu je Ze
sama vrnitev k virom narodovega duhovnega
zivljenja zadosti znacilen pojav,

Zunanji napredek in narodno izroé¢ilo ne smeta
biti nespravljiva sovraznika. Ostajata sicer dva
loéena svetova, toda bi morala Ziveti drug ob dru-
gem, ne da bi drug drugega izkljucevala,

Obéudovanja vreden vzgled takega sozitja nam
dajejo Japonei, ki so sprejeli najnovejse pridobitve
zahodne civilizacije, a skrbno ¢uvajo svoje narodno
izro¢ilo. Nespametno in tudi nemogode je, da bi se svet
odpovedal pridobitvam, ki jih je prinesla sodobna ecivi-
lizacija, ako so za ¢lovesko zivljenje koristne. Toda
nikdar se ne sme zgoditi. da bi zunanji napredek ugo-
nabljal vrednote narodnega izrofila, ako noéemo, da
zaide narod v Zivljenjsko nevarnost.

Kje so narodni obic¢aji doma.

Enakomerna menjava, ritem. je nacélo zivljenja
v vesoljstva in na zemlji, v mrtvi naravi in éloveku.
V ritmu udarja srce in dihamo, v ritmu se menjavata
dan in no¢, se menjavajo letni ¢asi, ritma zahteva tudi
nase zivljenje v krogoteku leta. V ritmu se ponavljajo
nedelje, leto za letom se v ritmu ponavljajo prazniki.

Nedelje in prazniki so poudarjeni utripi v ritmié-
nem krogotekn leta. Nasi prt-dnilf:i so jih dozivljali
kot take, Cerkev jih kot take slavi do danasnjega dne.
Kakor svetli vrhovi so, ki se dvigajo iz sivine vsak-
danjega garanja, in jih obZarja nadvsakdanja svetloba.
Kakor ¢udezne postaje so, ki romamo od ene do druge
leto in dan in iz leta v leto. PrinasSajo posvetenje in
poezijo v pusto vsakdanjost, Na%i predniki so jih ozalj-
éali z razliénimi in mnogoterimi, preprostimi ali bo-
gatimi, vselej pa globoko smiselnimi obredi, ki jih
imenujemo oi)iéujo. Pri tem je sodeloval véasih spo-
min na pogansko davnino, vselej sta pomagala vzgled
in pobuda Cerkve, nikoli pa nasi predniki pri tem niso
zatajili svoje narodne samobitnosti. [z nje so ta
domaca obredja, obi¢aje, oblikovali, ona jim je dajala
svojski, nas pecat. Vanje so polozili tisto, kar lahko
imenujemo narodno dufo. Ta dusa je bila slovenska
in kri¢anska. Ta dusa v njih Zivi, zato so obicaji nas
najlepsi zaklad

ateri pa je tisti krog, ki so v njem nasi obicaji
nastajali, se v njem dedovali iz rodu v rod? Tisti krog
je predvsem druzZina. Sele za njo soseska ali vas
in nazadnje fara. Veéino na&ih lepih obitajev je ro-
dila patriarhali¢na skupnost zdravega, ve¢ ali manj
premoznega, v domac¢i zemlji zakoreninjenega déma.

Odtrgajmo druzino od grude, razbijmo jo, pahni-
mo posamezne ¢lane v bedo modernega proletarstva —
pa smo uni¢ili dragoceno dedis¢ino. Prezenimo iz druzin
starega duha skupnosti, zastrupimo odnose do narav-
nega ritma zivljenja in s tem do izroc¢ila, do vere in
Cerkve, pa jih bomo pognali v sive in brezupno vsak-
danjost, ki ne pozna svetlih postaj, ne pozna vezi z
nikomer, ne ve za smisel Zivljenja in se ustavlja le od
¢asa do ¢asa pri hrupni zunanji zabavi, ki zapuiéa
ge veljo praznoto v dusi.

Vsa nasa skrb veljaj zato druzini, da bo Zivlje-
nja zmozna in da bo ¢uvala tistega duhd, ki v njem
staro izrodilo uspeva in se ohranja. Dobre druzine
ustvarjajo dobre soseske, dobre soseske dobre fare,
dobre fare pa so poroStvo narodovega obstoja.

.

Kaksno delo nas ¢aka

Danes vidimo, da so nekateri obicaji Zze izumrli,
dasi so Se v spominu, medtem ko so nekateri popol-
noma pozabljeni. Nekaj obicajev Se zivi. Narodno-
vzgojno delo v najlepSem pomenu besede je, ¢e si pri-
zadevamo, obuditi ves ta zaklad spet v zivljenje; ga
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odkopati, kolikor je zasutega: mu dati prvotni smisel,
kjer je zmalicen; mu dati sodobno obliko, kjer je Sel
samovoljna pota.

To delo se je drugod Ze zadelo. Ne bojmo se tistih,
ki pri vsej dobri volji zmajujejo z glavami, ¢es da je
nas ¢as navsezadnje le nekaj drugega kakor so bili
slavni »dobri stari ¢asi« in da mrtvih reéi ne bo mo-
goce obuditi v Zivljenje in ne pri Zivljenju ohraniti
tistega, kar gre svojemu koncu naproti. Hvala Bogu,
tuji vzgledi govore drugafe. Tudi drugod so imeli
dvomljivee, pa so se vsi spreobrnili.

Treba pa bo najprej pripraviti tla in ustvariti
nujno potrebne pogoje, ki so za uspeh takega pri-
zadevanja zivljenjskega pomena:

1. Treba je Zive in prave narodne in globoke
verske zavednosti. Nestvarni, od slovenske samo-
bitnosti drugam usmerjeni nacionalizem, ki je zaman
poskusal pognati korenine (v zadnjih dveh desetletjih)
pri nas, in pa verska brezbriznost ali pa zgolj zunanja
vernost sta strup, ki bosta nasSe prizadevanje v kali
zadusila.

2. Priti moramo do mo¢éne skupnosti, obée-
stvene zavesti. Iskati moramo vse, kar nas druzi,
izogibati se vsemu, kar nas razdvaja. Druzina v ma-
lem bodi vzgled narodu, ki je druzina v vélikem. Biti
moramo Sirokogrudni in prizanesljivi; ljubezen nam
bodi res prva zapoved. Kakor je sovrastvo med brati
in sestrami v druzini velika, najveéja nesrec¢a za dru-
7ino, tako bodi prekleto sovrastvo med rojaki, sovra-
itvo zaradi politi¢nih in drugaénih razlik. Priznajmo,
da so razlike moZne, a da moramo ohraniti pri vsem
vsaj eno skupno tfocko.

5. Izvréiti je treba veliko socialno delo. V dru-
zinah, kjer vlada pomanjkanje, reviéina, veéna skrb,
celo glad, kjer se je zato naselila duSevna otopelost in
je edino gibdlo — priznajmo si — razumljivo razredno
sovrastvo, gornjih pogojev paé ne bomo mogli ozivo-
tvoriti in tudi s svojim delom ne bomo mogli blizu. In
narod, ki ga tvori mnogo ali — ¢esar nas Bog obva-
ruj — vec¢ina taksnih druzin, more biti kveéjemu raja,
ne more pa upati na dvig v smislu zgornjih zahtev.

YV tako pripravljena tla bomo sejali. Prvo, kar
bomo morali vzbuditi, bo smisel, bo razumevanje
za nase delo.

NaSe narodopisje nam je otelo mnogo biserov, ki
iih bomo spet ponesli v nase druzine. V dobrih dru-
zinah — mnogo jih je %e na kmetih, dosti tudi v me-
stih — Zivi %e marsikak%en obicaj, ki ga bomo skrbno
poiskali. Treba bo vse to spraviti na dan, priobéiti in
zaceti s podrobnim delom od druZine do druZine.

Nasi obiéaji — nasa resitev.

Ko se iaponec, ki ¢ez dan v obleki brezhibnega
vankeejevskega kroja dela v pisarni ali tovarni, vrne
zvecer domov, se oble¢e v kimono. Iz navideznega za-
hodnjaka postane spet in samo Japonec.

Ker ne moremo uiti silnemu zagonu zunanjega na-
predka in njegovim nevarnostim. se moramo notranje
utrditi in si moramo ustvariti neko zavetje, ki se vanj
vra¢amo dan za dnem in v njem ¢érpamo notranjih sil.
Taksno zavetje je druZina, in sicer druZzina, ki
spoStljivo in v duhu prednikov neguje stare
obi¢aje. Veliki narodi so pravoéasno opazili nevar-
nost, ki jim preti. Tudi za nas narod je skrajni ¢as,
da se ravna po njihovem zgledu. Ce bodo nase druzine
svetiséa, ki bo v njih v obicajih prednikov vedno Ziv
plamen naSe narodne duSe, nam tudi tehnika in civili-
zacija ne bosta nevarnost.

Zato je zadnji ¢as, da se ne zadovoljimo veé z de-
lom, ki so nas ga ué¢ili romantiki, dasi je Se mnogo
obi¢ajev nezapisanih in pri¢akujejo pozrtvovalnih na-
rodopisnih delaveev. A tudi fakati ne utegnemo ved.
Nasi narodni obi¢aji se morajo skoraj ze uveljaviti
tudi v Zivljenju.



BORIS OREL:

STARI|I SLOVENSKI LJUDSKI OBICAJI
V LETNIH CASIH IN V STARI PODOBI*
VALVASORJIJA, J.SUBICA IN MYRBACHA

Jurij Subic:
Na Gorenjskem

vletejo ploh.

Zgodnja pomlad.

Zima, ki je v ¢asu od sv. Barbare do svednice ne-
moteno gospodarila in Sarila, se mora proti koncu febru-
arja ali v zacetku marca Ze pofasi umikati s svojega vo-
dilnega mesta in ga prepus&ati naslednjemu letnemu ¢asu,
pomladi. Zgodnje pomladno sonce pa ima Se bridke te-
zave in mnoge hude ure, dokler popolnoma ne uveljavi
svoje moti, ker zima je pac¢ velika trdoglavka, ki se ne
dé ugnati kar tako zlepa in hitro, saj jo Se globoko v po-
mladi s svojim nenadnim mrazom in snegom velikokrat
posteno zagode. A naj se zima otepa poraza, kakor se ji
poljubi, red v vesoljstvu je vefno tak, da mora ona koné¢no
le podledi, naj razsaja prej ali slej, kakor hote, sonce
se v svojem pomladnem poslanstvu ne da zbegati in ni-
kakor ne odjenja izganjati mraz, tajati sneg in led, po-
sebno pa ogrevati in mehé¢ati zemljo, da bo iz nje éimprej
vzklilo novo, zeleno in cvetofe Zivljenje.

Ta ¢as, ko divjajo Se velike in hude vojske med ve-
trovi in ko je vsepovsod ¢utiti, da gre polagoma, a gotovo
na pomlad, stopi slovenski kmet na svoja polja, ki Se vsa
zapustena in deloma zasneZena lezijo v megli, ter pri¢ne
ugibati in racunati, kdaj bo mogel s konji in s plugom
na polje in zaorati vanj prve brazde. Teiko in nestrpno
pricakuje slovenski kmet tega pomladanskega dneva, ki
mu bo z velikim zvonom oznanil pridetek dela na polju,
tako nepotrpeZljivo ga pricakuje, da se pri tem ne vdaja
samo v boZjo voljo in v zakoniti razvoj prirode, ampak
si med drugim celé prizadeva, kako bi ta bliZnji delovni
tas ¢im hitreje priklical v svoje Zivljenje. Ta bliZnji in
zanj prevazni ¢as je z raznovrstnimi poljskimi opravki in
skrbmi tako mo&no zaZivel v njem, da poskuSa Ze naprej

* Viri podob (reprodukeije): Valvasorjeva delavnica (bakro-
rezi) — J. W. Valvasor, Die Ehre des Herzogthums Crain, 1689.
VI in VII, knjiga. Jurij Subic in Felican Myrbach (perorisbhe) —
Die Osterreichisch-Ungarische Monarchie in Wort und Bild.
Zvezka: Kirnten und Krain (1881), Steiermark (1890). Foto-
grafija (Krésnice) — Slovan 1914,
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ustvariti kar najbolj varna in ugodna poljska tla za oranje
in setev. Ta skrb za bliZnje spomladansko delo na polju
pa rodi nove skrbi, ki Ze dlje gledajo v prihodnost ter so
vefinoma vse posvefene posejani zemlji, ki naj bi &m
bogateje plodila. Slovenski kmet skuSa na ta nacin pre-
hiteti naravo v njenem bodofem delu, uravnava jo Ze
naprej ter ji dolofa zgolj tak smoter, ki bo njemu do-
nasal koristi. Ali Se drugace in jasneje povedano: sloven-
ski kmet s tem svojim poseganjem v zakoniti red narave
— Cara. Stvarna podoba takega ¢aranja v zgodnji pomladi
pa je med drugim tale: Ze preden je nastopil pravi tas
oranja, privlece slovenski kmet na dan oralo ter pri¢ne
orati, pa ¢eprav po samem snegu. Tako Earanje pa oZivi
ravno o pustu, to je v ¢asu, ko naSemljeni fantje vlacijo
po vasi oralo in ploh.

Oraéi.

Sledovi kaZejo, da so morali biti pustni orali svoj fas tudi
na Kranjskem doma, dandanes pa Zivotarijo le Se na Stajerskem,
in sicer na Dravskem polju in v Slovenskih goricah. V >Kroniki
Zupnije sv. Marka niZe Ptujac iz leta 1897, (rokopis) opisuje
pustne orafe tedanji markoviki Zupnik Matej Slekovee takole:

>V torek na vse zgodaj se razlega po vsej okolici ,pokanje
fafenka’. Semterja se prikaZe Ze kak ,vandrovec' s kro¥njo
na strani ter gre od hife do hiSe.

Ne dolgo za tem pribeZijo in prikritijo od enega konca vasi
,orai'. Ti so lepo oblefeni fanti do 20 let. Na hrblu imajo
navzkriz privezane svilnate robce, klobuk pa je ves prepreZen
s svilnatimi trakovi, kaleri po zraku vihrajo. Kakih Zest ali
osem tako opravljenih fantov vlefe majhen plug. Te spremlja
eden, ki je preoblefen v grdega Sepavega dedea s koSem na
hrbtu, v katerega pobira darove. Cez ramo nosi slednji majhne
grablje. Za obrambo orafev spremlja celo feto po eden ,kurent'
(obitajno tudi priganjal z bifem, op. B. 0.).

Orali vletejo plug na vsako dvoriife, be¥ijo tam z njim
nekaterikrati v okrog, pri tem kako pesem krife€, kurent pa
pluZi, to je: on drZi plug za rofaja ter orje po dvoridfu okrogle
brazde. V te brazde vseje ,poberal' repno seme — navadno



pesek —, pograblja z grabljami ter leZe in pripoveduje gospo-
dinji, da ji bo zrastla iz lega semena debela repa, ako bodo
zveler za debelo repo plesali, Za ta posel dobijo orai navadno
kako klobaso ali jajea v dar.c

Se pred Zupnikom Slekoveem pa je Jos. Pajek v svojih
>Crticah iz duSevnega Zitka Stajerskih Slovencev« (1884) povrino
zapisal, da »tisti teden pred pustom se nekateri nafemajo za
JKurente' in orjejo po snegu od hiSe do hife za debelo repo.
Dva sta za konje, eden pluZi, eden je za gonjafa, eden igra na har-
moniko, zadnji pa je za ,babo’ in nosi kod, v katerega spravljajo
meso in klobase, ¢e jih kaj dobijo. (Sv. Ana na Krembergu.)<

Ti Stajerski pustni oraéi, kakor sta jih na kratko prikazala
Slekovec in Pajek in kakor nam jih je z Dravskega polja verno
predstavil v risbi Jurij Subie, norfavo posnemajo kmelko delo
spomladi na polju ter po tem dokonfanem pustno-kmetkem po-
slu pobirajo darove. Prav to posnemanje kmetkega dela, to je
oranja in sejanja, pa nas opozarja, da vlafenje pluga po vasi
svoje dni ni bila nobena pustna noréija ali zabava, ampak na-
sprolno zelo resen in svefan farovni obred, ki je imel svoj po-
seben smisel in namen. Sploh moramo, kadar koli razpravljamo
o pustnih obigajih, v prvi vrsti vedeli za dognano narodoslovno
resnico, ki nam pravi, da je pust dana3nji skupni pojem za vse
polno starih obifajev in obredov, ki so jih na&i davni predniki
izvajali na pragu pomladi.

Oralo ali plug je bil Ze od vsega potetka njegove iznajdbe
sila imenitno poljsko orodje, ki ga je poljedelec visoko cenil
predvsem zaradi njegovega dela, ki ga opravlja na polju in ki
ustvarja pogoje in podlago za vse naslednje delo, posredno pa
tudi za dobro rast posevka. Sprifo lega je kmelovalec pritel
pledati na plug kol na Carodejno poljsko orodje in verovati,
da mu to orodje Ze samo kot tako more prinesti blaginjo. Na svoj
nafin nam to vero prikazuje stari indijski obitaj, kjer obesijo
na Holi- ali Indra-drevo majhen plug. In &e je bil Ze plug sam
taroven predmet, koliko bolj je polem moralo veljati za €aro-
dejno oranje s plugom. Zaradi tega je davni kmet vpeljal oranje
s plugom v posebno pomladansko obredje, ki je bilo nekakSen
praznifen uvod v prvo delo na polju. S slovesno prirejenim
obrednim oranjem kot farodejnim predhodnikom pravega ora-
nja na polju je kmet v prvi vrsti faral plodorodnost svojih polj.
S fasom pa je Clovek prenesel obredno oranje iz zgodnje po-
mladi tudi v druge letne ¢ase, dogodke in prilike. Také vlefejo
v Indiji ob fasu sufe naga dekleta oralo po polju ter prosijo
mater zemljo za deZ. Tu vidimo, da morajo vleéi oralo tudi pri-
merni ljudje, ki utegnejo farodejni vpliv orala le Se povefati.
Taki ljudje so predvsem neporofena dekleta, fantje, porotni par.
Dalje najdemo v starogrikih ohifajih porofno oranje, ki &ara
nevestino rodovitnost v bodofem zakonskem Zivljenju. To staro-
griko porofno oranje predstavlja eno izmed najstarejSih obred-
nih oranj v Evropi,

O lemeZu, to je delu pluga, ki brazdo izpodreZe, je stari
kmet veroval, da iztrga zemlji njeno Zivljenjsko silo. To skod-
ljivo dejanje, ki ga je grozil napraviti lemeZ, pa je kmel skuZal
preprefiti s farodejnim obrednim oranjem. S tem pa smo po-
kazali na drugi smisel tega obiCaja, to je na obrambno oranje.
Pri tem oranju so zlasti vaZne in pomembne brazde, ki jih v
velikem krogu izorje plug. Te izorane brazde veljajo za svete
brazde ter jih zli duhovi nikakor ne morejo prestopiti. Pri Rusih
najdemo n. pr. »opachivanjec (oboranje) kot sveto obrambno
dejanje pred kugo ali kolero. Tedaj izorjejo okrog vasi tri brazde,
nosijo pri tem sliko sv. Vlasija ter pojé: >Smrt, smrt, pojdi ven
iz na¥e vasi, z vsakega dvorida...« — In fe je nad davni kmel
na zgodnjo spomlad s plugom oboral polja, tedaj so izorane
brazde pregnale s polja vse hudobne duhove, ki bi utegnili
fkodovati bodofi setvi.

Po vsem tem uvrSfamo Stajersko pusino oranje med naj-
starejfe slovenske obifaje, ki so indoevropskega izvora. Iz raz-
nih starejih opisov, zlasti pa po fasu izvedbe sklepamo, da so
Stajerski pustni orafi ostalina davnega obrednega faranja rodo-
vitnosti v zafetku pomladi in pred prvim delom na polju. Bri-
kone je bilo to oranje fe v 16. stoletju resnobno, svelo dejanje,
v poznejSih stoletjih pa se je njegov prvotni smisel vedno holj
porazgubljal, dokler ni popolnoma utonil v pozabo. To je povzro-
tilo, da se je nekdanje obredno oranje preobrazilo v golo pustno-
noravo vlaenje pluga, ki mu manjka vsak globlji pomen.

Ploharji.

Pusinemu oranju pa je v marsifem podobno in tudi so-
rodno vlefenje ploha (t. j. debele teZke deske) na pustni torek
ali na pepelniéno sredo.

V Letopisu Matice Slovenske iz leta 1890. porofa slovenski
narodopisec Iv. Navralil, >da morajo one dekline (dekleta, de-
kliti ali odrasle deklice), katere se ne vdajo ali ne omoZe o
predpustu, — na pepelnico vlafiti (»vlefic) ploh. Ker bi jim
pa bila vendar prevelika sramota, zato opravljajo ta neprijetni
posel namesto lakih revic povsod defaki (nekod preoblefeni v
Zenske) na Saljiv natin.c

Med drugim porofa o tem obifaju na Slajerskem Jos. Pajek:
»Ce se v kaki vasi nobena deklina ni o pustu omoZila, se je
na pepelnico kteri mladeni¢ kot deklina oblekel in po vasi ploh
vlafil. Ce se pa nobeden mladeni¢ ni oZenil, se je pa ktera
poredna deklina moZki oblekla in je po vasi v krpljah (koBari)
slamo vozila.«

Ploh so vlafili o pustu pred nedavnim zlasti Gorenjei, ki
njihov obitaj omenja v svoji znameniti knjigi >The Golden
Bough« veliki angleSki etnolog J. G. Frazer.

Tudi v Metliki v Beli Krajini so e vsa lela pred vojno
vlatili po mestu ploh, na katerega so napisali sledefe verze:

»Prisla pepelnica,
ostala si samiea,
oh, oh, Se hoZ vlekla ploh.c
(Povedala gdé. M. Weissova.)

Navadno pa se to vlafenje ploha po vasi konfa na ta na€in,
da fantje naslonijo ploh najstarejSi devici na hidna vrata.

Brez dvoma sodi pustni obitaj svlefi plohe, ki o njem po-
rotajo na Kranjskem Ze leta 1690, med najstarejSe slovenske
obitaje v fasu zgodnje pomladi.

Ta obifaj ima 3e nekaj drugalnih oblik, na priliko >vle-
tenje koritac na Stajerskem, toda na tem mestu jih ne bomo
navajali in opisovali. Vendar moramo, ¢e hotemo ta slovenski
pustni obifaj razloZili, pokazati na njegovo ziljsko varianto,
ki je nad vse znailna. V Ziljski dolini je bila namre& podoba
tega pusinega obifaja svoje dni takale:

Na pustni torek so ziljska dekleta vlekle skozi vas drevesno
deblo ali hlod, na katerem je bila z verigami pritrjena ogromna
slamnata punea, ki so jo nazadnje vrgli v vaSki vodnjak.

Ta ziljski obifaj na svoj natin izganja zimo in hkrali vpe-
ljava pomlad. Neplodna zima je poosebljena v slamnati lutki,
pomlad pa v drevesu, ki ga privlefejo ziljska dekleta v vas.
Obenem ta ziljski pustni obifaj zelo dobro osvetljuje kranjski
pusini ploh, ki zdaj o njem lahko ugotovimo, da predstavlja
prav za prav drevo, ki je s fasom in nekje na razvojni poti
dobilo svojo kontno zmanjSano in rezano obliko, to je obliko
debele drevesne deske.

Drevo pa ne pooseblja zgolj pomladi, temvel vse njene
tare, med njimi zlasti ¢éar rodovitnosti, ki povzrota, da Zivljenje
nikoli ne zamre, ampak da se zmerom znova obnavlja. Tam pa,
kjer zastane, naj pomaga drevo, simbol vse oZivijajofe pomladi
in vefnega Zivljenja ter hkrali preizkudeno farovno sredsivo za
obo rodovitnost. Ploh v kranjskem pustnem obifaju je sicer
sramotilna deska, ki sme5i dekletovo devistvo, toda e si ob-
novimo ta pustni obifaj v eni izmed starih obrednih podob,
tedaj zvemo, da so v preteklih &asih neporofena dekleta vlatile
ploh-drevo predvsem zalegadelj, da bi jim to drevo prifaralo
Zenina, z njim pa rodovitnost v zakonu, To dejstvo nam potrjuje
zgornjeStajerski obifaj, ki so ga stari zapiski ujeli, Se preden
je razpadel, v vsej resnifni prvotnosti. Ce ni bilo na Zg. Stajer-
skem celo leto nobene poroke, tedaj je poklical vaBki fantovski
svet na pomoé drevo, slaro farodejno sredsivo za rodovitnost,
5li so v gozd, poiskali veliko, lepo raSteno drevo ler ga ofistili
grobih vej. Nato so ga na obeh krajih ozaljSali z boZitnimi dre-
vesei. Med drugim so postavili nanj sodfek vina ter ga v slav-
nostnem sprevodu privlekli v vas, kjer se je okrog njega razvilo
pravo ljudsko slavje. — Mimo tega povrino opisanega zgornje-
Stajerskega obifaja pa nam konfno potrjuje tudi vera, ki je
doma na Stajerskem, da ploh-drevo fara dekletovo poroko. Pra-
vijo namreé: Tisti, ki pomaga vleéi ploh, se bo kmalu poro®il.

Seveda je vletenje drevesa v prvotnosti pomenilo vpelje-
vanje pomladi in njene rodovitnosti, pozneje pa se je ta dre-
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Jurij Subic: Pustni orati na Dravskem polju

vesni obred zaradi Carodejnega svojslva dotaknil tudi ljudi,
raznih drugih dogodkov in fasov. V tem pogledu imajo >oratic
in >ploharjic mimo drugih podobnosti in sorodnosti skupno raz-
vojno &rto. Ako oba obifaja dobro premislimo, tedaj nejdemo,
da je drevo-ploh prvotnejSe od obrednega orala. In trdimo celd,
da je pomladno vlefenje drevesa vplivalo na nekatere oblike
obrednega oranja. Pri tem mislimo zlasti na varianto oralev
iz Lancove vesi, kjer vletejo plug s pritrjeno desko na vrhu,
z nekak3nim majhnim lesenim odrom, na kalerem stoji med
hojo in brezico mlad kmetski par. Dalje ne smemo pozabiti, da
nas kmet Se dandanes pravi ponekod (n. pr. na Notranjskem)
oralu kratkomalo »drevo«. (Primi za drevo! Kdo bo pa drevo
drzal?) Ob tem dejstvu se vpraSamo: Ali ni morda >drevoc
najstarejSe slovensko ime za oralo ali plug? Kaksno obliko je
imel prvotni plug? Tu smo zadeli na prave izvore orala ali
pluga in vprafanje, od kod njegov farovni pomen, se nam
zaéne prikazovati v novi, a vendar znani luéi. O oratih in plo-
harjih, ki njih izvori segajo v temno davnino, v slovenskem
narodoslovju nedvomno Se ni izrefena zadnja beseda.

Vsekakor smo v pusinem vlefenju orala in ploha ohranili
Slovenci dva znatilna in stara obredna prizora, ki sta v bistvu
oba prinaSala pomlad v dezelo ter ¢arala rodovilnost prirode
in Eloveka.

Pomlad.

Polahkoma prehaja zgodnja pomlad v pravo pomlad.
Sonce se dviga vsak dan zmerom vise in vise ter najde
najbolj zapus¢eno in osojno njivo. Se malo in ne bo ved
sledi zimske puScave. Narava je kar ¢ez nol ozelenela
in se razcvelela. Polja so izorana ali pa e fakajo, da jih
kmet vsak ¢as preorje. Delo na polju tefe gladko od rok
in zli duhovi ga ne motijo. »Oralic so se torej obnesli.
Vse dobro kaZe, a vendar je treba Se in Se mnogo blago-
slova: da bo pri dobrem tudi dalje ostalo, da bo vsejano
seme lepo rastlo in Slo v klasje.
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To je Cas tja proti koneu aprila ali okrog zaetka
maja, ¢as, ko zeleni Jurij prihaja v deZelo ter slovenskemu
kmetu prinaSa pravo, ¢isto pomlad in mu oznanja, da je
neplodni zimski duh dokon¢no pregnan.

Zeleni Jurij.

Belokrajinskega Zelenega Jurija, ki so ga zapisovali in raz-
lagali razni na8i narodopisci (Kapelle, Tom5i&, Navratil, Barlé,
SadSelj, Marolt), smo dodobra spoznali na mnogih slovenskih fol-
klornih festivalih, ki so se v zadnjih letih vrdili v Ljubljani,
Crnomlju, Metliki in v Mariboru. Veliko manj pa sta nam znana
koroski in Stajerski Zeleni Jurij.

Koroskega »svetega Sent-Jurjac je opisal leta 1848. v >No-
vieahe¢ Zupnik Matija Majar-Ziljski:

sZveler pred Sentjurjem se zberejo defki zmrakoma zvunaj
vesi 8 kravjimi zvonei, drugi s kozjimi rogovi in tako Zvenkelaje
in trobentaje letijo pred vrata perve hife. Eden izmed njih je s
slamo ovit, imenujejo ga sv. Sent-Jurja. Vsi vkup potle pred his-
nimi vrati stojeli glasné govoré in zapojé.c (Sledi pesem.) — Na
koneu M. Majar-Ziljski pripominja, da »fa navada je v RoZeku,
na Pefnici, v Lotah, na Brnicah, v Podlipi, v Sent-1li in v Lipi.<

Se pred nekaj leti je bil ta koroSki pomladni obifaj Ziv v
beljadki okolici (v Brnei in drugod) in tedaj ga je zapisal Lojz
De Reggi. Iz njegove neobjavljene rokopisne zbirke korokega
narodnega blaga, ki mi jo je svoj €as podaril, posnemamo:

»>Na veter pred sv. Jurjem hodijo detki s kravjimi zvonci
v mraku od hiSe do hife in eden izmed njih vodi na vsakih
hifnih vratih:

Svet Sent Jur

Potrka na dur,

Ma ano hvafo rmano,
Drugo pa zalano,

Stumfe breziokovne,
Vsako jutre pr njih kovne.

Crivle braz podpvat,
Da vsal drek obévat.
Je Sele priov v detivo,
Ga je ie vse vasivo:
Kukovea na bukovji,
Druje titice v grmoviji.



Jurij Subic: Stajerski Zeleni Jurij

Nalo dobijo od gospodiaje v dar jajea in zabelo (zasako),
za kar se zahvalijo:

Bug obvar vada gospodarja,

Bug obvar vaso gospodinjo,

Vade krave, vafe vole,

Vade svinje, vafe konje,
Vafe kure, vafe telete!

Z jako povzdignjenim glasom vodtijo:
Bug obvar vafe te lipe deklete!
Potem kon@ajo:
Mi# in podgane
Naj pa zlodej iziane!
Ako pa kje nif ne dobijo, kar se jako redko kedaj zgodi,
brene vsaki z nogo v hiSna vrata in Zeli listej hiSi:
Voda naj vam vse zalije!
Mi$ in podgane
Naj k vam zlodej
prianels —

Naj vam pokrepa vsa Zivina,
Umrjejo naj vam vaSe deklete,
Ogenj naj vam vse poige,
Tofa naj vam vse pobije,

Kako =o na Stajerskem pred desetletji vodili svetega Jurija,
nam porota kanonik OroZen v svoji zgodovini dekanije LaSko:

3Slednjit ¥e hofem omeniti nekega od starih €asov na
Laskem navadnega obifaja, ki se nahaja tudi pri Hrvatih in
Srbih, namre# kako slovesno svetega Jurja sprevajajo. Vsako
spomlad obvijejo na Jurjevo kojega moZa vsega od glave do
pete v bukovo zelenje, in ga sprevajajo po trgu pevajofi sle-
defo, vsekako pokvarjeno pesem:

Svetega Jurja vadimo,

Za jajea, Speha prosimo.

Sveti Juri oroznik,

Bodi ti nad pomotnik.
0 svetem Jurji masa,
Je dobra kravja pasa.c
(Pajek, Crtice, 1884, sir. 63.)
Davorin Trstenjak pa je e mnogo prej v Novicah 1 1857.
predstavil Zajersko jurjevanje v obseZneji podobi:
>Na Jurjevo si izberejo delki najlepSega izmed sebe, ga
lepo s cvetjem opletejo, tako, da se njegova obleka nit ne vidi.
Ta mladeni® se veli ,Vesnik' ali »zeleni Juri. Vodijo ga ve-
selo pevajoli:

Jeiibabo zganjamo,
Mladoletje trosimo.

Zelenega Jurja vodimo,
Masle in jajea prosimo,

Poleg ,Vesnika® hodi ,Rabolj’ v slamo zavit. Na zeleni
trati se ,zeleni Juri‘ in ,Rabolj’ primeta in mefela. Zeleni
Juri vsikdar premaga. Rabolj ima vfasi tudi koZuh na sebi.c —

Pomen pastirskih jurjevskih obhodov je tuje in naSe na-
rodoslovje do danes veé ali manj pojasnilo. V prvi vrsti ti po-
mladni obhodi & pesmijo oznanjajo prihod pomladi, &arodejno
pospedujejo rastje na poljih, travnikih in na vrtovih ter prina-
Sajo Cloveku in Zivini zdravje in sreto, blaginjo hidi. Seveda so
ti pastirski jurjevski obiZaji, kakor jih iz skopih poroéil pozna-
mo pri Koro¥eih in Stajercih in kakor so jih vse do danaZnjih
doi tu in tam ohranili Belokrajinci, zadnji odraz nekdanjih

svetano-obrednih jurjevskih obhodov ob zafetku pomladi. Tdko
svefano-obredno jurjevanje, ki so ga obhajali Se okrog 1. 1830.
Belokranjei v Crnomlju, nam je natantno opisal J. Kapelle v
Carniolii (1839). Kaj znatilno je, da v tem starejSem in prvol-
nejfem €rnomaljskem obredju nastopa Zeleni Jurij hkrati z
drevesom.

Po pustnem plohu-drevesu srefamo torej tudi v tem po-
glavitnem pomladanskem obredju, v jurjevanju, drevo kot vse-
mogoéno boZanstvo pomladne rasti in rodovitnosti. Srefamo pa
ga v spremstvu Zelenega Jurija. In kaj naj bi Zeleni Jurij
drugega bil, ¢e ne pomladno drevesno bozansivo samo, ki je v
trnomaljskem obredju predstavljeno dvakrat: po drevesu in po
tloveku-Zelenem Juriju. Slovenski Zeleni Jurij pooseblja dre-
vesnega duha ali demona, ki je zapustil svoje drevesno biva-
lid¢e. Davni miliéni nazor o drevesnem duhu v tloveski podobi
se je pri Sloveneih razvil v stvarnost, v svojstven ljudski obred,
sredi katerega se je flovek sam sprio preobilja svojih Caro-
dejnih teZenj predstavil svetu kot pomladni drevesni duh s tem,
da se je primerno okitil z drevesnim zelenjem. Kar more pri-
¢arati bajni drevesni duh, more prav tako njegov namesinik,
zeleni moZ. Vse Carodejne sile, ki jih je €lovek pripisoval dre-
vesu in njegovemu nevidnemu boZansivu ali duhu, so se na fa
nac¢in prenesle na to pofloveteno boZanstvo, na Zelenega Jurija,
ki se je pojavil vsako leto toéno ob zafetku pomladi in s svojim
svetanim pohodom po vasi, po poljih, travnikih, gozdovih in ob
vodah, s svojim pastirskim spremstvom in s svojo pesmijo faral
rast vsega rastlinstva,

Zelenega Jurija pa so vodili slovenski pastirji (oziroma ga
Se vodijo ponekod v Beli Krajini) ravno okrog 24. aprila, to je
okrog praznika sv. Jurija. Sv. Jurij je velik krSfanski svetnik,
ki je predkr3tansko pogansko dobo povezal z Zivimi vreli mla-
dega kritansiva v posebno obliko, v legendo o junaku-svelniku,
premagalcu krvolofnega zmaja. Kakor je na eni strani na to
kr&tansko legendo o sv. Juriju in zmaju vplivala stara grika
bajka o junaku Perzeju, tako je na drugi strani legenda o
sv. Juriju in zmaju posegla v slovenske jurjevske obifaje na
pragu pomladi. Ali ni la legendarna zgodba o junadkem svel-
niku, o reSeni devici in premaganem zmaju kar najpriklad-
neja podoba smrti zime in prihoda pomladi v deZelo? Sveli
Jurij redi devico krvolofnega zmaja ali sv. Jurij odredi zemljo
od zimskega spanja. Tako je iz koroSkih in Slajerskih jurjevskih
obhodov razvidno, da je na mesto starejfega Zelenega Jurija
stopil »sveti Juri¢, v koroSkem obicaju celé »svet Sent Jure, kjer
je svetnik z dvojnim, a v bistvu z istim pridevkom dvakrat po-
udarjen. Tudi na risbi Jurija Subica, ki ponazarja jurjevski
prizor verjelno v Ladkem pri Celju, vidimo Zelenega Jurija, da
nosi na glavi nekakdno krono ali kapo s krifcem, s &imer je
predstavljen svetnik Jurij v zeleni obleki. Nadaljnji Stajerski
obifaj, ki ga je opisal Trstenjak, prikazuje poleg Zelenega
Jurija tudi Rabolja. Na lrali sta se Zeleni Jurij in Rabolj spo-
prijela in metala. In Zeleni Jurij je Rabolja zmerom premagal.
Nobenega dvoma ni, da predstavlja ta dvoboj med Jurijem in
Raboljem boj med zimo in pomladjo. Starodavna legenda .o
zmaju in junaku Juriju je tu oZivela v dramatifen prizor, v
ljudski obi¢aj, v katerem se obenem skriva tudi kos Carovnega
obrednega dejanja.

Nikakor ne nameravamo zdaj Se govoriti o drugih vpra-
Sanjih, ki se nam odkrivajo ob taki povezanosti svetega in
zelenega Jurija, tudi ne, koliko in kaj je Zeleni Jurij podedoval
po svoji stari slovanski domovini ali do kod segajo anti&ni vplivi,
temveé hofemo zgolj iz vsega, kar smo o Zelenem Juriju po-
vedali, zakljufno povzeti in poudariti, da je jurjevsko obredje
imelo v davnini svoj globok farodejni smisel, da pa je 8e danes
silno jasna in prelepa podoba prihoda sonéne in zelene pomladi.

Leto.

A po stvarnem jurjevskem obhodu kraljevanje Zele-
nega Jurija, pomladnega bozanstva rasti, ne mine, nego
traja dalje %e celo pomlad, prehaja v leto in, preden za-
tone, vzplameni ob sonfnem obratu na Ivanje v svoj
zadnji praznik, v praznik sonca.

Zeleni Jurij je z dejaniji izprital, da je velik tarovnik.
Sonce preZarja zemljo, da kar poje v bujni rasti. Zito je
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ze v polnem klasju in bo vsak ¢as zrelo za Zetev. Vendar
v tem svelem polelnem trenutku, ko sonce in zemlja do-
segata svoje viske, ko vse tako lepo in varno dozoreva,
se kaj rado preobrne. Zdaj suZa preti kmelu pozgati vso
letino, zdaj tezka nevihta prihruje in grozi tik Zetve od-
nesti poljedeleu ves blagoslov, ki mu ga je Jurij priklical
ob zadetku pomladi.

Tedaj je priblizno o kresu, v ¢asu, ko Zelenemu Ju-
riju pripojé na pomo¢ dobri poletni duhovi, Krésnice, da
obvarujejo slovenskega kmeta Se zadnje nesrefe, ki mu
preti v tem letnem casu.

Krésnice,

Krésnice so belokrajinska dekleta, ki kresujejo in ki po
vrnitvi od kresa pojé pred vsako hiSo posebne kresne pesmi,
»krésnice< ali »ladanjke< imenovane. Iz raznih bledih ostankov
slovenskih kresnih pesmi (n. pr. ziljskih, Stajerskih in kraskih)
domnevamo, da so Krésnice svoje dni Zivele po vsej Sloveniji,
seveda v vet ali manj drugafnih oblikah kot danes v Beli
Krajini.

Belokrajinske Krésnice na Vinici je pred dobrima dvema °

letoma lepo opisala ufiteljica Leopoldina Bavdkova (Slov. Narod,
31, VIIIL. 1940). 1z tega opisa posnemamo:

>Krésnice so pri nas na Vinici po 3tiri v skupini, To so
mlada dekleta, ki so oblefena v preprosie, snaino nedeljsko
narodno nodo brez pisanega svilaa in pisanih trakov. Z njimi
hodi mlad fant, zvan vojag, ki spremlja njihovo petje na piseli.

Krésnice pri svoji pesmi imenujejo najstarejSega sina pri
hisi. Besedilo je naslednje:

Bog daj, Bog daj dobro vefer hitit éu se preko mora,

daj nam Boze dobro leto, preko mora, kraj Dunava,

(slalni pripev) ulovit éu, moja bit Ce,

za jutrom je tratorniea, Fala, fala, mila majko,

na tratorki posteljica, lepo ste nas darovali,

na posteljki sinko Ive, dareval Vas Bog, Marija

stan se gori, sinko Ive, z lepim Zitom in pSenico,

ivoju roiu drugi trga. s sladkim vincem in rakijo

Nek ju trga, mila majko, daj nam Boze dobro lefo!

Med kresovanjem pride gospodinja iz hiSe in prinese dar,
navadno dve jajei ali vef pa kak dinar. Za darila nosi ena iz-
med Kresnic koSarico.

Krésnice pojo laké, da se petje med hi%o in hi%o ni¢ ne
prekine. Kjer pretrgajo, pomeni to, da bodo imeli tam v tistem
letu mrlia. Nesrefo pomeni, e se Krésnice smejejo med seboj.
Pogovarjali se med seboj tudi ne smejo. Vse se mora vrSiti
svedano in poboZno, ker je njih pesem prav za prav molitev
in klicanje boZjega blagoslova na domove. Krésnice narod zelo
spoStuje.

Leta 1902., ko sem preZivela prvi vefer na Vinici, je kre-
sovalo sedem ali pa Se vel skupin Kresnic po vinikem oko-
li%u. Vso not so se vrslile kakor roji vefernih vil bele postave
po Btiri in Stiri s svojim vodjo od hi%e do hi¥e in vso not so
valovali po ozrafju oloZni akordi: ,Bog daj, Bog daj dobro
letol‘c

Belokrajinske kresne pesmi, ki jih pojé Krésnice, spomi-
njajo v marsifem jurjevskih pomladanskih pesmi. Predvsem so
si jurjevske in kresne pesmi podobne, e ne celé enake, po
osnovni Zelji, ki jo razodevajo. V jurjevski pesmi iz beljalke
okolice voStijo pastirji kmetu takole:

Bug obvar vada gospodarja,
Bug obvar vaSe gospodinjo,
Vage krave, vafe vole itd.
V belokrajinskih kresnicah pa dekleta pojo:

Daroval vas Bog, Marija
z lepim Zitom in pSenico

Daj nam BoZe dobro leto!

Ali v kresnicah iz Rosalnic dekleta pozdravijo hiSo:
Bég daj, Bég daj dober veter,
Za velferom dobro jutroe

Gospodaru, gospodinji!  (Strekelj, 5. 5000.)

Jurij Subie: Belokrajinski par

Podobne so si tudi grozele besede, ki jih jurjevski pastirji
in kresnice zalufajo kmetu v obraz, te ne dobé nobenih darov.
Kresnice iz Podzemlja zaZugajo:

Vasa vrata polna blata,
Vada hiSa polna miga,

Vagi vrii  polni krii. (Strekelj, 5t. 5128.)

Na Viniei:

v vasi hisi sami midi,

vasi vrti sami krii.
(Zap. L. Bavdek.)

Koro3ki pastirji pa takole zapreté na Jurjevo skopi hifi:

Pred vrati je horovica,
krepala vas poloviea,
vada vrata so iz blata,

Naj vam pokrepa vsa Zivina,
Mis in podgane
Naj k vam zlodej priane.

Take in podobne preinje Kresnic morajo kmeta prav go-
tovo navdali s strahom, zaradi Cesar jih redkokdaj pusti od hi3e,
ne da bi jih prej obdaril.

Belokrajinske Krésnice (fotografija)
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Myrbach:

Visoki rej
pod lipo
pri
Ziljanih

Kresnice pa ne oznanjajo kmetu samo dobrin, ki bodo
Zele dotekle in ga osretile, ampak mu tudi isto dolofno po-
vedd, kaj so Ze dobrega storile:

Mi smo nocoj malo spale,
Ker smo polje varovale. (Iz Metlike, Sirekelj 5087.)

Mi smo nocoj malo spale,
Vad'ga polja varovale. (Iz Gribelj, Strekelj 5099.)
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Te vrstice iz belokrajinskih kresnih pesmi nam odkrivajo
novo znatilno podobo Krésnic. Ponoti so torej Krésnice varovale
kmetova polja, proti jutru pa so se vralale v vas po darila,
to je po platilo za njihovo notno sluzbo. Sodimo, da so Krésnice
nekdaj vso nof varovale polja in vinograde, kar pa se ni do-
gajalo samo na kresno no¢, ampak v vseh bliZnjih nofeh pred
Kresom in Se po njem.

O letu ali poletju vemo, da je vefinoma Cas teZkega polj-
skega dela, ki kmelu ne dovoljuje prevelikih praznikov. Zdaj
ko Zito lepo kaZe in tudi grozdje dobro obeta, ne misli kmet
vel tako motno kakor pozimi ali spomladi na obrambo zoper
mratne in temne sile. Toda Kres, tas sonlnega obrata in edini
velji poletni praznik, je podobno kot BoZi& vendarle nevarna
doba, o kateri kmet veruje, da se pojavljajo v njej arovnice in
razlitni hudobni in nefisti duhovi, ki utegnejo poljem in vino-
gradom obZulno Skodovali. Nekje pri nas so imeli n. pr. vero,
da se na kresno no farovnice bojujejo s skrstnikic (Kresniki).
Globoko v svet slovenskega bajeslovja bi zasli, ¢e bi hoteli iskati
zvezo med slovenskim sontnim junakom Kresnikom in belo-
krajinskimi Krésnicami (prim. Kelemina, Bajke, str. 36), vendar
lahko na kratko refemo, da so Krésnice dobre varuhinje slo-
venskega kmela in da po tem svojem poslanstvu nalikujejo
Kresnikom, o katerih Stajerska sporoéila pravijo, da so nekdaj
gospodovali slovenski deZeli in jo varovali nadlog. Krésnice so
hodile kmetu varovat njegova polja in vinograde ravno v kres-
nem &asu, ko zadobijo farovnice in zli duhovi svojo posebno
farodejno mot. In Krésnice so mogle Earovnice in razne Skod-
ljive demone pregnati s polj in vinogradov le tedaj, e so tudi
same bile viija nadfloveSka bitja. V tem, kako Ze danes skri-
vajo Krésnice svoj obraz, imamo prepriéljiv dokaz, da so Krés-
nice svoj fas s posebno masko res predstavljale kresne demone.
Na Vinici so Krésnice — porola L. Bavdkova — pokrite z belo



pefo, katero si potegnejo globoko na o€i, da jim je
del obraza skrit. Ivan Navratil pa pravi, da se Kresnice
zavijajo z belimi pefami tudi po oblifju takd, da
jih ne more spoznati Ziv krst.

Ob tem vaZnem dejstvu, da so Krésnice zakrinkane, si ob-
novimo zdaj na podlagi porotil svetano in poboZno prihajanje
Kresnic in njihovo obredno petje. Pomislimo na njihovo prav
tarodejno vsemogotnost, ki jo razodevajo peli pozdravi, Zelje.
zlasti pa hude groZnje, ki skuBajo sebi®nega kmeta kar uro@iti.
Vse to so sama znalilna dejstva in svojstva, ki nam v zvezi
z drugimi polrjujejo, da iz belokrajinskih Krésnic odsevajo
davni leini kresni duhovi, dobra vilinska boZanstva, ki so o
kresu s pesmijo farala poslednje zorenje polj in vinogradov,
zlasti pa odvratala od njih pogubne zle duhove. Ali so ti kresni
duhovi nastopali nekdaj v okviru kresnega obredja ali pa so
nekoé pripadali jurjevskemu obredju, od katerega so se pozneje
odlofili in za3li v kresno dobo, o tem vpraSanju bi pa bilo treba
posebej razpravljati.

Jesen.

Sonce prifenja tja proti koncu avgusta gubili svojo
mo¢. No¢i postajajo v naslednjem mesecu vse hladnejSe,
podnevi pa se mora kmet kar zavrteti, da kratkotrajno
in redko son¢no prigrevico kar najbolje izrabi za koSnjo
in suSenje otave. Kar po Malem Smarnu zraste trave,
je vsa za pasSo; saj pravijo naSi pastirji: »Po mal mas,
je vse nas.< Po nekaj deZevnih dneh je vsepovsod Cutiti
odmiranje zarovite sile poletja, a nad vrhovi dreves se
ze oglasa veter, ki je jesensko zamolkel.

Poljske pridelke je kmet vecidel ze pospravil. Ven-
dar mnogo dela ga e faka: krompir in zelje sta Se na
polju, jesenska selev Se ni konfana, stelja Se ni pograb-
ljena. Za teden, dva ali tri bo treba obirati sadje.

Zdaj slovenski kmel, ko je svoje kas¢e napolnil z raz-
nimi Ziti in hleve z Zivino, svobodneje diha. Zdaj Sele se
lahko brez skrbi preda veselju, da proslavi dobro letino.

V deZelo je prisla jesen, z njo pa veselo in pisano
Zegnanje,

Sveltli letni ¢as tone, nov, temni letni ¢as prihaja.
Jesen je med obema liki most.

Zegnanje.

Zégen ali Zegnanje, kakor ga poznajo slovenske vasi, fare
in podrunZnice, je veliko ljudsko slavje, cerkveni praznik, v ka-
terem li¢i spomin na dan, ko so blagoslovili cerkev, ki so si
jo postavili vaifani. Ta praznik pa je velinoma padel na god
svelnika, ki je patron ali varuh blagoslovljene vaZke cerkve.
Tako se je stasoma ta praznik razvil v proslave cerkvenega
patrona. Zapadni Sloveneci so kot spomin na nekdanje veé ali
manj fisto cerkveno slavje ohranili kaj znafilno ime za Zegnanje,
namreé: opasilo ali opasilnica. Levstik porota, »da je bil nekdaj
obitaj, da so o takej priliki cerkev s svelami opasalic (Plelers-
nik, I, 831). Zanimivo je, da Rusi pravijo svojemu poljedel-
skemu prazniku »opaSkac (opachivanje, oboranje). P'red ora-
njem so brzkone opasali njivo s svelimi brazdami. (Glej se-
stavek o »oralih«!) Naslednji slov. naziv za ta eerkveni praznik
je »proiienjec. Poznajo ga zlasti Belokrajinei. Sploino pa ime-
nujejo Slovenci cerkveno slavie na kratko in preprosto: Zégen
ali Zegnanje,

Nikakor ni zgolj slufaj, da se vefina cerkvenih Zegnanj
vrii ravno jeseni, to je v fasu, ko je kmet Zito Ze poZel in ga
zmlalil ter tudi druge poljske pridelke spravil domov. Znane
so nekatere slovenske vasi, ki praznujejo vsako leto kar dve
Zegnanji, eno spomladi, drugo jeseni. Ce torej vas obhaja pravo
cerkveno Zegnanje spomladi, tedaj se mora vriiti Se eno Zegnanje
jeseni in lo ima znafaj jesenskega slavja. Kajli pravo Zegnanje
je v resnici veliko jesensko ljudsko slavje, jesenski praznik,
ki so ga obhajali Ze naSi davni predniki v poganski dobi. 5e
dandanes kaZe slovensko Zegnanje s svojimi obitaji, nazivi i. dr.
marsikaj, kar nam jasno poirjuje, da je cerkveno Zegnanje za-
menjalo staro Zetveno slavje. Predvsem naj pokaZemo Se na

eno staro slovensko ime za Zegnanje, ki se glasi: sbokova
ojscets. Také namreé Zegnanje oznafujejo ponekod KoroSei,
pal zaradi tega, ker so svoj ¢as na praznik Zetve zaklali kozla,
ki jim je bil potem &arodejna prispodoba ubitega Zilnega duha.
Seveda so stari Slovenci to »bokovo ohcete, praznik konfane
Zetve, obhajali kar najslovesneje: z veliko goslijo, na kateri so
pojedli spefenega kozla, dalje z raznovrsinimi igrami, plesi,
obifaji. In nekaj teh starih obifajev in plesov je v okrnjeni
podobi pre&lo v na¥ fas.

Ta druga posvetna plat Zegnanja kot preostanek nekdanjih
jesenskih praznikov Zeive pa Se danes odlofno prevladuje na
vseh slovenskih cerkvenih Zegnanjih ter se kafe predvsem v res
pristnem in pisanem ljudskem Zivljenju, ki tedaj z vso silo
oZivi. Sredisfe tega ljudskega Zegnanskega Zivljenja pa je ne-
dvomno ples, brez katerega si Zegnanja sploh ne moremo pred-
stavljali. V ziljski dolini na priliko ne smejo plesati vse od
binko&tnih praznikov do Zetve, to je v Casu, ko Zito zori, zalo
pa se tem bolj zavrié na Zegnanju, ko je prvi¢ po Zetvi dovoljeno
plesati. S tega vidika je ziljski Zegnanski ples resnitno >ta
pervi rej«. Stari Zegnanski ples pa je mimo drugih globokih
smislov velikokrat oznafevalo obredno fanlovsko snubljenje ali
uerbanje. Zegnanski plesi so dalje imeli oz. imajo Se dandanes
svoje posebne Zege, svoj red in pravilnik, po katerem se plede.
In kar je kontno najpoglavitnejSe in najvaZnejSe: na starih pra-
vih Zegnanjih in proifenjih dekleta in fantje niso plesali po
skednjih ali gostilnah, marve¢ na prostem pod vaSko lipo,
ki je Ze sloletja rastla sredi vasi. Stara ko3ata lipa, ki je na
vse strani metala svojo blagodejno senco, je bila kakor dobri
vaZki duh, ki je na Zegnanje obenem s cerkvenim palronom
blagoslavljal svoje radosino rajajole vastane.

Visoki rej pod lipo pri Ziljanih.

Visoki rej ali kakor pravijo Ziljani >us6te rej< je prvi in
glavni ples na ziljski Zégen ter ga pleSejo Ziljani takoj po kon-
tanem >»8tehvanjuc pod lipo sredi vasi. Prvi porofa o tem zilj-
skem plesu v svoji narodopisno vaZni knjigi (1801) B. Haecquet,
francoski polnik po naSih krajih. Za njim opisuje znani M. Majar
ziljske visoke reje v Novicah 1. 1865. Med drugim pravi o njih:

»Poju, muziciraju i rajaju vsakoga leta slovesno pod lipoj
zelenoj, kadarkoli se obhadja v ziljskoj doline Zegen, somenj,
cerkveni shod. Zupe ali fare, v kterih su ti visoki raji i druge...
slavjanske navade obine, su sledefe: Gorjani, Bistrica, Cale,
Sent-Juri, Sent-Pavel, Sent-Stefan, Blatani, Borljani, Meljvi¢e i
Brda. Te tasine visoke raje smeju pod lipoj plesati izkljufivo
samo samifni mladeni¥i i deklice nespefane; druge slovenske
plese, kteri po visokih rajih se muziciraju, smeju plesati pa
tudi ostale samilne Zenske.c

V Visokem reju korakajo najprej pari svelano v krogu
pod lipo. Fantje zapojdé, dekleta pa molfe. Svefana in pomen-
ljiva je zaletna kitica, ki je kolikor toliko vsebinsko in stilno
enotna (prim. F. Maroll, Tri obredja iz Zilje, str. 12):

Bug nam dej to duébor ¥es,
do porvo rej zatélo smo.

Tur je z Bigen Bug je # nin,
san Jezos je Marijon sin.

Druge kitice in njih vrstice pa so ostanki nekdanjih enot-
nejsih pesmi ter so porufene prispele v danadnji Visoki rej. —
Ko pari odpoj6 nekaj vrslic, zaigra godba, pari pa zapleSejo
poseben ples, ki je motno podoben polki. Razni plesni momenti
in drugi znaki kaZejo, da utegne biti danasnji visoki rej osia-
lina davnega obrednega plesa.

Visoki rej se je namref od fasa do fasa mo€no izpreminjal.
Stari Ziljani %e pomnijo, da je bil Visoki rej v preteklih ¢asih
nekak3na barofno-ljudska poskoénica. Fanlje so v krogu plesali
in pri tem visoko poskakovali, dvigali dekleta kvifku in druge
podobne stvari pofenjali. O teh starih ziljskih poskofnicah po-
rofa #e Hacquel, za njim pa po podatkih M. Majarja Kuhag:
»Pri tom prave muZkarei prave skokove, puste festo plesalicu,
te ju opet uhvate, bace Eedir u vis, kojega plesatica uhvati...c —
Domnevamo, da se je morda prav tedaj sprio leh poskoénie
oprijelo ziljskega reja ime »uséfo rej¢. Plesalei pa niso poska-
kovali samo zategadelj, ker so bili razigrani ali ker je bila to
ravno Ctasovna moda. Te poskofnice so imele hkrati prastar
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Valvasorjeva delavnica: Ples Gorenjcev pod drevesom
v 17. stoletju (izrez)

Earodejni smisel. Stari Oblakov ofe s Kupljenka mi je o takih
visokih plesih, ki so bili nekdaj tudi v njegovi vasi v navadi,
dejal: »Cim bolj smo poskakovali, tem viSje je drugo leto
zrasel lan.c

Ziljski Visoki rej pa glede na svoj drugolni in zadnji
smisel odkriva podobo obrednega snubljenja ali uerbanja. Ziljani
Ze danes pravijo plesalcem Visokega reja »uerbarjic. To »uer-
banje< na plesu pa je urejala posebna fantovska zdruZba >kon-
ta¢, ki ima 8e danes poglavitno besedo na ziljskem Zegnu, odlo-
fala, kdo sme v rej in kdo ne, skrbela za plesni red itd.

Visoki rej pleSejo Ziljani v znamenju snubljenja pod lipo.
Staro preizkuSeno Farovno sredstvo, ki smo ga o pustu spoznali
v plohu-drevesu, se na ziljskem Zegnu pojavi v podobi slaro-
davne vagke lipe. Ta slara velifastna lipa, ki je preZivela turike
tase, dobre in hude ure vasi in ki je pod njo rajalo Ze nesteto
rodov, naj na #égen farodejno poseZe v ljubezenske odnose med
fanti in dekleti, med rejevei in rejkami, in iz njih ustvari blago-
slovljene zakone.

Visoki rej pod lipo pri Ziljanih je po vsem tem resnitno
ena najlepdih globokoseZnih podob slovenskega Zegnanja.

0 starem plesu Gorenjeev,

M. Majar zaklju®i svoj opis ziljskih visokih rejev takole:
»>Te starodavne navade su bile nekada po celoj Sloveniji raz-
girjene; na brejarjih pledu tudi po Goritkom, pod lipoj pak
imenitne v Kovoride in na veé krajih.« Da so tudi Gorenjei
v starih preteklih #asih plesali pod drevesom, nam prepriéljivo
dokazuje podoba v Valvasorju. Ta podoba oz. bakrorez pred-
stavlja namre¢ Gorenjce v tedanji ljudski no¥i, med njimi pa
nekam neopazno v ozadju dva gorenjska para, ki pleSeta pod
drevesom. Zraven njega stojita dva godea in godeia. Eden igra
na violino, drugi na flavto. En par ta plesni prizor opazuje,
Razen tega pa sam Valvasor, ko opisuje Sege in navade na
Gorenjskem v njegovem &asu, dobesedno takole pravi: >Po-
nekod pa, kakor pri Katzensteinu in tam okrog, pleSejo kmetki

fantje, t. j. neporofeni vaiki mladenii, vsak praznik po svetem
ReZnjem Telesu po pet ali Sest ur pod drevesom ali na podu
v krogu, ki ni 3ir8i ko Sest korakov.c< (Rupel, Valvasorjevo be-
rilo, str. 208.)

Valvasor opisuje tudi razlitne plese na gorenjskih Zegna-
njih: »Niso pa to Ze vsi plesi, temvet imajo tudi pri vseh
Zegnanjih (ali cerkvenih godovih) svoj raj, vendar razlitno in
ne povsod na isti natin. Ce je na primer v gospostvu Beli peéi
in tam okoli ali sploh kje na vasi Zegnanje, najamejo mladi, Se
samski fantje tiste vasi goslafe in druge godce in gredd z njimi
po kosilu javno na plesidfe po stari Segi, namret na prikladen
prostor, od nekdaj navaden, pod milim nebom. Izberejo
dva plesna voditelja, ki imata v rokah Ekatlo, in tedaj nekoliko
kratov zarajajo z dekleti brez vmeSavanja fantov iz drugih
vasi. Ko so nekaj kratov zaplesali, mora godec na bas vstati
in na vse grlo, kar se dd glasno, poklicati neoZenjene fante naj-
bliZje vasi na ples: v prvo, drugo in tretje. Ko so trikrat za-
rajali, odstopijo in kakor prej poklitejo spet druge; v tem redu
gre kar naprej, do koder koli se razteza jurisdikacija ali sodstvo
tistega gospostva... NeoZenjeni fantje ene vasi se ne smejo
meSali med druge, niti se viikati v njih ples, temved morajo
potakati €as in vrsto, izvzems3i plesne vodje.« (Rupel, 209/210.)

Dalje porota Valvasor: »>Pri Kalzensieinu in Se drugod
plata soseSfina lam, kjer je Zegnanje, deZelnosodnemu gospodu
pristojbino za glavni ples in nato plefejo vsi flani te soseske
venomer v istem krogu, Tik zraven se vrsti druga najbliZja so-
seska v krogu in plefe v svojem posebnem kolobarju; zraven
nje spet druga, tako da pleSe vfasih Zest ali sedem sosesk v
prav toliko posebnih krogih. Pri tem pa ne sme nih&e pritegniti
dekleta iz drugega kroga v svojega, ne plesati z njo, ¥e nole
takoj imeti ali narediti prepir...c

Naposled prikazuje Valvasor tudi svojevrsine gorenjske
plese s sabljami, ki zasluZijo, da o priliki o njih kaj vel
spregovorimo.

0 oblikah oz. o likih teh plesov, ki so jih v 17. stoletju
Gorenjei plesali na svojih Zegnanjih, pa nam Valvasor ne vé
ni¢ podrobnega povedali. Pal pa iz plesa, ki ga upodablja
Valvasorjev bakrorez, sklepamo, da so stari Gorenjei z marsi-
katerimi plesnimi liki posnemali plesofo grajsko gospodo. Ti
nekdanji gorenjski plesi na Zegnanjih so bili navsezadnje tudi
neke poskofnice, ki so jih tvorile slavnostne korafnice in glo-
boki prikloni iz grajskih gosposkih plesov. Take poskofnice so
vse do danadnjih dni ohranili Dalmatinci v okolici Dubrovnika
(Pridvorje, Konavli).

Valvasorjevi opisi Zegnanskega rajanja na Gorenjskem
pa so v narodopisnem pogledu tehini in poutni predvsem za-
radi tega, ker precej nalantno in mnogo govoré o Segah, ki so
tedaj vladale na plesih, ker nam dobro osvetljujejo plesni red
in njegovo izredno strogost. Zlasti so veljale ostre plesne do-
lofbe glede fantov in deklet iz sosedne vasi. (Nekaj teh strogih
plesnih Seg poznajo Gorenjei Se dandanes.) Vse te stroge plesne
predpise in pravilnike pa je mogla izvajati in uveljaviti samo
trdna roka, tesna povezanost fantov dotifne vasi, katera je ob-
hajala Zegnanje. Z eno besedo: ves ta plesni ceremoniel na
Zegnanju je vodila naravno posebna fantovska zdruZba, podobna
ziljski >kontic.

Poleg ziljskega Visokega reja uvritamo torej ludi stare
plese Gorenjcev pod drevesom med svojstvene oblike sloven-
skega ljudskega Zivljenja, kakor se je razodevalo v Valvasor-
jevem fasu na gorenjskih Zegnanijih.

Zima.

Crni oblaki so prekrili nebo. Svet je potemnel. DeZ
lije kot za stavo in ga noce bili kraj.

Tedaj od poljskih opravkov v pozni jeseni preostane
le Se majenje turifice. Nekega dne zapade prvi sneg, ki
ga pa deZ naslednji dan takoj pobere. Kmecko delo se
izgublja v razna brkljanja po hisi in hlevu.

Potem pritne naletavati nov suh sneg, ki obleZi. Za
njim pritisne mraz v dezelo. Vsi vaski potoki, studenci in
ribniki zamrznejo.

Zima je zakraljevala.
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V delavnici slovenskega kmeta je zavladalo pomen-
ljivo zatisje. Zima, ¢as velikih besed in dejanj, je odprla
duri na stezaj in skozi nje je Ze videti nodi, prepolne
svetlih in temnih dogodkov. Dobri in zli duhovi priple-
Sejo in preblisnejo skrivnostne nodi s tajnimi ¢arovnimi
podobami. Zimski koledarski svetniki in z njimi roji ko-
lednikov, boZitnih pevcev in prosilecev, si drug drugemu
podajajo vrata.

Boiik,

Najgloblje smo v zimi o boZzitu. Bozi¢ je srediste zimske
prazniéne dobe, zaradi fesar ni prav ni¢ fudnega, e se je
okrog njega od pradavnih Casov nabralo pri vseh narodih vse
polno obitajev, verovanj, pripovedk, pravljic in pesmi. Pogled
starega kmeta je bil ravno v globoki zimi, ko se sonce obrne,
uprt v prihodnje leto, v prihodnjo pomladno rast njegovih trav-
nikov in polj. Zategadelj je bil prvoini slovanski boZi¢ v prvi
vrsti praznik sonca.

V novejsem Casu pa skuSajo nekateri narodoslovei (Schnee-
weis) dokazati, da stari boZi¢ v znamenju &edfenja sonca ni
loliko znatilen za Slovane, kakor praznovanje prve lune, mlaja.
Mlajski obifaji pa temeljijo v veri, da rast lune na nebu po-
spefuje rast prirode, da pojav lune na nofnem nebu moéno
vpliva na vodo, na razna zelifa (praprot i. dr.), na drevesne
veje in palice (tepeZkanjel), zlasti pa na carodejno mol ognja.

Kadar pa govorimo o boZitnem ognju, ne smemo prezreti
zaZziganje badnjaka. Slovani, ki so se v zgodnjem srednjem
veku preselili na jug, obifaja zaZiganja badnjaka niso prinesli
s seboj iz svoje stare domovine, nego so ga nadli pri ljudstvih
v novi dezeli in ga od njih prevzeli. Badnjak si razloZimo iz
glagola bdjeli, buditi. To je sv. no¢, ko ljudje bdijo. ZaZiganje
badnjaka, to je drevesa, drevesnega hloda ali 5tora, je danes
najbolj udomageno na jugu. V Dalmaciji zaZigajo kar po tri
badnjake skupaj, ki pa morajo biti prekriZani. Badnjak so 3e
okrog 1. 1850. zazigali tudi Slovenci. Tako so zapadni Slovenci
na sveti vefer dajali na ogenj panj ali fok, ki so ga imenovali
»boZit«, ter ga zaZigali. Posedli so okrog njega, molili, prepevali
ter mu ponujali vina in kruha, kakor da bi bil Zivo bitje.
SploZno verujejo juZni narodi, da ima zaZiganje badnjaka ali
panja zdravilno in plodonosno mot. Ponekod namref pooglenele
kose badnjaka (veje) devljejo na rodna polja, v sadne vriove
in vinograde,

Tak3en konec je sojen drevesu, Cigar rojstvo in vstajenje
je praznoval kmet spomladi. Drevo, ko je svoje delo opravilo,
pozimi zaZgejo. Na tem zaZiganju, na tej poti njegovega ginjenja
in umiranja, ga spremljajo in gosté kol mrlifa v grobu. In e
potem verujejo, da ima mrivo pooglenelo drevo veliko faro-
dejno mot, verujejo celd, da bo iz njegovega pepela in iz nje-
govih ogorkov spomladi zraslo in ozelenelo novo drevo, z njim
pa oZivel nov Zeleni Jurij.

Boziéni orakel.

Noben praznik v letu pa ni lako prepreden z verovanji
vsake vrste kakor ravno boZifni fas, ki v njegovih zimskih
nofeh strasi vse polno vsevednih duhov. Obletavajo hiSe in hleve
ter kroZijo tudi nad zasneZenimi polji in vinogradi. Kmet se
jih zdaj brani ter jih na razlifne nafine odganja, zdaj pa Zeli
zvedeti od njih marsikaj, kar ga ta Cas, tako rekof na pragu
novega leta, teZi in skrbi. Zlasli je kmet o boZitu radoveden,
kak3no bo neki vreme prihodnje leto, kako bo rastlo Zito,
kak&na bo letina. Ali ga bo bolezen priklenila na posteljo, ali
bo bela smrt prestopila njegov hidni prag? Dekleta vpradujejo,
ali se bodo o predpustu omoZile in kdo bo njihov Zenin.

Med glavna farovna dejanja, ki se jih posluZujejo o boZitu
radovedna samska dekleta, priStevamo: prinaSanje drv na pare,
vlivanje svinea (voska, jaje) v vodo, gledanje v vodno zrealo itd.
Navratil porofa, da »na badnik hodijo dékle v Metliki in po
njeni okolici o mraku na dvoris€e po drva za kuhinjo, pa ka-
tera prinese v narofaju naglo si naloZenih drv (polén) ,na par’,
ona se vdi — e éno leto.c Pajek pa piSe v svojih >Crticahe,
da na sv. not »>vlivajo dekleta raztopljen svinec v vodo; iz
podob, ki se delajo, n. pr. sablje, puske, lopate, vidi se, kterega
stanu Zenin bo vpradajofo nevesto vzele. Slovenei rabijo nekod
namesto svinea {udi jajea, pravi Navratil. >V Mali Pristavi na
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Notranjskem zlivajo na sv. vefer (preden gredo k polnoénici)
jajea v kozarec vode; zjutraj gledajo podobe in prerokujejo
iz njih.<

V starejSih &asih pa so se neporofena deklela v boZiéni
noti zalekala k potokom in studencem, da bi v vodni gladini
ugledala podobo bodofega Zenina. To zvemo predvsem od
Valvasorja, ki nam porofa o resnifnem takem dogodku v neki
vasi med Kamnikom in gradom Vol&ji potok. Dve dekli sta se
namret¢ dogovorili med seboj, da bosta v boZiéni noéi &li k stu-
dencu, ki tefe v bliZnjem gozdu, v upanju, da bosta tedaj v
vodi ugledali njuna bodofa Zenina. Ta njun domenek pa je
prisluskoval mlad hlapee, ki je imel eno izmed dekel rad.
V glave mu je Binila izvrstna misel. Stekel je v boZiéni nofi
pred njima v gozd k studencu, splezal na drevo ter se z ro-
kami in nogami obesil na drevesno vejo, ki se je razlezala ravno
nad studencem. Dekli sta tofno o polnofi prisli k studencu in
pri¢eli pazljivo gledati v vodno gladino. Tedaj je hlapec na veji
skuSal Se bolj obrniti glavo in jo priklonili vodni gladini, da
bi kar najjasneje zrealila njegov lastni obraz. V tem hipu pa
se je zlomila veja in hlapee je Strbunknil v vodo. Dekli, misledi,
da je sam Ziv hudit padel v vodo, sta preplafeni zbeZali. Ena
se je lako usiraSila, da je zbolela in nalo celé umrla., Tega
gozda se je po tem smeSno-Zalostnem dogodku oprijelo posebno
ime, zakljuéi Valvasor svoj opis.

Stari kranjski koledniki-vostenkarji.

Bozi¢ni praznifni Cas, ki traja prav za prav od adventa do
svelnice, zajema v krog svojih mnogoli¢tnih obitajev tudi lako
imenovano koledovanje. Mladi ljudje se zberé in hodijo od
hife do hie koledovat: pojé posebne boZitne, oziroma novoletne
pesmi, kolede, za kar jim dadé v dar potice, klobase, denar in
podobno.

Slovenske kolednike proti koncu 19. stoletja opisuje Na-
vratil v Letopisu Matice Slovenske (1886): »V Strugah pri Rib-
nici in po okolici hodijo taki koledniki za cerkev pobirat od
hife do hi%e Ze pred boZifem, pa ni¢ ne pojé, ampak samo po-
zvoné, kedar pridejo v katero hiSo; v Velikih La&fah zalenjajo
pa taki koledniki koledovati stoprav po boZiéu ter pojé (za nove
dobe orgla kateri tudi na prirofne orglice t. j. na harmoniko).
Razun teh (rekel bi ,cerkvenih kolednikov®) hodijo pa zdaj v
Vélikih La&ah i. d. po novem letu celé do Svetnice Se drugi
(rekel bi ,posvetni koledniki®) t. j. godei zése koledovat, Tedaj
se vrti mlado ljudstvo v vsaki hi#i, kamor pridejo; ne pleie se
pa ondod, kedar pridejo drugi (cerkveni) koledniki.<

Kak8ni so bili slovenski koledniki na Stajerskem 8e v
starejii dobi, t. j. okrog srede 19. stoletja, porofa D. Trstenjak
(Steierm. Zeitschrift, 1845): »>Koledniki hodijo okolo med bo-
Zitem in sv. tremi kralji in celo do svetnice. Defki hodijo v
neravnem Stevilu od hiSe do hiSe in popevajo, v dva zbora raz-
deljeni. Za to dobivajo neke darove. V teh pesnih se izrazuje
Zelja, naj hi Bog prav obilo vso hi%o blagoslovil. Nekdaj so
morale te pesni veliko kratkolasne bili, ker se fuje tudi iz
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ust priproslega kmeta sodba, da zdaj ni vel pravih kolednikov;
dopadajo se mu pa tudi sedanje svele pesni, ki slavijo rojstvo
boZje, muke sv. Stefana in Marijo Devico. (Iz Pajkovih ,Crlic’)
Pajek med drugim pravi, da ,boZi®ni prazniki se imenujejo na
Stajerskem tudi kolednidki prazniki.'c

Eno izmed najstarejsih podob nekdanjih slovenskih koled-
nikov na Kranjskem pa prinaSa Valvasor. Iz njegovega dokaj
izérpnega opisa na kratko posnemamo:

V dobi od sv. Miklavia do svelnice hodijo iz vsakega cer-
kvenega okrozja posebej okrog ljudje in poj6. Imenujejo jih
»kolednéke«, Med njimi so samski fantje, kakor tudi porofeni
moZje. Nekateri so oboroZeni s sabljami, sekirami in s Cakani,
t. j. s posebnimi palicami z Zeleznim kladiveem, in z drugim
orozjem. V nekaterih krajih poBljejo kolednike naokrog tako
imenovani cekmeStri (danadnji cerkveni kljufarji), da bi kaj
prikoledovali za svefe za njihovo cerkev. Na dan pred novim
letom gredé koledniki skupno s cekmeStri na gradove in v vasi
ter poj6. Na novega leta dan pa gredo z godei v farno cerkev
in potem okrog oltarja k »ofruc. To ponovijo na veer pred
sv. Tremi kralji in na njihov praznik. Kar pripoj6, prihranijo
do svelnice. Nekaj dni pred svelnico kupijo rumen vosek ter
napravijo iz njega tanke vostenke, podobne obifajnim voife-
nim svitkom. Nalo spletejo tri lenke voStenice v dolgo kito in
jo obesijo okrog kakor je videli na bakrorezu. Zgoraj sestavijo
z navadnimi in spletenimi ventki koSari podobno stvar in po-
slavijo nanjo okrogel stolpié. Tak vo3feni svitek okrasijo z zlato
peno in s krpami svile, na vrhu pa ga olep3ajo z zastavicami,
z zvezdami, 8 pti¢i in z raznim drugim okrasjem, ki ga izreZejo
iz kuhanih in posuSenih brezovih gob. Vse to pritrdijo na eno
dolgo palico ali kol. S tem je vo3tenka dovrSena. Takine vo-
Stenke nes6 koledniki na svelnico v spremstvu godeev v cer-
kev, da jih blagoslovijo, potlej pa jih odnesd v pristojno cerkev.
Vsaka soseska nese svoje voktenice v cerkev. Na dan, ko voile-
nice izgotovijo, plelejo in se zabavajo. To se dogaja malone po
vsej deZeli, posebno pa na Dolenjskem.

Temu svojemu opisu je Valvazor priloZil bakrorez, ki pri-
kazuje stiri kolednike z veliko vodenico pred odhodom v cer-
kev na svelnico, in sicer, po mestni arhitekturi sodef, kje v
Ljubljani, manj verjetneje pa v kakem drugem mestu ali trgu.
Tako nam je ta stari kranjski koledniski obifaj iz 17. sloletja
hkrati ohranjen v podobi, ki je narodopisno dragocena.

Vse te besede kakor: koleda, koledniki, koledovati, iz-
vajamo iz lalinske besede scalendaec (calare — izklicali, okli-
cali), ki je pomenila prvotno oklicni dan, kasneje pa prifetek
meseca. Posebno znamenile so bile Kalendae Januariae, rimski
novoletni praznik, ki so ga Rimljani slavili z darili in vo3éili,
zlasti pa z raznimi obhodi, s petjem in plesom. Iz teh anti®nih
Kalend poteka tudi boZifno koledovanje pri slovanskih narodih,
ki so pa prevzelim obitajem prav golovo nekaj svojih dodali
(n. pr. Zivalske maske itd.). Razen zimskih Zivalskih mask, ki
smo jih Slovenci ohranili do danes samo 8e v ziljski Pjerhti,
pa je nekaj prisino naSega to davno pojmovanje koledovanja.
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Kakor s kresnicami in jurjevskimi pesmimi, tako je na$ stari
tlovek tndi s petjem boZi¢nih koled, na kratko s koledovanjem
— ¢aral. (Prim. dr. Kolnik, Osnove ljud. medicine, Cas 1942.)
V tem pogledu je zanimiv zapis J, Barleta iz 1. 1893, (Strekelj 111,
8, Bt. 4746). Ta zapis se tife sledefega koledovanja pri Belo-
kranjeih (Vlahih):

30 boZifnih praznikih pridejo Zumberfani — Belikranjei
govoré jim Vlahi (unijati) — Carat L. j. popevat k BoZitu. Ko
pride takov kolednik k hisi, veli: ,Hoéu ti farati, donesi
mi kruha’, potem zalne:

Dober dan, gospodar,

Bog vam dobre gostje daj!
Na dvori vam zelen bor,
Zanj' privezan Konjic vran
Na konjitki sédlice,

Na sedliei sinek vas,
Sinek ima srebrn pas.
Veé vam velja dober glas,

Kakor tisti srebrn pas,
Rodila vam Sénica
In ta vinska mladica!

Stari fako, dénesite vina,
Stara majko, komad kruha
Mlade smaSe, povesdnce,
I djivojka, jabuficu!<
Razvoj kolednikov in njihovih koled pa je Sel naravno
tudi svojo drugo pot. Da bi tem bolj povzdignila svelost svojega
velikega krianskega praznika o boZzitu, rojstvo Jezusa Kristusa,
in ga pribliZala ljudstvu, je kritanska cerkev prifela poganske
kolednike preganjati. Izpodrivala jih je zlasti s tem, da je sama
ustvarjala razlitne svete hoZitne igre ter jih razdirila med ljud-
stvo. Ljudstvo pa jih je zopet po svoje preoblikovalo in njih
zadnje ostaline vidimo v jaslitarjih, betlehemarjih (na Hrvat-
skem), dalje v kolednikih-zvezdarjih itd. V krog takih boZinih
iger priStevamo tudi znani slovenski boZifni obifaj: >Marijo
nosijoc. Kolikor pa cerkev starih kolednikov in koled ni mogla
polladiti s poboZnimi obitaji, jim je skuSala udarili kritanski
pefat na ta nafin, da je prvolne Farovno-obredne kolede na-
polnila s poboZno kritansko vsebino. Kolede so po cerkvenem
posredovanju prifele opevati svete boZifne dogodke. S Easom
pa jih je seveda kmetko ljudstvo po svoje prekrojilo in ustva-
rilo v njil tisto prisréno obfulje, ki veje tudi iz ljudskih slik na
steklo. V Cerkljah na Gorenjskem so na priliko takole koledvali:
»Marija in JoZel sta rajzala — rajiala
Ta v strgano Stalico.
Marija je rodila Jezusa — Jezusa,
Oblublenga Mesijasa.
Marija ni imela plenitice — plenitice,
Svet JoZef dav je sraji€ico.
Marija ni imela povejiika — povojéika,
Svet Jozel dav je pintico...c
itd. (5trekelj, &t. 4763.)
Ali pa na Dolenjskem:
*Eno je dete rojeno,
0j notri v mestu Betlehem,
0j notri v mesiu Betlehem!

¥ eni priprosii Stalici,

V enih oslovskih jaslicih,

V enih oslovskih jaslicih,

Spoznal ga je osel, volek,

De je to dete pravi Bog,

De je to dete pravi Bog.c -
itd. (Strekelj, 5t 4852.)

Poleg tega pa si je cerkev vseskozi prizadevala, da koled-
niki nakoledovanega denarja ne bi zapravljali s popivanjem in
plesanjem po krémah in kmefkih hiSah, marvet ga kako ko-
ristneje obrnili. Naj bi na primer s tem denarjem cerkvi po-
magali. Tako so se v druzbi cekmedtrov pojavili cerkveni
koledniki, ki so nakoledovani denar uporabili za cerkvene svefe.

In v vrsto takih cerkvenih kolednikov, ki so docela pre-
krili prvoine poganske kolednike in njih kolede, spadajo stari
slovenski koledniki-vo5tenkarji, ki so v Valvasorjevem ¢asu
koledovali za vosek po kranjski, zlasti po dolenjski deZeli
(bricas tudi na Stajerskem, prim. Pajek, Crtice, str. 225/26).
Kolednie, ki so jih voitenkarji pri tem peli, Valvasor sicer ne
navaja, vsekakor pa niso mogli opevali ni¢ drugega kakor svete
boZitne dogodke. Njihove kolednice so bile torej podobne ko-
ledama iz Cerkelj in z Dolenjske, ki smo ju zgoraj navedli.

Voitenkarji, ki so 3li v koledo Ze na sv. MiklavZa dan, so
svoje koledovanje slavnostno zakljufili na svefnico. Na Ziroko
so obsegli vso zimsko boZi¢no dobo, njihova velika in okraena
voitenica pa je na koncu te dobe, na svelnico, svelila kakor
veselo oznanilo novega letnega &asa, ki ni bil ved daleg,



Takrat nas je bilo tro-
je buémanov, zavaljencev,
snedencev in Skodoveev.
Podili smo se po trav-
nikih in trgali sontnice,
grizli stebelea in lovili
strupence. Da jim pravi-
jo metulji, sem zvedel Ze-
le v Soli. Domatih hrusk
se nismo pritaknili, bolj
30 nam teknile sosedove,
in ni je bilo ograje, da
bi je ne preplezali, ni ga
bilo plola, da se ne bi po
njem zverali,

»Zatorej fantov jih pa
nil« je rekel ofe Kozineu,
doma nas je pa s pasom
nazgal, ker nas je soseda
zatoZila, da smo Zito po-
mandrali. Res pa je bilo,
da smo nabirali mak in okrasili oltartek, kajti bilo je zad-
njega majnika.

Ker sem bil najstarejdi, so mi rekli doma stari in ka-
dar je ofe odpustke delil, sem bil boljSega dela deleZen jaz.

>Ti pokora trmastalc me je ozmerjal, skrivaj mi pa
stisnil krajear; vedel je, da ga bom e listi trenutek vrgel
v lonfeni hraniléek v obliki reZetega se praSicka.

»Bog pomagaj, saj jih krolim!< je tarnala mati in nas
bozala, kot bi vedela, da bom od teh treh ostal le e jaz,
stari Jaza.

Ogrebll smo tmrlje, zaZgali ose, stak-
nili gnezda srakoperov, penie, rjavtkov in
sinic. Mateviev Belia je pod Crngrobom
divie vrinice pocepil, zalolili smo jih v naj-
lepSem cvetju in jih obrali in mati ni ve-
dela, ali naj nas okrega ali naj nas po-
hvali, kajti ve¢ so ji bile in ni se jih
mogla nagledati.

Tisto poletje je bilo vrofe, da nas je
kar kuhalo. Zito je polegalo, listje na dre-
vju je venelo in trava po koSeninah je bila
kot oZgana. Jabolka in hruske so odpadala,
preden so dozorela, in polok Zabnica je
popolnoma usahnil, le v najglobljih tolmu-
nih se je zbirala kalna voda in v njej ribe.
Bilo jih je za cele Skafe in tudi cele Skafe
smo jih nosili v Tontkovo jezerce, koder
voda nikoli ni usahnila. Bile so pohlevne,
rekli smo, da so pijane.

2Le trpingiti jih ne! Ribe ne poginejo, ampak umrolec
nas je opominjala mati, ki je morala za kuho prinaZati vodo
prav iz oddaljenega Brinarjevega studenca.

Vedel sem Ze takrat, da &ebele mrjo, da pa ribe, mi
je bilo novo. In s Se vefjo ljubeznijo sem jih prena3al in
kar smejalo se mi je, ko so v &isti vodi Svigale kot pomla-
jene in nekajkrat se mi je zazdelo, da se mi zahvaljujejo
in da nalaZ plavajo k bregu, da me vidijo.

»To so korenine! Ampak dobrega srealc je zalrjeval
ofe, ki v svojem Zivljenju mi ubil niti €rva in ni mogel
gledati, kadar je Jamnikov Peter ubijal buZo. Nekajkral nam
je povedal o Bosancu, ki je preganjal uii. Ni jih pobijal,
ampak metal v travo in govoril: »Sirola, pa si ¥e koga
drugega privoitilc

_>Meni so pa travo pomendralile se je togotila soseda,
ofe je pa najbrZ Ee slifal ni, na ribe je mislil.

>Tudi male polovitele je rekel in se delal togoilnega.

»Joj, joj, jojle je zajokal JoZe. Ob glaZevino se je ure-
zal in ko je zagledal kri, se je na vse pretege drl, se vlegel
in z obema rokama drzal za rano.

»Marija pomagajlc je zajokala mati in ga odnesla do-
mov. Z lojem je namazala platneno cunjo in mu obvezala
nogo in #ele, ko je JoZe videl obvezano nogo, je utihnil in
se nasmehnil. Stra&no imeniltne se mu je zdelo, ker je imel
obvezano mogo, Vsakemu jo je pokazal

>Vi&, jaz imam pa obvezo. Urezal sem selc

»Pa kaj za tole so mu odgovarjali.

>Pa se daj tile je zarobil nagajivcem.

JAN PLESTENJAK: I z M L A D o ‘ T l

Tiste dni smo morali ostati doma. Po neznosni vrofini
je bila ploha za ploho in Zabnica je narasla, da Se iz hie
nismo mogli, Prav pred prag je pljuskalo, skozi drvarnico
se je pa podil potok in odna3al drobir, Zaganje in trske.

Tiste dneve nas je mali ufila vseh prelepih modrosti,
kakrinih ne zna in ne pozna nobena Zola. O ViSarjih nam
je pripovedovala in o polenih, ki jih nosijo romarji na boZjo
pol, o Brezjah in CudeZih, ki so se zgodili v tem prefudez-
nem kraju in o Sv. OZboltu, o tem prelepem kraju — saj
je bil tam zadaj, v Crnem vrhu ofe doma.

»Veste, otroci moji! Tu, kjer je zdaj cerkev, je bil v
davnih davnih ¢asih poganski tempelj, poganska, neverska
cerkev. Pa so prisli kristjani in so vrgli iz templja malika
in ga zavalili v Hrasinico. Se sedaj je tam voda tako glo-
boka, da Dobravee % z Zrdjo ni mogel dosefi dna. Gospod
so tempelj blagoslovili, postavili oltar s svetim OZbaltom in
nedeljo za nedeljo so se zbrali verniki in romali v cerkev
in sto in sto fudeZev se je zgodilo. V Crnem vrhu so pa
takrat Sarili in rogovilili Slirje godei in po vseh farah delali
s svojo muziko pohujSanje. Pa so jo zavili tudi k Svetemu
Ozboltu, pa ne k Jan3fu, ampak naravnost v cerkev. To so
jo urezali! Znali so pa, to je pa res. In kar med ma%o so
jo zagodli, pa tako, da so se dekleta in fantje kar zavrteli.
Nit ni pomagalo, ko so se stari kregali. Tedaj so se pa
gospod raztogolili, vzdignili so NajsvetejSe — pa se je od-
prla zemlja in poZrla plesalce. Se danes se vidi v cerkvi,
kje je zazijala zemlja. SkuSali so Ze zravnali, pa se ne dalc

Mati nam je pripovedovala Zivo, da smo pozabili na
kruh, na juZino in tudi na vodo, ki se je razgrinjala po
travniku pred hiSo in drla po Povelfevih (ravnicah proli
Stularju.

»Saj bo Stularjevo hifo odneslo!< sem
nenadoma kriknil, ko sem bil pogledal
skozi okno.

»Ce Ze hiSe ne, sode naj pa le od-
neselc je siknila mati, ker je sovrazZila
gostilno in vino in ker je sovraZila pijance.
Toda %e tisti trenutek ji je bilo Zal in ta-
koj je popravila:

»Bog ne prizadeni, saj so reveZile

Mratilo se je Ze, deZ pa Se ni pone-
hal, Ofe je delal v PEevem pod Sv. Joltom.

»Ne bo ga voda odneslalt sem se to-
laZil, ko se je okrog hi%e penilo in je bila
Jergova brv popolnoma pod vodo.

Pa nam je mali pripovedovala o sta-
rih fasih, o roparjih in strahovih, o copr-
nicah in o krivovercih, o ¥udeZih in &ndo-
delnikih.

»Bog nas varuj, da bi ZviZgal, kadar gre¥ k magil Zvii
gal bi ledaj, ko bi te nesli pokopat!lc nas je opominjala in
kar groza me je bilo, ko sem si namiiljal pogreb in bi mrlid
poZvizgaval, olroci in babnice bi pa jokale. Nak, ZviZgal pa
ne bom!

*»Bog nas varuj, da bi po poti k ma%i jedlilc je raz-
lagala in kar neverjeino se mi je zdelo, da bi se moglo
zgoditi mrli¢u, kar nam je mati objasnila. Toda verjeli smo,
vsaj jaz.

»Kdor bi pa na poko-
palisfu na kakem grobu ro-
#o ukradel, joj, tega pa pri-
de mrtvi straditle je vpletla,
ko je pripovedovala o tato-
vih, roparjih in pladurjih.

Meni so se lasje zaje-
#ili, mrivih sem se bal in &e
gem se ponoli nanje spomnil,
sem se nemudoma prekriZzal
in molil glasno, da so me
ustnice bolele.

3Nak, ZviZgal in jedel
ne bom na poti k ma%i in
Bog ne daj, da bi roZo ufr-
gal na pokopalistule sem se
zaklinjal in mati se mi je
zazdela kot ¢udeino, vseved-
no hitje.
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France GorSe: Pieta (nagrobnik)

Iz neobjanljene zapuscine t Silvina Sardenka,

TYITYITTYIIYYTITYIITIY TITY
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Materina boletina

Marija mrtvega sina v narocju drzi;
bridkostni met jo v dusSo reze, do globin greni.

Moben oblak in veter ne dihne éez nebo...
Kateri materi je bilo kdaj tako huda? —

Kroavo gleda oblicie... Se je ljub izraz.
Drhti ji vse telo... Dendar ne joka tacas.

In vidi sladko telo... O koliko ran!
Nad njim se sklanja... A solza ne privre na dan.

In pidi sréno rano... O koliko gorja!
Ma tihem vzdihne... A nje oko je brez solza.

Ko pa zagleda rokd ... Zvelifarjeno rokad!
Iz ofi se materi vroce solze uderd.

0 roka ta!... TleZen coet najneznejsih coeton!
Kolikim je darooala mir in blagoslon!

Sedaj je prebodena ... Groznih Zebljen grozni sled.
0 roka!... ki je ustvarila nebo in svet!

Ta roka mripa... Sdlze jo uminajo,
ko se Materi v morje boletin izlivajo ...

im‘M“MMALL.LLLI.LLAMllAll.l1lAlllllAllul“llwwﬂmmljlﬁliwuwm

Na poti v cerkev nikoli vef nisem ZviZgal in tudi jedel

Nikoli nisem pozabil na malerine besede.

Tiste dni smo pa pokopali Urbanovo Micko, Mlada je Ze

bila, pa jo je vzelo in Se moja mati je jokala za njo.
>Jojmene, kako jo je 3kodalc je zmajevala z glavo in

usinice so ji drhtele, ker so zadrievale solze.

Na pokopalii®u je bila cela procesija ljudi. Molili smo
in se prerivali in ko smo nekateri z roko, drugi pa z lo-
patico nametali na Micko prsti, so se ljudje jeli razhajali.
Jaz pa sem ogledoval spomenike, slike na njih in C¢isto
pozabil na mater in na JoZeta in Franceia,

MiklavZiev grob je bil najlepSi. Tudi roZe na njem so
bile najlepSe. Nageljni so bili prav taki kot nadi usahli.
Takrat sem pozabil na malerino zapoved: Bog nas varuj
utrgali rozo na grobu! Utrgal sem jo, ker se mi je smilila
mali, ki ni mogla pozabiti nageljnov na oknu in kar hud
sem bil na JoZela, ki jih je zadudil s smrdljiveem. Utrgal
sem nagel] s korenino in ga stisnil v Zep, le na grob nisem
vet upal pogledati, éeprav je bila slika Miklavieve matere
neizrefeno lepa, saj je je bil sam smeh in je bila sama
dobrota. Ubral sem jo s pokopaliféa naravnost domov in
prehitel mater, Franceta in JoZeta, Skrivaj sem zasadil na-
gelj, toda ko sem ga zasipal z zemljo, me je zbodlo pri sreu.

»Na grobu je ukradenl< me je zazeblo in tisli trenutek
bi bil beZal z izruvancem na grob, pa nisem upal.

Tisto popoldne sem se vlafil kot megla. Nagelj sem
skril za drvarnico, pa kamor sem se ozrl, sem ga videl in
bodel me je v ofi in v duSo in pred notjo me je bilo groza.

ne.
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Tiste nofi ne bom nikoli pozabil. O¢i nisem mogel za-
tisniti, te sem jih pa Ze zalisnil, se mi je zdelo, da vidim
sto in sto prikazni.

JoZze in France sta smréala, Z roko bi ju bil rad dreg-
nil, pa 3e roke nisem mogel dvigniti. Pa tudi upal ne!

Nenadoma se mi je zazdelo, da vame gleda MiklavZeva
mati, Odrevenel sem, razlotno jo pa videl v obraz in gisto
razlofno tudi videl, da so njene o¢i jezne in da mi Zuga
z roko.
3Maltil¢ sem kriknil, potem se mi je pa zameglilo in
MiklavZeve matere nisem veé videl
Zbudil sem se pri materi, Objetega me je drzala, mi-
slila je, da sem bolan in svojo utrujeno dlan je polagala
na maoje celo,

»Na grobu sem nagelj izruvallc sem izgolial in {ishi
trenutek mi je odleglo in zdelo se mi je, da se mi Miklav-
Zeva mali spet smehlja in da so njene ofi spet sama dobrola.

Be tisto popoldne smo li z materjo na MiklavZev grob
in zasadili ukradeni nagelj na prejSnje mesto. OCenaS za
ofena¥em sem molil na grobu, Miklavieva mati me je &u-
dovito ljubeznivo gledala, JoZe in France se pa zanjo Se
zmenila nista.

tudi

*

Danes Franceta in JoZeta ni ved — oj, da bi mi bilo
dano z njunega neznanega groba utrgati vsaj bilko trave,
vem, da bi se spremenila v evel. In prav nié bi se ne bal,
e bi me zveler obiskala! Porazgovorili bi se o prelepi
mladosti.



BELA LJUBLJANA

stoj1 na zgodovinskih tleh

ZGODOVINSKI IN KULTURNI PREGLED - JANEZ VEIDER

Ljubljana stoji na lako izrednem prostoru, da je bil prav
ta prostor odlotilne vaZnosli za njeno zgodovino, Ta prostor
je Ljubljanska kotlina, ki leZi v osrfju etnografske Slovenije.
Kotlina razpade na severu v Ljubljansko polje, na jugu pa
na Barje, ki je vse prepojeno s podtalno vodo. To delitev
povzrofa pregrada, ki jo Ivorijo Sifenski in Grajski hrib ter
Golovec. Med Sienskim in Grajskim hribom je predrtina,
tako imenovana Ljubljanska vrata. Tako nastane na tem mestu
najbolj zavarovan prostor, saj tvori Grajski hrib sam po sebi
odlitno naravno trdnjavo, Poleg tega je bila ta to¥ka pravi
prometni vozel. Saj so bila Ljubljanska vrata od nekdaj naj-
bolj naravna pot, ki je vodila od Crnega do Adriatskega morja
v sonfno Italijo. Tu je bila tista prastara pot, po kateri so
se narodi preseljevali in po njej vodili svojo trgovino. Zato
ni Sudno, da se je tukaj Ze zgodaj pojavila TloveSka nasel-
bina. Prav zaradi svoje lege je postala Ljubljana vaino pozo-
riste evropske zgodovine. Saj sta se tukaj tolikokrat v zgo-
dovini spoprijela Vzhod in Zapad za svoje prvenstvo,

I. Mostis€arji.

V prazgodovinski dobi se je ma Ljubljanskem barju raz-
prostiralo ob&irno jezero, ki so ga polnile kradke ponikalnice.
Na motvirnih bregovih Barskega jezera je nastala prva lo-
vedka naselbina. Zdi se, da je bilo srediife naselbine na juZ-
nem in jugozapadnem bregu jezera. Vendar pa so bila &lo-
veSka bivaliSa tudi na prostoru sedanje Ljubljane, med
obreZji jezera in Grajskim hribom. To nam pri€ajo najdbe
na kraju Botanifnega vrta, ob pritetku Grubarjevega kanala
na Prulah, med ustjem Malega grabna in izlivom Grada3@ice
ter v Florijanski in RoZni ulici. Ta naselbina sega nazaj v
pozno kameno dobo ali neolitik. Trajala je nekako v dobi
med 8000 in 1700 pred Kr. To spoznamo iz predmetov, ki jih
je naselbina spofetka izdelovala iz kamna in kosti, po letu
2000. pred Kr, pa Ze iz bakra in brona. Da so bili prebivalci
bolj varni pred sovrainiki in divjimi zvermi, so si postavili
bivalis¢a kar nad jezerom. Ob obreZju ali na plitvinah sredi
jezera so zabili v dno na gosto dolge, po vedini hrastove kole,
na katere so postavili preproste lesene kofe. Te imenujemo
stavbe na koleh, njihove prebivalee pa mostidfarje. MostiZCarji
so0 se vozili na obreZje s preprostimi enodrevnimi &olni,

Ljubljanski muzej hrani bogato zbirko predmetov, ki so
jih nasli na Barju. Ti predmeti nam nazorno kaZejo kulturo
starih barjanskih prebivaleev. Kot Ze omenjeno, so mosti&ariji
sprva izdelovali porabno orodje in oroZje iz kamna in Zi-
valskih kosti in to v dobi nekako od 8000 do 2000 pred Kr.
Vendar se kamenitega orodja in oroZja ni dosli nadlo. Mu-
zejska zbirka hrani le nekaj sekir, kladiv, dlet, noZev, sulic
m Zag. Poleg orodja se je ohranilo Se nekaj kamenitih brusov
in kamnov za mletev. Najve® orodja je iz jelenovih kosti in
sicer sekire, kladiva, bodala, igle in Sivanke., Iz zoba divjega
prafita so izdelovali noZe, Zelo spretno so izrezavali rofene
gumbe, obefala in podobne predmete. Zene so se difile s pre-
vrianimi medvedjimi, merjaifevimi in zajfjimi zobmi. Seveda
ni manjkalo tudi otro¥kih igraé,

V drugi dobi svojega obstoja so barjanski naselniki Sudo-
vito napredovali. Po letu 2000. pred Kr. so %e spoznali baker
in njegovo zlitino s kositrom bron, Vendar nam je Barje ohra-
nilo bronastih izdelkov najmanj. Ostanki glinastih modelov
pritajo, da so stari Barjani navadno orodje, n. pr. sekire in
kladiva ulivali doma, OdlifnejSe predmete pa so kupovali od
trgoveev, potujofih iz Italije. Ti so bili najbri Etrudtani, a

Prite davnega Zivijenja na Barju, Med prazgodovinskimi najd-

bami z Barja hrani ljubljanski muzej zlasti mnogo lepe lon-

¢evine, oroija in orodja iz kosti in rogovja. Zanimive so fudi
koséene Sivanke.

tudi potujofi Fenifani, Spomin na to trgovino nam je ohranila
prastara pravljica o Argonavtih.

MostisZarji so zelo spretno izdelovali keramitne ali lon-
Carske predmete. Posode so oblikovali kar s proslo roko.
Ceprav niso poznali lonfarskih krogov in struZnie, so vendar
dali posodam prav lepo okroglo obliko. Nadlo se je mnogo
litnih skledic in loncev, od katerih imajo nekateri kaj pri-
pravne rofke ali luknjice za obeSanje. Mnogo posod nosi
okusne okraske, ki so vrezanj z iglami. Izdelovali so lonfene
lijake in Zlice, s katerimi so ulivali bronaste predmete, Dosti
se je ohranilo tudi lonfenih igra® in nekaj malih kipcev-
malikov,

Tudi lesenih predmetov se nam je nekaj ohranilo. Tako
hrani na¥8 muzej leseno skledo in Zlico, otrofki &olnifek in
podobno. Odkrili so ludi velji Coln, izdelan iz enega debla,
ki je nma zraku razpadel na ve& kosov.

Vsi ti predmeti nam nazorno kaZejo, kakino je bilo Ziv-
ljenje mostistarjev. Najve¢ so se pefali z ribarstvom, lovom
in Zivinorejo. Ribe so lovili z mreZo in trnki, ki so jih v
obliki ribie izdelovali iz jelenovega roga. Ljubljansko jezero
je bilo polno somov, 5tuk, suleev, krapov in drugih rib. Ve-
lika mnozica ohranjenih ribjih kosli nam to jasno prita.

Stari Barjani so bili izvrstni lovei. Kako jim je bil lov
priljubljen, nam spet pripovedujejo mnoZice kosti jelena, srne,
kozoroga, losa in Sotnega praSifa. Nafli so tudi ostanke pra-
vola ali tura in bobrove kosti, Celo pasti za bobrov lov so
se nam ohranile. NaSlete Zivali so po veéini Ze izumrle, ali
pa Zive daled v drugih krajih. Veliko 3tevilo Zivalskih kosti
pri¢a, da je bila pri mostis%arjih mofno razvita Zivinoreja.
Gojili so zlasti ovee. Imeli so tudi koze, Sotno kravo in Zot-
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Mostis€arska naselbina na Ljubljanskem barju v prazgodovinski dobi.

nega pradia. Tudi pasjih ostankov ne manjka, o konju pa
do sedaj Ze ni bilo sledu.

S poljedelsivom se niso petali, Dosedaj vsaj Se ni bilo
najdb, ki bi to pritale. Paé pa so zasledili mnogo leSnikov,
drenulj, medvedjih hrudk in malin, kar vse je bilo mostisfar-
jem priljubljena jed. Mnogo se je nailo povodnega oreska, ki
ga sedaj pri nas ni ve& Ta hrani v sebi mnogo Skroba in je
nadomestoval takratnim prebivaleem neznano Zito.

O konfni usodi mostidSarjev nimamo porotil.
Ker najdbe ne kaZejo nikakega pogorisfa, skle-
pamo, da so prebivalei zapustili stavbe na koleh
zato, ker je jezero zalelo polagoma usihati, Na-
meslo jezera je nastajalo zablateno motvirje. Tako
je seli3fe postalo dostopno malone po kopnem. S
tem je prenechalo ribarstvo, kar je najbri napotilo
mostidfarje, da so se izselili. Mostista sama je
prerasel mah, stavbe same so prisle pod povrSino
in nad nekdanjim jezerom se je jela delali Sota.
Tako je Zivahno Zivljenje na bregovih usihajofega
jezera, kot se zdi, za vef stoletij zamrlo,

Emona,

Toda najdbe v strugi Ljubljanice pri€ajo, da
je tudi v teh temmih stoletjih bil Zivahen trgovski
promet na tem kraju. Zato je morala tudi v tem
€asu lukaj obstajali naselbina, o kateri pa do
sedaj nimamo dejanskih porodil. Ta porodila se
pojavijo Zele konec prvega predkritanskega tisol-
letja, Takrat nastopi novo ljubljansko seliite, ki
nosi ilirsko ime Emona. In prav ker je to ime
ilirsko, je upravitena domneva,
da je naselbina nastala v prvi
polovici, ali wsaj najkasneje
sredi prvega predkrstanskega
tisofletja, V tistem &asu je za-
cvetelo severovzhodno od Ljub-
ljane ob jantarjevi cesti na se-
danjih Vatah izredno Dbogato
sredidfe ilirsko-hallstatiske kul-
ture, Najdbe pri€ajo, da so bili
Iirei izredno trdoZivi. Ko so
za mnjimi nastopili Kelli, jih

Kip rimskega

dostojansivenika v ljubij. muzeju.

dolgo niso mogli izpodriniti. Zato se keltska kultura pri nas
uveljavi ¥ele v 2. in 1. predkrifanskem stoletju, ko zavladajo
keltski Tavriski, Pa %e takrat sretujemo na naSih tleh ilirsko-
hallstattsko kulturo z nastopajotimi Rimljani.

Mommsen in po njem V. Schmid trdi, da je bila Emona
spofetka civilna kolonija, ki jo je ustanovil cesar Oktavian
leta 84. pred Kristusom. Nafrt mesta je bil enoilno zasnovan
prav po vzoru rimskega voja¥kega taboriita, Zgo-
dovinar B, Saria pa je kriti¢tno preStudiral sporo-
tena dejstva ler je priSel do preprifanja, da prvot-
na Emona ni bilo civilno mesto, temved rimsko
vojaSko taboriSfe. Saj njena velikost tofno ustreza
velikosti legijskega taborisfa. Civilno mesto pa bi
po Sarijevem mnenju naselbina postala Sele za
fasa cesarja Tiberija, ki da naj bi ustavil Colonio
Julio Emono.

Prvoino mestno oziroma taboriitno obzidje, ki
je bilo obnovljeno v poznorimski dobi, se nam je
v precejinji meri ohranilo na Mirju. NaSel se je
tudi ostanek napisa, po katerem bi se sklepalo,
da je bilo obzidje postavljeno najbrz v letih 14
do 15 po Kr. in sicer po narofilu cesarja Avgusta
in Tiberija. Emona je bila najvaznej$a rimska na-
selbina za celo okolico. Saj je stala na vaZnem
kriZi3%u cest. Bila je Ze po svoji legi naravna trd-
njava, ki pa so jo 8¢ mofno utrdili z obrambnim
zidom, Zaradi ugodne lege je imelo meslo velik
strategiten pomen. Ze v &asu panonsko-dalmatin-
ske vojne 6—9 po Kr. je bila Emona tako utrjena,
da so Rimljani vanjo zapirali talee podjarmljenih
narodov. Po Avgustovi smrti leta 14. po Kr. so
imele tri panonske legije letno
taboridte v bliZini Navporia —
Vrhnike, Ti vojaki so bili za-
poslenj pri gradbenih delih v
Emoni in okolici.

Na Mirju ohranjeni ostanki
emonskega obzidja kaZejo, da
je bil zid dolg priblizno 510 m
in Sirok 420 m ter je zavzemal
2152 a. Civilno mesio se je
razprostiralo ob obeh bregovih
Ljubljanice ter se je naslanjalo




na utrjeni Grajski hrib, Druga utrdba je bilo Podiurnom.
Izkopali so oslanke vodovoda, mozaifna tla, zidovje s slika-
nimi stropi, kopeli, kipe, svetilke in druge, K mesinemu
okroZju je spadalo tudi Ljubljansko barje do Vrhnike in Iga
ter okolica do izliva Ljubljanice v Savo.

Ko je zafela ogromna rimska driava propadati, so se ti
pojavi opaZali tudi v Emoni. L, 14 po Kr. so se pred Emono
uprle rimski oblasti VIIL, IX. in XV. legija, skupno okrog
18.000 moz To se je zgodilo v zafetku vlade cesarja Tiberija.
Vzrok uporu je bila premajhna plata ter strogo in naporno
Zivljenje rimskih vojakov, ki so morali pogozdovali golitave,
osuSevati molvirja ter delati moslove in ceste pri Navportu,
Tedaj je prihitel nad upornike Druz s pretorijanci, a se jih
je komaj refil. Tedaj se je pojavil na nebu nenadni lunin
mrk, ki je mofno prepladil upornike. Pa tudi zgodnja in huda
zima ter druge vremenske neprilike so vplivale nanje, da so
se vdali, Nalo so Rimljani premestili IX. legijo Ze leta 20.
v Afriko, VIIL. pa 1, 47. v Mezijo. Ob Emoni je ostala le &e
XV, legija, ki se je imenovala Apollinaris. Za vlade cesarja
Nerona pa je tudi ia legija zapustila Emono in odila na
Vzhod.

Zanimivo je, da so bili Emonei vedno zvesti svojim pra-
vim vladarjem. Nekaterim jzmed njih so postavili v meslu
tudi spomenike. Tako je imel svoj kip v Emoni cesar Lueinij,
Mark Avrelij, Septimij Sever in Kon3tantin Veliki. Paé pa so
se Emonei krepko zoperstavili samosilnikom. Ko se je n. pr.
blizal Emoni samosilnik Maksimin Trafan, so meSfani po na-
rodilu senata zaZgali vrala templjev in hi§ ter mesto zapustili,
da bi tako ovirali njegov pohod proti Aquileji.

Ko je cesar Kon3tantin Veliki premagal sovladarje in
postal samovladar, so mu Emonci priredili veliko slavje, Ce-
prav je dal njegov nasprolnik Licinij nekaj prej podreti v
Emoni vse njegove kipe. L. 864, je prifel v Emono cesar
Valentinian v slovesnem sprevodu. V mestu se je mudil
nekaj dni. Cesar Teodozij pa je Emono osvobodil, ko je 1.388.
premagal pri Sisciju-Sisku proticesarja Maksima, Takratni
rimski pesnik Pakat je v svojem slavospevu na cesarja ves
navduSen popisaval, kako slovesno so zmagovitega cesarja
sprejeli v Emoni. Kritanski Zkofje in poganski svefeniki so
gkupno z ljudstvom kar tekmovali, da bi bil sprejem tem
slovesneji. Pesnik je ta slavospev 1. 389, sam deklamiral
pred senatom v Rimu. Teodozij je 1. 394, Se enkral potoval
skozi Emono, ko je %el v boj zoper proticesarja Evgenija.
Zadnje emonsko porofilo izvira iz 1. 407-8., ko je tu taboril
zapadnogotski kralj Alarih in se je od tod podal v Italijo.
Od tedaj ime Emona kot naselbina na ljubljanskem ozemlju
izgine iz zgodovine. Konfno razruSitev Emone pripisujejo

Prvaljubljanska cerkey
sv. Nikolaja na mestu
sedanje stolnice. Nasli-
kana je bila na steni
stare stolnice, ki so jo
podrli leta 1701,
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Pogled na model rimske Emone od zgoraj, Emona je leZala
na levem bregu Liubljanice nasproti sedanjemu ljubljanskemu
gradu, Eigar pobotje vidimo na desni tudi na modelu, Zani-
mivo je, da Se danes vodijo v glavnih smereh v Ljubljano
iste ceste, kakor so nekdaj vodile v obzidano Emono. Zgoraj
vidimo, kako vodi do Emone danafnja Bleiweisova (Dunajska)
cesta. Na levi prihaja danainja Triaska, na desni pa sega fez
Ljubljanico podaljfek glavne ceste z Dolenjskega, Cesta, ki
vodi v Emono spodaj, je danafnja Gorupova ulica. Emona je
lezala v pravokotniku med siolpom ob Taichlovem vriu, oglom
oh kapelici v Krakovem, umiverzo in Ze vidnim oglom na
urdulinskem vriu, Zunaj obzidja so bile Ze v rimskih gasih

vile in seveda tudi pokopalista.

Atilu, ki naj bi jo z obzidjem vred unilil 1. 452. Pa& pa sre-
tamo ime Emona Se naprej v Istri, kjer se do 1. 591, ome-
njajo emonski Zkofje, ki so tja pribeZali pred barbarskimi
narodi,

Tudj kr3fanstvo je Ze prav zgodaj proniknilo v ljubljan-
sko Emono, kjer je bila ustanovljena tudi Zkofija. Tako je
emonski 3kof Maksim za ¥asa preganjanja kristjanov pod De-
cijem zbeZal v Liburnijo, kjer je umrl mutenifke smrti. V
ljubljanski stolnici stoje Stirje kipi emonskih Skofov: Maksi-
ma, Kasta, Flora in Genadija, ki so delo Angela Pozza, Pa
tudi rimske najdbe v mestnem muzeju prifajo o krifanstvu
v Emoni. To so krifanski napisi, upodobitev Kon5tantinovega
kr&¢anskega prapora ter poznorimska svetilka s Kristusovim
imenom.

Poleg naStetih krifanskih izkopanin hrani muzej bogate
zbirke rimskih najdb, ki po vefinj izvirajo iz nekdanje Emone.
Imamo vet miljskih kamnov, kamenite spomenike z napisi,
sarkofage, mozaike in drugo. NajodlifnejSa najdba emonske
ostaline pa je bromasli, modno pozlafeni kip rimskega dosto-
janstvenika, ki dosega skoraj naravno velikost. Stoji na le-
pem korintskem kapitelu, Nasli so ga 1. 1836, ko so kopali
temelj za kazinsko poslopje. Poleg lega obsega muzejska rim-
ska zbirka Se celo vrsto fibul, zapesinie, korald, navadnih
in tudi zlatih uhanov, lonfenih posod, svetilk, steklenic itd.
Najvet teh predmetov je bila nekdaj last emonskih prebi-
valcev,



Na najvainejsih poslopjih so Stevilke, ki

ITI, SrednjeveSka Ljubljana.

Ko se konee 6. stoletja Se imenujejo emonski Skofje kot
begunej v Istri, se pojavijo na ljubljanskem ozemlju Ze prvi
Slovenci. Ti se v 7. stoletju stalno naselijo na razvalinah
rimske kulture. Proti koneu srednjega veka postane njihovo
sredif®e danadnja Ljubljana kot naslednica rimske Emone,
Toda od 6. stoletja do srede 12. stoletja zgodovina ne pozna
ne Emone in ne Ljubljane. Sele v neki listini iz 1. 1144. se
pojavi naSe mesto prvié v zgodovini in sicer z mem$kim
imenom Laybach. Dve leti kasneje 1146 pa beremo v drugi
listini prvi¢ blagoglasno slovenske ime Luvigana-Ljubljana.

Ne moremo si pa misliti, da bi bilo celih Zestero stoletij
tega temnega razdobja za ljubljanski prostor brezpomembnih.
Gotovo so po prastari poti skozi Ljubljanska vrata prihajala
razliéna ljudstva za tCasa longobardskega in avarskega prodi-
ranja v Italijo. Se manj pa bi bila ta pot pozabljena ob &asu
frankovskega odpora proti avarskemu pritisku in ob ¢&asu
madZarskega navala proli zapadu. Ljubljansko zemljepisno in
upravno ozemlje je moralo biti v tem &asu zelo vaZno. To
prida Ze samo slovensko ime Kranjska, ki je nastalo iz pola-
tinjenega kellskega imena Carnioloa. To je bil fas take ime-
novanih mark-krajin, ki so imele namen braniti evropski Za-
pad pred pritiskom Vzhoda. Takrat se je bila borba Zapada
z Vzhodom za oblast nad ljubljansko naravno trdnjavo.

V teh bojih ob poli narodov je ulihnilo ime Emona, a
Zivljenje ob tej tako vaZni tofki ni nikdar utihnilo. Samo
premaknilo se je to novo naselje iz emonske plosfadi nad
levim bregom Ljubljanice prav k reki sami. Ne bo daled od
resnice domneva, da se je razvila Colnarska naselbina na
obeh bregovih reke pri sedanjem Sv. Jakobu. Saj je tu naj-
vaZnejSe kriZzisfe refnih in suhopolnih smeri. Tudi je znano,
da stopi Ljubljana v zgodovino kot naselje, ki je prislonjeno
h Grajskemu hribu prav na tem kraju in da se od tod vrii
ves poznejSi razvoj Ljubljane. Ta del mesta se Ze v najsta-
rej§i dobi imenuje Trg, kar prifa, da se je tukaj zalelo prvo
preprosto kmetko trgovanje Ze v prvi slovenski dobi. Saj so
prav na tem kraju Ze predslovenski prebivalei pripravili te-
ren, ker so bila tu speljana glavna prometna pola. Za na-
daljnji razvoj mesta je bilo merodajno kriZisfe vodne poti
z rimsko cesto, ki je vodila prav mimo Sv, Jakoba od Emone
na Dolenjsko. Se vaZnejsa za razvoj Ljubljane pa je bila
druga cesta, ki je peljala od 3tajerske strani mimo sedanjega
Sv, Petra na podnoZju Grajskega hriba do stika z omenjeno
rimsko cesto pri Sv, Jakobu.

Jasno je, da je pri razvoju srednjeveSke Ljubljane igral
grad izredno veliko vlogo. Gotovo je prva grajska stavba na-
stala Se pred prvo omenitvijo Ljubljane v zgodovini v 1. 1144.

. 58

Pogled na staro Ljubljane od Sempeira do
omenijo: 1. lontovi (sedez tedanjih dezelnih stanov, sedaj Kmetijska druiba), 2.
vicedomsko poslopje (Sedei upravitelja vladarjevih domov, sedaj univerza), 3. rotovi (sedaj magistrat), 4, Krizanke, 5. stolnica,
6. jezuitski samostan (sedaj Sentjakobski trg), 7. franéiskanski samostan (sedaj Vodnikov trg), 8, avguStinski samostan (sedaj
franéiskanski samostan), 9. kapucinski samostan (sedaj Zvezda), 10. samosian klarisinj (sedaj Kreditna banka), 11 samostan

Ljubljanski grad spada med vrsto matinih gradov, ki so na-
stali v Sloveniji zaradi njene utrditve takoj po madZarskih
navalih sredi 11. slolelja. Pod varnim grajskim okriljem je
nastala najstarejSa mestna naselbina okrog sedanje cerkve
sv. Jakoba, Njeno ime Stari trg ¥e danes prita, v kakinem
razmerju je glede nastanka ta mesini del z ostalimi. Ljub-
ljanica je nudila temu naselju naravno mejo, ki je mogla
sluZiti tudi obrambnim namenom,

Vzporedno tej naselbini se je razvila na mnasprotnem
bregu Ljubljanice nmova naselbina. V mesto sta se razvili U
trZni naselbini v 13, stoletju, ko si je korofka plemiSka dru-
Zina Spanhajmov pridobila prvenstvo med kranjskimi zemlji-
skimi gospodi. Ti so smatrali Ljubljano za oporisfe svoje
posesti na Kranjskem. Zato je postajala Ljubljana najvaZnejSe
meslo v deZeli. Odslej se opaZza nagel razvoj mestne in go-
spodarske pomembnosti Ljubljane.

Po najnovejiih raziskavanjih se je Ljubljana razvijala iz
trga v mesto tako, da so verjetno s podelitvijo trZnih pravie
malo pred letom 1807, zdruzili Sentjakobsko maselbino z ono
na levem bregu reke v eno celolo. Prva naselbina se od tedaj
imenuje Stari irg, kar prvikrat srefamo v listini iz 1. 1315
Drugo naselbino pa so zafeli imenovati Novi trg. Kmalu nato
naj bi trg Ljubljana dobil mestne pravice, ko naj bi se pr-
vima naselbinama pridruZila Se tretja ob sedanjem Mestnem
trgu. Ta skupina treh naselbin se leta 4824, prvié imenuje
mesto. Konee srednjega veka se je namrel Sentjakobska na-
selbina, ki je tedaj Ze obstajala iz me&fanov, razlila preko do-
tedanje meje Pod Trano na sedanji Mestni trg. Tu je tek
Ljubljanice najbolj umaknjen od Grajskega hriba in je zato
nudil prostor za novi lepi trg.

Na sedanjem Vodnikovem trgu je bilo Ze v prvih po-
telkih srednjevedke Ljubljane oporiie najvaZnejie predmestne
naselbine, Staro izrofilo, ki mam ga je zapisal Valvazor, pravi,
da je Ze 1. 1075. bogat trgovec Peter Baldavic uslanovil cer-
kvico sv. Filipa, ki so jo 1. 1231. prevzeli franii8kani, Prav
blizu te cerkvice je slala na meslu sedanje stolnice prav
tako stara cerkvica sv. Nikolaja, ki naj bi jo po tradiciji po-
stavili ribi¢i, V stari stolnici je bila ta cerkviea na steni na-
slikana. O njej so trdili, da je bila taka prva Senklavika
cerkev. Ni¢ manj staro ni Sempelrsko predmestje. Saj se
Sv. Peter kot fara imenuje Ze 1. 1162,

Nad mestom je bdel kot zvesti varuh Grad Ze takoj ob na-
stanku mesta. Grad je bil tudi simbol deZelnogosposke oblasti.
Pod njim pa se je razvijala Ljubljana, ki je rasla v treh raz-
dobjih. Tako imamo srednjeveiko Ljubljano, v kateri je pred-
njatil gotski mestni znalaj. Ta se je zafel hitro spreminjati
konec 17. stoletja, ko je v 18. stoletju zavladal v Ljubljani
novi barofni mestni duh. Ta je trajal nekako do Ljubljan-
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Sv. Jakoba po Valvazorjevi sliki iz 1. 1681,

diskaleeatoy (sedaj Kmetijska posojilnica), 12, sv. Florijan, 13, sv. Lovrene (sedaj prazen Il:mstor ob Sentjakobskem mostu),

14, »Tranfac (mestne jeée, s

edaj ulica Pod (ranfe), 15. Krakovo, 16. Spitalska vrata (sedaj v

od v Stritarjevo ulico), 17. Fran-

Gifkanska vrata (sedaj Vodnikov ftrg), 18. Karlovika vrata (sedaj vhod v Florjanske ulico pod zvenarno), 19, vicedomska
vrata (sedaj Dvorni trg), 20. Krizanska vrata (sedaj Napoleonov trg), 21. Vodna vrata (sedaj nabreije pred Prulami.)

skega kongresa 1821 ter je zamrl ob polresu 1895, ko se je
umaknil sedanji moderni Ljubljani, Pri tem razvoju Ljubljane
je odlofevala narava po Grajskem hribu in Ljubljanici, tretji
tvorec je bilo mestno obzidje, ki je mesto utesnilo v gotove
meje. Pa tudi ljudje, ki so tvorili in oblikovali Ljubljano,
g0 bili troje vrst. Meifanstvo — obriniki in irgovei so bili,
ki so pod okriljem deZelne oblasti na Gradu prvi oblikovali
srednjevetko Ljubljano. Ti so se drZali Starega in Mestnega
trga. Drugi so bili plemi®i, ki so se aristokratsko umaknili
na levi breg Ljubljanice na Novi trg, Imeli so za privesek
le 3¢ Zide do zafeka novega veka in od cerkvenih uslanov
le viteSke kriZevnike. Duhovska oblast pa se je osredototila
okrog stolnice.

Ze v najstarejSi dobi srednjevedke Lijubljane se da slediti
na kraju sedanje kriZevniSke komende vitelka cerkvena usta-
nova. Baje se je pred kriZarji Ze nahajala naselbina templar-
skih vitezov, Ti so menda prisli v Ljubljano 1. 1167., a so se
morali kmalu umakniti nem&kemu kriZevnidkemu redu. Ta je
bil v Ljubljani Ze L 1262. Prvo cerkev so imeli baje Ze tem-
plarji, vendar o njeni zidavi ni poroéil, Mogoe je njen edini
ostanek zgodnjegotska Mali boZja v Krakovski kapelici, ki
izvira iz druge polovice 13, stoletja in je bila brezdvomno
prvoino kot timpanon mnad nekimi cerkvenimi vrati. Da so
se na sedanjem Vodnikovem trgu naselili franéifkani Ze
1. 1281, smo Ze omenili. Za razvoj Ljubljane in za njen pomen
je posebno vaino leto 1432, ko se je pri Sv. Nikolaju usta-
novila Zkofija kot naslednica nekdanjih emonskih Skofov, Za
ta namen so povelali in olepSali Senklaviko cerkev. Ta cer-
kev je Ze v 14. stolelju vetkrat pogorela, kot stolnico pa so
jo poZgali Turki 1. 1469. Ob cerkvi so zgradili kanoniZke hide,
Bkolov dvorec pa je bil pozidan 1512 ter 1586 prezidan in
povefan. Tako je postal ta del mesta skupno z utrjenim
fran¢iSkanskim samostanom izrazito duhovniski oddelek.

MeStanski znaaj je zlasti kazala Sentjakobska naselbina,
kjer so vefinoma stanovali trgovei in obriniki. Kot Ze ome-
njeno, se je ta del mesla razdiril preko Tranfe na sedanji
Mestni trg. Ta del mesta je bil izrazilo trgovski in je bil le
nekak podaliek Starega trga, katerega pomen se je zasendil,
ko so 1484 od tam prenesli novi magistrat na sedanje mesto,

Ko je Ljubljana postala glavno mesto deZele, se je sem
naselila plemiska gospoda. Tudi ona si je za svoje bivaliife
izbrala poseben mesini oddelek — Novi trg na levem bregu
Ljubljanice. Tu se je osredotofila reprezenlanca deZelne pgo-
sposke. V deZelni hiSi v lontoviu na sedanjem TurjaSkem
trgu so zborovali deZelni stanovi. Na kraju sedanje univerze
je stalo vicedomsko poslopje, v kalerem je posloval vicedom,
ki je bil najvidji uradnik za vse kameralne dohodke in pri-
stojbine in vidja inslanca za vse zadeve, ki so se tikale

kranjskih trgov in mest. Tu so si polagoma postavili palale
razni plemidi. Tako je ta del mesta polagoma dobil znalaj
plemiske naselbine,

Ze smo omenili, kako vaZno vlogo je pri razvoju Ljub-
ljane igralo mestno obzidje. Prvo obzidje se omenja v zvezi
s Starim trgom leta 1824 Turfka mevarnost je silila, da so
obzidje vedno dopolnjevali in ga izboljSevali. To so zlasti
storili leta 1416, ko je to zaukazal vojvoda Ernest. Ze lela
1442. je obnovljeno obzidje moralo prestati preizkudnjo, ko
je celjski grof oblegal Ljubljano, ko se je boril proti Fri-
deriku L. Obzidje je vzdrzalo in Celjan je od3el, ne da bi
kaj opravil. Ker je turSka nevarnost postajala vedno veéja,
je Friderik IV. znova ukazal, naj se mesto e bolj utrdi,
dokler ni obzidje oklenilo celega razdirjenega mesta.

Mestno obzidje je teklo takole: Pri vhodu v mesto z
dolenjske strani so stala najstarejia mestna vrata, ki so jih
imenovali Karlovika ali Pisana vrata. Zapirala so dohod v
starodavno Florijansko ulico. Od tod je Slo obzidje v ravni
érti ob Prulah k Ljubljanici do tako imenovanih Vodnih
vral, ki so obsiajale iz mogofnega stolpa na Zabjeku. Tu je
bilo pristani$fe drvarjev in folnarjev. Od tu dalje se je za-
sukalo obzidje ob» Ljubljanici ter pri sedanjem Sentjakobskem
mostu preskodilo reko, Slo je dalje ob Cojzovi hiSi v ravni
érti do Emonske ceste, kjer se je wnovit zasukalo ter se
raziezalo do vogla sedanje univerze. Tu se je obzidje zopet
ulomilo ter se kontalo pri Ljubljanici, ki jo je preskoZilo.
Ob Cevljarskem mostu je Slo &ez trg in se povzpelo v ravni
érti proti Gradu. Pri Cevljarskem mostu so bila najbri tudi
mesina vrata, To obzidje so leta 1475. Ze bolj ulrdili s stolpi
in bastijoni.

Vendar pa so mesto docela utrdili 3ele v prvi polovici
16. sloletja. Saj je bil do takrat ves mestni del od Cevljar-
skega mostu dalje le sem in tja obzidan. Tako je bil staro-
davni frandiSkanski samostan na sedanjem Veodnikovem trgu
Ze zgodaj obzidan in utrjen. Vse ostalo pa je bilo vedinoma
nezavarovano. In vendar so tu stala odliéna poslopja. Bil je
tu novi magistrat, mestni Spital ob mostu ter stolnica z raz-
nimi duhovskimi stavbami. Vse to so polagoma utrdili. Pred
sedanjim frandiSkanskim samostanom so postavili motan stolp.
Leta 1519, so franéiSkani na Vodnikovem trgu utrdili stolp
ob samoslanu. Leta 1534, so potegnili obzidje od Cevljarskega
do Spitalskega mostu, 1586 pa je Ekof na lastne strodke po-
stavil obzidje okrog Skofije. V 16. stoletju =o popravili tudi
stolp pri Sv. Lovrencu med Sentjakobskim in Cevljarskim
mostom, Nem$ka vrata ob kriZewvniiki komendi ter vrala ob
vicedomskem poslopju. Vicedomska vrala so poslajala vedno
pomembnejSa, kjer so skozi nje prihajali v mesto ne samo
Gorenjei, lemvef tudi tujei, zlasti iz Neméije. Tudi deZelni
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Pojasnilo v naért vrisanih $tevilk: 1grad, 2 me¥¥anske Yance,
3 kerlovika vrata, 4 vodna pregrada iz kelov, b vicedomska
vrala, B kriZanska vrats, 7 $pilaliska vrata, § frantitkanska
vrata, 8 Mov. trg, 10 Na bregu, 17 Stari trg, 12 Glavailrg (seda)
Mestni), 13 lontov? (sed. Kmetijska druXba), 14 tkofi)ski dverec,
15 vicedomsko posiopje (sedaj univerza), 16 rofov? (sed. magi-
strat), 17 stolnica, 18 $en.florijanska cerkey, 19 fen1)akebska
cerkev. 20 franti¥kanska cerkev (sedaj Vodnlkov trg), 21 cer-
kev diskalcealov ;seda) Kmelska puso)iln ca), 22 cerkev avgu-
itincev (seda franciSkanskl samostan), 23 cerkev kapucinoy
(sede] Zvezda), 24 oerkev klarisin) (seda) Kreditna banka),
25 urulinke, 26 KriZanke, 28 Sempetrsko mdnﬂ&a. 29 Pe-
Ijansko predmestje, 80 rre#mm}u Grad tu, 31 Karloviko
predmestje, 33 streliste (seda) Sireii¥ka ullca), 34 Blaina vas,
35 Krakovo, 36 Troove, 37 rimske obzio)e (Mir]e).

Naért Ljubljane iz 1. 1745. "L oznaéuje obzidje in meje stare srednjeveSke Ljubljane iz 1. 1416, -----~ oznafuje
utrdbe in obzidja Ljubljane iz srede 16. stoletja, ko je bilo obrambne zidovje dograjeno tudi na levem bregu Ljubljanice,

knezi so skozi ta vrata prijezdili v mesto, kadar so ga obi- Ljubljana okrog in okrog opasana z trdnim obzidjem in je
skali. Vrala so bila prizidana vicedomskemu poslopju in so postala mofno utrjeno meslo, ki je moglo kljubovali sovraz-
jih 1529 8e zavarovali z mofmim bastijonom iz lepega re- nikom, ki jih ni manjkalo.
zanega kamna, Ze smo omenili, da so 1442 Celjani oblegali mesto, ki ga
Sredi 16. stoletja je bilo obzidje dokonfano z zidom, ki  je uspeino branil Jurij Aplaltrer. Turki so 1469 uni¢ili komaj
je peljal od takrainega frantiSkanskega samostana na Vod- opremljeno Zkofijsko cerkev, 1471 so spet pridli do Ljub-
nikovem trgu naravnost proti Gradu, ki je bil od nekdaj ljane, a notri niso mogli, le dve predmestji so oplenili. Na-
najbolj na varnem. Zato je ulrjevanje Gradu najlaZe fakalo, slednje lelo so se znova prikazali pred Ljubljano. Utaborili
da je prislo na vrsto. Od Ze omenjenih KarlovBkih vrat je so se v S8iSki, v jami za Sv. Kri&tofom in na Poljanah. Ple-
drzal najstarejsi mestni zid po hribu k zelo stari bastijoni nili so po okolici in zaZgali Sempetrsko cerkev, ki je bila
mesini imenovani, Da bi bila bolj varna, so jo leta 1543, znova zunaj mesinega obzidja. Topovi z Gradu so jih odpodili in
pozidali. V letih 1570—1580 so polegnili poslednji kos zidu mesto redili. Ze leta 1476, so Turki znova poZgali Sempetrsko
od bastijona do grajskega poslopja samega. S tem je bila cerkev, a v meslo spet niso mogli vdreti.
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Pogled na baroéno Ljubljano iznad sedanjega Tivolija v sredi 18. stoletja,
1. cerkev usmiljenih bratov s stebrom svete Trojice sedanja Evropa), 2. samostan klarisinj (sedanja Krediina banka), 3. cerkev
avgustineev (sedaj franéiskani), 4. franéiskani (sedaj Vodnikovy trg), 5. stolniea, 6. sveia Elizabeta (sedaj Stritarjeva ulica), 7. Rotovi
(sedaj magistrat), mali stolp med 7. in 8. kapueinski samostan (sedaj Zvezda), 9. Grad, 10. in 8. ursulinke (sedaj ursulinski sa-
mostan), 11. sv. Rozalija na poboéju ljubljanskega gradu, 12. sv. Florijan, 13. sv. Jakob, 14, lontevi (sedaj Kmetijska druiba).

Ze smo omenili, kako mofno so bili v srednjeveski Ljub-
ljani zastopani trgovei, ki so imeli v posesti kar posebni
mesini oddelek, namret od Tranfe do magistrata na sedanjem
Mestnem trgu, Spofetka je Ljubljana trgovala po nekdanjih
rimskih cestah, zlasti po oni, ki je vodila iz Ogleja preko
Ljubljane v Celje in Sisek. Pozneje pa je postala vainejsa
gorenjska proga skozi Skofjo Loko in Kranj na KoroSko.
Ljubljanska kupfija se je vedno bolj razvijala in si je pri-
dobila tudj Fiume, kamor je izvaZala turjaSko Zelezo, od tam
pa uvazala kolonialno blago. Poleg tega je Ljubljana trzila
z Zivino na Ogrsko, z Zelezom na KoroSko, a vaina je bila
tudi mejna kuptija s Fiume in Benetkami. Tudi ljubljanski
obrtniki so si priborili marsikako pravico, Tako so na primer
ljubljanski krznarji dosegli, da so morali njihovi stanovski
tovaridi iz inozemsiva za kupfijo s koZuhovino plafevati po-
sebni davek in niso smeli na drobno kozuhovine kupovati.

Tudi v kulturi se je srednjeveSka Ljubljana visoko po-
vzpela. Naj nas takraina nem3tina ne moli. Bilo je v tistih
dasih po vsej srednji Evropi podobno. Vsa naSa srednjeveska
mesta so bila zgrajena po nemdkem vzorcu, Tako so bili tudi
kulturonosei za Ljubljano tuji kolonisti. Ti so se kot trgovei
in obrtniki kmalu zafeli spajali po krvnih vezeh s sloven-
skimi domatini. Ves kulturni razvoj Ljubljane se potasi iz-
oblikuje, Ko postane Ljubljana sredi 14. stoletja deZelno glav-
no mesto, sredi 15, stoletja pa 3e sedeZ Skofije, postaja polasi
tudi nade kulturno sredidte,

Svojo zavedno kulturnotvorng pot nastopi Ljubljana sredi
16. stoletja ob nastopu slovenskega prolestantizma. V tem
Fasu je dobil slovenski jezik prve literarno obliko v prvih
slovenskih knjigah in v prvi tiskarni v Ljubljani, DeZelni
stanovi so zbrali tudi prvo knjiZnico, katere ostanke hrani
sedanja univerzitetna knjiznica. Isto delo je nadaljevala slo-
venska protireformacija pod vodstvom Zkofa TomaZa Hrena.
Tako je bil postavljen temelj in pogoj za sedanje sloven-
sko slovslvo.

Prav tako je bila srednjeveSka Ljubljana eno izmed umet-
ni¥kih Zari3¢ zapadne Evrope. Profi koncu srednjega veka
se duti, da zafenja Ljubljana privlatevati umetnidke moti
pod svoje okrilje in prevzema vodstvo med slovenskimi
mesti, Imela je lepo 3levilo srednjevedkih spomenikov. Ome-
nimo le staro slolnico, ki je bila pred porufenjem cel muzej
stare umetnosti. Ni€ manj zanimiva ni bila prvoina franéi-
Ekanska cerkev na sedanjem Vodnikovem trgu, Tudi stara
kriZevniska cerkev in fempetrska sta segali po svojem po-
stanku globoko nazaj v srednji vek. Izmed profanih stavb
omenimo Grad, ki je na srefo v glavnem ohranil Se danes
svojo fastitljivo srednjeveSko podobo, in gotski magistrat, ki
se je moral v baroku umakniti sedanjemu.
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Izmed redkih ohranjenih srednjevedkih umeinin v Ljub-
ljani nadtejemo sledefe: NajstarejSi tovrstni spomenik je Ma-
rijin kip v Krakovski kapelici. Sega nazaj v drugo polovico
13. stoletja. Kol smo Ze omenili, je bil prvotno kot timpanon
nad vrati ene izmed ljubljanskih cerkva. Drugi srednjeveski
spomenik je Kristusova glava iz srede 14, stoletja, ki je bil
sklepnik prejSnje stolnice in ga je ob njenem podiranju resil
zgodovinar Dolniar. Vzidan je ob glavnem vhodu sedanje
stolnice. V juzno stolniSko steno je vzidan 5e en golski spo-
menik, namreé kip Zalosine Matere boZje iz srede 15. slo-
letja, Po starem porotilu nam je ohranjen opis golskega ol-
tarja v stari stolniei, ki je bil bogalo izrezljan in je bil
izgotovljen okrog leta 1770. Vsi {i spomeniki nam kaZejo, da
je bil umetnostni okus Ljubljane prav lak kot v ostali sred-
nji Evropi. Prvo osamosvojilev bi mogli smatrati delovanje
slikarja Janeza Ljubljanskega okrog srede 15. stoletja. Ni
dvoma, da je njegova delavnica okrasila takratne ljubljanske
golske slavbe, a se nam v mestu ni ohranilog prav nifesar.
Pad pa imamo mnogo njegovih del po dezeli, n. pr. Visoko
nad Igom, Muljava, Menge$ in drugod. Janez Ljubljanski in
njegovi nasledniki nam pri¢ajo, da je postala Ljubljana ob
koneu srednjega veka Ze merodajno umetniSko srediste.

IV. Baroéna Ljubljana.

V srednjem veku je bila, kakor smo popisali, Ljubljana
pray odlifno gotsko mesto. Obdano je bilo z obifajnim mest-
nim obzidjem, ki je bilo poZivljeno z mestnimi vrati in stolpi.
Mestne cerkve so se odlikovale po vitkih stolpih, ki so bili
pokriti z visokimi Silastimi strehami. Tudi okna in vrata
cerkva in mestnih hi3 so bila okraSena s Silastimi gotskimi
loki in marsikje olepfana z bogatimi kamenitimi kiparskimi
deli. V tem se je odlikoval zlasti stari magistrat.

Toda ta gotski mesini znafaj se je zadel hitro spreminjali
konee 17. in v zafetku 18. stoletja. Vedno bolj in bolj se je
uveljavljal barok, ki je tekom 18, stol. dosegel svoj vrhunec.
Barofno mestno lice je Ljubljana ohranila nekako do vla-
darskega kongresa, smrini udarec pa mu je zadal Bele veli-
konofni potres leta 1896,

Prvi odlitni &initelj novega duha je bil brez dvoma ve-
liki in energi®ni ljubljanski 3kof TomaZ Hren. Ta je ob pre-
lomu 16. v 17, stoletje zalel z velikopolezno katolisko versko
obnovo, ki so jo povzrofile prolestantske homatije. Ta verska
obnova je tekom 200 let svoje aktivnosti dala po svojem za-
nosu in gospodarskem napredku pravi razevet barofne Ljub-
ljane. V celoti svojega pojava je bila barofna Ljubljana tako
popolna in lepo zaokroZena enola, kakor nikdar prej in
nikdar pozneje, Barofna Ljubljana ni bil slufajen pojav, am-
pak je produkt samozavesine kulture, katere Zaris¥e je bila.



Dolunitarjeva risba stare stolnice, ki so jo podrli leta 1701,

V dobi katolifke verske obnove se Ljubljana vedno bolj
vidno opro3ta odvisnosli od korodkih in drugih srednjeev-
ropskih kulturnih sredis¢. Postane sama kulturno srediste,
ki izZareva dalef na okoli. Ze reformator Skof Hren zbira
okrog sebe v svojih rezidencah v Gornjem gradu in v Ljub-
ljani umetnike in jim daje razna narofila. Kot vesten hu-
manist vesino vodi zapiske o tem, ker se zaveda, da je nje-
govo delovanje za kulturo pomembno. Drugi pomembni moZ
je bil baron Janez Vajkard Valvazor, ki je Zrivoval vse svojo
premoZenje, da je mogel izdati Slavo vojvodine Kranjske,
delo, za katero nas more zavidali marsikatera dosii boga-
tejSa deZela. Valvazor je v lastni bakrorezni delavnici na
Vagenspergu zbral 3tevilen krog umetniskih sodelaveev, kjer
so izdelali slike kranjskih in koro3kih mest, gradov in sa-
mostanov.

Vse 17, stol. se Se ni moglo otresti v umelnostnem &u-
stvovanju prevladujofega severnoevropskega kulturnega strem-
ljenja. Tako je bil Hrenov in Valvazorjev umetniSki krog be
vedno le pomoZno oporidfe severnih, zlasti nemskih umet-
nostnih prizadevanj. Vendar pa se Ze vse 17. stoletje opaZa
preokret, ki tem bolj naraS¥a, &im bolj se Siri krog v do-
madih jezuitskih Solah in v Italiji vzgojenih inteligentov. Ob
konen 17, stoletja pa Ze odlofno zalne nastopati italijansko
izSolani umetnosini ¢ul med Slovenci. Tiho in brez borbe se
jo spremenilo lo Custvovanje, ki se je zafelo pripravljali od
Hrenovih fasov. Ideal umetinostne lepote ni bil ve& nemski,
temved italijanski. Zbiralife teh sil je bila Ljubljana, Tu
sta bili Ze v prvi polovici 17. stoletja zgrajeni dve novi cerkvi,
jezuitska in avguSlinska, ki sla jasno kazali novi italijanski
duh. Toda deZela se je do srede 17. stoletja Se trdno drzala
nemdke umetnostne produkeije, ki dalef zaostaja za italijan-
sko. Od srede stoletja dalje pa novi duh, ki je vel iz Ljub-
ljane, zajame tudi Ze deZelo, kjer se najprej pojavi po gra-
dovih in dvorcih italijansko izSolanih plemifev. Konee 17. sto-
letjia moremo Ljubljano Ze smatrati kot kulturno srediite
nove barofne smeri, ki se opira na Benetke, a sama vpliva
Ze izven Slovenije, zlasti na Hrvatsko. Kiparstvo v kamnu,
kamnosedtvo in Stukaterstvo se je Ze popolnoma podredilo
italijanskemu. Tekom 17. stoletja so se napolnile ljubljanske
cerkve s slikami ifalijanskih mojstrov s Tintorettom, Libe-
rijem in Palmo mlaj§im na &elu.

Izredno vaino je leto 1693., ko se je ustanovila v Ljub-
ljani Academia operosorum, ki je imela namen po vzoru
Ttalije prekvasiti vse kulturno Zivljenje v novem barofnem
duhu, kar se ji je tudi docela posrefilo. Njen vpliv se se
prav posebno kaZe v umeinosti. Tekom dobrega polstoletja
je bila vsa Ljubljana obnovljena. Postala je izrazito barofno
mesto. Odstranili so vse vidnejSe srednjeveSke spomenike, ali
jih vsaj barokizirali in jim zabrisali gotski znaaj. Leta 1701.
so podrli prejinjo gotsko stolnico ter sezidali sedanjo. Natrl
zanjo je napravil eden najodliénejdih italijanskih arhitektov,
jezuitski pater Andrej Pozzo. Dokonfana je bila leta 1706,
Nato se je umaknil stari gotski magisirat sedanjemu, ki ga

je v italijanskem duhu zgradil Ze domadin Gregor Matek.
Operosori so poskrbeli za nalrt neznanega severnoitalijan-
skega arhitekla, po katerem so zgradili pri urSulinkah naj-
odlitnejSo ljubljansko cerkev. Italijansko je usmerjena tudi
Sempetrska cerkev, ki je nastala med leti 1730—1784. Tudi
krizevniki so postavili novo cerkev, za katero je mapravil
izredno lep nabrt benedki arhitekt D. Rossi. Znafilno je, da
se je prvi ljubljanski barok opiral na italijanske gradbenike,
v drugi generaciji pa nastopajo Ze domafe mofi, med kate-
rimi prednjafi omenjeni Mafek. Ta domafa generacija se
ne drzi ved strogo italijanskih vzorov, temveé jih spreino pri-
lagodi domafemu okolju. V tem ¢asu so bile po ljubljanskem
zgledu barokizirane skoraj vse naSe podeZelske cerkve, me-
Stanske hiSe, dvorcei in gradovi.

Prav isto moremo refi za razvoj naSega barofnega sli-
karstva, V letih 1708—1706 je poslikal novo stolnico severni
Italijan Julij Quaglio, ki je prvi pri nas uveljavil slikarski
iluzionizem. Pri njem se je verjetno izobrazil v tej stroki
najodlinej§i slovenski iluzionist Franc Jeloviek, ki je bil
rojen 1700 v MengSu in se je kol priznan umetnik naselil v
Ljubljani. Tu je poslikal novo Sempetrsko cerkev z odlinimi
freskami, Jeloviek pa je bil tudi izvrsten slikar oltarnih slik,
kar jasno prifa njegova prekrasna Marijina slika pri Sv. Pe-
tru, ki jo po pravici smatramo za najlepfo slovensko Mari-
jino sliko. Njemu se je pridruzil ljubljanski slikar Valentin
Metzinger, katerega slike %e danes krase Sempetrsko in ur-
Sulinsko cerkev. Prav tako sta v Ljubljani delovala mojsira
A, Cebej, katerega delo je slika sv. KriSlola v ondolni eerkvi,
ter Fortunat Bergant s svojo fudovito BrezmadeZno pri urSu-
linkah. Ko so domafe mofi izumrle, so v Ljubljano poklicali
okrog leta 1770. priljubljenega avslrijskega slikarja Kremser
Schmida, @gar vpliv je bil merodajen za tako produktivno
Layerjevo slikarsko delavnico.

Med leti 1720—1780 deluje v Ljubljani fran¢iZkanska ki-
parska delavnica, katere najbolj znano delo v Ljubljani je
Krizanje pri franidkanih na samostanskem hodniku. VaZ-
neja pa je ljubljanska delavnica marmornatih izdelkov, ki
je v mestu cvelela od srede 17. do srede 18, sloletja. Njen
prvi vodja je bil Cussa, ki ima Se danes svoje oltarje iz
frnega marmorja v frandiSkanski cerkvi, Vendar je on kipe
same Be narofil iz Italije. Njegov naslednik je bil Mislej,
ki je v svoji delavnici Ze zaposloval italijanska kiparja Ja-
koba Contierija in Angela Pozzo. Eden takih sodelavcev je
bil Fr. Robba, ki je dvignil delavnico do izredne viSine.
Robbovi umotvori so urSulinski in franfiZkanski veliki oltar,
Senljakobski tabernakelj in fudovita keruba v stolniei. Naj-
bolj vidno Robbovo delo pa je vodnjak kranjskih rek na
Mestnem trgu. Robbov naslednik je bil Rottman, ki pa je
mofno zaostal za svojim prednikom.

Pogled na barofno Ljubljano je bil izredno slikovit. Nad
mestom je dominiral Grad. Okrog Grajskega hriba pa se je
vilo mesto, uklenjeno v staro meslno obzidje. Vse mesto pa
je hilo posejano s celo vrsto cerkvenih stolpov in slopifev.
Takoj pod Gradem je stala idilitna cerkvica sv, Rozalije z
Ijubko kupolo sredi sirehe. Zgrajena je bila leta 1708, pa je
Ze leta 1774. pogorela in ker je niso ve& popravili, so jo leta
1786, podrli. Takoj pod njo je cerkev sv, Florijana, ki so jo
postavili leta 1671, Tu so v Cussov oltar postavili leta 1694,
sliko Zalostne Matere boZje, ki so jo Ljubljanani gorele
dastili kot Sudodelno varuhinjo svojega mesta,

Cerkev sv, Jakoba se imenuje Ze leta 1883, Konce 15, sto-
letja so jo prevzeli avguStinei, ki so jo prezidali v gotskem
slogu, pa so jo kmalu spet zapustili. Leta 1597. je poklical
Skol Hren v Ljubljano jezuite, ki so se lu naselili. Skof Hren
je lela 1610. vlozil temeljni kamen za sedanjo cerkev ler jo
leta 1615, posvetil. Cerkev je bogata na krasnih marmornatih
in benefkih slikah. Obfudovanja vredna je kapela sv. Fran-
&iSka Ksaverija, ki se odlikuje po svojih 3tukaturnih okraskih,
Poleg cerkve so sezidali velik kolegij, kjer so se nahajale
latinske 3estrazredne Sole tja do leta 1788. Jeznili so vzdrZe-
vali tudi deSko semeniife ter so s svojimi Solami izredno
visoko dvignili izobrazbo ljubljanske mladine,

Uriulinke so se naselile v Ljubljani leta 1702, in od takrat
vzgajajo Zensko mladino. Od srede 17. stoletja so imele tudi
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klarise ob sedanji Kreditni banki samoslan in cerkev sv, Mi-
haela, v kateri se je v Ljubljani prvié zatelo javno Castiti
presv. Srce Jezusovo. V sedanji Zvezdi pa je TomaZ Hren
ustanovil samostan in cerkev kapueinov, ki so skupno z je-
zuiti najved storili za verski preporod Ljubljane. V Dblizini
stolnice na sedanji Stritarjevi uliei je stala starodavna cerkev
sv. Elizabete, ki je spadala k staremu mestnemu Spitalu, V
tej cerkvi so imeli ljubljanski protestantje svoje sredisle,
dokler jih ni pregnal Toma% Hren. Stolnico in staro fran-
Giskansko cerkev na Vodnikovem trgu smo Ze omenili. Zna-
dilno je, da sta le ta cerkev in mali stolpié kapucinske cerkve
ohranila na zvoniku staro gotsko konitasto streho tudi Se v
barotni dobi. Vsi drugi ljubljanski slolpi so nosili slikovite
gebulaste strehe, ki so posebno poudarjale barofni znala]
mesta. Sedanja IrantiSkanska cerkev je bila prvotno avgu-
Ltinska in izvira iz srede 17. stoletja, Se odlitnejfa je bila
ob sedanjem hotelu Evropa diskalceatska cerkev iz prve po-
lovice 17. stoletja. Posvefena je bila smrli sv. JoZefa, &igar
oltarno sliko je mapravil Metzinger. Ze Valvazor hvali njeno
dragoceno Stukaturno okrasje, ki jo je delalo za eno najlepSih
ljubljanskih ecerkva, Pred njenim razpadom so jo imeli nekaj
fasa v oskrbi usmiljeni bratje. Med palatami pa so posebno
znadilne tri ljubljanske barone stavbe: mesina hifa z od-
prtim stebridtem pritli¢ja in arkadnim dvoristem, Skofijska
palata prav lako z arkadnim dvorisfem in plemenito resni,
Zal, propadli kneZji dvorec z zanimivimi barotnimi slikarijami.

Konec 18. stoletja se je zgodila z barofno Ljubljano bi-
stvena sprememba. Izgubila je mestno obzidje. S tem je ohra-
nila %e barofno jedro, toda izgubila je enega osnovnih ele-
mentov svoje preteklosti. Doslej je bila Ljubljana vklenjena
v trden in neprekinjen okvir, Od svojih predmestij je bila
lofena ne samo po zidu, temved tudi po obzidnih jarkih, ko-
likor jih ni nadomestovala Ljubljanica. Zdaj pa je postala
prosta in se je mogla neovirano &iriti na vse strani. Ni fuda,
da je bilo mestnega zastopstva kar malo groza, ko je sklenil
leta 1783. okroZni urad, naj se podero vse ljubljanske trdnja-
ve, Ljubljantani so sicer uvideli koristnost tega ukaza, a
izrazali so tudi bojazen, e bo postalo mesto kar naenkrat
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na vse strani odprio. Zato so dali viSjim oblastem v pre-
udarek, kaj ¢e bi kaka ®eta Turkov prilomastila do Ljubljane.
Mogo®e bi se mogla jata potepuhov vkrasti v mesto, ali bi
nastala kaka vstaja na deZeli. Tedaj bi ne bilo leZko odprto
mesto opleniti in ga poZgati, blagajne visokega erara pa iz
prazniti. Seveda ti pomisleki niso pomagali in ljubljansko
obzidje je padlo en del za drugim. In doba velike Ljubljane
je bila na vidiku. V dobi francoske llirije se je pridruZilo
poleg predmestij e enajst vasi iz bliZnje okolice.

V istem @asu nastopa, kot po vsej Avstriji, tudi v Ljub-
ljani nov kulturni element, ki zafne razlikovati med sloven-
stvom in nemStvom. Prosvetljenci in janzenisti konfno sluZijo
istemu cilju, dokler se ne ustanovi prvi slovenski inteligen&ni
krozek ob Zigi baronu Cojzu. Ko je v letih 18091813 po-
stala Ljubljana glavno mesto Napoleonovih ilirskih provine,
je seveda mofno zrasla v svojem ponosu. Nato je postavil
kongres evropskih vladarjev leta 1821. Ljubljano v krog zgo-
dovinsko vaZnih mest v Evropi,

Kot umetnosino sredite pa je Ljubljana vse 19, sloletje
zaostajala. Slovenski umetniki so #li v tujino, Doma pa je
ostala le e umetna obrt. Ob zatetku stoletja je v Ljubljani
slikal Janez Potofnik in tovaridi, ki Ze daled zaostajajo za
barofnimi predniki. Njihovo dedidfino je prevzel Matevi Lan-
gus, prijatelj Presernov in Copov. Langusa bi mogli imeno-
vali zadnjega barokista, ki pa ni mogel vet zadeti nekdanje
razkoSnosti barofnega krasilnega sloga. Munogo boljfi je kot
portretist, feprav tudi tu ni brez trdote. Ljubljanfan Karinger
jo postal dober pokrajinski slikar domale deZele. Zastopnik
bidermajerske me&fanske druzbe je ljubljanski portrelist Miha
Stroj, ki nadkriljuje Langusa. Njemu sledi slovenski naza-
renec Janez Woll. Iz njegove delavnice sta iz8la Janez in
Jurij Subic in Anton AZbe,

Med tem &asom je Ljubljana dozorela v politifno in kul-
turno srediste Slovencev. Slovenski impresionisti so jo izbrali
za izhodi3¢e. V najuovejdi dobi pa stopa Ljubljana v svojo
poslednjo razvojno stopnjo, ko ji daje mojster Pletnik obliko,

ki je zasidrana Ze v njeni tisofletni tradiciji.

-
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Spomini na Ivana Cankarja 7 »euco m

Morebiti nima kmalu kdo izmed njegovih sodobnikov,
ne recem sorodnikov, tako svojevrstnih spominov na pisa-
telja Ivana Cankarja, kakor so pri¢ujoéi. V mislih, da bi
mogli komu koristiti in z nove lu¢jo oZariti in prikupiti
velikega pisatelja, naj bodo zapisani in objavljeni ti spo-
mini, preden se pozabijo, Ivan Cankar sicer ni maral, da bi
mu kdo pogledal v duSo globlje, nego se je hotel in mogel
sam razodeti. Bal se je oéitka, ¢e§ da je sentimentalen,
nezen in celo veren. Vendar je bil tu in tam sentimentalen,
nezen in celo katoliSko veren. Ko je v knjiZevni »Zadrugic
recitiral svoj ciklus pesmi sHelena«, ga je kritik Dermota
zavrnil zavoljo presilne sentimentalnosti. Cankarja je kri-
tika ofividno zbodla in zmasSéeval se je, da jo je poslal,
»Heleno« namred, »Ljubljanskemu Zvonug, ki jo je v prvem
prihodnjem zvezku objavil na nvodnem mestu. To je le en
dokaz, kako se je Cankar branil in obranil vseh oéitkov,
ki bi podvomili nad moéjo njegove volje in duSevne sile,
na katero je bil tako ponosen.

Ivan Cankar je nosil v svoji duSi skrito celico, katero
je le redkokdaj odklenil. Ob zadnjih dnevih Dragotina
Ketteja je poslal v bogoslovje, k njegovemu in svojemu
prijatelju nujno narotilo: »Pridi ter povej trpecemu in umi-
rajotemu besedo utehe in tolazbe.« V ¢em naj bi bila ta
duhovna prijateljska pomoé¢, se je pokazalo Se tisti dan,
ko se je po odhodu Zupnika Malenska iz Kettejeve bolniske
sobe zasliSal vesel glas: »Hvala Ti, da si poklical Gospodal«
Cankarja je globoko prevzela Kettejeva smrt. V tisti dobi
je z veliko muko ¢rpal in pisal iz svoje duSe, kakor da bi
se mu mudilo za Kettejem. Ni naSel ve¢ ¢asa, da bi vsaj
nekoliko pomislil na priprave za kako poklicno sluZbo.
Vedel je, kaj pomeni poslanstvo s pisateljskim peresom,
zato in le zato je blagroval Kettejev prerani grob.

Neko jesen, ko je dozoreval, a ne Se dozorel kostanj,
sta hodila Cankar in njegov prijatelj po SiSenskem gozdu
pod RoZnikom. Cankar je iskal z roko in nogo, kje se mu
med listjem pokaZe zaZelen sad domadega kostanja, Takrat
je zazvonilo poldan pri Sifenski cerkvi. »Kje je to?« je
vprasal, »Pri sv. Jerneju v SiSki.« Cankar je pogledal v to-
variSa in se z glasnim smehom posalil: »Ubogi Jernej! Kaj
zvonis svojim hlapcem poldan, ko jim nima$ kaj dati na
mizo?« Ne vem, ¢e mu ni Ze takrat podzavestno stal pred
ofmi: sHlapec Jernej in njegova pravica.«

Maj je cvetel. Cankar in njegov prijatelj sta napravila
kratek majev zlet. Mimogrede sta se ustavila ob Marijinem
znamenju na Draveljski cesti, Tovari§ je bral v kamen
vklesane spominske stihe in se zamislil. Cankar ga udari
po hrbtu: »Prijatelj, kako si suh. Vse kosti bi ti prestel.
Vidis, kaj naredi poboznost.c Cankar se je porogljive na-
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Silvin Sardenko s

smejal. Tovaris ga je mirno zavrnil: »Ne ves, kaj je po-
hoZnost, Tudi tebi bi ne kodovalo, e bi bil malo pohoZen.«
»To pa res, da ne. Bolj bi bil podoben svoji materi, ki jo
ljubim, ker je bila res poboina.«

Na Roiniku se je uSotoril v majhni sobi nad gostilno.
Dobil je nepri¢akovan obisk dveh duhovnikov. Eden izmed
obeh mu je ponudil vizitko z novomafnim pozdravom in
vabilom. Kakor da se je zbal tega poceSfenja, se je Cankar
opravi¢eval: »Ne! Tega pa nisem vreden. Tisti zvonovi so
Ze odzvonili. Pa mislim, da mi bodo spet zazvonili. Poglejta,
saj sem blizu cerkve.« Pogled skozi okno je pokazal ljubko
cerkev Marijinega obiskovanja na RoZniku.

Iz ursulinske cerkve se je privil dolg bel sprevod prvo-
obhajilne dece, Pred cerkvijo so se deklice razhitele na vse
strani. V tistem frenutku in vrveZu je Cankar srecal pri-
jatelja duhovnika, Ta ga je takoj potisnil na svojo desno,
¢es tako spodobi velikemu pisatelju. »Ne hodl« ga je po-
pravil Cankar in se postavil na njegovo levico. »Med mla-
dino sva. Mladina naj vidi, kako ceni Cankar duhovnika.«
Potem se je ozrl po prvoobhajancih rekoé: »Kje so tiste
podobice, ki smo jih mi prejeli, ko smo bili se to, kar so
zdaj ti?« Nenavadno moléeé je odhajal ob prijateljevi leviei
skozi Zvezdo. »Ves, na podobici ni toliko leZede,« mu je po-
toma odgovarjal duhovnik. »Glavno je, da je duSa tam, od
koder so prisle te podobice.c »Tako jel« je Cankar veselo
pritrdil. »Zdaj te bom pa nekaj prosil. Spomni se name,
kadar bos stal na tistem kraju.«

Veliki petek je plakal nad Ljubljano. DeZevalo je.
Ivan Cankar je zaupno pribeZal pod deZnik mimogredotega
prijatelja. sHotel sem videti Se enkrat, kako obiskuje ljud-
stvo bozje grobove. Tragedijo naSega ljudstva bom napisal.
Naslov bo: Cetrta postaja. Kaj takega e nisi bral o Zalostni
Materi boZji, éeprav si duhovnik.c Ta sklep je povedal s to-
liko resnobo in obenem z neko prikrito tegobo, da se je
zdelo, da se je v blizini boZjega groba spomnil Ze tudi svo-
jega groba. »Kdaj bo% to napisal?« »Takoj pojdem na delo,
¢e me ne bo kaj drugega premotilo.« Zdaleé je Ze trkala na
njegove prsi tista prijateljica, ki ima pravico, da vsakega
pomoti in prekine v njegovem delu. Ivan Cankar jo je ¢util
in slutil: smrt.

Prve ¢eSnje so se pojavile na sadnem frgu. Vesel jih
je gledal in zobal, kdor je bil sam zdravih in rdeéih lic
kot one. Pisatelj Cankar se jih ni mogel veseliti. Stopil je
v sUnionovo« kavarno in zamislil értico »O rdecih ¢ednjahe,
Kdo ve, kaj mu je palo preko duSe. Pesem o rdecih éeSnjah
bo ostala neizpeta. Iz kavarne je stopil k prijatelju godov-
njaku. Obisk za god! »Ne ¢udi se mi, da sem priSel za
Tvoj god. Izpremenil sem se. Vendar moja simpatija niso
beli, ampak rdeéi nageljni.
Dobro je, da se élovek spom-
ni tudi takih godov. Pa ne! Z
Murnom bi moral reéi: Ni mi
dobro. Spremenil sem se. Se
te bom obiskal.c sLe Ze veli-
kokrat.« A malokdaj sva se
Se srecala in Se takrat v druz-
bi drugih. Samo enkrat sva se
Se nasla. »Ivan, kako je s Tvo-
jo IV, postajo?« »Imenitno!
Dobil sem tisto veliko besedo,
s katero bom oZaril vse kesa-
nje: In Zalostna Mati se dvig-
ne na krizev pot z junasSkim
obrazom: Ljubila bom vsa-
kega, ki mi pride nasproti
Kakor sonce bom sijala na
praviéne in kriviéne.«

Cankarjevo zbrano delo



i1, deec. 1918
i1, dee. 1943

Vrhnika, pre¢uden kraj! V meh-
kem domoto?ju zakoprni srce ob
mislih nate. Kdo te je videl z bde-
¢imi oémi, kdo te je spoznal? Sli
so mimo, videli so bele ceste, bele
hige, in so &li dalje. Jaz pa sem ti
pogledal v obraz kakor ljubljene-
mu dekletu in zdaj je moje srce
bolno po tebi...

Kraj ravni pod gozdom. pod
temnim, mogo¢nim Raskoveem sedi
jata golobov: bele peroti se leske-
¢ejo v soncu. Tam je Vrhnika. Cez
bore, ¢ez hoje, od tihega Krasa, od
morja Sumi burja, plane v ravan,
postane, vztrepede, osupla in utola-
zena ob toliki lepoti. Bela kakor
nevesta se sveti na holmu sveta
Trojica, razgleduje se po soncni
ravni, po tihem, sanjajoéem moévir-
ju, do Zalostne gore in do Krima.
Zamolkla pesem, kakor vzdih iz
globoke zemlje, od visokega neba
pretrese jasno tiSino: ma Zalostni
gori je zapel veliki zvon, ki kralju-
je od Krima do Ljubljanskega vrha.
Pod pesmijo, nad ravnino trepeta-
joco, se lesketajo vasi in se uzigajo
v ¢isti beloti: bleséi se jim pod
mladim soncem: kakor ob prostra-
nem jezeru leze, bele, tihe; a iz
jezera, v {iSini sanjajodega, se vzdi-
gajo samotni ofoki, nizke, s slamo
krite kolibe, gru¢e brez in vrb in
visokih jagnedi.

Kdaj bo ze drdral moj voz po
siroki cesarski cesti, kdaj bo ze
zavil pod Logom, da te zagledajo
moje koprnede oéi. o sveta Trojica?
Kdaj bom Ze zaslisal tvojo sladko
pesem, o sveti Pavel. patron in va-
ruh Vrhnike? Kdo je ¢ul tvoj glas
in je pozabil nanj? Ne po materi
ne po ljubici ni jokal Amerikanec.
ko mu je bilo Zalostno pri sreu:
po tebi je zajokal:

o ti svetega Pavla zvon,
ki te slisal ve¢ ne bom!...

In kdaj bom pozdravil tebe,
ubogi sveti Lenart, ki stojis pod
sveto Trojico in pod svetim Pavlom
kakor dete nebogljeno in zavzdih-
nes le o mraku s tenkim, vdano
prose¢im svojim glasom?...

Pod svetim Pavlom., onkraj ce-
sarske ceste, spi Mocilnik v globoki
kotanji, v veéni senci. Kdo izmed
vas je videl Mo¢ilnik in ne sanja o
njem vsako no¢? Izpod skal, visje
kakor svetega Pavla zvonik, Sumi
¢rna voda: zaSumi in takoj utihne,
pogrezne se v globoko strugo, skri-

Rojen ma Vrhniki 10. maja 1876
Umrl v Ljubljani 11. decembra 1918

(Cankarjev kip v Drami, delo N, Pirnata).

je se pod vrbe in moléi vsa temna.
Kaj se ji je sanjalo tam doli pod
kraskimi skalami in kaj jo je pre-
strasilo, ko je prisla iz no@i v pro-
sojni mrak? Tako molée usta, kadar
se odpro po dolgem spanju in plane
pogled, izgubljen, osupel, v preve-
liko lepoto...  Ale& iz Razora.

Spomni se ma svojo mater, na-
njo, ki je v grobu! Povej, kaj bi
ne fel po golih kolenih, odkopal
grob z rokami, da bi ji rekel, kar
ji misi hotel reti, dokler te je sli-
Sala? Eno samo besedo morda, le
eno, iz neéimrnega sramu, iz sréne
skoposti zatajeno? Se na druge se
spomni, na mnogostevilne, ki te ne
sliS§ijo veé, in te nikoli ne bodo
slisali, ki so zeljni ¢akali na tvojo
besedo, pa jim je nisi dal! Ne moléi,
da ne bos tozil gluhim grobovom,
klical iz dna, ko bo veter razpihal
tvoje besede v gozd in poljel...

Podobe iz sanj.

Ali nisem pel o zalosti, ker je
bilo v mojem srcu hrepenenje po
veselju. Slikal sem noé¢, vso pusto
in sivo, polno sramote in bridkosti,
da bi oko tem silneje zakoprnelo
po ¢isti ludi. Zato je bila moja be-
seda, kakor je bila trda in tezka,
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Cankar je govoril in Se goveri...

vsa polna upanja in vere. Iz noéi
in moévirja je bil v nebeske dalji-
ne uprt moj verni pogled — vi pa
ste me razglasili za pesimista,
Bela krizantema.

Ponos v mojem srcu: kljub vsem
nankom, opominom, o¢itkom, kljub
zasmehu, zmerjanju in natolceva-
nju je vse moje zivljenje in neha-
nje sluzilo najvisji ideji, resnici!
Kar sem videl z ofmi in z razu-
mom, nisem zatajil; in ne bi zala-
jil za same zlate nebeSke zvezde.
Resnica pa je posoda vsega dru-
gega: lepote, svobode, veénega ziv-
Ijenja. Dokler sem zvest resniei,
sem zvest sebi: dokler delam v nje-
nem imenu, bo moje delo rodovit-
no, ne bo ovenelo od pomladi do
Jjeseni, Krpanova kobila.

» .. Povej mi zdaj, ob tej uri, ki
je ura sodbe in ura posvecenja: ko
pridem k tebi, da pojdes z menoj na
poslednjo pot, — koga bos klical na
pomo¢, da ti bo v trpljenju stal ob
strani, da bo tvoj besednik pred
praviénim sodnikom?«

Ukazujoé in trd je bil ob teh
besedah glas matere Smrti in vsa
moja dusa, ves moj ubogi, poniZani
jaz je bil uklenjen jetnik njenih
o¢i, teh temnih plamenov.

Vzkliknil sem; iz globoéine mo-
jega umirajolega srea je planilo:

»Matilq

Tih in mraden, kakor poprej, je
bil plamen njenih oéi; na duso mo-
jo, ki se je kréila v grozi, je tipal
mrzli dih iz njenih ust. In zaklical
sem v tej boleéini, v tem predsmrt-
nem Spoznanju:

»Domovinal«

Milejsi, jasnejsi je bil plamen
njenih oéi, Ze se je dramilo v njem
usmiljenje in odreSenje. Ali ganil
se ni moj gost, moj sodnik, ni mi
odgovoril, ni me izpustil.

Takrat se je v grozi in bolesti
razklalo moje sree, da je dalo, kar
je Se imelo:

»Bog!«

YV istem hipu, ob tisti besedi sem
se sladko zbudil iz dolge, strasne
bolezni. Poleg mene, ob ¢aju, je se-
dela svetnica odreSenica; drzala me
je za roko in smehljala se je, ka-
kor se mati smehlja otroku, ki je
ozdravel.

Ime ji je bilo: Zivljenje, Mla-
dost, Ljubezen. —

Podobe iz sanj.



fiveza med italijansko in slovensko kulturo

V letu 1941, avgusta meseea, je izSel v italijanski reviji
»L'Europa Sud Orientale¢, ki sta jo ustanovila Giusep-
pe Cossuta in prof. Umberto Urbani, &lanek sloven-
skega profesorja v Udinah dr. Andreja Budala pod naslovem
Italijanski kulturni dar Slovencem. Iz tega &lanka
povzemamo naslednje podatke, ki naj pokaZejo, kako stara
in tesna je bila zveza med italijansko in slovensko kulturo v
preteklosti in kaj vse smo Slovenci dobili tekom svojega na-
rodnega obstoja od italijanske tisofletne Kkulture. Gradive
seveda ni popolno, toda doveljno, da pokaZe, kako plodno je
sodelovanje med narodi zlasti na kulturnem polju.

Zemljepisna sosestina med nami in Italijani fraja e
trinajst stoletij ter smo Slovenei v tem #asu prejeli marsikako
inieiativo v svojem kulturnem razvoju iz pokrajine Sonea.
Najprej krsfansko vero, ki se je 8irila v naSih krajih
predvsem po oznanjevaleih iz Akvileje, ki so z ljubeznijo vraili
svoje sveto poslansivo. Tu je treba imenovati predvsem sv. Mo-
horja, ki je deloval med Slovenci s tako vnemo in priljublje-
nostjo, da je postal skoraj slovenski narodni svetnik. Po njem
se imenuje Se sedaj Druiba svetega Mohorja, ki je prenesla
svoj sedei v Ljubljano. Vera iz Ifalije je Slovencem ugajala
po metodah oznanjevanja neprimerno bolj kot s severa. To
je doumel tudi Preferen, ko je v »Krstu pri Saviei« dal Crto-
mira krstiti in ga poslal — v Akvilejo, da bi se bolj poglobil
v globine vere ljubezni, od koder se je vrnil kot misijonar
med svoje sonarodnjake,

Tudi sveti Metod in sveti Ciril sta romala skozi
slovenske pokrajine v Rim, kjer je sveti Ciril umrl (869),
sveti Metod pa se je vrnil med panonske Slovence razdirjat
v te kraje vpliv kritanskega Rima. Od Karla Velikega je pod
akvilejski patriarhat spadala vefina slovenskega ozemlja do
Drave ter je sprejemala duhovno oblike iz Rima.

Prvi Solski ustanovi, ki so jih dobili kdaj Slo-
venci, sta bili Soli v Cividale in Fiume, ki sta bili Se ustanov-
ljeni za Karla Velikega. V X. in XL stol. je mnogo slovenskih
mladenitev obiskovalo latinske Hole v Cividale ter so tudi
munogi postali svefeniki akvilejskega patriarhata. Josip Gruden
opisuje v svoji Zgodovini slovenskega naroda, da so Slovenci
v srednjem veku zelo radi hodili na Etudije na univerze v
Bologno in v Padove. Pa ne samo mladeni&i, temve# tudi
#upniki in drugi cerkveni dostojanstveniki so opravljali
svoje Btudije, da, celo svoje sluibe v Iialiji, kjer so se izpo-
polnjevali. Mnogi so se vrafali v Slovenijo z doktorskimi na-
slovi, ki so jih dobili v Italiji. Med drugimi so &tudirali v Italiji
ljubljanski Zupnik Ulrie Schayn, kamnigki Zupnik Pavel, ple-
menita§ Baltazar Lamberg, v Padovi pa Kristol baron Ravber,
slavni vojskovodja, diplomat in ljubljanski &kef, dalje Mihael
Tiffernus in drugi, da imenujem samo nekatere iz tega &asa.

Slovenski protestanti so se sicer nagibali k nem-
fkemu vplivu, toda marsikakino inieiativo so dobili od Italija-
nov. Take je bil Primoi Trubar (1508—1586), ustvarjalee slo-
venskega knjifnega jezika, vzgojen pri {riestinskem Skoiu Peiru
Bonomu in ga je on nagnil k reformaciji. Vpliv drugega Itali-
jana, Bkofa Peira Vergerija, pa je bil itak, da je Trubar od-
klonil gotico, v kateri je izdal svoji prvi slovenski knjigi, ter
sprejel latinsko, to je italijansko pisave, »latinicoc, ki jo Se
zdaj uporabljajo Slovenci, Ta allabet je velik kulturni dar, ki
so ga prejeli Slovenei od svojih romanskih sosedov.

Pa tudi mnogo slovarjev tega in poznejiega Easa je imelo
ga cilj, da se Slovenci spoznajo z ifalijanskim jezikom. Take
za protestantov veliki Megiserjev tirijezini slovar »>Dictiona-
rium quattuor linguarum tedesco-latino-illirico-italianoc iz leta
1592. in 1608. ter njegov »Thesaurus Polyglottuse iz 1. 1603. in
1668. Prvi slov. kat. pisatelj fra Alasia da Sommaripa iz reda
divinskih servitov je tiskal svoj >Voecabulario italiano-slovenoc
v Udinah 1. 1607. Tudi najbolj znani baroéni pridigar in pi-
satelj Janez SvetokriSki, ki je bil sin beneikega ofeta in
slovenske matere in se je pisal plemeniti Leonelli, je tiskal
dva zvezka svojega obfirnega slovenskega »Sacrum proptua-
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rijac v Benetkah in Sele zadnje tri zvezke v Ljubljani. On je
bil v tesni zvezi z italijansko kulturo.

Ko pa se je renesansa v XVI. veku prelila v barok
v Italiji, se je ta slog prenesel kmalu tudi v Slovenijo, ki je
dal Ljubljani velik razmah in povsem mnovo lice. Arhitekiura
in barofno slikarstvo sta se tedaj razmahnila v vsej svoji sili
ter sta dala najvefje umetnifke vrednosti, vredne obfudovanja
de sedaj, tako stolnico v Ljubljani, Skofijsko pala¥e in magisirat.
Umetniki te dobe so bili vefinoma Italijani, tako slikar Quaglia.
ki je poslikal stolnico, ali slavni kipar Rebba, ki je postavil
magistratni vodnjak ter veé kipov po ljubljanskih eerkvah.

Tekom vekov je vef pomembnih in slavnih Slovencey
prisle iz italijanskih druZin, Ob kenen XVI. stoletja je prisla
iz Bergama na Kranjsko druZina Valvazor, iz katere je po-
tem izSel znani nemsko-latinski pisatelj, zgodopiseec deiele
Kranjske — baron Vajkard Valvazor, rojen v Ljub-
ljani. Kdo ne pozna njegove slavne knjige >Cast deZele Kranj-
skee, ki mu poje slavo Se sedaj? Iz meSanega zakona med
Italijanom in Slovenko se je rodil tudi znani slovenski mecen,
ufenjak in preporoditelj baron Zigmund Zois pl. Edel-
stein. Ta je tudi svoje &tudije napravil v Italiji in se poiem
povrnil v Ljubljano, da upravlja svoja ogromna posesiva, svoje
velike plavie Zeleza v bohinjskem kotu. V kratkem €asu je
zbral Zois okrog sebhe predstavnike slovenskega preporoda, tako
Antona Linharta, Valentina Vodnika, Jerneja Kopitarja in dr.
Rad je napravil tudi kakino pesmico v ifalijans¢ini in pre-
vajal iz italijanstine v slovenstino. P'a zgledu italijanskih aka-
demij XVIIL veka je bila ustanovljena tudi v Ljubljani faka
akademija konee XVIIL veka in je trajala do 1725 1. Obnovila
pa se je 1. 1781,

V dobi Vodnika in Preferna se je mnoge Sloven-
cev zanimalo za ifalijansko kulture in literaturo. Vodnik je
pouteval celo italijanifine na liceju v Ljubljani v €asu fran-
coske zasedbe. Njegove tetaje je obiskoval tudi »>veliki uéenjake
Matija Cop. Najveéji slovenski pesnik, slovenski Peirarca Fran-
ce Preferen (1800—1849) je bral na Dunaju v Klinkowstrémo-
vem zavodu Boecaccia in Guarinija v izvirniku, zaradi fesar
je priSel s predstojnikom navzkrii. Pri Peirarki se je uéil
klasifne oblike ter je po njegovem zgledu opeval Julijo, ki jo
nekod imenuje »mlajSo sestro Lauree. V »(Glosic spominja Dan-
teja, Petrarka in Tassa. Oba prijatelja, Cop in Preferen, zdru-
Zena v ljubezni, sta bila tudi zdruZeno orientirana proti Sirokim
obzorjem, v prvi vrsti proti (istim, ki so edkrivali italijansko
pesnifko nebo. V njuno prijateljsko skupine je spadal Smole,
o katerem je Preferen pel, da je videl »nebo italijansko<.
Njihov sodobnik Vraz je na univerzi v Gradeu Btudiral itali-
jansko poezijo. Koseski je prevajal iz italijanZfine (Dante,
Divina Commedia) zlasii v €asu svojega sluibovanja v Triesie-
ju. Do L 1840. je imela italijani®ina v Ljubljani velik vpliv,
saj je Be tega leta poleg nemé&fine bila italijani€ina na policij-
skem prijavnem listu, kakor poroéa dr. Mal

V drugi polovici XIX. stoletja so mnogi slo-
venski pesniki in politiki radi segali k italijanski kulturi ter
je imela velik vpliv nanje. Valentin Zarnik, vodja Mlado-
slovencev, je bil ves navdufen za ideje italijanskega preporoda
in Cavourja. Josip Siritar je napravil potovanje v Italijo.
Nekaj poglavij romana »Lepa Vidac je Jur@i& postavil v Be-
neike, kjer je iskal tudi zdravja. Prirodoslovee in pisatelj
Frane Erjaveec in iskal gradivo za sveje znansiveno delo-
vanje tudi po pokrajinah Furlanije prav do Udine, zanima-
joé se zlasti za Eivljenje poliarjev. Tudi o Kersniku je dr. Pri-
jatelj mnenja, da se v njegovi krvi mefa vpliv italijanskih
pradedoy iz beneike druiine Carciari. Pesnik Atkere je vplel
v svoje Jadranske bisere tudi spomin na Dantejevo jamo; ope-
val pa je tudi Rim. Pravi rimski pesnik pa je postal Mihael
Opeka, ki je dalj éasa Zivel v Rimu kot bogoslovee, ter je izdal
zbirke Rimski verzi ter knjigo Rimskih spominov; Rima se je
spomnil tudi na svojem nagrobniku. Pravi pesnik kritanskega
Rima je poleg njega tudi Silvin Sardenko, ki je Ze leta 1906.



izdal Romo, pa jo v pomnoZeni izdaji in novi opremi peslal
v svet v L. 1941, Tudi MeSko je vzel motive iz Ifalije, Finigar
pa je opisal svoje potovanje po Italiji v posebnem potopisu,
Med pesniki je Vojeslav Mole dobil mnogo motivoy v Italiji.
Ivan Cankar je bil navduSen ¢astilec Giuseppeja Mazzinija
ter je v Triesteju imel svoj znameniti govor ob koneu
svetovne vojne, ki ga je spravila pri avstrijski oblasti v jefo
na ljubljanskem Gradu in v vojasko suknjo. Bevk je posveiil
sv. FrantiSku Asiskemu sveojo knjigo o sv. Fran®isku, ki ga je
opeval tudi Me3ko. JoZa Lovrenti¢ je postavil svojega Sholarja
iz Trente vefkrat v Padovo in Benetke, Jud Kozak je struil svoje
vtiske iz potlovanja v Areno. JoZze Pahor je napisal roman
Serenissima, iz zanimive zgodovine benedke republike. Pregelj
je napisal mmnogoe povesti iz ecividadske cerkvene in sveine
zgodovine, Tudi Kreit je v svoji zgodovinski sceni iz Zivljenja
preporoditeljev XVIIL veka dal govoriti o italijanskih kultur-
nih zadevah,

Prevodi iz italijan&€ine so posredovali marsi-
kak3no literarno vrednoto slovenskim bralcem. Dantejeve verze
so prevajali Vraz, Koseski, Debevee, Ufeniénik, Zupanéi¢ in
Debeljak; med njimi je Debevec prevel celoitno Divino Com-
medio v verzih. Gradnik je prevajal Ado Negri, kakor #e
prej Krek in Lovrenéi€. Gradnik je prevel tudi Sem Benellija,
D'Annunzia itd., itd. ter izdal eelotno Italijanske lirike (1940),

letij. Drugi marljiv prevajalec iz italijani¥ine Je sam dr. Budal,
ki je prevel celotni zgodovinski roman Manzonijev »Zarotencac
ter Pellicove »Moje jetee, ki jih je Ze prej prevel Guzelj (tudi
sZarotencic so izhajuli Ze prej v slov. €asopisu in v knjigi,
toda v skrajsani obliki). Prevel je tudi Boecaceia »Decameronec,
Fogazzarovega »Sveinika<, vef novel Grazie Deledde, Verge
itd. Javornik je prevel Fogazzarov »Mali svei nasih otetove,
Tu bi sedaj bila prilika, da se omenijo prevedi italijan-
skih pisateljev, ki so iz8li zadnje leto, v katerem jih je izilo
vel kakor desetletja prej. Nafi dnevniki in naSe knjiZne
zbirke so polne lepih italijanskih novel in romanov ter tako
skuSajo dopoelniti (o, kar smo prej zamudili. Ta kratek pregled,
ki ni natanfen, naj samo v glavnem prerezu poda majhen
pogled v tradicijo kulturnih vezi med obema narodoma. Dr. Bu-
dal navaja dalje sicer Se zveze v znanstvenem in politiénem
svetu do ustanovitve Zavoda za italijansko kulturo v Ljubljani,
ki sta ga slovesno odprla pred leti v imenu Italije senator
Balbino in v imenu bivSe Jugoslavije pokojni ban dr. Nailaten
in ki naj bi utrdil ponovno te zveze. Mi povzemamo samo
glavne podatke iz revije, ki jo je wustanovil prof. Umberto
Urbani, posrednik kulturnih vrednot med nami in Italijani
v zadnjem €asu, kar se vidi Ze iz njegove zanimive dvojeziéne
knjige »I1 piccolo mondo Slovenoc ki je izfla 1. 1941,

s katero je predstavil profil vse italijanske lirike tekom sto-

stavnike

v Ljubljani in ki predstavlja Italijanom glavne pred-
slovenskega

kulturnega #¥ivljenja.
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Druzinske doklade

Druzinske doklade so izredno
vazna pridobitev novejse dobe, ki
je zlasti velik njih socialni pomen,

er priznavajo delavstvu in name-

S¢enstvu, ki ima veé otrok, vedje
ugodnosti kot ostalemu delavstvu
in nameséenstvu.

Druzinske doklade v celoti za
vse delavstvo so bile vpeljane v
Italiji prav za prav leta 1934. Tega
leta dne 1i. uﬁtohra je prislo do
kolektivnega delovnega sporazuma
med Konfederacijo industrije ter
Konfederacijo industrijskega delav-
stva, s katerim je bil vpeljan 40-
urni delovni teden. V tem sporazu-
mu je bila predvidena ustanovitev
osebne blagajne za druZinske do-

lade, ki naj bi izpla¢evala mezdo,
ki so jo izgubili delavei zaradi
skrajsanja delovnega ¢asa, onim
delaveem, ki imajo druZine in so
naravno bolj prizadeti kot samski
delavei. Prva ureditev se je torej
nanaSala samo na delavstvo, ki je
bilo prizadeto zaradi skrajsanja de-
lovnega ¢asa., S Kr. dekretom — za-
konom z dne 21, avEusla 1936 je
bilo izplaéevanje doklad razsirje-
no na vse druzinske ocete-delavee,
ki so bili zaposleni v industriji ne
glede na delovni ¢as. Polagoma je
tozadevna zakonodaja postajala
vedno bolj obseZna in 11937 je izlel
zakonski dekret, s katerim se uvaja
obveznost izpla¢evanja druzinskih
doklad za otroke druZinskim oce-
tom, ki izvrsujejo nesamostojno de-
lo. Bile so pa $e vedno izjeme, n. pr.
druzinske doklade niso veljale za
one, ki zasluZijo nad 2000 lir me-
sefno, dalje ne za hiSne posle, de-

lavee na domu itd. Izjema je ve-
ljala tudi za drzavne usluzbence,
kar pa je bilo pozneje izpremenje-
no tako, da so tudi ti uzivali blago-
dat druzinskih doklad. Po novem je
bila uprava prejinje blagajne za
druzinske doklade poverjena Na-
cionalnemu fadistiénemu zavodu za
socialno zavarovanje, ki je izvajal
zavarovanje loCeno za industrijo,
kmetijstvo, trgovino in denarne za-
vode ter zavarovalne zavode,

Po zakonu z dne 17. junija 19537
so_se druzinski poglavarji delili z
ozirom na doklade v tri skupine:
v prvi skupini so bili oni, ki so
vzdrzevali 1 otroka, v drugi skupini
oni, ki so imeli 2—3 otroke, in koné-
no v tretji skupini oni, ki so imeli
4 in veé otrok.

Zakon z dne 6. avgusta 1940 je
ustanovil enotno blagajno za dru-
zinske doklade vseh vrst ter je do-
loéil visino prispevkov takole: in-
dustrija 8%, kmetijstvo 1.50 lir za
delovni dan, uradni$tve 8% bruto-
place, trgovina 6.25% brutoplace,
gri denarnih in zavarovalnih zavo-

ih pa je bilo veé skupin, v katerih
Jje znasal najmanjsi prispevek 8.20%
(pri znvarovalnicals, najvisji pa
12.25% (pri bankah nacionalnega
interesa), v skupini svobodnih po-
klicev in umetnikov je znasala vi-
Sina prispevkov 6.25% brutoplace,
naravno vse v breme delodajalcev.
Doklade pa so znasale za delavstvo
v industriji na teden: za 1 otroka
420, za 2—3 otroke 6, za 4 in vec
7.80, za zeno 7.20 in za vsakega star-
Sa 4.20. Za uradniStvo so bile do-
klade v istih skupinah naslednje:
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6.60, 8.70, 10,50, 10.20 in 6.60 lir na
teden, Veliko nizje so bile doklade
v kmetijstvu, znatno visje pa v trgo-
vini, do¢im so v skupini denarnih
zavodov bile doklade mesetno od
30—120 lir na osebo vzdrZevanega
¢lana druzZine. V svobodnih poklicih
so bile doklade iste kot v {rgovini.

Z zakonom dne 20. marca 1941
so bile doklade v vseh skupinah
zviSane, zvisani pa so bili naravno
za kritje teh doklad tudi prispevki
(razen v kmetijstvu in trgovini).
Konéno so bili s kolektivno pogod-
bo z dne 14. junija 1941 vsi pri-
spevki podvojeni, ravno tako tudi
vifina doklad.

V naslednjem navajamo sedanjo
visino prispevkov ter doklad v po-
sameznih panogah, kot so v veljavi
v Kraljevini: Prispevek v industri-
Jji 20% doklade: za delavsivo: za
vsakega otroka: druzine z 1 ofro-
kom 12, z 2—3 16.80, 4 in veé otroki
21.60, za Zeno 18.60, za vsakega iz-
med starsev 10.80 lir na teden. Za
uradnike: za vsakega otroka dru-
zine z 1 otrokom 18.60, z 2—3 otro-
ki 24.60, s 4 in veé otroki 29.40, za
zeno 2640, za vsakega izmed star-
gev 17.40 lir na teden. V kmetijstvu
znasa prispevek 150 lir za delovni
dan pri delavcih, pri uradnikih 8%
brutoplaé, doklade pa znasajo Qt.'i
delaveih za vsakega otroka: druzi-
ne z 1 otrokom 0.65, z 2—3 1, s 4
in ve¢ 1.25, za zeno 1.45, za starse
0.80, v uradniski skupini pa so do-
klade v istih skupinah: 1.55, 2.05,
2.45, 2.20 in 1.45 lir dnevno. V trgo-
vini znaSa prispevek 1250% bruto-
place, doklade za delavstivo pa me-



seéno naslednje: za vsakega ofroka
druzine z 1 otrokom 48, z 2—3 67.20,
s 4 in veé 86.40, za Zeno 64.80 in za
vsakega izmed starsev 38.20, za
uradnike pa so v istih skupinah
naslednje: 74.40, 98.40, 117.60, 93.60
in 55.20 lir na mesee. Za denarne
zavode je prispevek razlicen in
znasa 20,40 do 2950% meseine bru-
topla¢e. Doklade pa se gibljejo po
posameznih skupinah med 78 do
578 lir za vsakega druzin. ¢lana.

Tudi v nasi pokrajini je bila
ustanovljena posebna blagajna za
izplacevanje rodbinskih doklad,
kajti ta vrsta zavarovanja je bila
uvedena z naredbo Visokega komi-
sarja §t. 3 z dne 13. jan. 1942-XX
(objavljena je bila v Sluzbenem li-
stu 5t. 5 z dne 17. jan, 1942-XX), Ta
blagajna se nahaja pri Zavodu za
socialno zavarovanje v nasi po-
krajini.

Kdo ima pravico do druzinskih
doklad.

Pravico do rodbinskih doklad
imajo vsi tisti delavei-rodbinski po-
glavarji, ki so za plado zaposleni v
sluzbi drugih na ozemlju Ljubljan-
ske pokrajine in so obvezno zava-
rovani za bolezen pri ustanovah so-
cialnega zavarovanja.

Doklad ne dobiva razvrséeno in
nerazvriéeno drzavno, pokrajinsko
in obéinsko osebje, usluzbenei dru-
gih javnih in pomoznih ustanov s
samouprayvo, nadzorovano po dria-
vi, l|:¢::krajini ali obéini, za katerih
rodbine je poskrbljeno z zakonom,
Bruvilniknm ali upravno odredbo.

at¢ pa ima pravico do rodbinskih
doklad nerazvri¢eno osebje v sluz-
bi driave, pokrajine ali ob¢in, ki
je obvezno zavarovano za bolezen
pri ustanovah socialnega zavaro-
vanja.

Doklad ne dobivajo: posli in
vobée osebje, ki je zaposleno v
druzinskem gospodarstvu, hisni de-
lavei in koné¢no italijanski delavei
iz starih pokrajin Kraljevine, ki
so zaposleni pri italijanskih tvrd-
kah ali podjetnikih, ki poslujejo v
Ljubljanski pokrajini, imajo pa
svoj pravni sedez v starih pokra-
{inah, ker dobivajo druzinske do-
<lade, ki so v veljavi v starih po-
krajinah.

Za izplaéevanje rodbinskih do-
klad se stejejo za rodbinskega po-
glavarja: 1. ote, 2. mati vdova ali
samska z otroki, ki jih ofe ni pri-
znal, 3. zena ali loc¢ena ali po mozu
zapustena in z vzdrzevanimi ofroki,
ali katere moz je trajno nesposoben
za delo ali brezposeln in ne uZiva
podpore za brezposelne, ali v za-
poru ¢aka na sodbo zaradi presta-
janja kazni ali je odsoten po poli-
cijskem ukrepu. 3. delojemnik, ki
vzdrzuje brate ali sestre ali necake,
ker je njih ofe umrl ali jih zapustil
ali je trajno nesposoben za delo, to

pa, ako njegova Zena ne dobiva
rodbinskih doklad. 4. Delojemniki,
katerim so po redni poti izroéeni
najdencki v rejo.

Za katere druzinske ¢lane se dobe

doklade.

Doklade se placujejo za vsakega
vzdrzevanega ofroka ali njemu iz-
enaceno osebo do dopolnjenega 14.
leta. Ta starostna doba se lahko
podaljsa do spolnjenega 16. leta, ¢e
je vzdrZevani otrok zaradi hude te-
lesne ali duSevne bolezni, ki se
ugotovi z zdravnitkim pregledom,
popolnoma ali {rajno mnesposoben,
da bi se bavil s koristnim produk-
tivnim delom, ali ée obiskuje sred-
njo ali njej enako Solo. Za otroke
nameséencev je meja spolnjeno 18.
leto starosti, ker se ponavadi do-
gaja, da obiskujejo srednjo Solo.

7 zakonskimi ali pozakonjenimi
otroki so izenaceni zakonito prizna-
ni nezakonski ofroci kakor tudi
otroci iz prejinjega zakona druge-
ga zakonca,

Doklad pa ne dobe otroci, ki so
v reji zunaj ozemlja Ljubljanske
pokrajine ali sprejeti v dobrodelne
ali ucéne zavode, ki v celoti ali
delno skrbe za njih vzdrzevanje.

Nadalje je druzinski poglavar
upravi¢en dobivati doklado za Ze-
no, doéim zakonito lotena Zena ni-
ma pravice razen v primeru, ¢e je
druzinski poglavar, odn. delavec
zavezan pladevanju vzdrzevalnine
Zanjo.

Kar ti¢e vzdrzevalnino, je treba
povedati, da je merodajna tudi v
primeril, ko gre za alimente, ka-
terih placevanje je bilo sodno na-
lozeno. Pri tem je treba Se pripom-
niti, da je v fem primeru vseeno,
¢e ti otroei z delaveem ne zive v
skupnosti, glavno je, da je ugotfov-
Ijena obveznost plafevati vzdrze-
valnino.

Konéno je upravicen dobivati
doklade za ofeta in mater, v koli-
kor so seveda izpolnjeni tudi drugi
pogoji.

Na splosno je treba recéi, da je
glede razmerja otrok, Zene in star-
Sev do druzinskega glavarja treba
izpolniti glavna pogoja, t. j. 1. da
jih vzdrzuje rodbinski poglavar, ¢e
skrbi namre¢ za njih prezivljanje,
in 2. da Zive v skupnosti z njim.

Kdaj se nadaljuje izplaievanje
rodbinskih doklad.

Izplaéevanje rodbinskih doklad
se nadaljuje v naslednjih primerih:
1. ob odsotnosti zaradi bolezni za
dobo najve¢ treh mesecev, 2. ob
nezgodi pri delu v ¢asu zacasne
delovne nesposobnosti za dobo naj-
veé treh mesecev, 3. v éasu obvezne
odsotnosti od dela zaradi noseiéno-
sti ali poroda, za delojemnice, ki
imajo do tega pravico, za 6 tednov
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pred porodom in 6 tednov po po-
rodu. Ce je bil delojemnik v po-
slednjih 6 mesecih pred boleznijo
zavarovan za bolezen manj nego
50 uposStevnih dni, ima pravico do
doklade za toliko dni, kolikor dni
Je bil zavarovan.

Rodbinska doklada se izplatuje
za vsak koledarski dan zaposlitve,
izvzemsi nedelje. Dnevna rodbinska
doklada se izratuna, ¢e se deli te-
denska doklada s 6.

Lestvica doklad na teden.

Prva naredba o uvedbi tega za-
varovanja doloéa tedensko lestvico
doklad. ki gredo rodbinskemu po-
glavarju za vsako vzdrZevano osebo.

Delavei ozir. nameSéenci dobe
po tej naredbi za vsakega otroka
in roditelja v rodbini, ki Steje:

Delavei Namedgenci

lir lir
a) 1 otroka ... 6.— 9.50
b) 2—5 otroke . 8.40 12,30

¢) 4 ali veé otrok 10.80 14.70
za Zeno ., . .. 9.30 13.20
za vsakega
roditelja ... 5.40 8.70

Iz primerjave s stanjem v osta-
Iih pokrajinah Kraljevine je raz-
vidno, da so deklade manjse kot so
sedaj v veljavi v teh pokrajinah,
doé¢im je treba upoStevati, da so
tudi dajatve, ki gredo izkljuéno v
breme delodajalcev, nizje.

Prispevki za zavarovanje.

Prispevek znasa 10% zavarovane
mezde, oz, rezijske place in ga pla-
cujejo izkljuéno delodajalei, ki za
to ne smejo nilesar odtegovati od
mezd delojemnikov. Prispevki se
pobirajo hkrali s prispevki za bo-
lezensko zavarovanje in na isti
nacin.

Pregled poslovanja blagajne za
druzinske doklade kaZe, da je bilo
od 1. decembra 1941 do 31. avgu-
sta 1942 predpisanih prispevkov za
druzinske doklade v vsej pokrajini
11.87 milijonov lir, do¢im je bilo
do konea meseca septembra pobra-
nih prispevkov za 10.06 milijonov
lir. Izplacanih pa je bilo druzinskih
doklad do konca septembra 1942
5.87 milijonov lir, do¢im je ostalo
neizplatanih konec septembra 0.86
milijonov lir.

Koristniki druzinskih doklad so
bili naslednji: delavei za 27.423 pri-
merov, in sicer delavei z 1 otrokom
5507, z 2—3 5.257, s 4 in ve¢ otroki
1.378, z zeno 13,924, s starsi 1.357,
namescenci za 8.935 primerov, in
sicer: za 1 otroka 2.069, za 2—3 otro-
ke 1.485, s 4 in veé otroki 236, z
7eno 4.627 in s starsi 518. Iz tega je
razvidno, da se je koristilo z dru-
zinskimi dokladami poleg delaveev
samih e 36,358 njih druzinskih ¢la-
nov, tako otrok, Zena kakor tudi
vzdrzevanih starsev,



Dr. Anton Breznik:

V jeziku je skrit lep kos narodne zgodovine. Iz jezika
se dijo spoznati narodne prosveine razmere in tvarna ter
duhovna izobrazba. Narod, ki si je sam ustivaril prosvetne
naprave, jim je dal tudi sveje izraze. Ce jih je dobil od
tujega naroda, je sprejel z njimi navadno tudi tuje izraze.
MadZari in Romuni imajo na tisofe besed iz slovanskih jezi-
kov, kar se di razlagati take, da so mnogotere druZabne,
gospodarske, upravne in duhovne vrednoie in ustanove
sprejeli od svojih slovanskih sosedov, Po jeziku se sodi
kulturno stanje naroda. Cim vefje je Stevilo tujih izrazov v
kakem jeziku, tem veéji je bil vpliv tuje omike. Tuje hesede
v jeziku so terej znamenja narodove siromaséine. (e mora
narod za prosveine predmete in vrednote jemati tuje izraze,
je znamenje, da sam ni kulture imel ali pa da je jezik take
uboren, da nima izrazov za te vrednote. Mogofe je seveda
tudi to, da narod ne spofiuje svojega jezika in brez potrebe
sprejema tuje izraze.

Brez tujih vplivov ni osial noben nared, ker je vsak
sprejemal od sosedov naprave, katerih sam ni imel. Ze vi-
soko izobraZeni stari Grki so imeli za vsakdanje refi tuje
izraze, n. pr. za denar (beseda talent je vzeln od pred-
grikih naseljencev), za obleko (hiton — halja). za razne
posode, rastline itd. Od njih so sprejeli te izraze stari Rim-
ljani in od njih jih je mnogo prisle k romanskim, germanskim
in slovanskim narodom.

Brez injk ne moremo prebiti, ker z rastoto prosveto
sprejemamo vsak dan nove, tuje naprave, katerih nismo sami
ustvarili. Toda treba je skrbeti, da brez potrebe ne
segamo po fujih izrazih, kjer se jim je mogote ogniti. Narod,
ki si je sam ustvaril visoko prosveto, je ustvaril tudi izraze
za vse fe pojave, Ce je videl pri sosedu predmet, ki je bil
domafemu podoben, je privzel tuj predmet in prenesel
izraz od svojega predmela na ta predmet in tako je imel
svoj izraz za tujo pridobitev, Veikrat pa si je ustvaril narod
za luje naprave svoje izraze. Takoe nastajajo izrazi za
nove predmete pri vseh narodih. Ce pa narod to prilike
zamudi, sprejme s tujim predmetom brez poirebe tudi tuj
izraz. Tako se zgodi narodu dvojna Zkoda: domai izraz se
bo polagoma pozabil in tujec bo mislil, da narod ni imel
svojih prosvetnih naprav.

Slovenci smo po mnepazljivosti izgubili
e veliko doma®ih izrazov in brez pofrebe spre-
jemali tujke. Naj navedem nekaj zgledov!

Poslopje, v katerem sfoji Zivina, ima danes nemiko ime;
to ime se rabi tudi v pismeni srbohrvaitini: Etala, Stari do-
maéi izraz za tako poslopje je bil staja. Ko so videli nadi
predniki pri Nemeih boljge poslopje za Zivino, so fudi sami
sprejeli to oblike in z njo tudi tujo besedo. Prenesti bi bili
morali na tujo oblike domati izraz, kakor so storili drugi
Slovani. V ¢ed¥ini ta beseda (staje) Se vedno pomeni hlev,
enak pomen ima heseda v polji€ini (stajenka). Pri nas se je
beseda sicer Se ohranmila, toda prav v prvetnem pomenu, t.j.
pomeni ograjen prostor na padnikih, kjer Zivina opoldne ali
v planinah ponodi stoji.

Izgubili smo svoj izraz tudi za €lovekovo bivaliite. Be-
seda hifa je iz nem&fine. Naki predniki so imeli za take
poslopje izraz ko €a, kakoer se je beseda ohranila za hifo
ge pri drugih Slovanih, Ko so se uéili pri Nemcih zidati veéja
in udobnejia poslopja, so ohranili svej izraz (kofa) le za
manjde stavbe, za boljEe stavbe pa je obveljal nemskih izraz.
To se je zgodilo brez potrebe, ker imamo za manjSe stavbe
tudi primerne izraze: kétiea, kofiree (rabi Kastelee 1G88),
kotur, kofura, kofurié itd, Take smo izgubili svoj izraz po
nemarnosti.

Tudi za razne predele v higi bomo kmalu izgubili vse
svoje izraze. Za veZe vedjih poslopij se vriva brez nohene
potrebe tuj izraz: vestibul, kakor da bi beseda kaj vet po-
menila kakor na%a veZa! Tujka pomeni prvotno kraj, kjer je
stalo ognjiile, na%a beseda pa pomeni po svojem postanku
predel, kjer je bila shramba za vozove. Stritar je fe mislil
po domate: stal je v veii panteona (SL Glasnik 1867, 11).
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Kako besede izgublijamo

~— Izraz hram bo kmalu ¢isto pozabljen, prej smo ga na-
domestili s tujkami kamra, izha, zdaj s sobo itd, Zdaj je
hram v rabi samo e v hribovskih hiZah in pa v pesmi: Glej,
bozji hram tam sred poljain — dviguje se v nebé, — oj boiji
hram, tako prosirin — in pa krasin take! Zadnja leta se je
viepla v nafe hife spakedranka Zpajza; domat izraz hramba
Zivi samo Se v narodni pesmi in v besednjakih!

Pri hlevn, podu ali pri kozolem so svisli, f. j. napudé
ali podaljSek pri strehi, ki rabi za shrambo mnogoterim siva-
rem: za steljo, krmo, orodje itd. Beseda je splosno slovanska
in pomeni isto kar napusé, 1. j. podaljfek, ki od sirehe visi
(s-vis-eti, rusko svislyj). V Ceitini pomeni svisel prav isto kar
pri nas, Beseda je dobila pozneje Eirsi pomen in nam zazna-
muje lahke manjie hrambe pri gospodarskih peslopjih. Prav
po domate je mislil Trubar, ki je prevedel: je bila luZa,
ia je okuli sebe pet svisli imela (Jan 5, 2). Novi prevod
ima: Je pa kopel... in ima pet stebrenikov. Podoben pomen
ima beseda kolnica, kar pomeni na Kranjskem hramba
za vozove. Pravilno je uporabil izraz za hrambe Zelezniskih
voz Jur&id v Slov. Glasniku 1867, 260: blizu kolnice Ze-
lezne ceste. Ta izraz bi bila morala dati tudi MaloZelezniika
druzba v Ljubljani svejim hrambam za vozove: remiza je
sprito dobre domafe besede @isio nepotrebna tujka. — Brez
potrebe se uvaja pri IrantiSkanskem novem poslopju v Ljub-
ljani tujka pasaZa: slov, izraz bi bil podhod. Da je
izraz pravilen, nam kaZejo staroslovenski izrazi kakor podn-
hodsn, podlaz, poljske podehdéd itd. itd. — Skoda je lepega,
kratkega izraza pod, za kar nam rabi zdaj izraz nadstropje,
ki ga je skoval Pohlin. Pri starih pisateljih je Zivel izraz:
pod. Dalmatin piSe: Noe na ladji try pode sturi (1 Mojz
6, 16); one so bile iry pode vissoke (Hzek. 42). Japelj piZe,
da je mladenif... is tretjiga poda padel (Sv.pismo 1786, 109),
Prime, Branja 1813, 46: na tretjim podu. In e v noveifem
fasu beseda ni umrla. Fr, Erjavec pife: hife so (v Posavini)
navadno vzdignene na en pod (Zvon 1879, 170). Beseda je
danes mriva in je ni mogofe vet oZiviti.

Stara domafa pesoda, v kateri so testo za kruh mésili,
so bile ne v &, Oblika posode se je spremenila, ko so kmetje
videli v gra&@ini mizi podobme neéve in so jih zafeli sami
izdelovati, Z novo oblike pa so prevzeli tudi fuj izraz: po
nemikem Mehltrog, Prenesti bi bili morali jzraz od stare po-
sode na nove maprave, kakor so to storili drugi Slovani; v
€esfini je (a izraz za tako mizo Ze vedno v rabi (necky), enako
v poljséini (niecka). Kdor ne pozna zgodovine besede, bi uteg-
nil misliti, da Slovenci nismo imeli priprave, v kateri se kruh
mesi. Enako se bodo pofasi pozabile besede kakor: peé,
ognjisée, mesteje, ker z novimi napravami spreiemamo
tuje izraze, Mi in Hrvatje rabimo vsaj domaé izraz &tedilnik,
Srbi pa so sprejeli nemiko hesedo: Eporet. '

Za posode kmalu ne bo veé domatih besed. Stara do-
mafa beseda za nemSko #alo, Zalico (srbske Bolja, iz mem.
Schale) je torilo. Beseda je Ze tako pozabljena, da je ufenci
v foli ve¢ ne razumejo, ko jo beremo pri Ravnikarju (vode
polno torilo, Zgodbe 1815, 129) ali pri Vodniku. Pri drugih
Slovanih je e Ziva, V poljstini se fe vedno refe skodelici
tworzydlo, v ruffini ima prvoinej§i pomen: tvorilo, posoda
v kateri se kruh mesi. — Prvotna domaéa posoda je bila
vedro, Pri nas smo besedo izgubili, ko je prifel k nam
neméki 8kal (nmem. Schaff), ki je bil po obsegu mnekoliko
manjii kot vedro. Ko bji bili Slovenei narodno zavedni, bi bili
dali novi posodi ime vedrica, S¢ manj so pa zavedni na3i
zgodovinarji, ki pravijo posodi, ki so jo izkopali na Vagah,
vaska situla (noben ufenec v Soli ni vedel, kaj situla pomeni).
Po slovensko bi rekli va¥ka vedrica., Drugi Slovani ne
merijo z nemikim Zkafom, ampak 2z vedrom, ki je veliko. Pri
nas gre dez, kakor bi iz gkafa lile, v ru¥@ini pa dei lije kakor
iz vedra (doid’ ljot kak iz vedrd). Ce je posoda manjie vrste,
se ji pravi rokomiv¥ek, tako se govori na Gorenjskem.
Beseda je pri nas take pozabljena, da je nima niti Pletergnik,
toda je sploino slovanska, Ze v staroslovendfini se pravi ve-
driei rgkomyja (Miklogif prevaja z latinsko besedo: situla),



v ro¥¢ini pa rukemdéjiik. Za posodo nam slui tudi ko-
rec, fe je manjfe vrste korfulja, koréec, koréek.
Komur ni pogodu katera izmed naStetih besed, naj rabi za-
jemaé¢o ali zajemavko, ne potrebujemo pa nemike Feflje,
toprav jo je sam Pletersnik uvrstil med besede svojega slov.-
nem, slovarja. Za shrambo drobnih sivari nam sedaj vrivajo
francoski etui, ob tej besedi pozabljame domate izraze tok,
foka. Kastelee ima v svojem slovarjn (okoli 1688): tok za
sireile, dalje: tok, v katerem se lué nosi itd. Imamo tok
za britve, noZe, noZice itd. Beseda je v rabi tudi v obliki
Zenskega spola: toka za ure, noZe; na vzhodnem Stajerskem
pravijo toka celo ovojnici za — pisma, Enakega pomena je
noinica: noinica za britve, noinica za naofnike, za nole
itd, Prvotno pomeni: shramba za noZ Noi je pa lahko velik
ali majhen. V starosloveni€ini pomeni no# tudi me & V staro-
slovenskih zhornikih se bere, da je rekel Jezus apostolu
Petru: Viekni no v noZnico (Jan 18, 11).

Koliko besed smo izgubili pri izrazih za obleko!
Obleka se spreminja po modi, ki prihaja od sosednjih na-
rodov. Ze Janez Svetokriski toZi v svejih pridigah,
da za Zensko obleko pride vsake leto kak nev »furme. Tuji
novi kroji prineso nove tuje izraze, domaf izraz se pa z
domaéim krojem opusti in pofasi pozabi. V knjiznem jeziku
rabimo izraz Zep, ki je turSkega izvora, ljudstvo pa ima svoj
izraz: arzet, kar je prislo iz nemskega jezika (Wadsak). Nagi
predniki niso imeli Zepa, vSitega ali vrezanega v suknjo ali
krilo ali telovnik, ampak jim je rabila namesto Zepa mo&-
nja. Stari domaéi izraz se je izgubil, ko se je po tujem
kroju spremenila obleka in nove naprave niso vei tako ime-
novali. Drugi Slovani so se v pravem ¢&asu zavedeli in so
stari izraz prenesli tudi na nove oblike. V festini ima beseda
e pomen Zep (fefko mofna), enake v poljsi€ini (moszna) in
v rudfini (mo#&na). Ohranila pa se je pri nas beseda, kjer se
jeo tudi stara naprava ohranila: moénjica, mosnjic¢ek
v pomenu: denarnica, ker je modnja Se v prvotni obliki ostala.
V tem pomenu pozna besedo tudi ruitina; v ruséini pomeni
moinjak = bogata#.

Zenske nosijo zdaj nemike jope, nekatere celo oberjake.
Staremu oblafilu te vrste so rekli svita; nevesta ima deset
svit — se je reklo o bogati nevesti na Notranjskem. Besedo
80 v tem pomenu ohranili fe drugoed po slovanskih deZelah.
V rufini pomeni svita ali svitka — gornja halja, vrhnje
oblatilo; v polj8€ini éwitka — gornji suknji¢; v srbohrvas€ini
svita, bolgarsko svit; staroslovensko svita. Kako bi se podala
obleka s tem izrazom na%im Zenskam! Ni pa #&sto neznana
druga izvedenka te osnove: svitice — gafe, Rabi jo e
Fr. 8. FinZgar v svojih povestih.

Krojafi so nam zapravili vse stare domafe izraze za
opremo pri obleki., Kdo % vé, kaj je prega? Lev-
stik je dobro vedel, da ga ne ho nihfe razumel, & rabi ta
izraz, zato je v oklepaju pristavil tudi nem#ki izraz: prega
(§nodelj), Slov, Narod 1871, 115. 1, Beseda je istega korena
kot vprega-ti, t. j. kar spenja, vefe, skup drii. Isto pomeni
zapon, hlaéni zapon ali zaponek; beseda je v rabi fudi v
Zenskem spolu: zapona, zaponica. Vse te izraze so poznali
nadi stari pisatelji, danes so Ze pozabljeni. Istega korena kot
prega je progla, kar pomeni blizu isto kar voza, t. j. vrviea
ali bolje: vrvea. Koliko lepih izrazov imamo samo za ta drob-
ni predmet! To kar vrvea pomeni tudi beseda stogla ali
stogelj. V tej zadnji obliki je beseda v rabi pri ljudeh
onstran reke Isonzo in v tej obliki jo je zapisal tudi Gregor
Alasia da Sommaripa v italijansko-slovenskem besednjaku iz
leta 1607, Pohlinu je znan izraz v mnoZini (stoglji) v pomenu
hlaéne naramnice, kar je zelo priporoéljive. Najbolj znana in
po vseh slovenskih krajih razSirjena oblika je stégljaj;
beseda je bila tako razdirjena, da je sluZila tudi kot osebni
primer. Po Dolenjskem je polno rodbin, ki se pifejo Stogljaj,
— Za isto stvar imamo Se en slaven izraz: motvoz, ki
pomeni to kar nem#ki Schnur ter Spagat. Beseda je pra-
slovanska zloZenka in pomeni vrveo, s katero kaj o-mot-amo
in z-vei-emo. Stara oblika besede je bila motovoz, kakor so
nam jo ohranile oblike drugih slovanskih jezikov. V &e&fini
se glasi motovouz, v polj¥€ini motowaz, v rodilniku motoveza,
v rudfini je ista bheseda motovjhz. Za to staro, ¥astitljivo be-
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sedo bi bilo Skoda, & bi jo pezabili in bi uvedli tujke Zpago,
ki jo je celo Pletersnik sprejel v svoj slovar. Pa z izrazi za
veveo ali vry Se nismo pri kraju! Od korema vez-ati so tvor-
jeni izrazi vo#, v rodilniku vozi; voZe, v rodilniku voia;
voiinec, kar je v rabi zlasti na vzhodnoStajerskem ozem-
lju. Isto kar voza, progla, stogla pomeni lahko tudi stre-
men: vrv ali veviea ima dva ali fri stremene. Tsto (kar
stremen pomeni tudi pramen: vryv v tri pramene. Zu-
panéié je v sto ugankah zastavil tudi to zastavico: Mavrica
na tri pramence — Bog pozivi vse Slovence! Koliko jezi-
kovno bhogastve so nam zapustili na%i predniki!

Nekdaj je moral Zenin nevesto od wnjenih starfey ali
sorodnikov odkupiti. Za ta odkup so rabili izraz veno, ki
prvoino pomeni: cena, odkup. Pozneje se je stvar obrnila in
jo Zenin z nevesto dobil tudi denar ali blago, kar danes ime-
nujemo po romanskih jezikih dofa. Drugi Slovani so obdrzali
svoj izraz tudi potem, ko je Zenin z nevesto kaj priZenil in
mu ni bilo veé treba neveste odkupovati, Slovenci pa stare
besede nismo prenesli na nov na®in Zenitve, ampak smo z
njim sprejeli od Italijanov tudi italijanski izraz dota. Drugi
Slovani imajo za doto fe domat izraz: staroslovensko véno,
tesko véno, poljske wiano, Take smo izgubili besedo ob spre-
membi, ki so jo prinesle nove #enilvene razmere.

V tasu zemljifke gospoitine je izvrievala oblast gospoda
po graitinah, zato so po njej poimenovali tudi oblastve, ki
je to vrdila, to je gospéska. Ko se je uprava spremenila
in je oblast preila iz graS¢in na nove ustanove, se je beseda
zalela izgubljati. Ohranila se je samo Ee v molitvi po lita-
nijah, ko molimo po starem »za duhovske in deZelsko go-
sposko¢, Beseda pomeni oblastve, po metonomiji tudi urad,
zato bi morali to besedo rabiti, kjer bi hoteli imeti slovenski
izraz; nepotrebna je zato tujka magistrat.

Koliko pravnih in upravnih izrazov smo izgubili z ne-
vimi ustanovami in uredbami! V prejénjih #asih je bila po
vsem slovenskem ozemlju znana heseda ndvod, zato jo je
sprejel tudi Cigale v Juridifno-politi¥ni terminologiji leta
1853: naved (komisija). V Sloveniji 1849, 328 pife Navratil,
da je navod (komisija) na Notranjskem sploh v rabi. Zupan
in mejaéi imajo paved ali navode, da doloéijo mejo, kadar
se kje za njo prepirajo. V Novicah 1852, 244 beremo lep
izraz: navod vzdigniti; izraz je sploh znan po Notranjskem
in Gorenjskem. Danes Zivi beseda samo e ponekod na kme-
tih in v pravni zgodovini slovenski.

Tako izgubljamo besede v vseh strokah, kjer so se po
tujem vpliva spremenile stare domafe ustanove, ali se pre-
oblikovali domaéi predmefi. Po izrazih lahke sodimo, kje se
je sprememba izvriila po domatem izumu, kje pa po tujem,
Ce se je sprememba izvriila na domatih ileh, se je ohranil
tudi doma# izraz. Korec n. pr. je danes lahko iz medi, prej
je bil lesen, prvotno pa je bil iz drevesne skorje, kakor kaie
beseda (kora). Ker so se zgodile z njim spremembe na do-
mafih tleh, se je izraz prenesel iz ene oblike posode na druge
in se s tem ohranil. Stog n. pr. pomeni na Gorenjskem to,
kar druged kezolee, prvotno pa pomeni drog ali kel, okoli
katerega se Zito ali seno sklada, kakor je ¥e na Korofkem
in Stajerskem v navadi.

Nastel sem nekaj zgledov, da bi pokazal, kake s fujo
prosveto izgubljamo svoje stare izraze. Ce je bil jezik v ne-
varnosti v pretekli dobi, ko je bil vpliv sosednje prosvete
majhen, je zdaj e veliko bolj ogroien, ko se dan za dnem
pojavljajo novi pojmi in predmeti in smo v vedno oijem
stiku s sosedi. Tisti, ki nam prosveto ustvarjajo, bi morali
misliti tudi na jezik, ki je ena najveljih vrednot, IzobraZenci
uvajajo tuje strokovne izraze, ob katerih se stari domaéi po-
zabljajo. Casopisi in dnevni listi prenaSajo iz tujih Easnikov
tuje izraze in iz knjig in listoy prehajajo taki izrazi med
ljudstvo. Tako izgubljajo lepe domafe hesede svojo vsebino
in namesto njih jo dobivajo tujke. Ce vpraZad brivskega po-
moénika, kje je gospodar, ti bo odvrnil da Sefa zdaj ni
doma; gospodar mu ne zveni dovolj ¥astno. Vladarji
Moldavije in Valanije so se s ponosom imenovali z hesedo
hospodarji in nekdanji mogoni ruski earji so imeli naslov
gosudar (postalo iz gospodar), za nafega brivskega po-
motnika pa beseda nima ve® polne vsebine.
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JO LETINICA »SLOVENCA«

Letos je preteklo sedemdeset let, odkar je zadel
izhajati »Slovenec«. Prav in potrebno je, da se v »Slo-
venfevem koledarju« spominjamo tega ne samo zgolj
»Slovendevega«, marve¢ naSega splosnega kulturnega
jubileja.

Kaj vse se je prevalilo preko praga dogajanja pri
nas doma in zunaj v Sirokem svetu v teh sedmih deset-
letjih. Mnogo starega je odmrlo in na njegovo mesto je
stopilo novo. Kulturni, socialni in politiéni nazori se
premikajo, dozorevajo in odmirajo ter vtisnejo v vsako
dobo svojstven pecat. Svojstven pedat vsake dobe pa
se prav gotovo kakor v zrcalu odraza v dnevniku.
Dnevnik, po katerem zjulraj hlastno seZef, da bi iz-
vedel najnovejfe novice, je zvecer sicer Ze zastarel,
nezanimiv; neusmiljeno ga vrZe$ med staro 3aro, Razen
v velikih knjiZnicah in urednidtvih navadno nikjer me
hranijo dnevnikov. Ce pa gre§ mimo zbranih sedem-
deseterih letnikov »Slovenca«, se ti zdi, kakor da zres
v starega, edinstvenega ¢loveka, polnega izkuSenj,
skritega znanja in bogastva. In Ce zacned listati po
dolgi vrsti vezanih letnikov, res &uli, da je dnevnik
— v&asih sicer bolj, vCasih manj, na splogno pa ven-
darle — najvernejfe ogledalo dobe in
ljudi. Je nekak skupek vsega dobrega in slabega v
organizmu, ki mu sluZi za nekako skupno dihanje in
kot velika Zila, po kateri se pretaka in od ¢loveka do
¢loveka prenaSa ne samo tok vsakdanjega Zivljenja in
suhoparnih porotil o domatih in tujih dnevnih dogod-
kih, marve¢ tudi polno kulturnih dognanj in pobud, ki
se v tem toku vzporejajo in urejajo ter usmerjevalno
vplivajo na dnevnikovo Zivljenjsko okolje. V teh velikih
sedemdeseterih v usnje vezanih letnikih je torej po-
pisano in zabeleZeno vse, kar je bilo vaZnega in za-
nimivega v slovenskem Zivlju od sedemdesetih let prejs-
njega stoletja pa do danes, poleg tega pa seveda vsi
vainej§i kulturni, socialni, politiéni, verski in razni
drugi dogodki pri nafih sosedih in v svetu sploh.

Zamislimo se malo v leto 1873, ko je zafel izha-
jati »Slovenec«, Na misel, ki je prvenstveno rodila
ustanovitev »Slovenca«, se bomo povrnili pozneje. Naj-
prej si je treba predoGiti Cas, v katerega pade ustano-
vitev »Slovenca«, V tisti dobi je na vseh poljih javnega
¢loveskega udejstvovanja prevladoval liberalizem. Vo-
dilni evropski duhovi (vseuéilii¢al) so naglo stopali
proti najvifjim klinom na lestvici tehni¢nega napredka
in modernih iznajdb. PreZeti z doseZenimi uspehi so
polui zanosa zapi&ili svoj pogled v mrtvo snov. Po-
zabili so na Boga, ga pustili ob strani in se zapisali
zakonom zemlje. Zivljenjsko ob&utje skladno urejenega
¢loveka, ki je kot dediitina »temnega« srednjega veka
Se segalo v listi Cas, je bilo v vrhnjih plasteh prema-
gano in takratni vodilni kulturni plasti se je prikazo-
valo vse v nasprotjih: Bog in svet,
znanost in vera, Zivljenje in nauk itd.
Se vel: biti sam bog, je bilo tajno
hrepenenje racionalistiCnega &loveka,
ki si je domisljal, da je odkril zadnjo

skrivnost sveta; hotel je ponavljati stvariteljske po-
teze Boga, pri tem pa se skrbno izogibati »napake, ki
jib je naredil Stvarnik. Jasno je, da v tej dobi tudi
katoliski duhovi niso mirovali,

Novi nazori — slabi in dobri — so pljuskali
tudi med Slovence. Najveé jih je znaSala v domovino
vseuliliSka mladina, ki je Studirala po vseuéilii¢ih na
Dunaju, v Gradcu, v Pragi, Parizu itd. Slovenci smo v
tisti dobi ravmo zacenjali na Siroko postajati piSoce,
razpravljajoée in Citajote ljudstvo, ki se ga je potela
lotevati literarna strast ne samo v kulturnih vrhovih,
marve¢ tudi v Sirokih ljudskih plasteh. Ljudstve je rado
vsrkavalo in duhovno sprejemalo vse, kar mu je nudil
tisk, V sedemdesetih letih prejinjega stoletja smo imeli
pred ustanovitvijo »Slovenca« Ze nekaj casopisja, kakor
verski list »Zgodnja Danica«, politiéno so Se vedno
vodile Bleiweisove »Novice«, novi liberalni nazori pa
so se krepko uveljavljali v »Slovenskem Narodu« ter
med mladimi literati. Na katoliski strani, zlasti med
Zivahno mlajSo duhoviGino, so vedno bolj &utili po-
trebo po izrazitem katolitkem vodilnem listu, po moz-
nosti dnevnika, ki bi druZil katolifko misleée razum-
niftvo, branil in zagovarjal katolitke nazore pred na-
stajajoCimi liberalnimi nazori, poleg tega pa bi naravno
razpravljal tudi o takratnih politiénih vpraSanjih.

Misel na ustanovitev samostojnega katoli-
Skega lista je dobivala vedno veé tal. Dne 18, julija 1873
je izSel v »Zgodnji Danici« &lanek, ki pravi, da je treba
napeti vse modi, »za vstajenje dobrega katolifkega
lista«, Taki klici so se nato pogosto ponavljali, zlasti
ker takratni »Slovenski Narod« ni prenchal z nadinom
svojega pisanja, eprav je na politiénem polju vladala
$e sloga in 3e tudi ni prislo do stroge loGitve duhov,
kakor jo je pozneje izvedel radikalni in bojeviti duh
— dr. Anton Mahni¢, Glavni zagovornik in razdirje-
valec misli za ustanovitev novega dnevnika je bil Karel
Klun, ki je stalno zahajal med zavedno in odloéno du-
hoviGino, katera se fje zbirala pri njegovem stricu,
deZelnem poslancu Fr, Kramerju. Karel Klun je poleg
Luke Jerana in Josipa Marna tudi vodil ves publici-
sticni boj z liberalnim taborom. Na velikem sestanku
ljubljanske duhovi¢ine je bil kmalu ustanovljen pri-
pravljalni odbor za nov list. Ta odbor je 12. septem-
bra 1873 objavil v »Zgodnji Danici« vabilo za ustano-
vitev novega dnevnika. V torek, 14, oktobra 1873
je izel v Blasnikovi tiskarni v 1000 izvodih nov list z
imenom »Slovenec«, Cigar uredniftvo je prevzel dusa
vsega gibanja, bojeviti in iniciativni Karel Klun.

Za tiste Case je bila ustanovitev samostojnega ka-
toliskega dnevnika neverjetno drzen poskus. Pomisliti
moramo, da je bilo to v ¢asu pred Mahnievo »loGitvijo
dubov« in le malo3tevilni moZje so jasno gledali v bo-
doénost ter pravilno umevali zorenje &asov. MoZje okoli
»Slovenca« so ga umeli. Proti sebi so imeli moéne na-
sprotnike: z liberalnim joZefinisticnim duhom preZete
dunajske kroge ter domala vso domaco me$cansko in-
teligenco, List tudi ni imel gmotnih sredstev. Silna in
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plamteéa je bila le ideja, za katero se je list boril in
z njo tudi zmagal.

Raison d'etre katoliSkega dnevnika je Ziveti in delati
za dobrine, ki so jih poedinec, narod in &lovestvo v ka-
toliStvu dobili od Boga. Zato po svoji naravi tesno Zivi
z ljudstvom, trpi in se veseli z njim ter se Zrtvuje za
njegov vsestranski napredek. NajlepSa naloga mu je v tem,
da kaZe ljudstvu pravo smer in budno odvraéa od sve-
tis¢a ljudske duSe vse nevarnosti, ki bi utegnile motiti
zveze med njo in Bogom. Katoliski dnevnik za ljudstvo
ni le zaklad, marve¢ del njegovega Zivljenja., To nalogo
je »Slovenec« opravljal Ze od vsega pocetka, posebno pa
z nastopom Skofa in poznejSega kardinala dr. Missije, ko
se je lahko ves sprostil in v polno zadihal, in pa od takrat,
ko se je v njem oglasil takratni najveCji slovenski kla-
divar, bogoslovni profesor in poznejsi Skof dr. Mahnic.
Dr, Mahnié je v »Slovencu« objavil vrsto podlistkov pod
zaglavjem »Indija Koromandija«, v katerih je brezobzirno
karikiral idejno zmeSnjavo v lakratnem leposlovju in de-
jal, da »zme3njava od dne do dne rase in da tako ne more
iti ve¢ dalje«. Odlocni katolicani so preko »Slovenca«
dobili moralno oporo v javnosti. List je notranje in zu-
nanje rasel in postal gibalo razcvitajofega se katoliSkega
Zivljenja in preporoda. Krog »Slovencevih« urednikov in
sotrudnikov se je vecal, list sam pa je postal last
Katoliskega tiskovnega drustva, dobil je last-
ne prostore in tiskarno. »Slovenec» je idejno pripravil
vrsto katoliskih shodov in v katolikih vrstah je zaZivel
nov in sve# ofenzivni duh, ki so ga po Mahnicu gojili v
listu Ignacij Zitnik, Andrej Kalan, dr. Janez Evangelist
Krek in Missijev naslednik nadSkol dr. Anton Bonaventura
Jeglic, Te case je imel »Slovenec« res vaZzno vlogo v ver-
skem, kulturnem in socialnem pogledu.

Za dnevnik, ki hoce biti in ostati dober, pot ni vedno
lahka. Ko je moral »Slovenec« na svoji sedemdesetletni
poti veckrat skozi velike teZave, je bila mo¢ ideje, katera
ga je porodila in kateri je sluzil, tista skrivnostina vzmet,
ki ga je krepko drZala, da ni podlegel gmotnim teZavam
ali drugim navalom, Uredniske vrste so se vedno pomla-
jevale in spopolnjevale z najbolj§imi moZmi, Ti so se listu
posvedali z najveéjo ljubeznijo, ne zaradi gmotnega do-
bi¢ka, kajti pri »Slovencu« si nihée ni pridobil premo-
Zenja. Zrtvovali so se za idejno poslanstvo. Iz vsake »Slo-
venceve« Stevilke je razvidno, da se list v teku svojega
sedemdesetletnega obstoja nikdar ni zadovoljil z vlogo
zgolj informativnega lista, ki bi slepo nabiral novice in
dogodke zaradi njihove zanimivosti in senzacije, kar bi
verjetno bolj neslo. Ni si hotel na lahek in plehek nacin
osvajati Citateljskega kroga, ki hlasta po senzacijah in
mu je neprijetno, e ga kdo opominja na globlji smisel
ivljenja. Kakor rdeca nit sta se od Stevilke do Stevilke,
od letnika do letnika, iz desetletja v desetletje jasno od-
razali dve ideji, katerima je bil »Slovenec« namenjen:
versko in nravno buditi ljudstvo ter krepiti
njegovo zavest, Zato »Slovenec« nikdar ni capljal za
ljudstvom, ampak je hodil pred njim, Z njim je Zivel in
trpel, vsaka ljudska bol se je odraZala v njem; list pa je
ljudstvu tudi spraSeval vest, ga opozarjal na napake in
pomanjkljivosti ter mu kazal pravo pot.

Z isto odlo¢nostjo je »Slovenec« nastopal tudi za so-
cialno praviénost. Kakor hitro je Leonova okroZnica
»Rerum novarume« zadrtala katoliCanom smernice social-
nega preporoda, se je »Slovenec« pod vodstvom tedanjega
glavnega urednika Andreja Kalana odloéno in brezkom-
promisno postavil na stran malega ¢loveka, kmeta, obrt-
nika in delavca ter zahteval praviénej§i odnos ter poloZaj
teh stanov v druzbi. Ales USeni¢nik in Janez Evangelist
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Krek sta utirala v »Slovencu« nova socialna pota, opo-
minjala k zadruzniS$tvu in ustvarjala smisel za organiziran
odpor proti kapitalisticnemu izZemanju, »Slovenec« je pro-
glasil za svojo dolZnost neizprosno borbo proti izkorisce-
valcem $ibkih, slabotnih, trpinov in siromakov, Tista deset-
letja se je zanje mnogo storilo na pobudo »Slovenca«.
Zato pa je ravno mali ¢lovek postal »Sloventev« prija-
telj, naro¢nik in citatelj.

Odloéno staliiée tako v verskem kakor v socialnem
vprasanju je poleg mnozic delovnega ljudstva listu pri-
blizalo tudi mladino, Pri listu so se v vseh dobah nasli
uvidevni moZje, ki so spoznavali pomen mladih sil za
kontinuiteto lista. Mladina je v svojih upraviGenih tez-
njah v listu vedno nasla zatoéisée in razumevanje. Pridno
je segala po njem in ga osveZevala s svojimi prispevki.
Tako je ostal list mlad, sveZ in borben.

Rekli smo Ze, da je »Slovenéev« sedemdesetletni ju-
bilej tudi sploSen slovenski kulturni jubilej. Tega pa
list ne zasluZi zgolj po svoji visokostojeCi kulturni rubriki.
Tudi v SirSem pomenu besede, ki ji pri nas pravimo pro-
sveta, je bil »Slovenec« ne le informator in registrator,
marveé ziv oblikovalec po zaslugi svojih odli¢nih sotrud-
nikov, ki so bili prosvetni delavci najzlahtnejSega kova.
»Slovenec« je bil glasnik prvih organizatorjev nasega pro-
svetnega Zivljenja. DoZivel, spremljal in soustvarjal je naj-
burnejSe €ase v uveljavljanju naSega leposlovja, zacetka
naSega modernega slikarstva in kiparstva, glashe in gle-
daliS¢a, vseufiliséa ter Akademije znanosti in umetnosti.
Kdo presteje tisoge in tisoce &lankov, belezk, polemik in
kritik, s katerimi je »Slovenec« spremljal in mnogokrat
soustvarjal tisto delo, ki mu pravimo prosveta.

V novejsih &asih, zlasti zadnji dve desetletji, je »Slo-
venec« pogumno stal na branikn kr$canskih in obcelo-
veskih kulturnih in verskih dobrin pred zmotami brez-
boZnega komunizma, ki se je skuSal zagristi med naso
mladino, razumnis$tvo in delavske sloje. NeSteto »Sloven-
Cevih« uvodnikov in drugih nacelnih €lankov je bilo po-
svecenih tej novodobni zmoti. List je stvarno in brez pre-
tiravanj prikazoval Zalostne posledice, katere so zadele
tiste narode, ki se komunizmu niso uprli. Ce bi naSe ljud-
stvo v celoti posluSalo navodila zadnjih papeZev glede
brezboZnega komunizma, katera je »Slovenec« vedno ob-
javljal in tolmaéil iz ljubezni do resnice in ljudstva, bi mu
bilo prihranjeno mnogotero gorje, ki ga je komunizem
zadnje Ease povzrocil slovenskemu ljudstvu,

S tem bi bila na kratko, pa zelo nepopolno in po-
vréno orisana glavna smer poti, po kateri je hodil »Slo-
venec« v sedemdesetih letih svojega obstoja. Iz skromnih
in plahih zaetkov majhnega, le od malokoga uposteva-
nega, a od mnogih preziranega listi¢a se je razdiril v teku
desetletij v vodilno in reprezentativno glasilo. Ustanovljen
je bil v sedemdesetih letih prejinjega stoletja zato, da vse-
stransko vzgaja, vodi in informira ljudstvo; v osemdesetih
letih je mnogo pripomogel k zmagi nacelnosti v javnem
Zivljenju; v devetdesetih letih je oplojeval socialno Ziv-
ljenje z Leonovimi socialnimi naceli; v prvem desetletju
tekotega stoletja je igral vaino politi¢no vlogo za tedanjo
dobo; v drugem desetletju je pozorno spremljal vojadke
dogodke prve svetovme vojne; v dvajsetih in fridesetih
letih tekodega stoletja pa je zagovarjal slovensko ljudstvo
v bivsi Jugoslaviji in vodil odloéno nacelno borbo proti
komunizmu, Castno je opravljal to svoje visoko in vedno
obse#nejse poslanstvo in zato lahko danes ponosno gleda
na svojo bogato in plodonosno preteklost.
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Pisana beseda sporo¢a, ohranja, pa tudi trga skriv-
nosti sveta. Pisana beseda ¢loveka zagrabi in ga vodi.
Beseda pa je Se nekaj visjega: je cloveska oblika, v kateri
se razodeva boZja misel; je zunanji izraz duha in je kot
taka najtesneje povezana s clovekom, ki je odgovoren
nravnemu redu. Zato je beseda zvezana z veliko odgovor-
nostjo, ker ni avionomna, ampak kot vsako drugo ¢love-
kovo ravnanje in nehanje spada v duhovni red vrednof.
Vsaka beseda, naj bo literatova, filozolova, politikova ali
¢asnikarjeva, je prazna, e je ne razsvetljuje resnica in ne
poZivlja ljubezen. Besedi velja ne samo zunanje spogto-
vanje, ki je mnogokrat zgolj skrunitev pravice in resnice
ter se imenuje hinaviina, oportunizem, komodno prilago-
jevanje tistemu, kar najbolj kaze in nese, marvec ji velja
notranje spoStovanje, izhajajofe iz prepricanja, da je be-
seda posoda luéi, odsvit vecne Besede. Beseda lahko silno
koristi, pa tudi neizmerno $koduje. Ako postane beseda,
ki je posoda Iuéi, temna, lahko spremeni Zivljenje v smrt.
Besede teme imajo v sebi pogubno mo¢ dinamita in raz-
krojevalno silo kuZnih klic. En sam stavek lahko porusi
druzabni red kakor mina najveéjo zgradbo. Ce ho&emo
izslediti vzroke in zadetke sodobnega prevrata, si moramo
priklicati v spomin gesla, katera so Sirili svoj Cas juristi,
filozofi, literati, politiki in Casnikarji. Zato se moramo za-
vedati, da beseda sluZi svojemu pravemu namenu le, ce je
njena vsebina vélenjena v nadnaravni red vrednot, e ima
za vzor tisto Besedo, ki je na svet prila in je Meso postala.

V tem kratkem razmisljanju o besedi je vsebovan tudi
pomen katoliskega tiska, ki je v tem, da vodi ljudstvo po
ravni poti katoliskih resnic in naéel. To nalogo je skusal
»Slovenec« ves cas izpolnjevali in jo Se skuSa. Ni lahko
vedno znova kaj najti, kar bi bilo vredna in primerna
duZevna hrana desettisofem ljudi, ki is¢ejo v listu resnico
in lepoto, pa seveda tudi razgled, razvedrilo in zabavo.
Zato pa je placilo prijetna zavest: dobremu sluZi§, na-
predku sluZi§, zgodovini sluzis, Sadovi »Slovenevega«
dolgoletnega dela niso izostali. »Slovenec« je ob vsaki
priloZnosti in v vsaki dobi zastavil svojo besedo tam,
kjer je bila najbolj potrebna. V polpretekli dobi je n, pr.
mnogo svaril pred versko brezbriZnostjo. Zdaj Casi verske

brezbriZnosti zahajajo. Clovek vero ali vrode ljubi in se
je oklepa, ali pa jo strastno sovrazi. BrezbriZne sredine
je malo, In poleg splosnih dogodkov, ki so evropskega in
tudi naSega cloveka globoko pretresli ter ga duhovno pri-
pravili za nastop nove dobe, je v nasih majhnih domaéih
razmerah oblikovalo vsestransko katoliSko zavest ravno
katolisko &asopisje s »Slovencem« na &elu, »Slovenec« je
povsod in v vseh €asih pogumno lo€il zrnje od plev, zmoto
od resnice. Tako so ob listu — pa seveda ne samo ob
njem — dozorevali katoliSko zavedni rodovi. Na Zalost
na drugi strani ni manjkalo in ne manjka ljudi, ki so glo-
boko zabredli v nesrefne zmote materializma in komu-
nizma ter vero, Cerkev in njene ustanove besno sovraZijo.
Vendar ta pojav ni izkljuno na¥ domaé pojav. Zdi se,
da je na vso zemljo zopet leglo apokaliptiéno razpolo-
Zenje, Zgodovina se obnavlja v surovih oblikah. Sredi civi-
liziranega sveta dobiva vera zopet muceniski znacaj. Kaj
so nam bile prej vojne, revolucije, verska preganjanja v
prvih casih kri¢anstva ali celo v na$i debi v Rusiji, Mehiki,
Spaniji? Prazne besede brez nevarnosti. Ali smo si v Sol-
skih klopeh pri branju cerkvene zgodovine vedeli prav
naslikati muceni$tvo prvih kristjanov? Ali smo imeli mo¢g,
umreti za vero, ko smo poslusali zgodbe o pogumnih mu-
¢encih? Danes so postale straSne strani zgodovine zopet
zive. »Slovenec« je slovensko ljudstvo nestetokrat svaril,
opominjal in ucil. Pa se je ponovila tragika prerokov,
ki vidijo bliZajo¢o se nevarnost, svare pred nio in jih
liudstvo ne razume. Ljudsivo, oziroma vsaj del ljudstva
nesreCe ne vidi in sledi tistim, ki prinaSajo nesreco. Cemu
nam je bilo potrebno vse gorje, ki smo si ga nakopali na
glavo? Ko bo katastrofa preSla, bodo bodoéi rodovi res
z obcutkom olajSanja gledali nazaj na naSe zmote. Neki
protestant je napisal leta 1938.: »Bododa stoletja bodo
komaj razumela, kako so mogli Ziveti rodovi, ki pojma
,Bog’ niso smatrali za najponosnejfo misel élovestva, mar-
veC so se ga celo sramovali in smatrali napredovanje brez-
bostva za osvoboditev duha.« Takrat se bo tudi »Sloven-
¢ev« kronist lahko brez o€itkov kesanja in z zadoSCenjem
pridruzil temu mnpenju in bo tudi — kot pravi Pismo —
»obstal pred Njime.

Rast in dele »Slovencac«

Razmere pred ustanovitvijo lista in prve
zahteve po ustanovitvi katoliskega glasila.

Razmere, ki so bile tedaj pri nas doma in v tedanji
drzavi, v kateri je zivelo naSe ljudstvo, za ustanovitev
katoliskega glasila niso bile ravno najugodnejse. Na
Dunaju je bil od 26. novembra 1878 na oblasti rezim
kneza Adolfa Auersperga s centralisti¢no-liberalnim
programom. Domaéi notranji boji med konservativnimi
Staroslovenci in med liberalnimi Mladoslovenci so ubi-
jali narodne moéi. Locifev obeh taborov se je pricela
kazati vedno bolj tako na kulturnem kakor tudi na
politi¢cnem obzorju. Bleiweis je lo¢itev obeh naspro-
tujo¢ih si skupin skuSal zadrZati z raznimi pomirje-
valnimi poskusi. Toda ni uspel za dolgo. Leta 1873. so
bile namreé razpisane prve direkine volitve v dunajski
drzavni zbor. Obe tedanji slovenski politi¢ni skupini
sta se priceli temeljito pripravljati za politiéno tekmo,
saj sta oba politicna tabora Sla loéeno v volivno
borbo. »Slovenski Narod« je svoje kandidate podpiral
z mo¢no propagando, ki je nasprotno stran silila, da
je morala tudi ona misliti na ustvaritev moznosti za
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obrambo in zagovor idej in stremljenj, s katerimi je
pricela nastopati, Zato se je ze 18, julija 1873 pojavil
v »Zgodnji Danicic prvi klie, prva zahteva po
neodvisnem katoliskem dnevniku. Potrebo
po lastnem glasilu je Se povecala okolnost, da »Slo-
venski Narod« ni prenehal objavljati ¢lankov, katerih
konservativna stran ni mogla odobravati.

Zahteva po lastnem glasilu se je ponovila zopet
dne 8. avgusta istega leta in zatem Se v prihodnji
dtevilki »Zgodnje Danicee, ki ponatiskuje tudi poro-
¢ilo dunajskega katoliSkega lista, da bo oktobra istega
leta pricel izhajati v Ljubljani konservativni dnevnik.

Nov dopis, v katerem zagovarja potrebo ustano-
vitve katoliSkega glasila, je poslala »Zgodnji Danicic
skupina kranjske in Stajerske duhovséine,
katera je bila zbrana na sestanku dne 11. avgu-
sta 1873 v Leskoveu. UredniStvo »Zgodnje Da-
nice« je pod dopis duhovitine pridalo Se lastno po-
vabilo duhovi¢ini, naj se v &im veéjem stevilu ude-
lezi duhovnih vaj dne 25. avgusta istega leta v Ljub-
ljani, da se bodo po konéanih duhovnih vajah pomenili
o tem vprasanju.
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Akeijo za ustanovitev katoliskega lista v Ljubljani
je vodil Karel Klun, neéak kanonika in deZelnega
poslanca Franca Kramerja. Karel Klun je tedaj poleg
Luke Jerana in Josipa Marna vodil vso ¢asnikarsko
polemiko z nasprotnim taborom. Na Kramerjevem sta-
novanju v Ljubljani se je tedaj zbirala skupina od-
lo¢ne in zavedne slovenske duhovséine, katera je skle-
nila uresniéiti ustanovitev katoliskega glasila.

Udelezba na duhovnih vajah je bila dobra. Karel
Klun je povabil kakih sto duhovnikov na sestanek v
Alojzijeviscée. Udelezencem je dobro utemeljil, da mora
tudi slovensko katolisko ljudstvo dobiti svoje javno
glasilo. Predlog za izdajanje lista so vsi na-
vzoéi duhovniki enoduino odobrili, Izvoljen je
bil takoj pripravljalni odbor, kateri je stel veé ¢la-
nov. Poleg Kluna je bil v njem tudi upokojeni Zupnik
Josip Jerié, ki je pozneje v nadaljnjem razvoju »Slo-
venca« igral pomembno vlogo ter ima za razvoj kato-
liskega ¢asopisja na Slovenskem velike zasluge.

Pripravljalni odbor se je res z vso vnemo lotil re-
Sevanja prevzete naloge in je 12, septembra 1873
objavil zopet v »Zgodnji Danici« vabilo na ustanovitev
lista »Slovenijac«, ki naj bi pri¢el izhajati Ze okto-
bra istega leta, in sicer trikrat na teden, od 1. janu-
arja 1874 dalje pa kot dnevno glasilo slovenskega
katoliskega ljudstva.

Rojstni dan »Slovenca« — 14. okt. 18753,

Sredi najhujSe volivne in propagandne borbe je
pripravljalni odbor s svojimi zaupniki priéel zbirati
prve narocnike in denarne prispevke za sklad novega
katoliskega lista. Odziv je bil zadovoljiv. Duhovséina
in tudi Ze del katoliske svetne inteligence je z vsem
idealizmom podprl zapoceto akeijo. Do oktobra je pri-
pravljalni odbor res Ze zbral tolike denarja, da je ob
napovedanem ¢asu lahko razposlal prvo Stevilko kato-
liskega glasila med ljudstvo. List se pani imenoval
»Slovenija«, kakor je bilo sklenjeno na se-
stanku v Alojzijeviséu, temveé »Slovenecs To
se je zgodilo dne 14, oktobra 1873. »Slovenec«
je izSel na Stirih straneh in v obliki 26 X 37 v tisoé iz-
vodih. Natisnila ga je in ga je pozneje tiskala vse do
preselitve v lastno tiskarnisko podjetje Blaznikova
tiskarna, Urednistvo lista je prevzel Klun, ki je za list
prispeval tudi ve¢ino ¢lankov. Politiéni in polemiéni
sestavki so bili njegovi. Nadelne ¢lanke je pisal Marn.

»Slovenec« je bil ustanovljen. Njegovo nadaljnje
nemoteno izhajanje pa Se zdale¢ ni bilo zagotovljeno.
Vsa bremena izdatkov so padla na ramena tistega dela
duhoviéine, ki se teh izdatkov ni strasila.

7 ustanovitvijo novega slovenskega lista ni bil za-
dovoljen ne samo stari krog Bleiweisovih Noviéarjev,
temvet se njegovega rojstva ni bil razveselil niti te-
danji ljubljanski skof dr. Pogadar, ki je hotel v zZivo
zadeti novoustanovljeni »Slovenec« s premestitvijo
njegovega urednika Kluna iz Ljubljane v Zagorje.
Klun se seveda ni dal kar tako ugnati in je ostal Se
nadalje v Ljubljani. Do pomiritve med obema poli-
ticnima taboroma je prislo po smrti dr. Coste v konser-
vativni skupini in po odhodu dr. Razlaga iz aktivnega
politi¢nega udejstvovanja v mladoslovenskem krogu
in potem, ko je bilo s te strani danc zagotovilo, da
»Slovenski Narod« ne bo veé prinasal verski ¢ut kato-
liskega ljudstva Zaljivih sestavkov.

Duh slogastva je zopet zavladal v Ljubljani, Opu-
stitev borbenosti je komaj ustanovljeni »Slovenec« kaj

74

kmalu obéutil. Ze tako majhen in neznaten krog na-
ro¢nikov se je pricel Se bolj manjSati in je zato padel
na 750. To stanje pa seveda ni trajalo dolgo. Spremenili
so ga zopet politi¢ni dogodki, ki so se bili odigrali tako
na Dunaju kakor doma, Na Dunaju je namreé l. 1878,
padla Auerspergova vlada. Za Stremayerjevim rezimom
je mnastopil kabinet grofa Edvarda Taaffeja, ki si je
zagotovil veéino s fevdalci, konservativei in Slovami.
V vladni veéini je bila tako obsezena tudi trinajst-
¢lanska slovenska poslaniska skupina, v kateri so bili
zdruZeni prav vsi slovenski poslanci. Med obema slo-
venskima skupinama je v smislu sklenjenega spora-
zuma bilo Se vedno prijateljsko razmerje, ki je pre-
povedovalo vsako tratenje mo¢i z medsebojnim na-
padanjem. Toda sloga je prihajala do izraza samo na
zunaj, na znotraj so pa ostala Ziva Se vedno stara
nasprotja.

Jozef Jerié ustvari katoliski dnevnik.

Omenili smo ze Klunovo vlogo in njegove zasluge
za ustanovitev »Slovenca«, Kot moé¢na, politiéno precej
razgibana osebnost, Klun ni mogel ostati zaprt samo v
»Slovendevi« uredniski sobici, temveé je tudi posegel
aktivno v politiko ter je bil ze leta 1877. izvoljen za
dezelnega, naslednjega leta pa za drzavnozborskega
poslanca. Prav zato je odlozil uredniStvo lista. Na
Klunovo mesto je prisel v urednistvo »Slovenca« Filip
Haderlap, ki je ostal pri njem do 1. maja 1882, ko
ga je nadomestil upokojeni zupnik Jozef Jerié, so-
ustanovitelj »Slovenca«. Medtem ko je Jeri¢ kot novi
urednik »Slovenca« vse bolj uvideval potrebo po moé-
nem, dobro urejevanem in gospodarsko trdno podpr-
tem katoliskem dnevniku, se je idejni ustanovitelj
»Slovenca« Karel Klun vedno bolj potapljal v slogaske
vode in je hotel na ljubo brezidejnega slogastva 1. 1888.
celo Zrtvovati nadaljnje izhajanje »Slovenca«. Prav to
je znova vzpodbodlo katoliske kroge, da so sklenili
storiti vse, da bi »Slovenee« lahko pricel éimprej iz-
hajati kot dnevnik. Z vstopom Zupnika Jeri¢a v ured-
niitvo »Slovenca« se je ta zamisel res pricela hitro
blizati svoji konéni resitvi. Tudi on je imel tezave s
$kofom dr. Pogacarjem zaradi »Slovenca«. Skofova jeza
se je pozneje zaradi sodelovanja pri listu za Klunom,
Jeritem zlila tudi Se na nekatere druge sodelavee pri
listu, kakor na profesorja Marna. Skof je bil vladni
¢lovek in se je bal zamere s te strani, ker je »Slovenee«
bil pri svojem izhajanju navezan zgolj na podporo za-
vedne duhovééine, laiéne katoliSke inteligence in ver-
nega ljudstva. Zato je iskal priliko in moZnosti, da bi
ga ustavil, kar se mu pa ni posrecilo.

Po prihodu k »Slovencu« je Jeri¢, ki je bil Ze
leta 1879. ustanovil v Ljubljani »Katolisko bukvar-
no«, takoj uvidel, da je uresniéitev zamisli, da bi se
tedanji tednik »Slovenec« spremenil v dnevnik, ne-
mogota brez lastnega tiskarniskega podjetja. Zato ni
prav ni¢ odlasal ter je kar sam vlozil prosnjo za
podelitev tiskarniske koncesije. To je bilo
leta 1882. Zaproseno dovoljenje za ustanovitev tiskar-
nitkega obrata je kmalu dobil. Priprave za otvoritev
same tiskarne je pa dokonéal do 24. aprila 1883,
ko je na Vodnikovem trgu 5t. 5 odprl lastno tiskarnisko
podjetje pod naslovom »Katoliska tiskarnac Se
istega dne se je od Blaznika preselil v Kato-
lisko tiskarno tudi »Slovenec« ter je pricel
nato v njej izhajati kot dnevnik dne 11, ju-
lija 1883, Na Slovenskem se je deset let za »Sloven-
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skim Narodom« pojavil Se drug slovenski dnevnik, ki
se je pozneje zaradi dobre organizacije in mod¢i, ki so
se pricele zbirati v njegovem urednistvu, razvil v vo-
dilno slovensko javno glasilo, posebno v zadnjem &asu,
ter je to ostal prav do zadnjih dni.

Jerié je »Slovencu« res dal vse, kar je premogel
njegov Siroki organizatoriéni duh. V listu je objavljal
vse, kar je le moglo koristiti Ijudstvu in zanimati te-
danjega slovenskega ¢loveka. Kot gospodarstvenik je
seveda dajal v listu dovolj prostora na razpolago go-
spodarstvu in prebujajoéemu se zadruzmiStvu, ki so
mu pri¢ele mlade moéi utirati pot tudi na Slovenskem.

Josip Jerif, ¥ 12. VII. 1888,
soustanovitelj »Slovenca¢, knjigarne
in fiskarne.
V politiénih vprasanjih je bil previden ter se je drzal
Klunovega konservatizma in hodil po njegovih poteh.

Ustanovitev Katol. tiskovnega drustva.

V to razdobje spada Se veé vaznih dogodkov, ki so
znatno prispevali za nadaljnji razvoj novega sloven-
skega katoliskega dnevnika. Skof dr. Pogaéar, ki, ka-
kor omenjeno, »Slovencu« ne samo da ni bil naklonjen,
temve¢ ga je hotel celo zatreti, je umrl. Kot njegov
naslednik na stolici ljubljanskih Skofov se je pojavil
dr. Missia. Kmalu po smrti Skofa dr. Pogatarja pa
se je pojavil v »Slovencu« s svojim prispevkom »In-
dija Koromandija« neustraSeni in borbeni dr. Mahnig,
ki je s samo njemu lastno udarnostjo in brezobzirnostjo
pricel razkrinkavati vso slogasko idejno zmedo in rev-
i¢ino v tedanjem slovenskem javnem udejstvovanju in
zivljenju.

Zupnik Jeri¢, ki je zivel ves za katoliski tisk ter
érpal za to veliko mo@i ravno iz novih zivljenjskih
idejnih tokov na Slovenskem, je mislil tudi na »Slo-
venéevo« bodoénost. Ta skrb je postajala tem veija,
¢im slabSe je postajalo njegovo zdravje. Zato je
leta 1887. hotel zagotoviti »Slovencu« trdnejSo gospo-
darsko podlago z ustanovitvijo posebnega katoli-
ikega tiskovnega drustva,

Vabilo za ustanovitev takega drustva je bilo ob-
javljeno v »Slovencu« dne 2. julija 1887, Do usta-
novitve omenjenega drustva je prislo nckaj mesecev
pozneje Se istega leta. Na obénem zboru je Jerié
predlagal, naj drustvo prevzame v svojo last
tako »Katolisko tiskarnog, kakor tudi »Kato-
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Karel Klun, +8. VIL 1896,
ustanovitelj »Sloveneac.

liSko bukvarnog, ki sta bili do tedaj Jeric¢eva
lastnina. To se je iste jeseni tudi zgodilo ter je novo-
ustanovljeno Katolisko tiskovno drustvo poleg ome-
njene tiskarne in knjigarne prevzelo tudi »Slovencac.
Prvi predsednik Katoliskega tiskovnega drustva
je bil dr. Andrej Cebasek, profesor bogoslovja in pro-
vizor, kateri je pa to mesto obdrzal samo do izvolitve
prvega rednega predsednika Antona Zupanci¢a, bogo-
slovnega profesorja, kar se je zgodilo dne 23. sep-
tembra 1887, Za prvega podpredsednika je bil izvoljen
zupnik Jeri¢. Anton Zupanci¢ je vodil drustvo vse do
leta 1903., ko je zasedel to mesto pok. prost Andrej

Ignaeij Zitnik, ¥ 28. XII. 1913.
glavni urednik >Slovenca<.

Kalan. Ta je zavzemal ta polozaj zopet vse do leta 1929,
Tega leta ga je zamenjal ¢astni kanonik in gimnazijski
profesor v pokoju dr. Gregorij Peéjak ter vodil dru-
itvo do leta 1941. Tega leta je bil na obénem zboru
izbran za predsednika K. T. D. prelat in vseuéiliski
profesor dr. Alojzij Odar, ki ga vodi Se danes.
Pogodba o prevzemu Jericevih podjetij od strami
K.T.D. je bila podpisana dne 1. oktobra 1887. »Slo-
venec« je imel tedaj 850 naroénikov. List je tako dobil
novega lastnika, ki ga je imel v svojih rokah vse do
tcdnj, ko se je ustanovil poseben konzoreij leta 1908,
ki je prevzel tako »Slove ncac, kakor tudi ostalo kato-
lisko dnevmo in tedensko ¢asopisje. Tudi tiskarna,
knpgovezmca, knjigarna in papirnica so se po vojni
izlo¢ile iz Kat. tisk. drustva in so poslovale kot samo-
stojne zadruge vse do novega zadruZnega zakona, ki je
pl‘lSIlll podjetja, da so morala zapustiti zadruzno pod-
lago in se organizirati v »druzbo z omejeno zavezoc.
Katolisko tiskovno drustvo je postalo tako samo dru-
itvo brez premoZenja, ki ima nalogo Siriti idejo slo-
venskega katoliskega tiska. Zadnja leta je bil pred-
sednik konzorcija za razvoj katoliskega tiska na
Slovenskem zelo zasluzni pokojni dr. Franc Kulovee.
Novega, z zdruzitvijo tedanjega katoliskega knjiz-
nega zaloZnistva in tiskarniskega podjetja nastalega
dela in skrbi ter vneme za nadaljnji razvoj »Slovencac
vedno bolj hirajo¢i Zupnik Jeri¢ ni veé zmogel. Zato
je s predajo tiskarne in knjigarne odlozil tudi ured-
nistvo pri »Slovencu«. Paé pa je Jeri¢ za svojega na-
slednika Ze pred svojim odhodom pripravljal mladega
in agilnega ter zelo sposobnega in nadarjenega Igna-
cija Zitnika, Ta je vneto podpiral Mahnicevo za-
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htevo po nacelnosti, ¢eprav se povsem ni strinjal z
ostalimi Mahni¢evimi zahtevami. Zato se je tudi »Slo-
venec« pod Zitnikom pric¢el kaj kmalu ofresati sloga-
ske miselnosti in zavzemati odloéno nacelno stalisée,
kar so podprli tudi slovenski Skofje. »Slovencu« je
bila s tem seveda utrta pot do nadaljnjega razmaha.

Drugo vazno razdobje v zgodovini razvoja »Slo-
venca« pomenijo tudi slovenski katoliski shodi, ki so
bili vsi prezeti z duhom in idejami novega katoliskega
sveta in ¢loveka. V ospredje je pricela stopati mladina,
ki ni marala ni¢ ve¢ ¢uti za kompromise. Ta mladina
kot nositeljica novih idej je pricela tudi v lastnih

Dr. Evgen Lampe, ¥+ 16. X1I. 1918,
glavni urednik »Slovencac.

vrstah nastopati proti »starinomc ter se je n, pr. zgodilo,
da je leta 1889. pri tedanjih deZzelnozborskih volitvah
tedanji trnovski kaplan in sourednik »Slovenca« Andrej
Kalan nastopil kot protikandidat samemu voditelju
sstarinove Karlu Klunu. V takénem razpoloZenju se je
tudi »Slovenec« 20. maja 1890 konéno izrekel za Mah-
nica ter je zacel tudi sam zagovarjati potrebo po slo-
venskem katoliSkem shodu, za katerega je bil Mahnié
ze izdelal vse nacérte. Konee avgusta leta 1892. je bil
v Ljubljani res Ze prvi slovenski katoliski shod, ki je
docela zavrgel dotedanjo slogaske miselnost in na si-
roko odprl pot novim idejam, ki so se v moénem zaletu
pri¢ele Siriti po slovenski deZeli in so odplavile vso
usedlino tedanje brezidejnosti in kompromisarstva.
Mladi in bojeviti »Slovenéeve urednik Ignacij Zit-
nik se je tedaj podal v Rim spopolnjevat svoje znanje.
Leta 1890. ga je v urednistvu nadomestil voditelj mlade
duhovniske generacije, ki je tedaj pricela Zeti Ze svoje
prve uspehe nacelne in dosledne borbenosti, Andrej
Kalan, Tudi ta je vtisnil listu pecat svoje moéne oseb-
nosti. Ne samo, da je sam dajal listu vse, kar je pre-
mogla zakladnica njegovega duha, temveé je znal pri-
tegnifi in pridobiti za list tudi nove sotrudnike in
mlade izobrazence. Mlade, nadarjene fante je navdu-
seval za casnikarski poklic ter je tako skrbel kot
moder moZ za Casnikarski naraiéaj. V urednistvu je
Kalanu pomagal Ivan Rakovee, poznejsi ravnatelj »Slo-
venéeve« uprave, in casnikar Pintar, ki je prisel k
»Slovencu« od » Naroda«. Dopisnistva v pravem pomenu
besede list tedaj $e ni imel. Za podlistke so skrbeli

Andrej Kalan, ¥+3. VL. 1933,
glavni urednik »Slovenca<.

mladi pisatelji, med katerimi je bil tudi pokojni Ivan
Cankar. Kalan je od K. T.D. dobival meseéno za »Slo-
venca« 90 goldinarjev ter je moral s tem placati tudi
vse urednisko osebje. Samo urednistvo lista je tedaj
bilo v Senklavikem Zupniscu.

Zrela leta na pragu novega stoletja.

Kalan je ostal kot urednik pri »Slovencu« do leta
1900., ko je kot kanonik po smrti dr. Franceta Lampeta
prevzel ravnateljsko mesto v Marijaniséu. Kalan ni bil
poloviéar in je hotel povsed dati celega ¢loveka, zato

Ivan Stele, ¥ 6. IL 1919,
urednik »Slovencac od 1902—1918.

Je takoj uvidel, da bi po prevzemu odgovornega mesta
v Marijaniséu moral zanemarjati urednisko delo pri
listu. Zato je tudi on poskrbel za vrednega naslednika
v osebi izredno sposobnega, nadarjenega in duhovitega
dr. Evgena Lampeta, ki ga njegovi osebni pozna-
valei smatrajo %e danes za najduhovitejSega sloven-
skega urednika in stilista, kar jih je doslej Zivelo med
nami. Lampe je kmalu po prevzemu uredniStva vtisnil
listu Ze izrazitejsi politiéni pec¢at. Na njegovo pobudo
je tedaj »Slovenec« zapocel borbo za pridobitev peli-
ticnih pravic za ljudstvo. Sem spada v prvi vrsti boj
za volivno reformo za drZavnozborske in kasneje za
deZelnozborske volitve. Prvi boj je bil uspesno do-
bojevan leta 1906., dve leti pozneje pa tudi za volitve
v dezelni odbor.

Y to razdobje spadata tudi drugi in tretji katoliski
shod. Drugi leta 1900. in tretji leta 1906. Vazna sta oba.
Posebno drugi, ki je izdelal moderen in podroben naért
za vsa podrocja katoliSkega udejstvovanja. Tretji ka-
toliski shod je bil Ze ves v znaku izvedene katoliske
organiziranosti.

Vsi ti dogodki so na rast »Slovenca« zelo vplivali.
Z njimi je list tesno povezan kot odloten propagator
novih idej in smeri. Zaradi tega je pricel vedno bolj
pridobivati novih naro¢nikov med ljudstvom ter je tako
pri¢el postajati pri nas vedno pomembnejSe javno
glasilo,

Dr. Evgen Lampe se je poleg uredniskih poslov pri
»Slovencu« moéno udejstvoval tudi v politiéni organi-
zaciji ter je kot njen kandidat leta 1909. tudi kandi-
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diral v deZelni odbor ter bil tudi izvoljen. Casnikarske
posle je zato odlozil na druge sposobne moti, ki so
se tedaj Ze precej mot¢no uveljavljale pri »Slovencux,
To so bili Stefe, France KremZar in Terseglav. Listu
Jje pa ostal Lampe zvest tudi kot dezelni odbornik, ¢e-
prav mu je bil za to v brezmejni skrbi za gospodarski
preporod deZele ¢as zelo piélo odmerjen. Na Dunaju je
stalno mislil na potrebe lista in njegovih ¢itateljev
Zitnik, ki je podnevi garal za svoje ljudstvo, zveler
pa, ko so drugi sedali za gostilniske mize ali pa legali
spat, je sedal za mizo in kot dober poznavalec notranje-
politi¢nih razmer v tedanji Avstriji pisal zanimiva po-
rocila za »Slovenca«.
Prezgodaj sta legla v
grob tako Zitnik ka-
kor dr. Evgen Lampe.

Vsakdanji obisko-
valec v urednistvu
»Slovenca« je bil tista
leta mladi bogoslovni
profesor dr. Janez Ev.
Krek, ki je bil tudi
eden najvnetejsih so-
trudnikov »Slovencac.
Trojka: dr. Evgen
Lampe, dr. Zitnik in
dr. Krek je bila po
zatrjevanju Franceta
Terseglava mnajboljsa
visoka Sola za vsake-
ga casnikarja. Dr. J.
Krek kar se tice idej-
nih pobud, dr. Lampe
kot stilist in dr. Zit-
nik kot dober pozna-
valec tedanjih politi¢-
nih razmer.

V poznejsi dobi bojev med dr. SuStersic¢em in
dr. Krekom je zmagala zopet mladina ter se je tudi »Slo-
venec« pod Kalanovim vodstvom opredelil za dr. Kreka
in dr. Korosca, Stefe je bil pristas stare smeri, katero
je proti mladinom podpiral tudi skof dr. Missia, med-
tem ko je njegov naslednik dr. Jegli¢ ves Zivel s svojo
mlado duhovséino in ljudstvom ter je otetovsko skrbel
vedno in povsod za razsirifev tako »Slovenca« kakor
tudi ostalega katoliskega Casopisja, s ¢imer si je pri-
dobil nevenljivih zaslug. Stefeta je v urednistva za-
menjal dr. Izidor Cankar, kateremu je pozneje sledil
France Smodej, ki je bil na tem poloZaju od leta 1920.
do 1925, Po Smodeju je prevzel glavno urednistvo
France Terseglav ter je bil glavni urednik lista do 1927,
ko je prevzel glavno urednistvo France Zabret ter ga
imel v rokah do novembra 1929, do nastopa glavnega
urednika dr. Ivana Ahéina, ki je prisel k listu dne
1, avgusta istega leta. Od boziéa leta 1941, vodi ured-
nistvo Ruda Juréec.

V teh letih se je »Slovenec« vedno bolj vsestransko
izpopolnjeval, tako da je bil ne samo doma na glasu
kot najbolje urejevan dnevnik, temveé tudi v sosed-
njih krajih. Tako doma kakor tudi zunaj je imel dobro
organizirano porocevalsko sluzbo, tako da je lahko
tekmoval v vsakem oziru z velikimi modernimi dnev-
niki. Moéno se je zato dvignila njegova naklada
ter je bil tudi najbolj &itan dnevnik med ljudstvom.
Medtem ko je »Slovenecc e leta 1903. izhajal samo
v 2150, leta 1914, Ze v 14.000, leta 1918, v 24,000 izvodih,
se je v zadnjih letih njegova naklada Se bolj dvignila,

Miha Moskere,
+11. VIIL 1924,
ured. »Slov.¢ od 1904-1924,
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saj je za vecje praznike dosegel Ze naklado 56.000.
Kot jutranjik je priéel izhajati 1. 1919. Izhajal je vsak
dan razen ob ponedeljkih in dnevih po praznikih. Ker
je bilo katolitko ljudstvo in naroéniki »Slovenca« ob
ponedeljkih brez lista, je pri¢el dne 24. decembra
1928 ob ponedeljkih izhajati »Slovenski listc fer
je prinasal poroéila o najvaznejsih nedeljskih domadih
in svetovnih dogodkih svojim naro¢nikom do 27. de-
cembra 19531. Dne 4. januarja 1932 je namesto »Sloven-
skega listac priel izhajati »PonedeljskiSloveneecc,
Njegova zadnja stevilka je izsla 16, januarja 1939, Pod-
jetjese je tedaj odloéilo na prizadevanje »Slovenéevegac
glavnega urednika dr. Ahéina, ki je sploh vedno skrbel
za Se vecjo spopolnitev in razSiritev dnevnika ter zbolj-
Sanje njegove porocevalske sluzbe in dvig visine na-
¢elnih uvodnikov, izdajati list dnevno na desetih stra-
neh, ob nedeljah pa na dvajsetih. Istocasno je bil ustay-
ljen »Ponedeljski Slovenec«, namesto njega pa je ob
ponedeljkih pric¢el izhajati kot jutranjik »Slovenski
dom¢, ki ga je konzoreij kot lastnik »Slovenca« in
ostalih listov, ki se tiskajo v sedanji »Ljudski tiskarnic,
pricel izdajati ze 28, decembra 1935 in ki ga vodi kot
glavni urednik Ze od ustanovitve pa vse do danes Mirko
Javornik. »Slovenec« je v letih od 1925 do 1932 imel
tudi ilustrirano prilogo »Ilustrirani Slovenecs, ki je hil
tiskan v bakrotisku. Urejal ga je Franc Erjavec. Leta
1957, pa je v prvem polletju izhajal »Teden v slikahe,
tiskan v offset-tisku, urejal ga je Janko Hafner.

S »Slovencem« je rasla tudi tiskarna.

Tehni¢no izboljSanje »Slovenca« je omogodilo tudi
tiskarsko podjetje, ki se je od primitivnih zatetkov
z leti razvilo v moderno in vodilno tiskarno. Ko je
pricel »Slovenec« izhajati kot dnevnik, je tedanja ti-
skarna imela svoje prostore na Vodnikovem trgu st. 5.
Podjetje je imelo samo dve sobi. V eni je bila stav-
nica, v drugi pa strojnica z dvema majhnima strojema
na plinski in roéni pogon. Na teh primitivnih strojih
so tedaj tiskali »Slovencas, ki je moral biti pripravljen
za tisk do stirih popoldne. Plinski motor je veékrat
nagajal. Tedaj so morale prijeti za delo roke in po-
ganjati strojno napravo, katera je mogla natisniti v
vsaki sekundi en izvod. Ce je stroj lahko tekel s plin-
skim pogonom, je bilo delo konéano do sedme ure zve-
cer, drugace se je pa zavleklo do enajste ponodi. Jasno,
da se¢ v tako skromnih razmerah in prostorih tedaj
»Slovenec« tehniéno ni mogel razviti in spopolniti. To
Jje bilo omogoceno Sele po preselitvi tiskarne v sedanje
prostore, v hiSo, ki je bila dograjena leta 1908. Slo-
vesna otvoritev je bila 27. avgusta istega leta. Nekaj
mesecev kasneje je podjetje Zze dobilo kot prvo v tem
delu Evrope sploh rotacijski tiskarniski stroj, za ka-
terega je nemska tvrdka zahtevala 80.000 kron., Zaradi
velike konkurence med nemskimi tvrdkami samimi,
ki so naravnost tekmovale med seboj za to narotilo,
je tovarna, pri kateri se je tiskarna odlo¢ila za nakup
stroja, spustila ceno za rotacijo od 80.000 kron na
50.000. V ta znesek so pa bili vradunani tudi stroski za
stereotipijo, montazo stroja, inStrukcije in podobno.
Tovarna, ki je rotacijo dobavila, je dobila za nameéek
star zgodovinski stroj, na katerem se je prvotno tiskal
»Slovenecs.

S primitivnimi zacetki v izhajanju »Slovencas, ki
Jje, kakor Ze omenjeno, vse do leta 1919, izhajal kot
popoldnevnik na Stirih straneh, samo ob nedeljah in
ob vainih dogodkih na Sestih, je bila seveda primitivno
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... BliZnji honec gospodarshe lm'ze?.

urejena tudi uprava. Sele potem, ko je postal pokojni
prost Kalan predsednik K.T.D., je pozval k sebi g.
Rakovea ter mu narodil popolno preosnovo in moder-
nizacijo tudi »Slovenéeve« uprave in organizacijo in-
seratnega oddelka. Poslal ga je na Studijsko potovanje
v Celovee, v Gradec in na Dunaj. Pridobljeno znanje
in napredek v tej sluzbi pri tedanjih avstrijskih dnev-
nikih je Rakovee potem s pridom uporabljal tudi doma
ter je to sluzbo vréil vestno in marljivo fer skrbno
vse do svoje upokojitve dne 1. julija 1938, ko ga je
na tem mestu nasledil sedanji ravnatelj uprave »Slo-
venca« in ostalih listov inz. Joze Sodja, katerega je
konzoreij kot lastnik obeh dnevnih listov in tednika
»Domoljubac priglasil oblasti tudi kot izdajatelja. Kot
odgovorni urednik je pa ostal Se nadalje Viktor Cencic,
ki je to sluzbo vrsil Ze veckrat prej ter jo vrsi tudi
Se sedaj neprestano od leta 1929. dalje. Viktor Cenéi¢
je sedaj v uredniStvu lista tudi Se edini ¢lan starih
»Slovencevih« urednikov, ker je France Kremzar po
svoji dolgoletni sluzbi pri »Slovencu« letos prevzel
urednistvo »Domoljuba¢, France Terseglav je pa bil
z novim letom 1941 upokojen.

Za razsiritev lista je v zadnjih letih skrbel tudi
posebni propagandni odbor, katerega dusa je bil pred
leti tedanji »Domoljubov« urednik, sedanji glavni rav-
natelj Ljudske tiskarne in knjigarne Joze Kosicek, za
njim je pa prevzel vodstvo tega odseka ravnatelj upra-
ve inz. Sodja, ki je prisel k podjetju leta 1957,

Leta 1940. je konzorcij »Slovencag, »Slovenskega
domac in »Domoljuba« pricel izdajati tudi »Slovenceyv
Koledar«, ki se je Ze prvo leto svojega izhajanja uve-
Ijavil kot najboljsi slovenski koledar.

Lansko leto je pricela izhajati tudi »Slovenéevac
knjiznica, ki je po zelo nizki ceni izdala prvo leto
25 knjig najboljsih domacih in tujih pisateljev. Naj-
vetjo privlaéno moé je imela knjiznica v pridobitvi
pisatelja Jalena, ki je knjiznici dovolil ponatis dveh
svojih najboljsih del »Trop brez zvoncev« in »Ovéar
Marko«, ki sta bili obe kmalu razprodani, ¢eprav sta
bili natisnjeni v visoki nakladi 15.000 izvodov. Knjiz-
nica se je tako utrdila med ljudstvom, da bo last-
nistvo lahko dvignilo kvaliteto del ter po najnize
moZnih cenah poslalo med ljudstve dela najboljsih
slovenskih in svetovnih pesnikov in pisateljev.

Ogromno je delo, ki ga je od svojih zaletkov do
danasnjih dni izvrsil »Slovenecc z ostalim katoliskim
¢asopisjem, ki izhaja v isti hisi vzporedno z njim. Vsa
slovenska zgodovina, politiéna, gospodarska, kulturna
in socialna, je tu Zivo zbrana in popisana. Ze z ustano-
vitvijo lista so bili zdruzeni veliki stroski in izdatki,
ki so z leti, ko se je list pricel Siriti, spopolnjevati in
zboljevati, stalno naraséali in gredo v milijone in mi-
lijone. In dala in zbrala jih je nasa idealna duhov-
S¢ina, slovenska katoliska inteligenca, predvsem pa
ljudstvo samo, ki je v pravilnem razumevanju potrebe
in vaznosti katoliskega tiska z vsemi razpolozljivimi
sredstvi podprlo svoje voditelje. Vse to je res mogel
omogotiti samo brezmejni idealizem in samo idealni
ljudje, ki so vsi sluzili samo ideji, svojemu listu, se
zanj Zrtvovali, delali in mu dajali na razpolago vse
svoje sposobnosti. Vsak je storil vse, eden veé¢, drugi
manj, vsi skupaj pa zelo mnogo. Tako vodstvo lista
samega, kakor tudi uredniiko in upravnisko osebje in
njegovi Stevilni dopisniki in porotevalci na deZeli in
prodajalci, ki so z listom Ziveli in vedno gledali samo
to, da je bil »Slovenec« res vsem vse in da je tudi
razvajenega modernega éloveka v polni meri zadovoljil.

Tako se je spreminjala
glava »Slovencac v 70 letib.
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Na strmem bregu Kranj stoji,
ob Savi, Kokri se ble§i,

moZ Zivopisee v njem Zivi.

V deZelo je prislo gorje,
Francoz, Francoz mu je ime,

z njim stiska po deZeli gre.

Je Zivopisec neki dan,
obupan ves in ves teman,
premisljal svoj tezavni stan:

»Kaj naj poénem, kaj naj storim,

naj v sebi boZji klic umorim,
predan tem ¢asom Zalostnim?

Ljudem ni za podobe mar,
ki ustvarjam s kistom jih slikar,
za kruh, za kruh gre zdaj denar!

Pa kaj tozilo bi, srce!
Med vojsko muze le molée,
beseda stara modro ve.

In vendar!... Ne, s svojo roko
ponizal Layer se ne bo,
naj glad razsaja Se tako!...«

Je stiska rastla dan na dan
in dan na dan je bolj teman
bil Zivopisee, v bedo gnan.

»Do koneca zvest bom umetnosti,
ne da srce, vest ne pusti,
da krenil s prave bi potilc

Po Kranju hodi sem in tja
in e v poljé ga pot pelja
in si pomagati ne zna.

Ves sibek je in ves potrt,
v obraz ves shujSan in udrt —
kar v Kokri bi poiskal smrt!

Megla se dela pred oémi,
vse ko v temo se mu gubi,
korak mu kar ve varen ni.

Ze blizu je ¢ez Kokro most
in prigovarja mu bridkost:
»Skok z mosta bi bila modrost!c

Pa zdrzne se, ez most naprot
mu tujea pelje bela pot,

Ze ustavi fudni ga gospod:
>Hoho, kam pa tako krevljag,
moj mojster ljubi, moj pajdas,
ki upodabljati vse zna¥?

Ti huda prede v tehle dneh?
Ce hote3 kupcev pri ljudeh,

upodabljaj strast, upedabljaj greh!

Ne mara§, c¢ednostni moZak?
Hehe, saj bo izhod %e kak —
poglej ga, je li to stotak? —

9/ arefe Som agay '

SPESNIL DR, JOZA LOVRENCIC — RISBE BARA REMCEVA

No, ves, jaz nisem alkimist,
a vendar cenjeni ta list
izdelal je moj tenki kist!. ..
Ko jaz izrabi ¢as in daj,

iz cunj papirnatih ravnaj
zlato — Ziveli, dragec, znaj!...
In Ze, ko da se mu mudi,
neznanee v Kranj se odsmeji.
ga 8 svojo mislijo pusti.
Zivljenje je le prelepo,

da bi zavrgel ga v vodo,

¢e lahko re§i ga zlato!

Zlato, zlato!... O ti hudir,
saj res ga lahko zdaj papir
nadomesti, da si bankir!...
A kje le vzoree naj dobim,
da ga lepo ponaredim

in se potem postavim z njim?...«

Je v krémo krenil primskovsko,
Zza mizo sel javorovo,
brezanke poli¢ pil slastné.

Ko da mu ni za gosta mar,
ni menil zanj se nié krémar,
a njega gledal je slikar.
In nekaj ¢rt, nekaj potez

v okrog, poSev in e polez —
krémarja slikal je na les.

Prisla je vprasat lepa héi
slikarja, Ce Se kaj zeli,
pogleda mizo — ostrmi:
»Joj, saj je res nas ofe tak!
O, ¢e bi dala mu stotak,

ne znal kaj takega bi vsak!
Poglejte, ofe, glejte, no,

lo mizo pa kar spravimo,
nam lep spomin otrokom bol«

Pristopil ode je krémar

in ¢udil se ko e nikdar,
ko ugledal je slikarjev far...

In héi Ze to in to in to —
in zivo pisal je e njo

in nié bilé ni ved hudé:

Z brezanko in Se z bankovci

plagala ofe sta in héi
obraz, na mizo slikani...

2,

V delavnici u¢encev ni,

za mizo mojster mrk sedi

in Se se sam s seboj bori.
»Zlato — papir, o, kaj sam zlod
mi priel je ondan na pot,

da trapi me poslej povsod?
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Kaj res pomoéi druge ni
ta Cas prekleti in te dni,
ko lakot s smrtjo nam grozi?

Tri dni Ze nisem ni¢ uzil,
tri dni ne jedel in ne pil,
kar ¢udno je, da 3e sem Ziv!

Utenci, kupei — vse je slo,
a jaz naj z zrakom in vodé
ustvarjam zemljo in nebo?.. .«

In vstal in vrata je zaprl,
da ne bi kdo v delavno vdrl,
ko se z umetnostjo bo sprl...

>Tako, ti vzorec borni moj,¢
papirnat novec pred seboj
zravnal je, »kar lepo mi stojl«

In v baker noZ zaskrtal je
in rezal je in vrtal je
in lik denarja @rtal je.

In ko je bil gotov obris
in Be bil poln je barvnih lis,
napravil prvi je odtis.

»Haha, kot bi pomagal 3krat,
kar &edno je Ze prvikrat,
o, kmalu, kmalu bom bogal!.. .«

In ko Se to in ono stvar
popravil umni je slikar,
postal je obrinik, tiskar.

In ko da bi nad njim oblast
sam vrag dobil, presel je v strast,
vesel podobic gledal rast.

Podobic bil je feden kup,
mineval je obupa strup,
smehljal se mu varljivi up:



»Zdaj konec bo pomanjkanja,
ga ni, da bi denar le ta
razlofeval od pravegal...c

In 3e ga nekaj dni susil,
potem metkal ga je in vil,
da nov bi le sumljiv ne bil..,

Semanji dan imel je Kranj,
gumel je ko pred rojem panj,
ko tebelar v skrbeh je zanj.

Ni Zivopisec bil v skrbeh,
sam Zvizg je bil ga in sam smeh,
ko uZival je podobic uspeh.

Brat Valentin semanji dan
izrabil je kot moz pretkan,
papir drobil v denar kovan,

Spovratali so se semnji
in lepi novi bankovei
so sproti med sejmarje Sli.

In ni¢ ve¢ stiske ni bilg,
obilje v hiSo je prislo,
kot ga ni pomnil e nikdo. ..

Minilo leto je in dan,
spet Kranj ob sejmu bil glasan,
spet zivopisec razigran.

Cuj, zunaj boben ropota!
Kaj le biri¢ na znanje da
v vrvenje dne semanjega?

»Razglas! Razglas!c biric kridi,
uradno séjmarje svari

pred bankovei sumljivimi.

In %e opise jih drobng,

v fem se od pravih lodijo,

in Ze grozi rok sto in sto:

»Tu v Kranju, v Kranju je slepar!«

»0, meni je pravkar denar
zamenjal Layerjev slikar!«

»Pod mestom jel: »Za njim, za njim,

da ve¢ ne bo s papirnatim

sleparstvom spravljal nas na lim!«

Iz konca v konec vik in vek
se je razlegal v Sir in vprek

in v dir in v beg in v skok in tek.

S sejmii¢a vpije mnozica:
»Ho, tu je, tu je, jetika,
denarja ladna pravegal...«

Vse to je ¢ul starejsi brat,
ki stopil k oknu je takrat,
kaj se godi, opazovat.

In prebledel je, se zgrozil,
in begal je, da bi se skril,
in Se k Mariji roke vil:

~Pomagaj mi, Marija ti,
saj ves, da so samo skrbi
me s prave spravile poti!...

Cuj, izpred hige bratov glas
je kriknil na vso moc¢ ta fas:
»Jaz vsega kriv sem, jaz!.. .«
Brat Valentin, zaznamovan

z boleznijo za grob preran,
zaman je bil tvoj klic, zaman!

3.

V prostoru §tirih vlaznih sten,
ne ukrade mednje se pramén,
naj bo pomlad, naj bo jesen,

vsa strta, vsa obupana

sta Zivopisca brata dva —
resitve v smrti ¢akata.

De mlajdi brat starejSemu:
O Leopold, ¢emu, ¢emu
bi ustavljal se najhujSemu?

Ta tema, vlaga in ta hlad,
¢e ne v jeseni, na pomlad
odpravijo na pot me v Had.

Naj ¢akam in naj trepetam,
kdaj dufo s kaSljem izkreham,
in milo Jero naj igram?

0, &e bi tebe bil otel,
potem bi rad voljné trpel,
vedoé, da ti bos Ze zivel.

Tako pa skupaj hirava,
oj, hirava, umirava,
ko v lué se dne ozirava!

Ne misli, da Se kje in kdaj
bo¥ pod oboki v barv sijaj
upodabljal svojih videnj raj!

De mlajSemu starejsi brat:
»Ne obupuj, ko si se mlad
in delal bi se z mano rad!

Ve§, leta jele minejo
in, ko oblaki zginejo,
spet soncéni dnevi sinejols
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sPresrecen, ki voljno trpis

in e kar v upanju Zivis,

ko da si sluzi§ paradiz!

Jaz vse drugafne sem nravi,
zato naj ni¢ te ne zgrozi,

te kdaj me glas tvoj ne zbudi!

Tako je Valentin dejal,
se Leopoldu nasmejal
in kaSelj suh ga je napal

0, Cas se moj iztekel je,
bridké Ze bratu rekel je,
na pograd se zavlekel je...

Marija, ki ze nekaj let

na Brezjah te ¢fasti nag svel,
poslugaj, kaj le prosim vnet:
O, vrni bratu spet modi,

daj, da obup ga zapusti,
da smrii grozne ne stori!

In Se te prosim presrénd,
da tudi meni milostno

v pomo¢ podala bi roko!
Ce re&is naju teh temin,

ti Brezje jaz in Valentin
poslikava lepo v spomin!...

Tako je v no¢ obljuboval
starejsi brat in je zaspal
in v sanjah je na Brezjah slal.

Stal sam je ob kapelici,
Mariji v cast postavljeni,
in v sliko upiral je ofi:

0Od kod se vzela je v ollar,
od kod ta Zar, od kod ta car,
kot ni ga videl e nikdar?

Na svojo moé¢ je mislil plah,
a Mati z Jezuickom v rokah
na mah mu je pregnala strah:

:0j zivopisee ljubi moj,

v spomin lepo si vtisni svoj,
kot zdaj me vidis pred seboj!
Samo lo in Ze isli ¢as
prebudil ga je drugi glas:
»Marija!... O nesrednez jaz!...

Je zivopisec s pograda

se urno vzdignil svojega,
poklical brata bolnega.

Ni Valentin se ni¢ odzval,

ni kasljal ved, ni zdihoval —
pred vrati v krvi je zaspal ...
Pritrdil je Ze na tecaj

bil zanko, ki ga vzame naj,
a Bog ga prej je sklical v raj.
Marija pohitela je,

mu zadnjo mot¢ odvzela je

in dufo mu ofela je...

V prostoru Stirih vlaznih sten
ostal je Zivopisec njen,

ki tas se mu je vlekel len.
Vetkral je klecal celo not

na golih tleh, sréno klicol
Marijo Mater na pomoc,



In vetkrat se mu zdelo je,
da brat prisel veselo je
in klical ga na delo je:
slzrabi Cas, izrabi Cas,
saj za Marijin ve§ ukaz!...«
Da, Valentinov bil je glas.

In ¢esar nikdar upal ni,
je le dosegel s prosnjami,
da smel je v jeli slikati.

Spet prejénjo mo¢ zadobil je
in se v spomin poglobil je
in lik iz sanj upodobil je.

4.

Le-},i, lezi ravno poljé,
po polju Zivopisec gre,
vesel poletnega je dne.

Kako bi ga ne bil vesel,

kaj ne bi zvizgal si in pel,

ko svet je spet svel mir objel.
Skazala se je bozja moc,

da je prislo kar ko Cez noé¢,
in vse bilo je ko nekoé.

Se v Kranj prislo pisanje je,
bilo jetnikom v znanje je,
da dano odpustanje je.

In zivopiseu je tedaj

bilo, ko da mu na stezaj
Marija je odprla raj.

Pokleknil je in iz srca
zahvalil ginjeno Boga
in z njim Ze Maler usmiljenja:

»Zahvaljen bodi, o Gospod,
zahvaljena, Mati dobrot,
zdaj k tebi bo moj prvi pot!«

In vse, kakor govoril je,
vse Zivopisec storil je,
na pot se olovoril je,

Lezi, lezi ravno poljé,
po polju Zivopisee gre
na Brezje do kapelice,

da svojo bi podobo tam
postavil v mali boZji hram
in ga lepo poslikal sam.

Na Brezjah pri podruZnici,

pri svetem Vidu Ze zvoni

in zivopisec pohiti.

»Gospod Urban, gospod Urban,
o, dobro jutro, dober danl!«
slikar zaklice ves potan.

Ki ga dohitel, sred poti
gospod iz MoSenj obstoji:
»0, Kranjéan, kam se ti mudi?«

»Na Brezje grem na boZjo pot!
Sem zaobljubil se, gospod,
k Mariji, Materi dobrot.. .«

In &la sta skupaj tez poljé
in je slikar povedal vse,
kol se pri spovedi pove.

In mosenjski gospod Urban,
Mariji hlapec sréno vdan,
poslusal ga je kar solzan.

Ko je kongal, mu je dejal:
»Sam Bog ta dan je nama dal,
v kapelici bom mageval!

A prej, ko tukaj si, slikar,
postaviva na njen ollar
ex volto tvoj prelepi dar!

Bos videl, ¢e bo vse tako,
kot ukazano ti je bild
v prelepih sanjah fudeZno.

Potem naj zdaj in za vse dni
tako v oltarju obstoji
Marija, Mati milosti!.. <

In §la moza sta in prisla

h kapelici nasred polja

in dar v oltar postavila.
Marija, Mati milostna,
drze¢ v narotju Jezuscka,

s smehljajem gleda na oba.
In %e obema se zazdi,

ko v sliko upirata ofi,

da Dete Jezus govori:

»Tu, Mati, te objemal bom,
tu k tebi se prizemal bom,
vse prosnje tu sprejemal bom!

Kdor koli k nama romal bo,
zatekel k tebi se s prosnjo,
uslisiva ga milostno!¢

In ko gospod pristopil je,
Marijo Se poSkropil je,

v daritev se zatopil je,

a Zivopisec reseni

Mariji za vse milosti
posvetil svoje je modi...
Ko se priblizal je njen god,
poslikan bil je beli svod

z lepolo rajske vsepovsod,

na Brezje so h kapelici
privreli v gruéah romarji.

In mosSenjski gospod Urban,
Mariji hlapec sréno vdan,
dozivel je najlepsi dan.

Je vrocih sto in sto zelja
Marija Mati uslisala,

" na Brezjah povelicana..,

0 Mati, e v danaZnji das
posluSaj nas proseci glas:
»Kraljica naSa, varuj naslc

———

Opomba. O zatetku boZje poti be-
remo: >V zafetku 19, stoletja je bila silno
stiskana katoliSka Cerkev. Bog je hotel
imeti kraj, kjer naj bi Sloveneci zanjo
molili. V la namen se je Vsemogofni
posluzil moSenjskega Zupnika Urbana
Azbeta, Ta je sezidal pri podruznici
sy, Vida Marijino kapelico; imenoval jo
je »Pomot kristjanove. To se je zgodilo
leta 1800. Hudi €asi so prisli tudi nad
kranjsko dezelo. Lela 1809, so pridrli v
nase kraje Francozi. Krulo so gospoda-
rili. Veliko gorja so prizadejali nasemu
ljudstvu. Ljudje so Ziveli v sploSni bedi.
Pa kaj slorili? Pomoéi so iskali pri bla-
zeni Deviei na Brezjah, AZbelovo psmo iz
leta 1811. nam izprituje, da so mnogi
okolitani semkaj prihajali. — V tistem
tasu je vzdihoval v jedi slikar Leopold
Layer. Zaprli so ga Francozi v Kranju
zaradi ponarejanja bankovcev. V zaporu
pa, tako pripoveduje soglasno izrotilo,
je prosil Marijo resitve. V stradni stiski
je zaobljubil, da bo poslikal kapelico Ma-
tere boZje na Brezjah ter ji daroval svojo
podobo Marije Pomagaj. Ni upal zastonj.
Leta 1813. so se morali Francozi umak-
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niti iz Kranja. Leopold je bil oproiten.
Naslednje leto je izpolnil obljubo. V ka-
pelici na notranji lokovi strani se S5e
danes bere, da je 1, 15814, Leopold Layer
slikal tu iz obljube. — Odkar je dobila
kapelica leta 1814, novo podobo Marije
Pomagaj, je bila pri ljudstvu v posebni
tasti.c (Gl. Marija Pomagaj na Brezjah.
Spisal p. Henrik Damis. 1914, Str, 7—10,
GL tudi p. V. Kunstelj: Brezje. Zgodo-
vina in popis bozje poli, Str. 11—13.) O
Leopoldu Layerju in njegovem bratlu Va-
lentinu glej Slov. biogr. leksikon, sir. 627
do 628, kjer podaja Steska V., ki je pisal
tudi v Mladiki 1924 o njih, pregled Ziv-
ljenja in dela, Leopold je Zivel 1752—1828,
Valentin pa od 1763—1810, ko je 5. ju-
lija umrl v jeéi za jeliko, a so ljudje go-
vorili, da se je obesil. Muze, slarogrske
boginje umelnosti; — Kist — ctopié;
alkimist — srednjeveski utenjak —
skemike, ki je skudal iznajti umelno zla-
to; Primskovo, primskovski — vas
pri Kranju onstran Kokre; breZanka —
vino, ki so ga tedaj na Gorenjskem zelo
cenili; Had — podzemlje v grikem ba-
jeslovju Ex voto — po zaobljubi.



LiO]laI'dO dﬂ ViﬂCi = najvedji veleum vseh casov

Umetniku, ki je s svojimi deli obogatil zakladnico kullure,
dajemo pri nas Casini naslov — mojster. S tem hofemo po-
udariti, da je umetnik v svoji stroki dosegel tako visoko slop-
njo, kot jo ima sicer obritniski mojster v svoji delavnici na-
pram pomofnikom in vajencem. On sam ufi, on dolota, on
ustvarja, vsi drugi le izpolnjujejo njegova navodila — mu
kveljemu pomagajo izvrSevali njegove zamisli. KakSen naslov
pa naj damo ¢Eloveku, ki za njega ugolovimo, da je bil vse
glave vreden slikar, kipar, graditelj, reZiser? Kako naj ga
dalje %e oslavimo, fe zvemo, da ni le obvladal vseh panog
umetnosti, ampak tudi vse panoge znanosti, 3e ved, da je
vsem znanstvenim panogam za ¢asa svojega Zivljenja oral
tako rekol ledino in za stoleija
prehitel svoj ¢as. Imenujemo ga
z edinim imenom, ki ga zasluZi
— Leonardo da Vinei.

To ime bo Zivelo v fasli in
spoStovanju, dokler bo flovesko
srce dostopno za lepoto, dokler
bo tloveski um razkrival skriv-
nosti narave. Leonardo bo ostal
vedno svetal in nedosegljiv vzor
slehernemu umetniku in znan-
siveniku. Saj je za svoj Clas
vedel preved, znal preveé in
hotel — Se veé. Delal in ustvar-
jal je Leonardo kot umetnik,
poleg lega pa je obvladal vso
znanost svojega Casa. Spoznal
je, da so njene ugolovilve ne-
zadostne, saj je sam videl in
vedel boljSe, pravilnejSe re-
Silve in odgovore. Marsikdaj mu
jih je bilo tezko izreti, véasih
celo nemogote dokazali. Toda
zapisoval jih je — zase — in
za rodove poznejSih stolelij.
Minilo je 300 let, preden je
tudi za to liho znansiveno delo
dobil priznanje, da je bil naj-
vetji veleum svoje dobe, da je
bil najvefji univerzalni genij,
ki mu v tloveski zgodovini ni
para.

Zapuitina slavnega moia

Ceprav je bil Lionardo da
Vinei tako dalef pred svojo
dobo, da ta ni mogla razumeti
njegovih znanstvenih odkritij,
je pa vendar takoj zaslovel kot
velik umetnik. Tako je leta
1550, izdal Giorgio Vasari med
Zivljenjepisi slavnih umetnikov
tudi Ze Leonardov Zivljenjepis. Dobrih 30 let po Leonardovi
smrti je Ze iz8la prva knjiga o njem, toda kaj to! Vsa dolga
stoletja do danes Se raziskujejo umeiniki in znanstveniki Le-
onardovo raztreseno zapudfino. Koliko dela je to iskanje za-
htevalo in koliko ga Se zahteva, nam lahko pove Ze sam
Leonardov rojstni dan. Zgodovinar Vasari na primer v prvem
Zivljenjepisu iz leta 1550. ne ve niti Leonardovega rojstnega
leta. Sele v 18. stoletju so nadli v arhivih v Firenci premo-
Zenjsko izjavo Leonardovega starega ofela Antonija, ki jo je
ta napravil, ko so leta 1457. sestavljali zemljisko knjigo. Po
teh zapiskih je bil tedaj Leonardo star pet let in je Zivel
z ofetom Pierom (Peter) v predmestju mesta Vinei, od tod tudi
njegov priimek >da Vineic (iz Vincija). Zato je bila letnica
Leonardovega rojstnega leta prvié objavljena v tiskani knjigi,
izidli leta 1775. Rojstni dan pa je ostal S5e nadalje neznan do
zadnjega €asa. Tako pravi tudi velika italijanska enciklopedija
— mogoten leksikon v 36 zvezkih — ki je obdelala Leonarda
da Vincija Sele leta 1934., da je njegov rojsini dan v letu 1452
§e neznan. Pred nekaj leti pa 20 v driavnem arhiva v Firenci
nasli listino, ki jo je napisal Ze omenjeni stari ofe. Ta listina
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Lionardo da Vinci - 1452—1519
(Autoportret, risan z rdefo kredo. Criez hrani Kr. knjiznica
v Torinu.)
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ve povedali, da se je rodil Leonardo 15. aprila 1452 in da mu
je bilo ime Lionardo.

Lionardo je bil nezakonski sin. Vendar ga je ole Piero,
ugleden pravnik in notar, Ze v zgodnjih mladih lelih vzel k
sebi, Pierova prva Zena je ostala brez otrok in se zato oklenila
malega Lionarda. Bil je deleZen vse ljubezni in skrbne vzgoje,
ki jo je mogla nuditi premoZna me3fanska druZina. Kmalu
je mladi Lionardo pokazal, da ima izredno razvit umeinidki
¢ut, smisel za lepoto. Ote ga je zalo poslal ufit se slikarstva
in lepih umetnosti sploh. Za utitelja mu je izbral tedaj slav-
nega in priznanega zlatarja, kiparja, slikarja in livarja Andrea
del Verrocchio, Zivetega v Firenci. Komaj 20 let je bil Lionar-
do star, pa je Ze pretolkel va-
jeniSka in pomolniska leta. Kot
mlad mojster je slikal v Ver-
rocchijevi delavniei in mu po-
magal. Z 29 leti je Ze v sluzZbi
na Sforzovem dvoru v Milanu,
Za svojega mogofnega gospo-
darja ni le slikar, ampak tudi
inZenir, graditelj, arhitekt in
vojni strokovnjak za graditev
obrambnih naprav in napadal-
nih strojev. V tem razdobju je
Lionardo ustvaril najvedji umet-
nini: sliko zadnje velerje v
samostanu  Santa Maria delle
Grazie in ogromni konjeniki
kip Francesca Sforze, ki ga pa
nikdar ni dokontal. Se preden
je Milan izgubil svojo veljavo
v polititnem Zivljenju tedanje
dobe, je od3Sel Lionardo leta
1498, nazaj v Firenco. Po nekaj
letih tedaj je tudi mnogo
potoval postane Lionardo
glavni graditelj mogofnega Ce-
sara Borgia. Leta 1503. Zivi
zopel v Firenci, kjer naslika
znano sliko >Mona Lisac. Z njo
je upodobil Zeno Firenfana
Francesca del Giocondo. V tej
dobi je tudi z vnemo razisko-
val ptigji let in ugotavljal moZ-
nosti, ki jih ima ¢lovek, da bi
mogel leteti po zraku s strojem,
tezjim od zraka. Po triletnem
bivanju se preseli v Milan,
kjer prejme ponudbo franco-
skega kralja Ludovika XII., naj
pride na njegov dvor kot dvor-
ni slikar. Leta 1507. odpotuje
v Francijo, vendar Zele 1. 15186.
popolnoma prestopi v sluZbo
Irancoskega kralja. Zadnja tri
lela svojega Zivljenja preZivi
v [rancoskem mestecu Amboise, kjer tudi 2. maja . 1519, umrje.

Ko je smrt iztrgala Lionardu gopi¢ in pero iz rok, so
bile njegove posveine slike raziresene po raznih krajih in
pri razlitnih lastnikih, naboZne pa najvef po cerkvah in samo-
stanih. Za svojega Zivljenja je Lionardo naslikal dokaj lepih
umetnin, feprav zdaleka ne toliko kot drugi umetniki, kar je
razumljivo. Preganjala ga je Zalosina usoda, da je skoraj
vedno, Zivet na raznih dvorih, izgubljal Cas s pripravami za
razne razkoSne veselice, namesto da bi se ukvarjal s slikar-
sivom in z znanslvenimi raziskavami, kalerih izsledkov pat
nikdar ni mogel izpeljati. Nekaj slikarskih del Lionardo niti
sam ni dokonéal. Druga so se pogubila in le malo jih je
ostalo ohranjenih do danes. Slike so Lionardu prinesle prvo
in najvetjo slavo Ze med sodobniki, ki niso poznali njegovega
vseslranskega lalenta. Ker niso vedeli, kaj pomenijo njegova
odkritja v vseh panogah znanosti, niso posebno cenili njegovih
zapiskov o raziskavah, s katerimi je prodrl tako dalet v skriv-
nosti narave. Ce je Lionardova umetnifka zapuStina ob nje-
govi smrti vsaj v glavnem ostala v dobrih rokah, je Zal vse
drugade bilo z njegovimi znanstvenimi zapiski in odkritji,



Lionardova perorisba z osnutkom za apo-
stola sv. Petra, Lionardo tega osnutka za
zadnjo vecerjo ni uporabil.

Studija a
kreda).

Njegovi frteZi, premnogi rokopisi s lisofi in s tisoli na-
frtov in tehniénih osnutkov so se tako razgubili, Ker niti
kasneje niso razumeli velikanskega Zivljenjskega dela tega
veleuma, so kasneje prvi, ki so se zateli zanimali za oslanke
njegove zapudfine, dali vezali na stoline posameznih pol nje-
govih rokopisov v velike in debele knjige. Te, na roko pisane
listine so bile povezane tako brez vsakega reda in so kas-
nej5im raziskovalcem Se bolj otezkotale raziskavanje Lionar-
dovih izsledkov. Zmeda v tako imenovanih Lionardovih allan-
tih je bila popolna in 3ele v 19, stoleiju so raziskovalei Lionar-
dovega dela potasi zateli odkrivali pravo zvezo med posamez-
nimi listi v atlanlih in ugolavljali izsledke, ki jih je prvi
odkril in nakazal Lionardo pred fri slo petdesetimi leti, Prav
zato, ker je bila znanstvena Lionardova zapuffina za silo
urejena Sele konec prejinjega sloletjn, ga tudi svet ni Se
mogel cenili kot znanstvenika, medtem ko mu je priznaval
sloves velikega umetnika.

Nadaljnje, za raziskavanje njegovih del ovirajofe dejsivo
je bilo, da je bil Lionardo leviéar in da je z levico napisal
velino svojih zapiskov. Pisal je torej pisavo, ki jo je lahko
brati le v ogledalu. Lionardo je pisal véasih tudi z desnico,
vendar prevladujejo leviéni zapiski. Tako vemo, da je obdelal
mehaniko v petih knjigah. MiSljeni so tu seveda posamezni
rokopisi. Teh pet knjig %e doslej niso nadli, medtem ko so
njegove knjige o pti¢jem letu, o gibanju vode, o slikarsivu
in o celi vrsti drugih fizikalnih in naravoslovnih vpraSanj
ostale do danes. Posamezni listi njegovih zapiskov so, kakor
smo Ze omenili, zvezani skupaj v debele lorianle. Imenujejo
jih Codici. Ti debeli zvezki so drug za drugim zaznamovani
s tekotimi frkami od A do N. Nekaj knjiZnic jih €uva kol iz-
redno dragocenost. Druge velike in bogale knjiZnice pa so
danes vse zaloZene s loCnimi folografskimi posnetki vsake
strani teh debelih zvezkov in te lahko bralei dobijo na vpo-
gled. Kakor smo Ze omenili, so bili vezani ti zvezki brez pre-
misleka in brez reda. Zato se snov v njih menja skoraj ob
vsaki drugi strani. Poleg tega je pa imel Ze Lionardo sam
navado, da je preskakoval z enega polja na drugo. Zato lahko
razumemo, kako teZko je bilo razvozljati in povezati posamezne
listine zvezkov v celolo.

Za Lionarda samega je znacilna — io poudarjajo vsi nje-
govi raziskovalei — Cudna dvojnost njegovega udejstvovanja.
Saj si le teZko mislimo €loveka, ki bi se od ¢asa do Casa po-
svelil vsega s takSnim uspehom umetniSkemu ustvarjanju, pa
bi na drugi strani bil hkrali tako trezno misled graditelj in
inZenir, torej tehmnik. Danes so si raziskovalei Lionardovega
Zivljenja na jasnem o tem, da sta obe tako razlitni smeri
Lionardovega udejstvovanja sluZili le namenu: kakor koli
spoznavali in odkrivati skrivnosti narave in ugotovilve od-
kritij zapustiti v svojih umetniSkih delih ter tako stremeti za
tim vetjo resnifnostjo in hkrati za &m bolj, umetnisko dovrieno
obliko.

Ni nad namen, podrobno ogledovati umetnika Lionarda da
Vincija in njegovo umetnisko delo. Znane so njegove umetnine,
s katerimi se je izkazal kot izreden duBesloveec, Velifastna je
njegova >»Zadnja veferja¢, skrivnostne >Ana¢, Izabelac in

tola Jakoba starejSega (rdeca
riblizno tako nsa je naslikal v
zadnji veéerji. Levo sp

érta za palaco.

e

aj perorisba na- naslikal brez Gepice.

»>Mona Lizac, mogofni njegov »Sveli Janez Krsinik<, nedokon-
Cani >Sv. Hieronime itd. Kako jih je ustvarjal, naj nam pove
le slavna in svelovnoznana >Zadnja veferjasz, mojsirsko delo,
tigar na Zalost klavrni oslanki 3e danes pritajo o umu, ki
jih je zamislil, in o roki, ki jih je izdelala,

Zadnja veierja

Bilo je leta 1494, Lionardo je Zivel v Milanu na dvoru
kneza Lodovico il Moro. Ta mu je narotil, naj na njegov
ratun naslika veliko sliko v obednici dominikanskega samo-
stana Santa Maria delle Grazie. Lionardo se je Ze dolga leta
ukvarjal z mislijo, da bi naslikal zadnjo veferjo tako lepo,
kakor je ni Se nihfe pred njim. Na &rteZih je Ze velkral risal
posamezne postave apostolov, kakor jih je mislil naslikati v
zadnji vederji. Mnogo je premisljal, ali naj uprizori prizor, ko
refe Jezus: »Eden izmed vas me bo izdal,c ali pa trenutek,
ko Jezus oznati izdajalea z besedami: »Kateri je z menoj
pomotil roko v skledo, ta me bo izdal.c Lionardo se je odlofil,
da bo pokazal ljudem zaprepadtenost, ki je prevzela Jezusove
zvesle potem, ko so doumeli njegove besede: Eden izmed vas
me bo izdal. Veliastna naloga, vredna najvejega umetnika.
Slika bi naj krasila celo oZjo steno velike samostanske obed-
nice, Zafela naj bi se tri metre od tal in bi segala do siropa.
Merila naj bi zato v viSino 4 metre in 51 centimetrov, v dol-
Zino pa 8 metroyv 60 centimetrov, Zaradi te velikosti se je
Lionardo odlogil, da bo postave pri zadnji veferji izdelal v
nadnaravni velikosti, pribliZfno v poldrugkraini.

Dal je postaviti oder in urediti zid, ki je nanj hotel na-
slikati zadnjo velerjo. V sredi slene so bila Ze tedaj vrala,
nad kalerimi je zafel slikati sliko. Na nasproini strani te
stene je bila opatova miza, po dolgem pa so bile poslavljene
po dvorani mize menihov. Slika zadnje velerje naj bi bila
torej opatu nasproti in Jezus naj bi gledal na vso zbrano samo-
stansko druZino. Kolikor vemo iz ohranjenih zapiskov, se je
Lionardo lotil naprej mize, na kateri je Cudovilo natanéno
izdelal mizni prt, tako da so Ze sodobniki izjavljali, da je
takSen, da bi se dal kar prijeti. Nato je postopoma zatel po-
stavljati za mizo posamezne apostole; dnevi in meseci pa so
tekli. Tri leta je Lionardo slikal zadnjo veferjo, vmes je
marsikdaj prevzel Se kake druge naloge, tako na primer na-
frte za utrditev milanskega Caslella, natrie za zboljSanje pre-
kopov v Lombardiji in drugo. Najved teZav sla mu dala dva,
ki ju je moral tudi naslikati. Ni mu bilo jasno, kako naj
floveikim ofem dostojno pokaze Kristusa, ¢loveka in Boga.
Dalje ni vedel, kako naj primerno prikaZe vso strahotnost in
propalost JudeZevo, kako naj naslika izdajalea svojega najved-
jega prijatelja. Za vse druge aposlole je Lionardo Ze naSel
primerne vzore. Hodil je okrog po okolici med kmeti, po go-
stilnah in krfmah in iskal izrazile obraze, med katerimi je
potem izbiral najprimernejSe za apostole. Pravijo, da so vsi
obrazi apostolov v zadnji velerji posneli tako iz resnifnega
Zivljenja, z obrazov tedaj Zivetih, a nepoznanih ljudi. JudeZov
obraz pa je iskal Lionardo Se vedno po beznicah, kjer so se
zbirali propali ljudje in zlofinci razkoSnega Milana.
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Lionardov osnutek za sliko JudeZza ISka-
rijota. V zadnji velerji ga je Lionardo



Lionardo da Vinci: Marija z JezuStkom v jami, Jezus sedi
ob angelu in blagoslavija mladega Janeza Krstnika,

Izrez iz gornje slike,

Vsi apostoli so Ze bili konfani, tretje leto je minevalo,
JudeZeva postava Se ni imela glave, pa tudi Kristusov obraz
Se ni bil jasen. Tedaj se je razjezil samostanski opat, ki je
zadnje leto Ze velkral priganjal Lionarda, in se Sel pritozit
h knezu. Lionardo je namre® vfasih delal na sliki ves dan,
potem pa ga ni bilo ves teden. Veasih je priSel, pa je samo
sedel v obednici in ogledoval sliko po vet ur, ne da bi se
je dotaknil. Konéno je morda le pomotil Copi¢ v barvo, zlezel
na oder, napravil eno samo polezo in zopel odvihral. Nié
tudnega, e se je opal pritozil in knez je tudi poklical
Lionarda na zagovor. Ze prvi Lionardov Zivljenjepisec Vasari
pripoveduje to zgodbo: Ker %e ni naslikal Lionardo JudeZeve
glave, sicer pa je bila videti vsa slika skoraj kontana, ga je
pokaral knez Lodovico il Moro, €e5 da se menihi pritoZujejo.
Lionardo je odvrnil knezu, »>da se ¢udi tem priloZbam, saj ne
mine niti en dan, ko ne bi sliki posvelil vsaj dveh ur svojega
tasa.« — Menihi pa so vedeli povedati, da se skoraj vse
zadnje leto za sliko niti zmenil ni, kaj Sele, da bi se je resno
lotil. Pa je odgovoril umetnik: >»>Kaj pa razumejo menihi o
slikarstvu? Je Ze res, kar pravijo, da Ze dolgo nisem prisel
tja. Motijo se pa, fe irdijo, da najmanj po dve uri vsak dan
se izgubim zaradi njihove slike.... Ze leto dni bo ali vef,
ko grem vsak dan tako zjulraj kakor tudi zvefer v predmestje,
kjer Zivijo proslaki in najbolj zavrZena bilja, najveéji nepridi-
pravi in zlofinei. Vse lo delam samo zalo, da bi naSel obraz,
ki bi bil primeren ponazoriti sliko tega izvrzka (Judeza).
Toda doslej 3@ nisem nikogar srecal. Kakor hitro pa bom
naletel na tak obraz, ga bom kontal na sliki Se isti dan in
z njim tudi sliko. Ce ga pa morda le ne bom naSel,< je pri-
pomnil Saljivo, »bom pa porabil za to obraz Castilljivega opala,
ki mi dela take sitnosti, saj se bo sijajno prilegall« Konéno
je vendarle naZel primeren vzorec za JudeZev obraz in je
dokonfal JudeZevo sliko tako, da pise isti Vasari, »da se zdi,
da mu je izdajstvo zapizano na Celo.c Zgodba o opalu je naj-
brZ izmisljena, saj nekaj podobnega pripovedujejo tudi o
Michelangelu.

Tudi o Kristusovi glavi pripoveduje Ze prvi Lionardov
zivljenjepisee, da je Lionardo ni popolnoma dokontal, ker ni
hotel, kakor pri apostolih, uporabiti za vzor EloveSke glave.
Lionardu se je zdelo, da sme Crpati vso lepoto in nebeSko
milino, vredno Boga-tloveka, le iz domisljije. Zgodovinar Lo-
mazzo pa ve povedali o Kristusovi glavi naslednje: >Ko je
Lionardo naslikal apostole, je napravil Jakoba slarejfega in
Jakoba mlajgera Ze tako lepa in castilljiva, da on sam, polem
ko je prif%el na vrsto Krislus, z vsem naporom svojil sil ni
mogel konéati svelega obli¢ja in pa izdelati. Tedaj je Sel k
Bernardinu Zenaleju prosit sveta. Ta mu je dejal v lolazbo:
.0, Lionardo, napaka, ki si jo mnapravil, je lako velika in
tak3na, da jo odpravi lahko samo Bog... Kar vdaj se v usodo
in pusti Kristusovo oblifje nedokontano, kakor je..." Tako je
Lionardo tudi storil, kar moremo videti Se danes (okrog leta
1560.), ¥eprav je slika Ze popolnoma pokvarjena.«

Tako pripovedujejo sodobniki o Lionardovi zadnji veferji.
Lionardo je kontal slike v zalelku leta 1498, Njegova zadnja
velerja je povzrofila pravi preobrat v umetniSkem gledanju
i anju tedanjega fasa. Ze prej so se umeiniki po-
. ei nalogi. Toda %ele Lionardu se je posrefilo zdru-
Ziti dramatitno enotnost s prepri¢ijivostjo. Take je njegova
zadnja veterja bila tudi uvod v vrhunsko umetnost 16, stolelja.
Zalo je tembolj hudo, da je slika tako hitro propadla; zagresil
je to Lionardo sam, ki se je odlofil, da bo slikal na zid z
olino tempero. Zanjo se je odlofil zato, ker je hotel slikati
potasi in si ohraniti moZnost, dolgo fasa popravljati potankosti
in podrobnosti na sliki. Kljub temu, da je skuSal zavarovati
zid pred vlago, se mu to ni posretilo. Kmalu je zafela barvna
ploskev odstopati od zidu in deli slike so se zaleli luStili.
Zato dandanes slika Se zddleka ved ne napravi takega viisa,
kakor ga je morala napraviti tedaj, ko jo je Lionardo kontal
in ko je strmel nad njo ves Milan in vsakdo, ki jo je videl.
To dokazuje tudi izjava francoskega kralja Ludovika XII., ki
se je ob pogledu na sliko take navdugil, da je — kakor po-
rota Paulus Jovius rekel svojemu spremsivu, naj poskusi,
te se ne da la slika izrezati ali kakor koli odirgali iz zidu,
ker hole to odlitno delo, pa najsi v kodtkih, takoj odpeljali
s seboj v Francijo.

Zalostna usoda »Zadnje veterjec

Zadnja veerja-je sicer uSla usodi, da bi jo spraskali z
zidu in prepeljali v Francijo. Toda kljub temu se je kaj hitro
zatela njena Zaloigra. Ze 20 let potem, ko je Lionardo konZal
sliko, so se pokazali prvi sledovi razpadanja in 40 lel kasneje
je bila umetnina %e na pol pokvarjena. Sele za umetnost na-
vdu¥eni kardinal Federigo Boromeo je narofil 1. 1612, umet-



niku Bianchiju, naj napravi posnetek zgornjega dela slike. Ta
posnetek je ohranjen Se danes. Isti kardinal se je tudi bavil
%z mislijo, ¢e se morda ne bi dala sicer Ze pokvarjena slika
odlepiti z zidu in tako obvarovali pred nadaljnjimi po3kod-
bami. Toda nesrefa je Sla svojo pol. Prvo zunanjo poSkodbo
je doZivela slika leta 1652. Tedaj so povetali vrata, ki so bila
tik pod sliko. Pri tem so odsekali na sliki Kristusu noge in
noge nekaterih apostolov. Leta 1726. je slikar Michelangelo
Bellotti prvié precej temeljito preslikal vso sliko. Leta 1770.
jo je drugi¢ zafel preslikavali Mazza, vendar so ga ustavili
tako, da so vsaj trije apostoli bili obvarovani 8e velje ne-
srefe. Toda nesret Se ni bilo dovolj. Leta 180, so menihi
zapustili samostan, obednico pa so nato uporabili za senik.
Ni samo slabo vreme unicevalo slike Se naprej. Tudi ljudje
brez smisla in Cuta so ji Se marsikaj prizadejali; silno krus-
ljiva barva je rada odpadala od zidu. Ko so odstranili lestve,
ki so jih do tedaj naslanjali-na sliko, so se Ze resno bavili
z mislijo, da bi re&ili, kar se Se reSiti da. L. 1819. se je ponudil
slikar Barezzi, da bo odlofil vso sliko od siene in jo prenesel
na platno ali les. Sliko so najprej umili, nato pa je Barezzi
skuSal otistiti levo Kristusovo roko in del mize barve, ki so jo
nanesli nanjo slikarji, ki so jo preslikali. Takoj so delo ustavili.
— Polnih 30 let kasneje prevzame isto delo zopet isti umelnik
in ga tudi kont¢a leta 1854/55. Ker je uporabljal neprimeren
lim, je zaCela popravljena slika ponovno propadati. Proli koneu
preteklega stoletja so obnovili notranjost obednice, poskrbeli
za primerno zrafenje in tako zavarovali sliko nadaljnjega raz-
pada. Leta 1908. pa se je Cavenaghi lolil temeljite restavracije
in jo tudi konfal. Ugotovil je, da je od prvoine Lionardove
slikarije ostalo mnogo ve€, kakor so mislili. PrejSnji poprav-
ljalei so namreé najveé popravljali obleke in izpolnjevali mesla,
ki so se odludtila. Nedotaknjene pa so velinoma ostale glave
in roke razen leve Kristusove roke in Filipove glave. Da bi
Cavenaghi pokazal, kak&na je bila slika pred obnovitvijo, je
pustil nedotaknjena zunanja robova ob straneh. Peslednji so
predistili sliko leta 1924. in taka je Se danes. Ohranjeni pa
s0 Se tudi razmeroma dobri posnelki — kopije, po katerih se
tudi izdelujejo slike, ki jih vidimo vfasih v okvirih.

Znansivenik

Ni¢ ni fudnega, fe so vsa prejEnja stoletja videla v Lionar-
du le umetnika. Prejinje dobe z velikim raziskovalecem in
inZenirjem niso mogle kaj pofeti. Upraviteno bi lahko trdili,
da smo kljub velikemu razvoju in napredku znanosti in teh-
nike domiSljavi, ¢e bi smatrali, da se je Lionardo rodil Stiri
stoletja prezgodaj. Tudi v nafem €asu bi bil daleé pred nami
in razglabljal o skrivnostih, ki bi bile nam Se neznane in
nedostopne. Mirno lahko refemo, da bi Lionardo, fe bi se
rodil danes, bil s svojimi spoznanji Ze v tretjem tisotletju. Nje-
gova usoda bi bila ista, kot je bila pred &tiri sto leli: nikdar
ne bi mogel videti izpolnitve svojih drznih misli, nikdar oku-
siti sadov dognanj, do katerih bi prodrl njegov duh.

Med tisofi in tisofi tehnifnih €rteZev, ki so nam ostali
ohranjeni v Lionardovi zapu&fini, so do danes raziskovalci
odkrili Ze vse polno takih risb, za kalere se je dalo dokazali,
da jih pred njim ni nihfe niti zamislil, niti opisal, kaj Sele
v resnici izvedel. Njegove tehnifne risbe obravnavajo vse mo-
gofe panoge in so pravi tehnifni nafrli in osnutki genialnega
inZenirja. Tudi Lionardu ni bilo sojeno, da bi izvedel te leh-
nitne nafrte. Toda za premnoge mu gre slava izumilelja, saj
jih je prvi& zamislil. Za zgodovino razvoja stroja ali strojnega
dela ni vaZno, kdaj je bil prvi¢ izdelan. Bolj vazen je trenutek,
ko si ga je izumitelj prvi¢ jasno zamislil, razumel in spoznal.
Lahko trdimo, da bi se tehnitni razvoj Lionardove dobe silo-
vito povelal, fe bi bilo Lionardu usojeno zamiSljene in na-
risane stroje tudi zgradili. Prav za tehniko namreé velja, da
nasledniki vedno grade na tem, kar so postavili predhodniki.
Po dosedanjih ugotovitvah smalrajo raziskovalei, da so pre-
mnoge Lionardove tehnifne risbe in naérti nastali okrog leta
1500. Bolj natanfnih Casovnih ugotovitev Lionardo sam ni
zapustil in zalo vemo le lo, da je njegov duh Ze pred 450 leti
snoval to, kar nam je v mnogih dal Sele zadnji Cas.

Za svoj tas je Lionardo prodrl tako daled v vse panoge
znanosti, da tega 5e danes ne moremo dobro doumeti. Saj
je moral vsako malenkost odkrili ali iznajti, kljub temu pa
ni ostal le prej eni ali nekaterih panogah znanosti, ampak je
s silo svojega duha skuSal prodreti v vse, kar je Eloveka in
njegovo Zivljenje zanimalo in mu sluZilo, Tako se je Ze zgodaj
posvelil zvezdoslovju. Morda je poznal Kopernikov nauk. Go-
tovo pa je, da je neodvisno od njega tudi sam spoznal veliko

Lionardov értei za letedi stroj. Lionardo ga je narisal
v ¢asu, ko se je Se bavil z mislijo, da bi se &lovek s svojo
motjo lahko dvignil v zrak.

letu pa napravi dolgo pot okrog sonca. Prav ta pot povzrofa
ludi spremembo letnih fasov na zemlji.c Seveda je Lionardo
ostal le pri trditvi, ne da bi jo znal dokazati. Mnogo kasneje
se je znanstvenikom posrefil dokaz, ni¢ manjSa pa ni zalo
Lionardova zasluga. Trdil je dalje, da lunina bleda svetloba
ni ni¢ drugega kakor sontni Zarki, ki se z lunine povriine
odbijajo in ponofi tako razsvetljujejo zemljo. Bil je prvi tlovek
na svelu, ki je napravil res dobre in upostevanja vredne risbe
meSteve povrdine. S posebnim zrealom, ki je delovalo tako
kakor zbiralna lefa, je izmeril celo toploto luninih Zarkov.

Uéil je v fasu, ko so 8e vsi ljudje spoznavali naravo iz
Aristotelovibh knjig, da se je treba o vseh naravnih pojavih
prepri¢ati s poskusi in da nam BSele poskusi lahko potrdijo,
kako polekajo dogajanja v naravi. Pa ni tega samo uéil. Vse
svoje izsledke je dosegel samo s poskusi in poskuSanjem. Zalo
mu danes po pravici priznavajo, da je bil edini in prvi pred-
hodnik Newtonov, Galileijev, Harveyjev, Waltov, Pascalov in
e nedtetih drugih, ki so vsi mnogo kasneje vdrugi¢ odkrili to,
kar je Ze on odkril ali izumil, pa je padlo v pozabo. Naj na-
Slejemo samo nekaj drobeev iz teh panog. NaSel je znanstveni
ojm za silo, teprav jo je Ze slabo ozna€il. Pravilno je izra-
unal v mehaniki delovanje vzvoda, delovanje sil na poSevni
ravnini, utinek vijaka in podobno. Odkril je paralelogram sil,
zakon o vzlrajnosti, nafela o ohranitvi energije in zakon o
razmerju med ¢asom in hitrostjo pri prostem padu. Vse to je
odkril, ne da bi mu kdo kazal pot, ne da bi imel na razpolago
odkritja drugih znanstvenikov in %e danes se vse to gulijo
dijaki pri fiziki v srednji Boli. Spoznal je tudi, da se tez-
nostna sila zemlje spreminja zaradi vrienja zemlje ter je tako
prehitel Borellija. Raziskoval je tudi silo vodne pare in je
s svojimi raziskovanji prifel prav na prag 19. sto etja, ki je
Sele ustvarilo razdobje sirojev.

Pa ne samo velike skrivnosti okrog nas, tudi najvetja

uganka — ¢Clovek sam — ni dala Lionardu miru, Postal je
najvetji anatom svoje dobe. Njegovih risb miSic, Ziveev, kosti
in raznih drugih nevidnih organov v ¢loveSkem lelesu je ostalo
na stotine. Na teh risbah si podajata roko naravoslovec in
umetnik. Lionardo je pred Harveyjem odkril krvni obtok v
Sloveskem telesu, Ce se vprasamo, kako je priSel do vseh teh
dognanj, vidimo, da mu je vse to odkrila njegova silna Zelja
po spoznavanju neznanega. NeStelokral je seciral mriva tlo-
velika telesa in to v dobi, ko je lo veljalo za nekaj nezasli-
Sanega, groznega. Pa ne samo lo, Tudi Zivali se je lotil =z
noem anatoma in pregledoval njih notranji ustroj, zgradbo
njihovega telesa, okostjn in miSitevja,
O vsem se je sam preprital, vse sam [ *
premislil in nato delal zakljufke, ki
so ga vedli po poli resnice. Tako je
prvi izsledil, na ¢éem temelji skrivnost
nafega uSesa in nadih ofi. Odkril je
glasilke v grlu in ugolovil, da se ima-
mo njim zahvaliti za dar govora.

Kot slikarja ga je pa Se prav
posebej zanimala lut in barva. Ali je
naposled kaj Cudnega, ¢e¢ je zato od-
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resnico, da ni zemlja srediffe in edina mirujoda totka v vse- afaery
mirju. Sam je napisal v svojih beleZkah: >Sonce se ne pre-

mika. Zemlja pa se vrli vsak dan okrog svoje osi, v enem

kril tudi osnovne zakone oplike, tako
pravila o odboju svetlobe in prelomu
svetlobnih Zarkov. Prvi je na ta nafin
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Lionardov ¢rtei helikoptere (le-

tala, ki bi se dvignilo navpifno v

zrak). Risba dokazuje, da je Li-

onardo Ze poznal uéinek vijaka —
propelerja.



Lionardov érte
letalaske bombe.

V Milanu so leta 1939. priredili razstavo Lionardovih del.
Razstavljenih je bilo mnogo njegovih tehniénih é&rtezev,
ki so bili ponazorjeni z izdelanimi modeli strojev. Na sliki
stroj za sekanje pil. Levo zgoraj Lionardov értez stroja.
Pod nac¢rt je Lionardo napisal: »Nacin, kako se pile same
zasekavajo«. Prav tak stroj je bil izumljen vnovié 1. 1699.
Zamisel je enostavna. Tezka utez, ki visi na Skripeu, po-
ganja valjar, ki z zobatim kolesom dviga sekiro na dolgi
rocici. Istocasno se pomika na vijaku miza, ki nosi pilo.
Sekira udarja na pilo in jo seka.

postavil frditev, da se bela sonfna svetloba da razbiti v
mavritni pas sedmih osnovnih barv. Ob tem odkritju mu Zine
tudi misel, da je bislvo svetlobe — valovanje, kar je Eele
kasneje odkril Newton. Pri slikanju je odkril zakone perspek-
live in po teh zakonih zafne usivarjati svoja dela. Pri razi-
skovanju svetlobe in svetlobnih pojavov je sam obdeloval ve-
lika ogledala — leleskope, ki so imeli do 6 m premera. Brusil
jih je z oljem in smirkom. To navodilo za bruSenje ogledal
je dve sto let kasneje spet vnovi¢ iznasSel slavni Newton.

Prvi inZenir

Ce je kot znanstvenik in kot raziskovalec Lionardo prodrl
v toliko panog, bi €lovek mislil, da bo zato ostal le v znan-
stvenem svetu. Toda ne! Ni mu zado¥falo slikarstvo, ne razi-
skavanja. Hotel je tudi sam preizkuSali svoje znansivene iz-
sledke, hotel jih je uporabljali in izkoriSfali, kjer koli so se
mu zdeli uporabni. Intako je v Lionardu ves &as njegovega
Zivljenja poleg slikarja in znansitvenika Zivel in deloval Se
tretji élovek: inZenir in tehnik. Njegove raziskave o zemeljskih
plasteh so ga privedle do tega, da je bil izdelal obseZne na-
¢rte za preloZitev strug reke Adda in reke Arno. Izumil je
zatvornice na prekopih, jim tako zviZal vodno gladino ter tako
zboljSal njihovo plovnost. Napravil je nalrte za izsuSitev ve-
likih pontinskih motvirij, katerih se je lotil Sele na¥ Cas. Vsi
ti nafrti dokazujejo, da je Ze tedaj razumel veliki pomen zbolj-

Zanja zemlje in gospodarsko vrednost dobrih reé

~fx%  nih in cestnih prometnih zvez. Pri teh raziskavah

'+ je v kamnitih skladih naZel ostanke okamenelih

Skoljk in drugih morskih Zivali. Cisto pravilno

je sklepal, da je morala biti plodna Padova ni-

Zina v davnini na — morskem dnu, kar je od-
krila Sele geologija preteklega stoletja.

Nikjer pa se znanstvenik in inZenir v Lionar-
du nista take krepko podala roke kol prav na
polju, ki je tudi za nas8 rod najvefja zmaga so-
dobne znanosti in tehnike. Tisofletni sen o &lo-
velkem letu je Zivel od nekdaj le v pravljicah,
ob prelomu sedanjega stoletja pa je bil uresnifen.
Prvi &lovek, ki ga je znanstveno proufil in teh-
niéno zamislil, je bil pred 400 leti zopet Lionardo.
Ne mislimo pri tem tudi na njegov izum — balon,
Lionardo je namre dobro vedel, da se z vrofim
zrakom napolnjena >vretac dvigne v zrak in bi
prav lahko Ze tedaj dosegel slavo, ki sta jo sto-
letja za njim poZela brata Montgolliere. Tudi pa-
dalo, prav podobno sedanjim, je Lionardo Ze na-
risal v svojil risbah. Vet kakor dvakrat po deset
let se je Lionardo ukvarjal s to sanjo. Najprej v
mladih letih. Z vsemi poskusi je moral zafeti €isto
od kraja. Njegova zasluga je, da je prvi res zafel
pri temeljnih osnovah, hkrati tudi znamenje nje-
gove velitine. Med svoje belezke je zapisal:

»Ce hotes povoriti o letu, moras v prvi knjigi obdelati zratni
upor — naceli znanost o vetrovih.¢ Da, to je bil pravi za-
telek, ki ga je drugié ponovil tlovek po 400 letih in — uspel.
Istofasno je seveda skusal dati pravo obliko siroju, ki naj
bi omogotil &loveku pti¢ji let. Vse polno Erlezev nam je ostalo
ohranjenih iz Ctasa, ko je Se mislil, da bi se tlovek morda
mogel z lasino silo dvignili in obdrZali v zraku. Vse mogote
podrobnosti je obdeloval v rishah. Tako na primer pogon samo
z rokami ali samo z nogami. Stroj naj bi pri tem s krili pla-
hutal. Poskufal je, ali naj delata obe nogi hkrati ali izme-
noma. Tudi je zamislil, da naj bo rep za krmarjenje kar pri
glavi. Posebej je preizkuSal, kako bo mogote vzleteti: ali
z lestve ali pa s hodulj, ki bi jih letalec med polelom pri-
tegnil k sebi (sedanja letala pritegujejo kolesal). Dalje: ali
naj tlovek v stroju lezi ali stoji. Ugotovil je, da bo laze lovil
ravnoteZje, ¢e bo stal. Vse to in nesteio podrobnosii je na-
risal do leta 1490.

Iz leta 1505. je ohranjena zbirka njegovih zapiskov pod
naslovom: >Kodeks o pti¢jem letus. V tej zbirki se Ze jasno
odraZza misel, da je namre¢ tloveSka sila za polet v zrak ne-
zadostna. Se vaZnejSa pa je ugolovilev, da ¢loveSka sila za
tlovekov let ni —- potrebna. Clovek naj le jadra kot veliki
pti¢i in naj le lovi ravnoteZje! Zato se zafenja sedaj Studij,
kako pti¢ lovi ravnoleZje, kako prenasa teZiste, kako krmari
z repom. Ob tem ugotavlja Lionardo: visoko leteti je varno,
ker se lahko ujames, €e pravilno krmarii. Siroj se lahko
ponesredi le, e se polomi, ali &e se zasuka na rob (strmo-
glavi). Ostalo mu je le vprasanje, kako vzleteti. Ptica ropa-
rica, ki jo je opazoval, mu je izdala tudi to skrivnost. Velik
jastreb je &epel na pelini. Pihal je mo&an veter. Jastreb se
poZene s skale, udari enkrat s krili in se obrne proti vetru
in ne da bi zakrilil, odjadra malo nihaje z raztegnjenimi krili,
celo v vifino, kamor ga je odnaZal zraéni tok. V svojih za-
piskih je zapisal Lionardo: >Pti#i z velikimi krili in kratkim
repom (lak je bil njegov siroj) zapuStajo tla s pomoijo ve-
tra.... kakor mi je pokazal jastreb... 14. 3. 1505.c

Tako je konfno priSel Lionardo do zakljutka, naj gibanje
kril le vodi in krmari lelalo, vse drugo pa naj opravi
veter. Isto je kasneje napravil prvi letalec Lilienthal pred
nekako 50 leti. Dalje je Lionardo napisal, naj njegov ptic
posnema netopirja, ker njegova koZa ni preluknjana, Tako je
v celoti zamislil jadralno letalo, ki ga je sodobna tehnika
ustvarila po razvoju motornega letalstva,

Kot inZenir pa je Lionardo Ze posebej ustvaril vse polno
nafrtov za panogo, ki jo je sam iz dna dufe odklanjal. Za-
mislil je celo zbirko vojnih strojev, feprav sam v svojih za-
piskih imenuje vojno zverinsko norost. Tako je narisal nafrte
podmornie, potapljaikih oblek, naprav za tekanje po vodi,
napadalnih &olnov in ladij s pogonom na lopatasta kolesa.
Izumil in narisal je tudi Ze vijak, ki ga je sicer mislil upo-
rabiti kot pogonsko sredstvo ze letalo — helikoptero. Med
oroZji so prav zanimive njegove strojnice, ki imajo po 11 cevi.
Posebnost so njegovi naérti za velike topove, za zaporni ogenj,
za trdnjave, fe holete tudi za tanke. Celo plinske vojne ni
pozabil. Med njegovimi &rteZi je ohranjena tudi risba lelalske
bombe, ki spominja prav na sedanje.

Clovek

Od vseh teh nafrtov ni bil za njegovega Casa izveden

niti eden. Vse Lionardovo Zivljenje je ostalo veriga genialnih,
nedokontanih in brezuspeSnih poskusov. Kljub tej veliki tra-
iki, katere se je Lionardi gotovo zavedal, pa je kot &lovek
ivel vzorno, sicer samotarsko Zivljenje. Bil je veren in je v
svojih zapiskih zapisal o Bogu takole: >Ubogam te, o Gospod,
prvi¢ Ze zaradi ljubezni, ki sem ti jo po svoji pameli dolZan,
drugié zato, ker od Tvoje volje zavisi dolgost Elovelkega Ziv-
lienja...c O ¢loveiskem Zivljenju in dudi je na analomski
rishi zapustil pripombo: »Ce pride§, ko ogledujei to tudo
narave, do prepricanja, da pomeni unitenje loveékega telesa
nesrefo, potem premisli, koliko stra3neje je, vzeti floveku —
Zivljenje. Ce se ti zdi Ze njegov telesni ustroj nekaj &udo-
vitega, ni vendar ta prav ni® v primeri z du¥o, ki Zivi v tej
telesni zgradbi. In naj bo Ze kakr3na hole, prav gotovo iz-
vira iz Boga...c

Lionardo je preZivel 67 let svojega Zivljenja v nepresla-
nem delu in odkrivanju brez vsakega slavohlepja. V njegovem
sreu je gorel en sam plamen, ki ga je grel vse Zivljenje —
Zelja po resnici. Ta Zelja ga je vodila pri delu in dala smer
njegovemu Zivljenju. To dokazujejo njegova dela, njegova od-
kritja, 8¢ danes zapisana na %Ze preperevajofih zapiskih. Te
muzejske dragocenosti so tudi najbolj velifasten spomenik nje-
govemu geniju, neminljiv slavospev neutrudljivemu in neutes-
ljivemu — iskaleu resnice.
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Svet v ietu dni-

Ko je koledar lansko lelo zakljutil svoj pregled politi¢nih
in vojnih dogodkov v letu 1941, je uvodoma porotevalec ugo-
tovil, da so evropski vojni in polilitni dogodki posegli dalef
izven okvira Evrope: vojna, ki jo sili Osi bijeta v Evropi za
njen novi red, se je prenesla iz evropskega okvira na ves
svel: vsi deli sveln so se zapletli v vojno, da dado svoj deleZ
k preobrazbi, v katero dozoreva Evropa.

V zafetku novembra 1941 so se zafela med Japonsko in
Amerike pogajanja, ki naj bi privedla do mirnega dogovora
o razdelitvi japonskih in ameriSkih vplivnih obmotij na Tihem
oceanu in na Daljnem vzhodu. Pogajanja so bila zelo teZavna,
ker Japonska nikakor ni smela odstopiti od tega, za kar se
je Ze vel let vojskovala na Kilajskem: svoje poslanstvo pri
novi organizaciji Vzhodne Azije. Ameriska vlada pa je prav
na Kitajskem sklenila do kraja ovirali Japonsko. AmeriSka
vojna industrija je podpirala marSala Cangkajska, kar je nujno
terjalo od Japonske, da slori vse, da preprefi nadaljnje po-
Siljanje pomo¢i CangkajSkovi Kitajski.

S svojo propagandno politiko proti trojni zvezi pa se je
Roosevelt vedno bolj postavijal na stran Anglije. Odredil je,
da naj ameriSko gospodarstvo podpira Anglijo v njenem voj-
skovanju proti drzavam Osi, seveda pa tega Rooseveltu niso
narekovali kak®ni idealistitni nameni. AmeriSka diplomacija
je kmalu ugotovila, da bo sedanja vojna Anglijo silno izérpala
in po tej vojni se bo postavilo vprafanje delitve ostankov
angleSkega imperija.

Japonska vlada se je kmalu prepritala na pogajanjih, da
je sleherni sporazum s predslavniki starih nafel tudi v Aziji
nemogof in je dne 8. decembra 1941 krenila proti ameri8ki
in angledki plutokraciji v isto vojno, v katero sta bili v Evropi
proti Angliji povezani Italija in Nemfija. Tako se je v zalelku
decembra 1941 zatela svelovna vojna mladih narodov proti
tistim, ki se kréevito drZe oblik slarega reda.

Ze prvi nastopi japonske vojske in mornarice na Tihem
oceanu in v Vzhodni Aziji so bili sijajni. Japonska mornarica
je zadala silovit udarec ameriSkemu brodovju, ki je bilo zbrano
v Pearl Harbourju. Japonska vojska je zacela s svojim poho-
dom proti Filipinom in proti angl. posesivom okoli Kitajske.
Mo japonske vojske je bila tako velika in udarna, da skoraj
nikjer ni naletela na resen odpor nasprotnikov. Japoneci so
zasedli Filipine, Hongkong, Birmanijo in Malajski polotok =z
najvetjo anglefko trdnjavo na svetu Singapurjem. Kmalu nato
je japonska vojska zasedla posestva Nizozemske Indije in pro-
drla do vrat Awstralije.

Zmage japonskega oroZja so na Daljnem vzhodu do dna
pretresle temelje angleSkega imperija. V Indiji je zatelo vreti.
Zatel se je boj za svobodo in neodvisnost Indije. Anglija
indijskega ljudsiva ni mogla preslepiti z novimi obljubami in
Gandhi, voditelj indijskega ljudstva, je pozval ves narod k
odporu proti AngleZfem, ki morajo krvavo zatirati vse rodo-
ljubno gibanje.

Medtem se je v Evropi nadaljevalo odlofno vojevanje
drzav Osi in zaveznikov proti Sovjetski Rusiji in Angliji. Na
pomlad 1942 se je nemdka vojska obenem z italijanskim eks-
pedicijskim zborom in drugimi zavezniZkimi oddelki zlasti
zatela razmahovali na juZnem delu bojista, kjer so zavezniki
kmalu prodrli do petrolejskih leZis na Kavkazu in do Stalin-
grada. Na zasedenem ruskem ozemlju so sile Osi takoj zalele
z obnovitvenim delom, da bi te pokrajine mogle v redu in
miru sodelovati pri vzponu evropskih narodov za osamosvojitev.

Anglija je slej ko prej ostala izlofena iz evropskega kon-
tinenta. Anglefka mornarica in posebni angleSki oddelki so
izvedli nekaj poskusov izkrcanja v Evropi, pa so bili takoj
odbiti. Tako je vojskovanje v Evropi ostalo omejeno na bo-
jis%e v Rusiji in boljSeviSki kolovodje so zaradi silnih porazov
zateli terjali od angleSkih in ameri¥kih zaveznikov utinko-
vitejfo pomof. Od AngleZev in Amerikancev je boljSeviSka
vlada prejela zagolovilo, da se bo odprlo drugo boji¥¢e proti
Osi v Evropi, toda vse je oslalo le pri obljubi, kajti oroZje
Osi je dokazalo, da postaja Evropa vedno bolj utrjena trd-
njava, v kateri bodo samo evropski narodi odlotali o svojem
Zivljenju in udejstvovanju.

w h?}‘odrohuu kronika vaZnejsih dogodkov v zadnjem letu pa
bi bila;

Pregled politiinih in voinih dogodkoy
od lanskega do letoSniega oktoben -

November 1941

Sovjetska vojska se je zafela hitro umikali s Krima. —
Nem8ke &ete so zavzele mesto Kursk na srednjem odseku
vzhodnega hojis¢a. — Pred turifkim parlamentom je pred-
sednik turSke republike 2. nov. izjavil, da bo Turfija branila
samo svojo svobodo in neodvisnost. — Ker so nemska letala
povefala svoje napade na Moskvo, je tudi Kalinin, predsednik
Sovjetske zveze od3el v Samaro. — NemSke &ete so 6. nov.
prodrle na Krimu do obale Crnega morja. — Stalin je imel
7. nov. govor, v katerem je krivdo za poraze sovjetov zvratal
na Anglijo. — Nemike fete so na severnem ruskem hojistu
zavzele 10. nov. Zelezniko kriziste Tehrin, — Finska vlada je
odlofno zavrnila noto ameridke vlade in odgovorila, da se bo
vojskovala, dokler si ne bo zagolovila varnih meja. Amerika
je namred poskuSala z groznjami prisiliti Finsko, da bi ne-
hala z vojskovanjem. — Dne 13. nov. je bila terpedirana in
potopljena vzhodno od Gibraltarja angleSka letalonosilka »Ark
Royal<. — Japonski parlament je izrekel vladi na seji 18. nov.
soglasno zaupnico in pod@rtal, da je Amerika tista, ki hole
nadoblast nad svetom. — Dne 22. nov. so nemdke Cele zasedle
Rostov. — V Vzhodni Afriki je italijanska posadka, ki Steje
15.000 mo¥%, v Gondarju in v Celgi odlotno odbila vse sovraZne
napade. — Grof Ciano je 24. nov. priSel v Berlin na zboro-
vanje driav, ki se vojskujejo proti boljSevizmu. Tu je bila
podaljfana pogodba proti kominterni. Konferenca je podértala,
da je boj proti boljSevizmu glavna politina naloga nove Ev-
rope. — Dne 24. nov. so nemdke fete pridrle do 50 km severo-
zahodno od Moskve. — Ital. voj. porofilo 5t 542 porota, da je
pri Sidi Rezegu angle¥ka vojska doZivela velik poraz. Dva an-
gleika generala sta bila ujeta, divizija >Savonac je pri Sollumu
odbila vse napade, prav take pa so bili odbili vsi napadi pri
Bardiji. — Pred Sellumom je nem3ka podmornica zadela an-
gleiko bojno ladjo. — Italijansko vojno porofilo od 27. nov.
5t. 543 pravi, da so sile Osi zavzele nazaj Sidi Omar. — Po
berlinskem posvetu je imel nem3ki zunanji minister govor,
v katerem je izrazil, da Evrope nobena zapora ne more vel
izstradati in da si evropski narodi ne Zele vojne z ameridkim
ljudstvom. — Vojno porofilo §t. 544 od 28. nov. porofa, da_so
junadki bojevniki v Gondarju v celoti in s fastjo opravili teZko
nalogo, ki jim jo je zaupala domovina.

Decemhber 1941

V zafetku decembra so pogajanja med Japonsko in Ame-
riko pridla na mrivo tofke. V Ameriki so zaeli postajati zelo
¢rnogledi. — Vojno porofilo 3t. 548 porota o silovili bitki
v Marmariki. Italijanske Zete so ujele anglefkega generala in
1500 vojakov. Pred Tobrukom je bila potopljena angleka kri-
Farka. — Mar3al Giring se je seSel z marSalom Petainom
1. dee. — Dne 3. dec. je nemdka pomoZna kriZarka >Cormo-
ranc potopila avstralsko krizarko »Sidneyc. — Dne 4. dec. s0
finske tete zasedle utrdbo Hangi. — Dne 6. dee. je bilo ob-
javljeno, da so Finska, MadZarska in Romunija v vojni z An-
glijo. — Dne 8. dec. je Japonska napovedala vojno Angliji in
Ameriki. Objavljeno je bilo, da oslaja do nadaljnjega razmerje
med Japonsko in Sovjetsko Rusijo nespremenjeno. — Grof
Ciano in admiral Darlan sta se 10. dee. sefla v Torinu. —
Ob obali Malajskega polotoka so japonske vojne ladje in le-
tala potopile najmodernej#i anglelki vojni ladji >Prince of
Wales< in >Repulsec. — Japonske fete so zatele zasedati Fili-
pine, japonska letala pa bombardirati Hongkong. V severni
Malajski so se zaleli boji med Japonei in AngleZi. — Dne
11. dec. je imel Duce z balkona Benefke palafe zgodovinski
govor, v katerem je izjavil, da je Ifalija na strani Japonske.
Grol Ciano je povabil k sebi odpravnika poslov ZdruZenih
drfav in mu aeoroEil, da se smatra Italija v vojnem stanju z

ZdruZenimi drZzavami. — Istega dne je bila seja nem3kega
parlamenta, na kateri je Hitler izjavil, da je Nemtija v vojni
z ZdruZenimi drZavami. — Dne 12. dec. je bila med Italijo,

Neméijo in Japonsko podpisana nova vojaSka in zavezni¥ka
pogodba. — Dne 18. dec. je bilo objavljeno, da se tudi Romu-
nija, Bolgarija in SlovaSka smatrajo v vojni z Ameriko. —
Dne 14. dec. je Hrvatska izjavila, da se smaira v vojni 2
ZdruZenimi driavami in Anglijo. — V Benetkah sta se 15. dec.
sedla Poglavnik in grof Ciano. — Japonci so se 19. dec. izkr-
cali v Hongkongu, — Italijansko vojno porotilo 8t. 565 porota
o srditih bojih v Gebelu, pri Bardiji in Sollumu, V bojih je
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bilo zadetih pet angleSkih kriZark. Dne 20.
ljeva Mornarica pri Sirli dosegla velik uspeh. Japonske
tete so zasedle Hongkong. Dne 22, dee. je bilo uradno
objavljeno, da je Hitler z 19. dec. sam prevzel vrhovno po-
veljstvo nad vso nem8ko vojsko. — Japonske fete so se izkr-
cale na Novi Gvineji.

dec. je Kra-

Januar 1942
Vodja nem3Skega naroda Hitler je 2. jan. naslovil na nem-

Sko vojske in ljudstvo novoletno poslanico, ki poudarja, da
se Nemcija bojuje za red in pravico. — Dne 3. jan. je ja-
ponska vojska zasedla Manillo, prestolnico Filipinov. — Dne

7. jan. so bile na Krimu uniene sovjetske fete, ki so se iz-
kreale v Evpatoriji. Japonske fete so zasedle angleSki del
otoka Bornea. — Na Malajskem polotoku so se Japonei zZe zelo
pribliZali Singapurju, na Malajskem polotoku pa so zasedli
Kualo Lumpur. — AngleSko vojno brodovje je zapustilo Sin-
gapur. Dne 12. jan. so se Japonei izkreali na Celebesu.
— Nemé&ko vladno porofilo od 14, jan. pravi, da je bilo po-
trjeno, da je 26. nov. 1941 bila potopljena pred Sollumom
angl. 35.000 tonska oklepnica >Barhame. Dne 14. jan. je v
BudimpeSto odpotoval zunanji minister grof Ciano. Obisk je %e
bolj utrdil vezi MadZarske z Italijo. — Dne 16. jan. se je na
Malajskem pnlololm anglefka vojska umaknila v Singapur. —
V Riu de Janeiru se je seSla vseamerifka konferenca. — Dne
19. jan. je bila v Berlinu podpisana vojadka zveza med Italijo,
Neméijo in Japonsko. NemsSke in romunske Cete so zavzele
mesto Feodozijo na Krimskem polotoku. — Zadel od kapi je
19. jan. umrl nemski mar3al von Reichenau. Dne 22. jan.
se je zacfel napad japonskih vojnih sil na Novo Gvinejo. —
V Birmaniji prodirajo japonske ¢ele proti Rangoonu, ki ga je
birmanska vlada zapustila. — NemsSko voj. porogilo od 25. jan.
pravi, da so nem3ke podmornice ob ameriSki obali polopile
125.000 ton ladjevja. — Japonei so se 24. jan. izkreali na Salo-
monskih otokih. Vojno porotilo §t. 603 od 26G. jan. porofa,
da so sile Osi vzhodno od Agedabije prizadejale sovraZniku
zelo hude izgube. AngleSke izgube so v ¢asu od 21. do
25. jan. znaZale 118 topov, 239 tankov, 28 letal in nad tisoé
ujetnikov. Dne 26. jan. je Tajska napovedala vojno Zdru-
zenim drzavam in Anglii. Japonska vlada je 27, jan. odo-
brila 18 milijard jenov za vojne izdatke. Posebno vojno
porotilo 8. 607 od B80. jan. pravi, da so v prvih jutranjin
urah italijanske in nemske Cele zasedle Bengazi.

Februar 1942

Hitler je govoril na dan obletnice prevzema oblasti in
poudaril, da bo leto 1942, leto trdih bojev in velikih zmag —
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Vojno porofilo 8t. 612 od 3. febr. pravi, da italijanski in nem-
ki motorizirani oddelki napredujejo vzhodno od Cirene.
V Egiptu je izbruhnila vladna kriza. — Vojno porotilo 3t 614
od 5. febr. pravi, da so ete Osi Ze naprej od Derne in pode
sovraZnika proti vzhodu. — Mandat za sestavo nove egiptov-
cske vlade je dobil Nahas pa3a. Dne 9. febr. g0 se japonske
tete izkrcale na vef totkah na zahodni obali otoka Singapur.
Nemski minister general dr. Todt je med sluzbenim po-
lelom z letalom treséil na tla in bil na mestu mriev. — Nahas
paSa je sestavil novo vlado v Egiptu, kralj Faruk pa je raz-
pustil parlament. Za naslednika Todiu je Hitler ime-
noval arhitekta Speera. Dne 12. febr. so japonske Cele
vkorakale v mesto Singapur. Voditelj romunskega naroda
marsal Antonescu je 11. febr. obiskal Hitlerja v njegovem glav-
nem stanu. — Mardal CangkajSek je obiskal Indijo in se raz-
govarjal z voditelji indijskega ljudstva. — Voj. porotilo 5t
od 16. febr. pravi, da so sile Osi napadle velik sovraZni ladi
sprevod in je bilo potopljenih 7 parnikov, ena lorpedovka in
ena siraZna ladja, poskodovanih pa 8 parnikov, 5 kriZark in
2 torpedovki. Dne 16. febr. so japonski padaleci napadli
Sumatro. Singapurju je bilo ujetih 4000 angleSkih vo-
jakov, 13.000 Avstralcev in 32.000 Indijeev, Nemske vojne
ladje so odplule iz Bresta v nemSka pristaniifa mimo angle-
Ske obale in skozi Rokavski preliv. Angleika vojna morna-
rica tega ni mogla prepreéiti. — Japonski bombniki so 19. febr,
bombardirali avstralsko pristaniste Port Darwin. — Za mad-
zarskega podregenta je bil izvoljen sin regenta Horthyja Ste-
fan Horthy. Japonske ¢ele neovirano prodirajo v Birma-
nijo, na Sumatro in na Timor. Na srednjem odseku vzhod-
nega bojista je bila unifena cela sovjetska armada. Sovijeti so
imeli 27.000 mrtvih, 5000 ujetnikov in wvelike izgube v mate-
rialu. — Nemike podmornice so potopile 17 ameriskih ladij
s skupno tonaZo 102.000 ton. AngleZi so zadeli 25. febr.
hitro zapus¢ati Rangoon, prestolnico Birmanije. V Rimu je
bila 25. febr. izredna seja zaslopnikov Italije, Nemdéije in Ja-
ponske. V Ankari se je ponesrecil atentat na nemskepga
veleposlanika von Pappena. — Dne 27. febr. so japonske feie
vdrle v predmestja Rangoona. — Na Tihem morju je bila po-
lopljena ameriSka lelalonosilka >Yorklowne,

dr.

ki

Marec 1942

Japonski vojni oddelki so se s 50 ladjami pripeljali na
Javo, kjer so se na treh mestih izkreali. — Dne 2. marea so
Amerikanci nasilno zasedli Nove Kaledonijo, francosko posest
na Tihem morju. Dne 2. marca je celovski gauleiter dr.
Rainer obiskal Ljubljano, kjer je imel z Visokim komisarjem
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Najvainejfe bojifte leta 1942.: Spods

Ekse. Graziolijem vef posvetov. — Dne 3. marca je umrl v
Nairobiju vojvoda Aosta, prine Savojski in podkralj Abesinije.
Njegovo junadtvo je doseglo viSek pri obrambi Amba Alagia.
— Dne 6. marca so japonske Cele zasedle Batavijo, glavno
mesto na Javi. — NemSka vojna sila je ob franc. obali Atlan-
tika zgradila obrambno &rto, ki bo onemogotila napade z
morja. Dne 9. marca so japonske Cele zasedle Rangoon,
prestolnico Birmanije. — Japonska vlada je obvestila portu-
galsko vlado, da bo Japonska izpraznila Timor, ko se bodo
kondale sovraZnosti na Tihem morju. — Vojno porotilo &t 648
od 11. marca pravi, da so ilalijanske podmornice ob obalah
ZdruZenih drzav potopile 23.500 lon sovraZnega ladjevija. —
Sovjetske Cele so zasedle kraje v severni Perziji. Sovjelska
Rusija si je prikljuéila perzijsko pokrajino okoli mesta Ta-
brisa. — MadZarska je dobila novo vlado, ki ji predseduje
dr. Kallay. — Vojno porofilo . 660 od 23. marca pravi, da
je italijansko letalstvo napadlo dobro zavarovan konvoj, ki je
vozil proli Malti. Vel sovraZnih in prevoznih ladij je bilo
vadetih. — Vojno porotilo 8t. 661 pravi, da so letala v angle-
tkem konvoju potopila eno kriZarke in dve drugi ladji, tri
krizarke, rudilee in ftri parnike pa pofkodovala. — Dne
24, marca so se japonske fete izkreale na Salomonskih otokih.
Natelnik italijan. general. 8taba Ugo Cavallero je 26. marca
prifel na uradni obisk v Budimpesto. — V noli na 28. marec
so se anglefke pomorske sile skuBale izkreati ob izlivu reke
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1ji tek Dona in Volge ter Kavkasko pogorje

Loire, da bi napadle pomorsko oporiite Saint Nazaire ler po-
tkodovale pristaniste. Napad se je ponesretil in so AngleZi
zgubili rudilec in 13 manj8ih ladij. — Japonski oddelki so
zateli hitro prodirali proti Moresbyju na Novi Gvineji.

April 1942

V Indiji se e vet dni mudi anglefki minister Cripps,
ki skuda poravnati Indijee z Anglijo. — Vojno porotilo &t 670
od 2. aprila pravi, da so italijanska letala bombardirala Gibr-
altar. — Indijski kongres je 2. apr. s 77 proti 16 glasovom
odbil Crippsove predloge. — Nem&ko vojno poroéilo od 2. apr.
pravi, da je bilo potopljenih 105 angleSkih in amerikih ladij
s 646.900 tonami. Nem8ka vojna mornarica je v februarju in
marcu polopila 87 vojnih ladij, med njimi eno kriZarko in 8
rugilcev. — Japonska letala so 6. apr. izvedla velik letalski
napad na Ceylon. — Nemdko vojno porotilo od 8. apr. pravi,
da je bilo na Atlantiku zopet potopljenih 16 sovraznih ladij
s 104.000 tonami. — Dne 9. apr. so se Japonci izkreali severno
od Nove Gvineje na Admiralskih otokih. — Japonei so 10. apr.
zasedli polotok Battang, ki leZi na filipinskem otoku Luzonu
ob vhodu v Manillski zaliv. — Po posebnem vojnem porotilu
od 11. apr. so nemfke podmornice ob vzhodni ameriski obali
potopile 12 sovraznih trgovskih ladij s 94.000 tonami. — Dne
12, apr. je priSel na obisk v Ilalijo vrhovni poveljnik mad-
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zarske vojske general Szombathely. — Indijski kongres je
13. apr. delinitivno odbil Crippsove predloge. — V Atlant-
skem morju so nemske podmornice potopile 12 trgovskih ladij
s 150.000 tonami. — V Birmaniji so Japonci prodrli do Man-
dalaya. — Portugalci so tretjié izvolili za predsednika Portu-
galske generala Carmono. — Dne 18. apr. so sovraZna letala
prvi¢ napadla Tokio in Jokohamo. — Nem3ke podmornice so
ob ameriSki obali in v Karibijskem morju potopile % 18 so-
vraznih parnikov s 131.000 tonami. — Dne 27. apr. je Hitler
govoril pred nemSkim drZavnim zborom in poudaril, da je
nem$ka vojska premagala vse teZave zime. Napovedal je po-
spefeno podmorniSko vojskovanje in da bodo Anglezi prejeli
odgovor za bombardiranje nem3skih mest. — Dne 27. apr. je obi-
skal Zagreb general Cavallero, kjer je imel prisrfne razgovore
s Poglavnikom in marsalom Kvaternikom. — Dne 29. in 30.
aprila sta se v Salzburgu sedla Duce in Hitler. Njunih pogo-
vorov sia se udeleZevala tudi italijanski in nemski zunanji
minister ter nacelnika italijan. in nem3kega general. stana.

Maj 1942

Japonske &ele so 1. maja zasedle Lashio v Birmaniji in
presekale birmansko cesto, ki je vezala Kitajsko z Indijo. —
Japonei so zmagovito prodrli do vrat Indije. — Dne 6. maja
so japonske fete zasedle trdnjavo Corregidor na Filipinih, le-
talidée in mesto Akya v Bengalskem zalivu in obnovili ofenzivo
proti Moresbyju. — AngleSke fete so se izkrcale na Mada-
gaskarju, pa so naletele na hud odpor francoskih oddelkov. ——
Japonska mornarica je v Koralnem morju potopila dve ame-
rifki letalonosilki, amerifko in angleSko bojno ladjo, angledko
kriZarko pa teZko poS3kodovala. — V Koralnem morju so Ja-
ponei potopili & eno kriZarko in rudilec. — Dne 8. maja so
nemike fete na polotoku Kerfu (Krim) presle v napad, pa
tudi po vsem drugem vzhodnem bojistu so boji ozivili, — V
bitki na Kerfu so do 13. maja nemske in romunske fele za-
jele 40.000 sovjetskih vojakov, zaplenile 197 tankov, 598 topov
in sestrelile 260 letal. — Iz Birmanije so japonske Cete zatele
v treh kolonah prodirati v juZno kilajsko pokrajino Junan. —
Dne 16. maja so nemSke ¢ele vdrle v mesto Ker¢. Pri Harkovu
so bili odbiti vsi sovjetski napadi. — Do 19. maja so v bitki
pri Harkovu Sovjeti zgubili Ze 447 tankov. — Nemdko vojno
porotilo od 20. maja pravi, da so bile pri Kerfu unitene tri
sovjetske armade, zajetih je bilo 149.256 ujetnikov, zaplenjenih
1143 topov, 238 tankov, 3814 avtomobilov. — Vojno porotilo
8. 721 od 22, maja pravi, da je podmornica »Barbarigoc po-
topila 32.000 tonsko amerisko bojno ladjo vrste >Marylande.
Italija in Nemdéija sta 22. maja slovesno proslavili obleinico
jeklenega pakla. — Dne 23. maja je nem3ka vojna sila zalela
s koncentriénim protinapadom pri Harkovu. — Japonska voj-
ska je zafela s sploSnim napadom na Kilajsko. — Dne 27. ma-
ja se je pri Harkovu zafela obkoljevalna bitka in so tri so-
vietske armade bile obkoljene. — V bitki juZno od Harkova
je bilo zajetih 165.000 sovjetskih vojakov. — NemSke podmor-
nice so v maju potopile na Atlantiku, ob ameriSki vzhodni
obali, v Karibijskem morju in v reki Sv. Lovrenca 83 sovraznih
trgovskih ladij s 486.600 tonami.

Junij 1942

Dne 1. jun. je felka vlada v posebnem proglasu oZigosala
atentat, ki so ga izvrdili angledki Elaﬁanci na namestnika nem-
Skega proteklorja za CeSko in Moravsko dr. Heydricha. —
Vojno porotilo gl. 733 od 8. jun. pravi, da se je bitka v Mar-
mariki razplamtela in so fete Osi pri Got el Ualebu zajele
nad 3000 ujetnikov, zaplenile 128 topov in 100 oklepnih vozil.
Med ujetniki je bil tudi angle3ki general. Posebne japonske
podmornice so 5. jun. vdrle v pristanisfe Diego Suplez na
Madagaskarju in v Sidney v Avstraliji. — Dne 5. jun, je v
Pragi umrl za posledicami atentata Heydrich, namestnik nem-
tkega protektorja. — Dne 5. jun. je Hitler z letalom dospel
na Finsko in obiskal mar8ala Mannerheima. — Vojno porotilo
Et, 739 pravi, da se v Marmariki boji nadaljujejo. 24 angleskih
letal je bilo sestreljenih. — V Sredozemskem morju sta bili

otopljeni dve angleski podmornici. — Nemdka pehota, topni-
tvo in letalstvo so zafeli z vso silo napadali trdnjavo Seba-
stopol. — Dne 7. jun. so japonske Cete zasedle veé sovraZnih
postojank na Aleutih. — Japonske podmornice so se pojavile
v vodah JuZne Afrike. — Vojno poroéilo 5. 742 od 12. jun.
ravi, da so sile Osi zavzele Bir el Hakeim. — Dne 12. jun.
je bilo objavljeno, da so italijanska letala v prvih dveh letih
vojne vrgla 344.000 bomb, zanesljivo unifila 2587 letal ter po-
topila 34 vojnih in 35 trgovskih ladij. — Dne 14. jun. so ita-
lijanska letala napadala angleSki ladijski sprevod med Sardi-
nijo in Tunisom. Potopljeni: dve krifarki, ruBilec in B5tirje

parniki. PoSkodovani: oklepnica, letalonosilka in 3tirje parniki,
15 sovraznih letal pa sestreljenih. — Posebno vojno porotilo
st. 747 od 16. jun. pravi, da so osne sile dosegle obalo pri
Acromi in Balbiji. Velike sovrazne skupine so bile s tem
obkoljene. V dveh velikih pomorskih bitkah so ilalijanske sile
potopile kriZarko, dva rusilca in 4 parnike. — Vojno poroéilo
st, 749 pravi, da je italijansko letalstvo iz konvoja, ki je prisel
iz Aleksandrije, potopilo ruSilec, poSkodovalo pa 5 kriZark in
4 parnike. — Od 14. do 17. jun. je bilo sestreljenih v Sredo-
zemlju in Afriki 114 angleSkih letal. — Dne 18. jun. so osne
sile zatele oblegati Tobruk. — V Berlinu so 19. jun. objavili,
da so bili v Pragi Heydrichovi atentatorji prijeti in ubiti. —
Vojno porotilo §t. 752 pravi, da so se AngleZi zaleli umikati
v Egipt. — V Rim je priSel 20. jun. Spanski zunanji minister
Serrano Summer. — Osne ¢ete so 21. jun. zavzele Tobruk,
nakar je padla tudi Bardija. — Voj. poroéilo 8t. 756 od 23. jun.
pravi, da so zile Osi dospele na egiptsko mejo. V predelu To-
bruka je bilo naStetih 33.000 angle$kih ujetnikov. — Dne
24. jun. so Osne sile zavzele Capuzzo, Sollum, Halfayo in Sidi
el Barani. V Atlantskem morju so italijanske podmornice po-
topile tri velike parnike. — Duce je 27. jun. obiskal zmago-
vite letalee in mornarje in jim podelil zasluZena odlikovanja.
— Vojno porofilo 5. 760 pravi, da so sile Osi prodrle do
utrdb Marsa Matruha. — V juniju so nemske podmornice po-
topile v Atlantiku in ob ameriSki obali 85 sovrainih tovornih
parnikov s 483.500 tonami in en rusilec.

Julij 1942

Sile Osi so zavzele Marsa Matruh in prodirale naprej v
pokrajino El Dabo. — Poveljnik angleikih sil v Egiptu Ritehie
je bil odstavljen. — Dne 1. jul. je padla sovjetska trdnjava
na Krimu Sebastopol. — Dne 3. jul. je vojno porofilo &t. 766
porofalo, da prodirajo osne fete jugovzhodno od El Alameina.
— Dne 7. jul. so nem$ke armade zavzele VoroneZ — V Seba-
stopolu je bilo ujetih 97.000 sovjetskih vojakov. — V Sever-
nem morju je bilo potopljenih iz konvoja 32 ladij z 217.000
tonami in ena ameriska tezka krizarka. — Dne 8. jul. je umrl
predsednik turfke vlade Refik Saidam. — Do 11. jul. so nem-
gke in rzavezniSke Cete unitevalno pobile Sovjele pri Donu.
Zajetih je bilo 88.689 ujetnikov, 1007 tankov, 1688 topov, 540
letal pa unitenih. — Za novega predsednika turSke vlade je
bil imenovan zunanji minister SaradZoglu. — Nemsike pod-
mornice so na morju dosegle novo zmago, ko so potopile 17
parnikov s 115.000 tonami. Na vzhodnem bojitu se nadaljuje
nemsko prodiranje vzhodno od Donca proti spodnjemu Donu.
— Dne 18. jul. je nem3ka vojska na vzhodnem bhojiitu zavzela
Vorogilovgrad. — Dne 23. jul. je nem3ka vojska prodrla v
predmestja Rostova. — Dne 24. jul. so nem8ke in slovaike ete
zavzele Rostov. — Dne 27. jul. je bilo objavljeno, da se je
Duce tri tedne mudil v Afriki ter pregledal Eele, bojiste in
zaledje. Na povratku se je ustavil v Atenah. — Polkovnik
Moscatelli je z letalom »Savoia Marchetlic sretno izvedel polet
Rim—Tokio—Rim. — Juzno od Rostova so nemSke fete v na-
skoku zavzele Balajsk. — Nem3ke &ete so 29. jul. preSle reki
Mani¢ in Sala. — Dne 30. jul. so nem3ke fete v naskoku za-
vzele mesto Proletarskaja.

Avgust 1942

Dne 1. avg. so nem3ke fele prekorafile progo Krasnodar—
Stalingrad. — Mofna nemska tankovska armada je dosegla
gornji lek reke Kuban. — Nemfke &ele so 4, avg. zasedle
industrijsko mesto VoroSilovsk. — Kropotkin je bil v naskoku
zavzet. — Vojno porofilo 8t. 799 od 5. avg. pravi, da so ita-
lijanski hitri €olni potopili v vodah pri Krimu sovjetsko kri-
Zarko. — Nem3ke Zete so na sovjetskem bojidfu zavzele Zelez-
ni¥ko kriZiste Tihoretsk. — Na kavkafkem boji%u pa so
8. avg. zavzele Armavir in Kurganajo. — Dne 10. avg. so na
vzhodnem bojid%u padli Krasnodar, Majkop in Pjatigorsk. —
Nemdka vojska je zafela vedno bolj pritiskati na Stalingrad.
— Poveljnik italijanske vojske v Severni Alriki general Ba-
stico je bil povian za marSala Italije. — Dne 12. avg. je bila
pri Kalafu unifena sovjetska armada. — V letoSnji ofenzivi
na vzhodnem bojid®u so nemfke in zavezniike sile zajele 1
milijon 44.741 ujetnikov, unilile ali zaplenile 6271 lopov ter
6056 letal. — Nemdka podmornica je 12. avg. na Sredozem-
skem morju potopila angleiko letalonosilko »Eagles. — Na
kavkadkem bojistu so Nemei zavzeli mesto Elisto, — Vojno
porofilo 8t 808 objavlja, da so italijanske sile dosegle novo
veliko pomorsko zmago v Sredozemskem morju. Potopljene
so bile v sovrainem konvoju tri kriZarke, letalonosilka, dva
rufilea in 24 parnikov, sestreljenih pa je bilo 46 angledkih
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letal. — Pri Salomonskih ofo-
kih so v pomorski bitki Japonei
potopili 13 anglefkih in ame-
rikih kriZzark, 9 torpedovk, 3
podmornice in 10 prevoznih la-
dij, vet drugih bojnih in pre-
voznih ladij pa je bilo pogko-
dovanih. — Na vzhodnem bojisu
so nemdke in zavezniike Cele
zasedle ves lok ob Donu. — Na
Atlantiku so nem3ke podmorni-
ce potopile 19 ladij s skupno
105.772 tonami. — Dne 18, avg.
je bilo objavljeno, da so nem-
Ske podimornice v enem dnevu
potopile 11 parnikov s skupno
72.000 tonami. — V Kalkuti in
v Madrasu so se razvili veliki
neredi proti AngleZem. — An-
gleZki poskus vdora pri Dieppu
20. avg. se je popolnoma pone-
sretil. Nem3ka obramba je po-
topila 3 rudilce in 3 torpedovke,
zajela 1500 moZ, sesireljenih pa
je bilo 83 letal. — Sin regenia
Horthyja, madZarski podregent
Stefan Horthy, je padel na
vzhodnem pojistu 20. avg. —
Dne 22. avg. so nemike Cete
na kavkafkem bojistu prodrle
v Krimskajo in Kuréanskajo. —
Dne 24, avg. so nemske C(ele
prodrle fez Don. — ZdruZene
drZzave so nahujskale Brazilijo,
da je stopila v vojno proti drZa-
vam Osi (24. avg). — Dne 25.
avg. so nemike ¢ele prodrie na
najvidji vrh Kavkaza Elbrus.

September 1942

Nemé&ke podmornice so na
Atlantliku, na Karibijskem mor-
ju in ob afriSki obali potopile
30 ladij s 181.000 tonami. —
Nemske Cete so na vzhodnem
bojisfu prodrle 25 km od Sta-
lingrada. Ze 2. sept. pa so
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prodrle do Volge nad Stalin-
gradom. — V Indiji je indijski
nacionalist izvr3il atentat na
indijskega podkralja. — Na Crnem morju je bilo potopljenih
10 ruskih ladij, — NemSke &ele so na polotoku Krimu preko-
ratile ozino pri Kerfu. — Zavzeta je bila Tamanskajo. —
Nemske podmornice so polopile 17 ladij s skupno 108.000 to-
nami. — JuZno od Stalingrada so nemsdke &ete izvedle nov
prodor in je bila doseZena Volga tudi juZno od Stalingrada.
— Italijanska armada je na vzhodnem bojiStu dosegla velike
uspehe in je zajela 5600 ruskih vojakov in unifila 47 tankov
in 16 topov. — V mestnih utrdbah Stalingrada so se zateli
razvijali hudi boji. — Vojno porotilo 5. 841 od 15. sept. po-
rofa, da se je popolnoma ponesredil anglefki poskus izkreanja
pri Tobruku, AngleZi so imeli velike izgube: polopljena je bila
ena krizarka in Stirje ru8ilei ter nekaj izvidnic in mnogo
sredstev za izkreanje. PoSkodovane pa so bile lahka kriZarka
in razne manjde izvidnice. Zajetih je bilo 576 vojakov, med
njimi 34 Castnikov. — V Slalingradu so nemske fete 16. sepl.
dosegle Volgo v sredi®u Slalingrada. — Vojno porotilo St. 844
od 18. sept. pravi, da so napadalna sredstva italijanske mor-
narice izvedla drzen vpad v gibraltarsko luko in polopila_en
garnik, pet drugih pa poSkodovala. — Ob Tereku so nemSke
ete prodrle skozi sovjetske utrdbe. Nem3ke podmornice so
potopile 19 ladij s 100.000 tonami ter en vlafilec. — Na vzhod-
nem hojidfu so neméke fele zavzele Terek in Vladimirovskij.
— Vojno porofilo 5t. 848 od 22, sept. pravi, da so AngleZi
doziveli hud poraz v pudavi. Z motoriziranimi oddelki so
napadli zelenico Gialo, pa so se morali umakniti zaradi ju-
naskega odpora posadke. — Na vzhodnem bojistu je bilo =z
naskokom zavzelo mesto Dejskoje. — Na Atlantiku, pred Afri-
ko in v Karibskem morju so nemfke podmornice potopile
19 ladij s 125.000 tonami, tri rudilce in eno korveto. — Dne
27. sept. je bila slovesno proslavljena tretjn obletnica (rojne
zveze. — Nemdke podmornice so potopile iri velike prevozne
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Angledki poskus izkreanja na francoski obali pri Dieppu 20. avg. se je v 9 urah ponesretil

parnike, ruilec in nadaljnjih 11 ladij s skupno 104.000 tonami.
— Nemdke fete so vdrle 29. sept. v severni del Stalingrada.

Okteber 1942

Dne 1. okt. je imel Hitler velik govor v Berlinu, v ka-
terem je ruzloZil pomen dosedanjih zmag v Rusiji. Poudaril
je, da bo Anglijo doletela njena usoda, ker ima Nemfija s
svojimi zavezniki v rokah vsa sredstva za dosego kontne
zmage. — V Slalingradu so nemske Cele zavzele predmesije
Orlovko. — Nemdke sile so juino od jezera Ladoga unitile
3. okt. 7 sovjelskih divizij, zajele 12.370 ujetnikov in zaple-
nile mnogo oroZja. — lIzredno vojno porofilo 5t. 863 od 6. okt.
pravi, da je podmornica »Barbarigoc potopila amerifke bojno

ladjo »Mississipic, ki je imela 83.400 ton. — Nem&ke podmor-
nice so na morjih potopile 22 ladij s 131.000 tonami. — Pri
sovjetski vojski je Stalin odpravil polititne komisarje. — Nem-

¥ke podmornice so v drugem lednu oktobra polopile 18 ladij
s 148.000 tonami. — Neméke &ete so 16. okt. v Slalingradu za-
vzele veliko utrdbo. — Vojno poroilo 3. 879 od 22. okt. pravi,
da je bilo v Egiptu v dveh dneh sestreljenih 67 angleSkih letal.
Letala Osi so napadla Gibraltar in Malto. — Ob 20 letniei fa-
Sistitne revolucije je Duce izdal vrsto ukrepov socialnega zna-
faja. ZboljSuje se poloZaj delaveev po tovarnah, na polju in
po bojid¢ih. — Dne 24. okt so nemdke fete pri Stalingradu
zavzele tovarno »Rdedi okiobers. — V Rimu je bila 28. okt
v Ducejevi navzofnosti odprta stalna razstava [afizma. — Dne
29. okt. je Duce v Rimu sprejel zastopstvo narodnosocialistifne
stranke, ki je prilo na proslavo 20 letnice faSistifne revolu-
cije v Rim. — Nemdfke fete so na kavkaSkem ruskem hojistu
zavzele Nallik, — Nem3ke podmornice so konec oktobra po-
topile 15 sovraZnih ladij s 100.925 tonami.



Sindikalno-korporativna ureditev v Ljubljanski pokrajini

Sindikalno korporativna ureditev v Italiji.

Nova sindikalno korporativna ureditev v na$i pokra-
jini je bistveno ista kot v ostalih pokrajinah Kraljevine,
vendar pa ni popolnoma enaka, kar je razumljivo glede na
avtonomni polozaj Ljubljanske pokrajine.

V informacijo glede sindikalno korporativne urediive
v Iialiji navajamo naslednje podatke:

Nova sindikalno korporativna ureditev temelji na za-
konu z dne 3. aprila 1926 o pravni ureditvi kolektivnih
delovnih odno3ajev, k femur je dodati e navodila za izvr-
Sevanje tega zakona z dne 1. julija 1926. Dne 2. julija 1926
je izSel Kr. dekret — zakon o ustanovitvi minisirstva za
korporacije —, s katerim se poleg ministrsiva ustanavlja
tudi Nacionalni svet korporacij, S kasnejSimi zakoni je
bil ta zakon %e vefkrat spremenjen.

Za ideolofko osnovo nove ureditve pa je sluzila Karta
dela, ki jo je sklenil Veliki faSisti¢ni svet dne 21, aprila
1926 in je bila objavljena v Uradnem listu dne 30. aprila
1927, Karta dela je v veljavi tudi v Ljubljanski pokrajini.

Glavna vsebina Delovne ustave je naslednja: V fadi-
stiéni drZzavi niso samo interesi posameznikov ali posamez-
nih razredov taki, da jih je smatrati kot nekaj zase. De-
jansko so interesi vseh razredov harmoni¢ni pod vodstvom
drzave. Drzava varuje strokovno delavnost in jo 5¢iti kot
javen interes in kot narodni interes. Delovna ustava pred-
videva samo disciplino vseh interesentov v skupinah, katere
organizirajo produktivne skupine v drzavi. Kon¢no navaja
Delovna ustava smernice za ureditev delovnih odnoZajev
zlasti s pomoc¢jo kolektivnih pogodb. Po tem pojmovanju
drzava ni samo telo z javno modjo, temvel je narodna
skupnost, solidarnost.

Najvigja strokovna ustanova je narodni svet korpo-
racij, v katerem obstaja 3e korporativni osrednji odbor.
Za organ ministrstva korporacij velja korporativni inspek-
torat, ki v glavnem odgovarja bivi inspekeiji dela, z ne-
koliko Sir§im delokrogom. Za krajevne organe ministrstva
za korporacije, narodnega sveta korporacij in korporacij
pa je smatrati Pokrajinske svete in urade korporacij, ki
jim je naloga predstavljali enotno vse gospodarske interese
v pokrajini. Kot v osrednjih organih so zastopani v pokra-
jinskih svetih wsi produktivni gospodarski interesi posa-
meznil stanov.

Za direktno zastopstvo strokovnih in stanovskih inte-
resov pa sluzijo sindikalne organizacije, katere lahko de-
limo v tri vrste. Najvi§je so osrednje zveze (konfederacije),
katerih je 9, in sicer so naslednje: 1. Fafisti¢na osrednja
zveza industrijeev, ki se deli v 43 zvez ali federacij za
posamezne stroke ali skupno za ve& sorodnih strok. 2. Osred-
nja faSisticna zveza industrijskih delavcev, ki ima 20 vse-
drzavnih zvez posameznih strok, oz. skupno sorodnih sirok.
3. Osrednja faSisti®na zveza kmetovalcev, ki Steje 5 vse-
drzavnih zvez kmetovaleev raznih strok. 4. Osrednja faSi-
stitna zveza kmetijskih delaveev, ki ima 4 vsedrZzavne zve-
ze. 5. Osrednja [aSistitna zveza trgoveev, ki Steje 31 zvez
(federacij) po strokah. 6. Osrednja faSistiéna zveza trgovin-
skih delojemalcev, ki Steje 8 zvez. 7. Osrednja faSisti¢na
zveza denarnih in zavarovalnih zavodov, ki ima 13 zvez.
8. Osrednja faSisticna zveza delojemalcev denarnih in za-
varovalnih zavodov s 6 zvezami, in konéno 9. Osrednja
fafisticna zveza svobodnih poklicev in umeinikov, ta Steje
24 sindikatov in 1058 podeZelskih zdruZenj. Iz tega je raz-
vidno, da imamo najviijo organizacijo v osrednjih zvezah,
od katerih so odvisne vsedrzavne zveze, nato pa sindikati,
ki so ustanovljeni ali v vsedrzavnem obsegu ali pa v po-
krajinskem obsegu. Za zastopanje interesov vélanjenih strok
v pokrajinah obstajajo pokrajinske zveze, ki so podrejene
osrednjim 9 zvezam, katerih uradi so prav za prav. Te
pokrajinske zveze so n. pr. za vsako pokrajino posebej
ali pa tudi za veé¢ pokrajin skupaj. Tako obstaja n. pr. v
enem pokrajinskem srediS¢u samo za dotitno pokrajino
pokrajinska zveza, n. pr. za trgovce za doti¢no pokrajino,

dotim obstaja v istem srediS¢u pokrajinska zveza n. pr. za
denarne in zavarovalne zavode za vel pokrajin skupaj.

Skupno imamo torej 9 osrednjih zvez, 38 vsedrZavnih
zvez, 24 vsedrzavnih sindikatov in 1058 podezelskih zdru-
zenj, tako da znaSa skupno S§tevilo vseh teh sindikalnih
organizacij 1125.

Ureditev v nasi pokrajini.

Nekoliko drugaina je slika organizacije v naSi po-
krajini, feprav se v glavnem strinja s temi podatki. Pred-
vsem imamo v nadi pokrajini tri velike zveze, in sicer
zvezo delodajalcev, zvezo delojemalcev ter zvezo svobodnih
poklicev in umetnikov v pokrajinskem obsegu, ker zdru-
zenja, ki bi nekako odgovarjala zvezam v ltaliji, niso od-
visna od osrednjih zvez v Rimu, temvet so veé ali manj
podrejena svoji pokrajinski zvezi.

Z naredbo Vis. komisarja z dne 8. julija 1941-XIX je
bila najprej ustanovljena Pokrajinska delavska zveza, ki
je prevzela prejinjo Delavsko zbornico. Z naredbo vis. ko-
misarja z doe 15. novembra 1941-XIX je bila ustanovljena
Pokrajinska zveza delodajalcev, ki je prevzela vse delo-
dajalske organizacije, osnovane bodisi po obrinem, bodisi
po drudtvenem zakonu. Pokrajinska zveza delodajaleev ob-
sega Stiri strokovna zdruZenja, in sicer ZdruZenje indu-
strijeev in obrinikov s posebnim odsekom za obrinitvo,
Zdruzenje trgoveev, Zdruzenje kmetovalcev, ki je prevzelo
prejinjo Kmetijsko zbornico, in ZdruZenje denarnih in
zuvarovalnih zavodov. ZdruZenju trgoveev so hila pripojena
tudi gostilni¢arska zdruzenja in kasneje Se zdruzenja pe-
kov, sladti¢arjev ter mesarjev in prekajevalcev, Odsek za
obrtniS$tvo pa je vkljuéil Stevilna obrtniska zdruZenja, ob-
enem z indusirijei pa so mu bila dodeljena tudi na splo3no
prometna podjetja. Koncno je bila z naredbo Vis. komisarja
z dne 19. februarja 1942-XX ustanovljena Pokrajinska zveza
svobodnih poklicev. V to zvezo so prigle predvsem poklicne
zbornice odveinikov, notarjev, zdravnikov, lekarnarjev,
dentistov in inzenirjev.

Poleg predsednikov obstajajo pri vsaki zvezi tudi
strokovnjaki Visokega komisariata, ki imajo nalogo pod-
pirati organe zveze, usmerjati in vzporejati poslovanje
zveze, pospeSevati, preklicevati ali spreminjati ukrepe in
nadzorovati ohranitev zadevnih imetij ter izterjevanje in
razdeljevanje prispevkov. Strokovnjakom pri Zvezah so v
pomo¢ strokovnjaki pri posameznih zdruzenjih Pokrajinske
zveze delodajalcev in oddelkih Pokrajinske zveze delojemal-
cev z istimi nalogami kot jih imajo strokovnjaki pri zvezah.

Nato so bila odobrena tudi pravila novih zvez, in sicer
so doslej objavljena pravila Pokrajinske delavske zveze
(naredba z dne 12. januarja 1942) ter Pokrajinske zweze
delodajaleev (naredba z dne 25. januarja 1942). Pravila
Pokrajinske delavske zveze dolocajo Stevilo oddelkov na 4,
in sicer: 1. Oddelek industrijskih delojemalcev. 2. Oddelek
trgovinskih delojemalcev, 3. Oddelek poljedelskih deloje-
malcev, 4. Oddelek banénih in zavarovalnih delojemalcev.
Nadalje ima Pokrajinska delavska zveza veije Stevilo
sindikatov za posamezne stroke, ki so razvri¢eni v navedene
&tiri oddelke. Organi zveze so predsednik, upravni odbor,
izvrdilni odbor in pregledniki ra¢unov, organi oddelka so
naslednji: predsednik, skupScina, upravni odbor, izvrSilni
odbor in svet preglednikov ratunov, nato pa imamo Se
pokrajinske sindikate, katerih organi so: predsednik, skup-
§¢ina sindikata in predsedsivo, pokrajinski sindikati pa so
lahko razdeljeni tudi Se na obéinske sindikate, ki nimajo
posebnih organov. Konéno vsebujejo pravila tudi predpise
o0 premozenju, racunih ter disciplinske predpise za posa-
mezne organe.

Pokrajinska delavska zveza ima nalogo zastopati splos-
ne interese delaveev Ljubljanske pokrajine in skrbeti za
njih zaS¢ifo, podpiranje in nravsiveno vzgojo. V podrodje
zveze spada zlasti: skrb za poravnavo nasprotij in sporov,
ki bi se pojavili med vélanjenimi sindikati 0z. med temi
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na eni strani ter drugimi strokovnimi organizacijami na
drugi strani, kakor tudi prizadevanje, da se spravijo v
sklad interesi vélanjenih skupin, pospefevati ustanavljanje
ustanov za gmotno podpiranje, strokovno izobrazbo ter
moralno in nacionalno vzgojo, predlagati ali imenovati
predstavnike zveze v vse ustanove itd.,, za katere je do-
lofeno ali dopuiteno njeno sodelovanje. Izredne vaZnosti
je sklepanje kolektivnih pogodb in sporazumov o ureditvi
kolektivnih gospodarskih odno3ajev.

Naloga Pokrajinske zveze delodajaleev je med drugim
vzporejati delovanje vélanjenih zdruZenj, varovati skupne
gospodarske in stanovske koristi delodajalcev, vzdrzevati
red v vélanjenih zdruzenjih, nadzorovati upravno poslova-
nje zdruZenj, urejati sindikalno vkljucitev, prizadevati si
za zgladitev nasprotstev med vélanjenimi skupinami, po-
spedevati osnavljanje ustanov v korist delodajalcev in koné-
no predlagati ali imenovati predstavnike delodajaleev v
razne ustanove, odbore itd.

Tezis¢e nalog obeh organizacij je v ureditvi kolektiv-
nih gospodarskih ali delovnih odnoSajev. Ta pogajanja vo-
dijo na delavski strani predsednik oddelka ali sindikata
po predhodni pooblastitvi predsednika Zveze, pri konéni
fazi pa lahko pogodbo podpiSe predsednik sindikata ali
oddelka, ¢e ga je v ta namen dolo&il predsednik Zveze,
¢e pa pogodbo podpife sam predsednik Zveze, mu mora
biti v pomo¢ predsednik sindikata ali doti¢nega oddelka.
Pri delodajalski strani so dolo¢ila ista: pogajanja vodi
predsednik prizadeiega zdruzenja ali odseka za obrinistvo
po predhodni pooblastitvi predsednika Zveze, pri kon¢énem
podpisu pa velja podpis predsednika prizadetega zdruzenja,
odn. odseka za obrtni¥tvo po predhodni pooblastitvi pred-
sednika Zveze, v kolikor pa predsednik sam podpife po-
godbo, mu mora biti v pomo¢ predsednik zadevnega zdru-
zenja ali odseka za obriniStvo.

Konéno je naloga tretje zveze, {. j. Zveze svobodnih
poklicev in umetnikov, zasiopati voble in §&ititi gospodar-
ske in poklicne interese, ki so skupne raznim skupinam
svobodnih poklicev in umetnikov, vélanjenih v svojih sin-
dikatih, dosegati kar najveljo enotnost v proufevanju in
presoji vpraSanj in zadev nacelnega pomena, ki se tidejo
vélanjenih sindikatov, kakor tudi vzdrzevati red v njih
za boljSo dosego namenov, ki so jim doloeni. Tudi ta
Zveza nadzoruje upravno poslovanje podrejenih sindikatov
itd. in odobruje ukrepe, ki bi presegali okvir redne uprave,
odobruje proratune in ratunske zakljucke itd.

Pravila ne dolotajo tofnega Stevila sindikafov razen
v dveh primerih: pri ZdruZenju kmetovalcev ter pri Zdru-
zenju denarnih in zavarovalnih zavodov. Stevilo sindikatov
je odvisno od pomembnosti posameznih strok. Pravila Zdru-
zenja kmetovalecev predvidevajo ustanovitev sindikatov, in
sicer: 1. lasiniki in vodje zakupnih podjeiij; 2. lastniki in
zakupniki, ki neposredno obdelujejo zemljo; 3. lastniki za-
kupnega sveta in 4. vodje kmetijskih in gozdnih podjetij.
Sedaj vkljuéuje drugonavedeni sindikat vse kmetovalce v
pokrajini, ker drugi sindikati Se niso bili ustanovljeni.
Pravila ZdruZenja denarnih in zavarovalnih zavodov pa

vsebujejo tele sindikate: 1. sindikat bank, 2. sindikat hra-
nilnie, 3. sindikat zavarovalnie, 4. sindikat vodilnih urad-
nikov denarnih in zavarovalnih zavodov in 5. sindikat po-
moznih ustanov za denarnifivo in zavarovanje. Zdruzenje
industrijcev 5teje sedaj, sredi septembra 1942, 16 sindikatov,
v teku pa je ustanovitev dveh sindikatov. Odsek za obrt-
nidtvo je razdeljen na skupine, te zopet pa so razdeljene
v notranjem organizacijskem pogledu na sobrtic. Skupine
odgovarjajo sindikatom. Odsek za obriniStvo je imel sredi
meseca sepiembru organiziranih 21 skupin. ZdruZzenje trgov-
cev pa je tedaj Stelo 21 sindikatov, med njimi sindikat
pekov, gostinskih podjetij, mesarjev in klobasicarjev, fer
sindikat slaS¢ifarjev in medicarjev.

Po pravilih imajo posamezna zdruZenja tele organe:
Zdruzenje indusirijcev: predsednik, skupS¢ina, svet, izvrsil-
ni odbor in nadzorni odbor; ZdruZenje trgoveev: predsed-
nik, svet, izvrSilni odbor in nadzorni odbor; Zdruzenje
kmetovalcev: predsednik, svet, izvrSilni odbor in nadzorni
odbor, ter ZdruZenje denarnih in zavarovalnih zavodov:
predsednik, skupS¢ina, svet in nadzorni odbor. Pravila za
sindikate so ista za vse sindikate, kot so isti predpisi tudi
za delavske sindikate. Organi sindikatov so: predsednik,
skup$tina, odn. v notranjem poslovanju Se predstavnistvo
sindikata. Odsek za obrtni8ivo ima naslednje organe: pred-
sednik, skup3¢ina, pokrajinski odbor in nadzorni odbor,
do¢im ima vsaka skupina naslednje organe: vodja skupine,
skupséina in predsedstvo.

Pokrajinska zveza svobodnih poklicev in umetnikov
je razdeljena na sindikaie, za katere veljajo ista dolocila
kot za delavske in delodajalske sindikate, nadalje pa so
sindikati razvr3¢eni na Stiri skupine: tehni¢na, pravna,
zdravstvena in umetniska.

Konéno je bil z naredbo Vis. komisarja z dne 2. maja
1942-XX ustanovljen tudi Pokrajinski korporacijski svet,
ki je prevzel funkeije prejSnjih Trgovinsko-indusirijske ter
Obrtne zbornice. Pokrajinski korporacijski svet ima svoje
tajnitvo v obliki Pokrajinskega korporacijskega urada in
je urad Visokega komisariata, Pokrajinski korporacijski
svet ima dva glavna organa: predsedsiveni odbor in glavni
svet. Glavni svet sestoji iz ¢lanov predsedstvenega odbora,
¢lanov odsekov in raznih funkcionarjev Visokega komisaria-
ta. V njem so zasiopane vse pokrajinske zveze s svojimi
zdruzenji, odnosno oddelki, torej Pokrajinska zveza delo-
dajalcev, Pokrajinska zveza delojemalcev, Pokrajinska zve-
za svobodnih poklicev in umetnikov, Zavod za zadruznidivo
in Pokrajinsko poverjenidtvo za tujski promet. Svet ima
tudi svoj revizijski odbor, katerega izvoli glavni svet.
Do¢im je v Italiji prefekt vsakokrat tudi predsednik Po-
krajinskega korporacijskega sveta, njega pri nas imenuje
Visoki komisar in je predsednik pravni predstavnik sveta.
Nadalje ima svet tudi svojega podpredsednika, ki ga ime-
nuje Visoki komisar. Pri nas je sedaj tudi zdruzeno mesio
podpredsednika z vodjem Pokrajinskega korporacijskega
urada. Konfno moramo omeniti e, da je v instituciji ¢lan
tudi zvezni tajnik Narodne faSisti¢ne stranke.

Slika sindikalno korporativne ureditve pri nas bi bila:

Visoki komisarijat

-
Pokrajinski korporacijski svet
(s Pokr. korpor. uradom)
|

Organizacijske zadeve
Gospodarske zadeve

Pokrajinska zveza delodajalcev
I
Zdruzenje ind. in obrtnikov
Zdruzenje kmetovalcev
Zdruzenje trgoveev
Zdruzenje den. in zav. zavodov

|
SINDIKATI
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Pokrajinska delavska zveza

|
Oddelek ind. delojemalcev
Oddelek kmet. delojemalcev
Oddelek trg. delojemaleev
Oddelek bané. in zav. deloj.

1
SINDIKATI

e
Inspekeija dela

Sindikalne zadeve

Pokrajinska zveza svobodnih
poklicev in umetnikov

|
Tehni¢ni oddelek
Zdravstveni oddelek
Pravni oddelek
Umetniski oddelek

|
SINDIKATI



Doba, ki jo imenu-
jejo zgodovinarji »pro-
svetljeno«, namreé¢ dru-
ga polovica 18, stoletja,
nekako od 1750 do 1800,
je dala tudi Slovencem
ve¢ poleta in stvaritelj-
ske sile. Yemo, da se je
v tem ¢asu pri nas za-
¢elo za tiste ¢ase kar
zivahno leposlovno gi-
banje (Pohlin, Vodnik
in drugi), pa tudi na
drugih poljih so se priceli Slovenci udejstvovati, Prodirati
je pricela sploina izobrazba tudi v Siroke plasti naroda
in vedno veé¢ je bilo pristnih kmeckih fantov, ki so jih
oc¢etje, pn vecini na vzpodbudo domace duhoviéine, priceli
posiljati v mestne Sole, nizje in viSje. Izobrazba je pre-
nehala biti samo pravica plemstva in meScéanstva. Spece
sile naSega ljudsiva so se pricele vzbujati in odprl se je
moé¢an studenec talentov z dezele, ki od tedaj dalje ni veé
ponehal in Se vedno daje nasemu ljudstvu najboljSe moéi.

Tak talent, ki je zaslovel pozneje po vsej Evropi in
vsem znanstvenem svetu, je bil nas rojak Jurij Vega, slo-
ve¢i matematik in strateg 18. stoletja. Le malo je naSih
moZ, po katerih bi nas svet tako spoznal, kakor je bil
ravno Jurij Vega, saj je on bil glavni reformator mate-
matiénih ved in topnidtva v 18. stoletju. Zivimo v c¢asu,
ko divja po vsem svetu strasna vojna. Tudi sedaj ima Se
vedno eno najbolj tehinih besed pri vojnih uspehih topni-
§tvo, Cigar zadetkov ne doloéa gola sreda, temved hladni
in dostikrat prav teZzavni raéuni. Topnistvo je Ze pred Vego
izkorii¢alo matemati¢éna dognanja, kakor pravila elevacije
in balistike, toda Vega je prvi ta naéela ozko povezal med
seboj in jim dal tako rekoé pravo znanstveno podlago.

Vega je bil Ze za tedanje ¢ase pravo ¢udo: na eni
strani strog znanstvenik visoke matematike, ki se je bavil
z znanostjo tudi sredi najhujSe bojne vihre — in é&asi, v
katerih je Zivel, so bili viharni, kar se je le dalo — na
drugi strani pa vnet vojak, bodisi kot topniski strokovnjak,
bodisi kot ¢astnik izredne neustraSenosti in poZrtvovalnosti.
Po pravici so bili tedaj Slovenci, zlasti njegova oZja domo-
vina, nekdanja Kranjska, ponosni na tega svojega slovitega
rojaka, ki je Ze za zZivljenja dosegel mnajviSje éasti. Ni
torej nakljucje, da se ena najlepsih ljubljanskih cest, kjer
stoje trije znanstveni zavodi: vseuéilisce, vseudiliska knjiz-
nica in realka, imenuje po Juriju Vegi

Poreklo Jurija Vege je bilo pred nekaj desetletji Se
sporno vprasanje. Po Evropi se je zaradi imena Vege
(podobno se imenuje tudi sloviti Spanski dramatik Lopez
Vega) pojavila celo domneva, da je bil Vega Spanskega po-
rekla in da so se njegovi predniki preselili s Spanskega na
Kranjsko. Temu nasprotno pa je nas domaéi zgodovinar
Franc Haupimann (na ¢éigar podatke se naslanjam) nespor-
no dokazal, da je bil Vega &iste slovenske krvi, sin pravega
slovenskega rodu. Dokazi so bili tako neoporecni, da so
bili splofno priznani tudi pri zgodovinarjih drugih na-
rodnosti.

Jurij Vega se je rodil dne 24, marca 1754 v Zagorici,
mali vasi pri Moravéah. Njegovi starsi so bili Jernej in He-
lena Veha. Prvotno se je Jurij tudi pisal Veha, Sele pozneje
pri vstopu v vojasko sluzbo se je odlodil za ime Vega, ker
je bil najbrz %e navelitan vefnih pomot pri pisavi in iz-
govarjavi svojega imena. O¢e je bil majhen, toda za tedanje
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SLOVENSKI VELIKAN MATEMATICNE ZNANOSTI

case trden kmet. Jurij je imel tri sestre, pri hisi pa se je
po domaée reklo pri Vehoveu, Ko je Juriju ofe umrl, tedaj
ze izSolani Jurij ni hotel prevzeti oCetovega posestva ter
se je tudi odpovedal vsaki dedii¢ini. Domace posestvo je
prevzela sestra Marija, ki se je poro¢ila s soscdom Jurijem
Peterko. Jurij Vega se ni poro¢il in je z njim izumrla
rodbina tega imena.

Mladost je prezivel Jurij, kot vsak drug kmetski decek
tedanje dobe na Kranjskem, ob kasi, Zgancih in mleku.
Pomagal pa je Ze v zgodnji mladosti ofetu pri gospodar-
stvu, vsaj za pastircka je bil dober. Samo v nefem se je
mladi Jurij razlikoval od svejih sovrsinikov, Neizreéno rad
je hodil v obiske k tedanjemu moravikemu kaplanu in tam
prejemal prve nauke uéenosti: branja, pisanja in zlasti
ratunanja. Moravski kaplan je bil na sre¢o pameten moZ
ki je takoj videl, kakSen biser med {talenti je odkril v
mladem Juriju. Pregovoril je Jurijevega ofeta, da je dal
13 letnega decka v Ljubljano v latinske Sole. Godilo se mu
je kakor sto in sto drugim slovenskim de¢kom: navezan je
bil na pomoé in podporo dobrih ljudi. V Soli je z lahkoto
izdeloval, vedno z odliko. Najljubsi uéitelj mu je bil du-
hovnik Josip Maffei, ki je predaval matematiko, Malfei je
bil pozneje infuliran prost v Stari Boleslavi in prelat ceike
kraljevine. Juriju Vehi je bil pravi oce, ki ni decka uvajal
samo v viijo matematiko, temveé je zanj skrbel tudi gmot-
no. Veha je v Soli dozivel pa¢ marsikatero ponizanje s strani
sofolcev, med katerimi je bilo mnogo plemicev in sinov
bogatih mescanov, ki jim ni 3lo v glavo, da jih sin »zabitega
kmeta« s tako lahkoto prekasa na vseh poljih, najbolj pa
v matematiki. Med soSolci pa je bil izjema neki pofomee
grofovske rodbine Barbojev, ki je bil Vehi dober prijatelj
in ga je pozneje tudi pregovoril, da je prestopil v topni-
carski stan.

Veha je dovréil 1jubljanski licej 1. 1775, z najbolj sijaj-
nim uspehom. Zaradi svojih izrednih zmoZnosti je Ze kot
21 leten mladeni¢ dobil sluzbo navigacijskega inZenirja v
tedanji Notranji Avstriji. Nekaj let je zivel ob letni plaédi
600 avstrijskih goldinarjev v Ljubljani. Tu se je v glavnem
bavil z merjenjem tedaj vedno poplavljenega ljubljanskega
Barja, ki so ga hotele tedanje deZelne oblasti izsusiti. Meril
je zlasti padec Ljubljanice in ra¢unal moznosti, kako bi
olajal odtok vode skozi Ljubljano. Pri tem deln je priSel
na idejo — prekopati klanec med grajskim gricem in Go-
loveem ter tam zgraditi prekop, po kalerem bi se voda
najhifreje odiekala skozi mesto. Danasnji Gruberjev pre-
kop je bila torej Vehova ideja. Toda deielne oblasti niso
zaupale mlademu inZenirju, vmes so prisle Se razne ne-
vieénosti, izrodilo celo pove, da je imel v Ljubljani izvo-
ijenko, ki pa se je porofila z drugim, toda Se v poroéni
noéi utonila v Ljubljanici.

Vse {o je Slo Vehi tako k srcu, da je sklenil oditi iz
Ljubljane. Svojo idejo o prekopn med Goloveem in Gradom
je zaupal jezuitu Gruberju, tedaj najbolj uc¢enemu mate-
matiku na Kranjskem, in ta moz se je takoj navdusil zanjo
ter pridobil zanjo tudi oblasti, ki so Gruberju ve¢ zaupale
kakor Vehi. Gruber sam si nikoli ni lastil avtorstva te
ideje, toda ker je delo on izvedel v najvedji meri — do-
konéal ga je podpolkovnik Struppi — pravimo Se danes
temu prekopu Gruberjev prekop.

Na nasvet prijatelja grofa Barba je vsfopil 7. aprila
1780 v topniski stan. Izpit je napravil seveda z odliko in
je ze po enem letu bil imenovan za podporoénika na Du-
najn. Zaradi svojih zmoZnosti je kmalu in pogosto napre-
doval, Imenovan je bil za uéitelja topniskih znanosti, V



tem ¢asu je pricel pisati tudi knjige. Izdal je najprej (v
nemskem jeziku seveda) priroénik »Predavanja o matema-
tiki s posebnim ozirom na topniStvoc. To delo je izdal v
treh letih. Spisal je dalje prakti¢no knjigo o bombardiranju.
Zacel pa je tudi Ze izpopolnjevati logaritme, ki so bili do
tedaj raziskani le bolj na splofno. O logaritmih je spisal
ve¢ knjig, ki so izSle Ze za njegovega zivljenja v veé izda-
jah, Glavno njegovo delo o logaritmih je pa »Tretji veliki
logaritmovnike (Thesanrus logarithmorum completus), v
katerem je izracunal logarilme navadnih Stevil, geometrij-
skih funkcij, naravnih Stevil, dalje razne druge matematic-
ne elemente, na deset decimalk. To delo je postalo za vse
poznejse matematike femeljno delo, saj do Vege noben
matematik ni tako natanc¢no izracunal teh logaritmov. Med
drugim je raziskoval tudi znano Ludolfovo Stevilo, namreé
Stevilo, s katerim mnoZimo premer kroga, da dobimo dolii-
no oboda. Dalje je Vega raziskoval tudi pravila vrienja
vrienine. O vsem tem delu je izdal ob3irne obravnave, ki so
vzbudile obéudovanje tedanjih znanstvenikov vsega sveta.

Odlikoval pa se je Vega tudi kot vojak. Pri obleganju
Belgrada, ki je bil tedaj v turdki posesti, je Vega tako
spretno vodil topnistvo, da se je trdnjava 1. 1789. vdala
Avstrijeem, Pozneje se je Vega vojskoval dve leti v tako
imenovani Slezijski vojni. Tedaj je prosti éas uporabil tudi,
da je izdelal do tedaj nepojasnjeno teorijo kolesja.

L. 1792, najde Vego Ze na vojni proti Francozom. V
bistvu Vegova zasluga je, da so Avstrijci tedaj s pomoéjo
topnistva zavzeli razne trdnjave ob Renu, kakor ufrjene
érte okoli Weisenburga, Lauterburga, moc¢no trdnjavico
Fort Louis na otokn sredi Rena in druge. Ze tedaj ga je
njegov general Laner predlagal za vojaiki red Marije Te-
rezije, najvisje vojasko odlikovanje. Vendar tedaj Vega
tega reda Se ni dobil. Malo kasneje so Avsirijei odlodilno
zmagali pri Mannheimu — zopet v glavnem po zaslugi Ve-
gove genialnosti. Vega je namre¢ tedaj dal napraviti dva
30 funtska topa, ki sta metala izstrelke 1640 seinjev daleé,
medtem ko so stari najtezji topovi metali le 980 seinjev
dale¢, Zaradi sijajne zmage pri Mannheimu je bil Vega
drugi¢ predlagan za red Marije Terezije, ki ga je res dobil,
viteStvo in naslov barona pa je dobil 11. avgusta 1796, vse
soglasno. Soglasno je bil sprejet tudi med kranjske deZelne
stanove.

Vegova iznajdba nove vrste topov je zaslovela in je
bila po njem imenovana. Tedanje avstrijsko armadno po-
veljstvo je dalo izdelati po vzoreu teh dveh topov Se veé
novih. Enako se je Vega odlikoval pri raznih drugih bitkah,

kakor pri Wiesbadnu, pri reki Sieg, pri Dietzn ob reki
Lahn, v bitki za mesto Mainz in drugod.

Njegov sloves je bil tako velik, da je postal ¢lan raz-
nih evropskih, zlasti nem&kih znanstvenih drustev in znan-
stvenih akademij, med drugim mafecmati¢no-fizikalnega za-
voda v Erfurtu, akademije koristnih znanosti v Mainzu,
kraljeve ¢eSke znanstvene druzbe v Pragi in kraljeve pru-
ske znanstvene akademije v Berlinu,

Na domovino Vega ni nikoli pozabil. V znak svoje
domovinske ljubezni je ob izvolitvi za ¢lana Kranjskih
dezelnih stanov poklonil stanovom vseh svojih 15 monu-
mentalnih del. Vsa ta dela so 3¢ danes ohranjena v vse-
u¢iliski knjiznici. Na eni teh knjig je posvetilo avtorja.

Burno, toda resnega dela in poZrivovalnosti polno Ziv-
ljenje je Vega zakljuéil na tragi¢en nadéin. Dne 17, septem-
bra 1802 je na Dunaju nenadoma izginil. Dne 26. septembra
1802 pa so nasli njegovo truplo v Donavi pri Nussdorfu
blizn Dunaja. Truplo je bilo privezano na kol. Domneva
o samomorn je bila takoj izkljuéena. Pozneje je neki mli-
nar, veckratni morilec, priznal, da je Vego napadel, ga
umoril in truplo na kol privezano vrgel v vodo.

To bi bil kratek opis Zivljenja barona Jurija Vege,
ki si je res utrl pot »od pluga do krone« in ki se je le
zaradi svojih izrednih sposobnosti povzpel iz revnega kmet-
skega fantiéa do barona in do visokih ¢astniskih sluzb ter
— kar je Se bolj pomembno — do najvetjega matematic-
nega genija in znanstvenika svoje dobe.

Eden prvih evropskih biografskih romanov, kar jih
sploh poznamo, je izSel v slovenséini. Spisal ga je sedaj Ze
pozabljeni pisatelj Josip Bedenek pod naslovom »0d pluga
do krone« in ga je izdala I 1891 knjigarna Kleinmayer &
Bamberg v Ljubljani. Ta roman je bil véasih med naSim
ljudstvom moéno bran in Ze zaradi Vege ne bi zasluzil,
da bi bil pozabljen. Opisuje namreé na izredno napet naéin
burno zivljenje Jurija Vege. Se bolj trajen spomenik pa
si je Vega postavil sam s svojimi knjigami, ki so dozivele
nad sto izdaj. Neko gorovje na mesecu je dobilo ime po
Juriju Vegi, zmotno pa je mnenje, da bi se svetla zvezda
stalnica Vega imenovala po naSem rojaku; to ime so ji
dali ze Arabei v Spaniji ter pomeni »vrte,

Ponosni smo Slovenci z vso pravico na slavnega Vego.
Njegove vojaske zasluge so sicer Ze pozabljene, ker jih je
¢as zabrisal, ne morejo pa biti pozabljene njegove zasluge
na znanstvenem polju, zlasti na matematiénem. Te zasluge
bodo ostale trajne, dokler bo Zivela matematiéna znanost,
dokler bodo dijaki brskali po logaritmih.
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Zdravko Ocvirk:

Zahvaljen Bog za luC neba,

ki mojo zemljo z njo obsevas,
za sonce, ki toploto da,

da v zemlji mlado rast ogrevas.

Zahvaljen za tezak oblak,

ki z njega dez hladilen lije,

za veter, ki susi, gorak,

da v zemlji mokra kal ne zgnije.
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KMETOVA MOLITEV

Za zdravije hvala in za mot,
ki ju vsak kmet tezko pogresa
in za pokoj, ki daje no¢,

da v tezkem delu ne opesa.

V ta kostek zemlje sem uprt,
zanj delam, ker me on zivi,

in dokler me ne vzame smrt,
hvalezen Bogu bom vse dni.
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Cveriko
Golar:

Osebe:

Gasdpar, Zenin. Tujeec.

Ana, nevesta. Stirje fantje.
Tona, zeninova teta. Pavla.
Marjana, soseda. Katra.
StareSina. Minica.
Polona, teta na svatbi. Metka.

Drug. Zelka,

Sosed. Micka.

Trije svatje, Berac.

Svatje, druzice, godei, maskare, otroci.
Godi se jesenskega velera v gorenjski vasi.

Velika kmet¢ka izba, zadaj po sredini dolga miza, druga ob

strani, tretja spredaj. V desnem kotu zelena pe&, po stenah

podobe, ovencane s suhimi rdedimi rozami. Okna. Od stropa
visi svetilka, prizgana.

(Tona in Marjana pogrinjala mize z rjuhami, pri-
nasata pogace, kolace, kozarce, vino.)

Marjana: No, pa imamo spet Zenitovanje — sicer ga
pa ze dolgo ni bilo v tej hisi.

Tona: Ze dolgo, dolgo ne — pa jaz se ga Se spominjam
— takrat sem bila mlado dekle, ko se je Zenil ota GaSparjev,
tega, ki je zdaj Zenin. Moja sestra — Bog ji daj dobro —
je bila nevesta, jaz pa druZica. Prav lepo je bilo,

Marjana: Kdaj pa naj bo lepo, ako ne na Zenito-
vanju. Marsikatera se takrai zadnjikrat smeje prav od srca
— ali pa Se takrat ne.

Tona: Da, da, Zenitev je uganitev — to je kakor pri-
bito. Nobena ne ve, kaj jo ¢aka.

Marjana: Dosti manj porok bi bilo, ako bi videle
neveste naprej — koliko manj bi bilo joka!

Tona: Mora Ze tako biti —

Marjana: Kajpak! Ali GaSpar mi ne gre iz glave!
Reci, kar hote§, ali vseeno je to Cudna re¢! Marsikaj sem
ze videla in slisala, nak, kaj takega pa Se ne!

Tona: BeZi, bezi! Ali je to tako ¢udno, ako vzame
brat nevesto po bratu, ki je umrl. Glej jo no!

Marjana: Ze, ze, ampak kako umrl! Saj niti ne
vemo, ako je umrl

Tona: Glej jo, gosposka bo Ze vedela, drugade bi
mu ne dovolila Zenitve,

Marjana: Saj vam nih¢e ni¢ ne oCita, samo to se
vsem ¢udno zdi, da je ravno Ano hotel imeti, ki je bila
nevesta rajnega [ranceta,

Tona: Ako bi Gadpar ne bil tako dober, bi je gotovo
ne jemal. Tako pa ga je sama dobrota in ni hoiel, da bi
Ana ostala samica.

Marjana: E, kaj hofemo, da imamo le svate!

Tona: Mislim, da morajo biti vsak ¢as tukaj! Saj so
se 7e nasedeli tam na njenem domu in najedli pa napili!

Marjana: Ne bo tako hudo, ne! Saj nimajo nikjer
preved¢! Le meni verjemi, da bodo Se lacni, ko pridejo! Kaj
mislis, saj jih bo gotove tri vozove! Da bi bili le po pameti
veseli!

Tona: Seveda, po pametil No, za druge me ne skrbi,
le za GaZparja se bojim, za GaZparja.

Marjana: Zakaj se boji§ zanj? Ali da bi ne bil
trezen?

Tona: O, ne tisto! Samo nekam &uden je bil zadnje
tase, tako ¢uden —

Marjana: Ovbe, kaj ne poves!

Tona: No, ne smed misliti nié¢ hudega! Tako nekam
pladen je bil, saj vef no, in zamiSljen, kot bi ga nekaj prav
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skrbelo. Drugace je bil pa zelo golant fant in zmeraj dober
z menoj. Nikdar nikoli se nisva zares sporekla ves cas, kar
sem bila pri njih gospodinja.

Marjana: O, seveda! No, zdaj sta Ze zvezana, saj
je bilo dosti govorjenja.

Tona: Joj mene, nikoli niso toliko govorili, vse so
premleli in objezikali. In kaj vse so spravili na dan! Niti
misliti ne smem! Srce me je bolelo, saj sem njegova teta.

Marjana: Saj ve§, da so mu zamerili, ker je Solo
na kol obesil.

Tona: Seveda. Tudi jaz sem mislila, da bo gospod.
Saj je bil tako miren, tih in dober fant. Zdaj je pa Ze bolje
tako, ker nima kdo drugi imeti doma. Bo vsaj ime pri hisi
ostalo.

Marjana: Tudi jaz sem ga imela rada, Zmeraj me
je prijazno pozdravil, se mu je poznalo, da je bil v latinskih
Solah.

Pavla (pritece): Ali jih %e ni, ali kmalu pridejo?
Pri nas se Ze obla¢ijo maskare. To bodo imenitne.

Katra (za njo): Presneto so se zamudili, teta, tam so
ostali pri Kodranu, na njenem domu,

Tona: Seveda so tam, nikar ne bodita sitni, tu imafa
vsaka en bob! (Vzame z mize.)

Pavla: Dajte mi Se flancat! SliSite, teta, nasa pastirica
je tekla za svati v cerkev, pa je videla, da je GaSpar pred
oltarjem tako grdo gledal okoli sebe, da so se ga kar bali.

Katra: Pa nevesta je zajokala pred oltarjem in ni
hotela dati roke Zeninu. Komaj so jo pregovorili.

Tona: Kaj bosta opravljali, kar pojdita, le ven, le
ven, klepetulji, glejta, da vaju ne vidim.

Pavla: Nevesta se kar naprej kisa in venec ji je
padel z glave.

Tona: Tebi pa ne more pasti, ker ga nimas. Ven,
kar ven!

Pavla: Kisa se, kisa, kisa!

Katra: Zenin je kot levi razbojnik, vse bho zbil.

Tona: Poberita se, ¢ ne bom vaju z omelom! (Ju
zapodi.)

Marjana: Predrzni deklini! Tako jima je Sel jezitek
kot ka¢i, Saj pravim, to bo e taka govorica, da joj.

Tona: In vse to samo zato, ker je bil Gaspar predober.
Pri miru naj bi jo bil pustil. Zares me vse togoti! —

Marjana: Saj to ni taka stvar! To se pozabil

Tona: Koliko pa imamo stolov? Ali jih bo dowolj?

Marjana: Saj jih lahko prinesem iz naSe hile, pa
Klopi tudi. Kje bosta sedela Zenin in nevesta?

Tona: Vidi§ tukaj na sredi, na levi strani starelina,
na desni pa teta Polona, naprej pa drugovi in druZice in
zlahta. Tale puSelje postavim pred nevesto.

Marjana: Lepo-je, pa bi bilo lahko Ze lepfe.

Tona: 1, seveda, pa naSih ni kriv nihée. To so storili
hudobni jeziki,

Marjana: O, saj vem! Galpar je pri tem nedolzen,
da bolj nedolZzen ne more biti. Saj sem govorila z njim.

Tana: Navsezgodaj je odSel France od doma na se-
menj tistikrat — Se dan se ni naredil. Ze prejénji veder sem
mu pripravila zajtrk, tako da ga nisem ni¢ videla tistikrat.
Gaspar se je pa odpeljal za njim Ze pri belem dnevu tistikrat.

Marjana: Le kam bi bil izginil France tisto noé¢?
So rekli, da je Sel na semenj, pa tam ga niso videli, in
domov ga ni bilo. So rekli, da so ga ubili cigani pa zakopali
na gosteskih gmajnah, Pa {o ne more biti, saj so ujeli in
zaprli vse tiste, ki so 8li takrat skozi vas.

Tona: Mogote ga je kdo drugi, saj se kmalu najde
hudoben &lovek. Ali pa je padel v vodo.



Janez Grohar: sBrna« na slovenski svatbi. Original v Narodni galeriji v Ljubljani,

Marjana: Mogole, da je bilo tako! Saj sem Gasparja
videla kmalu po tistem. Nekako ¢uden je bil, kot bi se bal
ljudi, in v hi%o se je zaklepal,

Tona: Od Zalosti se mu je zmeZalo, so rekli.

Marjana: Gotovo mu je bilo hudo za bratom —

Tona: Zelo mu je bilo hudo. A potem se je zopel
ves izpremenil, kar nekam vase je el in tuhtal, samo tuh-
tal, dokler se ni zmenil z Ano.

Marjana: Da, ta ni mogla dolgo pozabiti rajnega,
saj je bila njegova nevesta.

Tona: I, kaj se hote! Potem jo je vzel GaZpar, saj
sem Ze rekla, zavoljo onega, da ne bi prevel zalovala. —
In pa poznata se Zze od mladega, ker sta skupaj rastla in
hodila v Zolo.

Marjana: Kajpak, najprej sta se imela rada s Fran-
cetom, saj sem jih veCkrat videla, ko sta hodila skupaj od
maSe. Dejali so, da to GaSparju ni bilo vieé —

Tona: To je bilo narobe res. — Spominjam se, da,
o zidani ruti sta govorila, ki jo je kupil GaSpar za Ano.
Pa ga je zato France precej trdo prijel —

Marjana: Saj res, za Zidano ruto je flo.

Tona: Malo prej je prifel GaZpar iz %ol — saj ve§,
bolj gosposki je bil napravljen, pa ga je zato Ana rada videla.

Marjana: No, vidi§, zato sta se pa sporekla.

Tona: E, ni¢ drugega ni res, kakor da sta se vé&asih
malo sprla, kakor je to med brati navada.

Marjana: Oba sta Ano rada videla, kar sem sama
spoznala.

Tona: To pa ni ni¢ posebnega, mlada sta bila in
Ana je lepa.

Marjana: Ovbe, zdajle pa gredo, zares gredo. Se
Ze sli¥i muzika —

Tona: Ali res? Jaz Se ni¢ ne sliim — (Gre k oknu.)
Zdaj pa jih Ze sliSim — brz brZ ali je vse pripravljeno?
Ali bo vsega dovolj?
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Marjana: Vse je, vse! Mize so pogrnjene, vino je
na mizi, kolac¢i, krozniki, vse je v redu.

Tona: So Ze ¢&isto blizu, jih Ze vidim, se Ze peljejo
vV vas, 50 Ze mimo znamenja —

Marjana: Koliko voz je? Tema je, pa jih vendar
razlo¢im, eden, dva — pet voz, o krizana Mati bozja, ali
bo za vse prostora?

Tona: O dosti, saj imamo tri mize! So Ze zavili na
dvoris¢e! (Muzika prihaja blizje, smeh, priskanje.) Slabo
vidijo — Glej ga, pastir je prisel z lucjo, no, si ze priden
— in dekle so na pragn s svecamil

Marjana: Kako so vozovi ozaljSanil Vse je v trakovih
in briljanu!

Tona: Ze izpregajol O to so koZatil Zlatétov ofa,
stareSina, so Ze skoéili z voza; kako so ofartni! V wvisokih
Stebalah in z rozo na prsih!

Marjana: Pa druzice na zapravljivéku, kako so zale!
Jamnikova Minica se najbolj postavi, kaksno avbo ima!
Pa Bevéeva Ancka s pefo na glavi; na petelintke ima za-
vezano, presneto je zala! Cigava je pa tista, ki je vsa v
zametu? Ali ni Rihfarjeva? O ta Ze lahko, saj so bogati!

Tona: O joj, kakSen je na Gaspar! Ni¢ se mu ne
pozna, da je Zenin! To je bled, kar opoteka se in tako
plaino gleda!

Marjana: In nevesta. — Ali je to nevestal Saj je
vsa objokana, kot bi prisla na pogreb!

Tona: Ze gredo v vezo. Oh, kje imam pa vodo svetih
Treh kraljev? (Hiti od okna, poiiée pripravljeno vodo s
puspanom in se postabi na sreda izbe.) Moram poskropiti
zenina in nevesto. Sveti Trije kralji prineso sreto v hiSo in
zadnjo uro pridejo povedat tri dni pred smrijo!

Marjana: Le poSkropi jih, saj jima bo treba srele.

Tona: So Ze zunaj pred vratil (Se nestrpno prestopa.)

Marjana: Jaz grem za pe¢, tam me ne bo nihle
videl in si jih lahko ogledam.




Zenin (vstopi, obleéen po mesino, gleda zmedeno okrog

Nevesta (si zakriva odi).

Svatje (se gnelejo za njima).

Tona (se vstopi pred Zenina in nevesto fer ju poskropi):
Vaju poZegnam s to vodo sv. Treh kraljev v imenu Boga
Oceta in Sina in Sv, Duha, da bhi srefno gospodarila v tej
hisi, vaju pozegnam, da bi imela boZji blagoslov in bi vzga-
jala otroke v svetem strahu boZjem, vaju poZegnam, da bi
dolgo Zivela v lepi sporazumnosti in dobro skrbela za vso,
vama izroéeno druZino in jo vodila po poti proti nebesom,
kjer je za vse pripravljena bogata veéna Zenitnina.

Zenin (nevoljen in dolgocasen): Nehajie Ze vendar,
kdo bo poslusal te litanije! Ali ste neumni? (Gleda fogotno
okoli sebe.)

Tona (ga rofi s prosedim glasom): GaSpar, potolazi se!
Vsaj nocoj glej nase! Lej, vsi se bodo zgledovali nad teboj!

Zenin: L, pustite me!

Tona (poda nepesti roko): Ana, zdaj si pa nada, da
bi prinesla sre¢o v hiSo in mir boZjil

Svatje (napolnijo izbo): Bog daj, teta! Dobro zdravje!

StareSina: Dober veter, teta Tona! Pozdravljena
vsa hifa, vsem srefo in zdravje.

Drug: To bo veselo, ali se kaj veseli¥? Juh, kje bomo
pa plesali?

Minica: Ti pa tudi samo na ples mishs! (Pogleda na
mizo.) Glej, kako je vse lepo pripravljeno!

Staredina: Teta Tona, danes si se postavila! Presneto
si nas lepo sprejela!

Tona: Slifala sem muziko na cesti, pa sem rekla:
Mogodte gredo k nam.

Svatje (govore med seboj, podajajo fteti roko in jo
pozdravljajo in izbirajo sedeie),

Tona: Ana, ti si nevesta, zato sedi na sredo, kjer je
tale pusele. K tebi pa posadim Marijo Devico, nevesto sve-
tega JoZzefa, naj ti ona vse Zivljenje pomoé deli in ti vse
tezave in bridkosti v sladko veselje spremeni,

Nevesta: Mati, mati, ne vem, ée je bilo prav! (Zajoka.)

Starefina: O jaz pa vem, da si prav storila! Ni¢
se ne kesaj, samo veselje te caka.

Tona: Gaspar, ti pa sedi na levo stran k svoji nevesti!
Zraven tebe pa posadim sv. Jozefa, Zenina Marije Device,
ki naj te spremlja vse tvoje Zive dni in ti na smrino uro
ob strani stoji. — Starefina, ofe Zlaté, k tebi pa posadim
Oc¢eta nebeskega, ki naj zraven sedi in vsem zbranim svatom
svoj blagoslov deli. Teta Polona, vi pa sedite na tole stran,
in k vam posadim sv, Ano, mater Marije Device, da skupaj
sedita in za zbrane svate skrbita.

StareSina: Prav dobro si nas posadila, teta Tona!

Tona: Mati Kodranova, le blize k nevesti, nocoj je
vajino slovo.

Nevesta (zajoka): Mati, jaz ne grem od vas!

Kodranka: Saj pride§ lahko veasih domov,

StareSina: Da, da, tukaj se dobro sedi! Gledati
moram, da bo podteno in veselo Zenitovanje, kakor v Kani
Galileji, ker se nas je zbrala lepa kompanija in z nami
Jozef in Marija,

Tona: Le kar sedite, druZice, pojdite na ono stran,
drugovi pa tukajle sem, da si boste gledali iz o&i v o&i! —
Miha, semle sedi (pokaZe mizoe v ospredju). Kar vsi trije,
saj ste sosedje! Janezek ti pa k ofetu in puntka zraven!
(Posadi dva otroka.)

Prvi fant: Saj je res lepo pri vas! Ne vem, kako
je v nebesih, a e bo take lepo, pa bom zadovoljen.

Drugi fant: Danes sem vstal z desno nogo naprejl
Metka, ti bo3 sedela pri meni! Naj retejo teta, kar hotejo.

Minica: Kar pomefajmo se, da bo pisana druzba.

Drug: Jaz sem tudi za to, saj Ze dolgo nismo bili
tako lepo skupaj!

Tona: E, pa sedite, kamor hocete!

(Na mizo nosijo v skledah meso, bob, §truklje.)

Tretji fant: Salabolt, dobro smo zadeli! Micka, vze-
mi Strukelj ali pa poticol

Micka: O, najprej vzamem pecenko!

Tretji fant: Vzemi tale mastni kos!
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Tona: Le vzemite, jejte in pijte, prigriznite, da ne
bo ostajalo, saj smo dosti napekle. Gadpar, bodi malo bolj
vesel in prijazen, vidi§ kako je nevesia Zalosina! Smej se,
vzemi, jej, saj si doma. Ti tudi Ana, najokala si se Ze,
zdaj je smeh na vrsti, V kuhinjo moram. (Odide.)

Drug: Vzemi, Minica, kar ti di%i. Kola¢i so dobri.

Minica: Daj jih, jaz imam najrajii sladko!

Prvi fant: Vino je moéno in dobro! Pij, Zefka,

Zefka: Ze vem, zakaj mi ponuja3!

Prvi fant: Vzemi od petelinékal

Drugi fant: Jaz imam najrajsi bobe ali pa flancate.

Minica: Jaz pa Sartelj, tudi pefenka je dobra.

Prvi fant: Vino je imenitno, po vsem telesu ga cutis!

Stare3ina: Teta Polona, midva pa ostaneva pri
ajdovih Strukljih!

Polona: Se z vinom jih zalijva. Na zdravje!

(Pijejo, se goste in pogovarjajo med seboj.)

Prvi svat (pri mizi v ospredju): Juz bi rekel po svoji
preudarnosti, da malo preveé bahajo.

Drugi svat: Se bolje za nas, pijmo!

Tretji svat: Poglej, Zenin je tak, kot bi se bil strupa
napil.

Starefina: Ker so nas tako lepo sprejeli in pogostili,
tréimo najprej z Zeninom in nevesto! Bog naj ju Zivil! Na
zdravje in sreo!

Svatje (vstanejo, {rkajo, napivajo): Na zdravje! Zivio
(skufajo zapeti): Kolkor kaplic, tolko let!

Polona: Tako je prav, veseli bodimo!

Drug: Ali ne bomo ni¢ plesali? Zagodite, godei!

Starefina: Zenin, pokonci, GaSpar, ti mora$ prvi!
Ker nisi hotel nove maSe peti, mora% pa 2z dekleti noreti,

Zenin (zmaje z glavo).

Starefina: Nevesta, primi GaSparja! Zdaj ni ¢as, da
bi se kislo drzal!

Nevesta (vzdihne): Ko pa je tako dolgocasen!

Drug: Godci, zanite: Minica, poskociva!

Minica: Pofakaj malo, da se popravim

StareSina: Pojdiva, Polona, saj smo starine gorkejsi
od mladine! Midva morava naprej, to je mrzolinka, ali ne?

Polona: Saj sem Ze vse pozabila,

Drugi fant: Alo, Meika, skociva! Prav lepo me ob-
jemi! Pred pustom se morava midval

Metka: Glej, da se ne bo¥ premislil! Zdaj mora biti
zares, Ce ne, bo prepozno!

Tretji fani: Kar pojdiva, Micka, ni¢ naj te ne bo
sram!

Micka: Oh, ko pa ne znam! JoZa, ti me zavrli!

Prvi fant: Zefka, pojdiva e midva, da nas bo veé&!

(Svatje pleiejo, za mizo vslanela samo Zenin in nevesia.)

Staredina (neha plesati): To sem se spotil, o, pa je
zdravo! (Se oddiha in si briie pot,)

Polona: Saj sem rekla, da nisem za ples!

StareSina: O, presneto si gibéna! Tako se neses kot
dekle, Ko se ohladiva, pa zaplefeva polko! (Pogleda Zenina
in nevesto za mizo.) Ali se ne bosta ni¢é zasukala? To fe
nikoli in nikjer ni bilo, da bi bila Zenin in nevesta tako mrzla.

Zenin: Mrligi so mrzlil

StareSina: Ga¥par, ali ti je $lo vino v glavo, da
govoris ¢udne besede. Danes je tvoja svatba, objemi nevesto,
zapledital Ana, ali ne gre§ z Zeninom?

Nevesta: Saj bi zaplesala, pa je GaSpar tako prsten...

Polona: Ga3par, kaj pa poreko svatje, ako se ne hos
ganil izza mize,

Zenin: Ali so na moji svatbi ali na Francetovi?

Polona: Gaspar, kaj je s teboj, ali nisi zdrav v glavi?
Ana, povej mu kaj lepega! Mogode pojde s teboj na ples!

Nevesta (vstane): Pojdiva, Gaspar!

Zenin (gre izza mize): Daj mi roko, saj naju ne bo
videl. (Zaplefeta poéasi in hladne.)

Starefina: Tako je prav, Gaspar, kaj bi se drzal
ko malik! Klobuk po strani in zavriskaj, kar pomnim Se ni
hilo take neveste, kot je Ana.

Polona: Le posko&i, GaSpar, ne bodi tako mriev!

Zenin (se sirese): Mriev, kdo je mrtev?



Polona: Ne bodi no, Gaspar, kak3en Zenin pa si!

Drug: Udari, Gadpar, da se bo hifa zamajala, in vesel
bodi svoje neveste. Ne pusti, da bi jokala!

Drugi svat: Slab Zenin, ki se mu nevesta joka.

Prvi svat: Jaz bi rekel po svoji preudarnosti, da bo
de velikokrat jokala!

Tretji svat: Nevesta ima po navadi v enem olesu
jok, v drugem pa smeh; nasa pa je smeh doma pozabila.

Nevesta: Kaj ti je, GaSpar, saj nisi bolan?

Zenin: Ali mi zeli§ smrt, da bi vzela Franceta? (Se-
deta za mizo.)

Nevesta: Mati, zmiraj govori tako &udno in le Fran-
ce mu je v mislih.

Drug: GaSpar, pijva na zdravje Ani! Ne sme§ bhiti
7alosten, pozabi, kar se je zgodilo, saj nisi ti kriv, da je
France izginil.

Zenin: Ali kdo pravi, da sem jaz kriv?

StareSina: Sedi in bodi miren, nihée ne pravi! Pij
in pozabi! Glej, kako fe gleda Ana ljubeznivo!

Zenin: Ana, zdaj si moja, samo moja! (Ji sfisne roko.)
Nikogar drugega ne sme§ biti, ali razumes? (Se frudno za-
smeje.)

Polona: Da, smeh te ozdravil Vesel bodi, zdaj si Zenin!

Starefina: Oh, da bi bil jaz! Po golih kolenih hi Zel
na Smarno goro.

Svatje (se pogovarjajo med seboj, pijejo in ftrkajo).

Drugi svat: Mislil sem, da bo bolj veselo! Ali je
tako Steman? Ali je oSaben?

Prvi svat: Jaz bi rekel po svoji preudarnosti, da to
niso &isti rauni, le meni verjemil Na ¢udne viZe se je vse
izonegavilo!

Tretji svat: Meni se zdi, da so ga Sole pokvarile.

Drugi svat: Do grla je ufen, samo glava je prazna.

Prvi svat: Jaz bi rekel po svoji prendarnosti, da je
previsok za nas. Misli, da je gospod.

Tretji svat: E, ni vsak gospod, ki mu cevlji Skripljejo.

Drugi svat: Po pravici povedano, GaZpar je bil Ze
od nekdaj velik potuhnjenee. Nikoli mu nisem prav zaupal.

Prvi svat: Se njegov ofe ni maral zanj.

Drugi svat: Zato se je pa znesel nad ofetom Ze na
njegovi smrini postelji. On je bil kriv njegove smrti.

Tretji svat: Zaradi grunia so se dali

Prvi svat: Gaspar ga je hotel imeti. Pa je Slo samo
za njegovo Solanje vel tisodakov,

Tretji svat: Se sanja se nam ne, kaj bomo vse
slifali o njem!

Drugi svat: Kaj pa misli§ s tem?

Prvi svat: Med nami povedano, jaz ne bi bhil rad
v Ga¥parjevi kozi, feprav je Zenin.

Drug: Minica, ali ne bi Se ene zaplesala? Hej, Miklavz,
n? dvojaco, zagodi bolear, (Jo pelje na ples, ve¢ parov za-
plede.)

Starefina: GaSpar, ali si kaj boljSe volje? Ni¢ ne
maraj in ne misli na stare re¢i. Kar je bilo, je bilo, zate se
je prav dobro izteklo. Kaj misli§, dekleta si dobil, da ji ni
para! Tako ti bo lepo kakor Adamu v raju, seveda potem
ko je dobil Evo.

Polona: Torej mu je bilo dolgfas brez Zenske. Pa
pravite modki, da smo Zenske vraZja mreZa, ha-ha!

Staredina: O tisto pa Ze ne! Zenska je dar boZji,
ali ne, GaSpar? Zivio Ana, na zdravje! (Pijejo.)

Polona: Povej nam kaj veselega, ofe staredina! Ti si
nocoj glava! Tako bi se rada smejala, pa se ne morem.

Starefina: Ker smo ravno na svatoviCini, bom pa
povedal, kako je Adam dobil Zeno. Tisto jesen je bila prav
dobra vinska letina, pa se ga je Adam preveé nabral. Tako
je bil dobre volje, da se je %l z bikom bost. Ta pa je bil
takrat Zze ves hudoben, pa je Adama nasadil na roge in mu
izdrl rebro. Bogu se je revez smilil, pobral je rebro in
ustvaril iz njega Evo, da bi svojega moZa, kadar bi se
zopet preve¢ napil, lepo spat spravila.

Drug: Ta je pa zares dobra, ofe starefina! Zivio lva
in Adam! (Trkajo in pijejo.)

Polona: No, vidite, da smo Zzenske le potrebne!

Zenin: Brez zenske ni greha. Joj, Ana, €e bi naju
France videl!

Nevesta: Zakaj, GaSpar?

Zenin: Ne vem, zakaj se mi zdi, da bi France moral

biti na svatovi¢ini —
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Nevesta: Ali ga pogresas?

StareSina: Cakaj, GaZpar, ker si malo holj Studiran,
pa mi na tole odgovori: Sina so za Boga spoznali, ofe je
bil pa obeSen?

Zenin (plane pokonci): ObeSen, Kdo je bil obeSen?

Staresina: Ali nisi razumel? Zakaj si se pa prestradil?

Zenin: Ne maram fega, zakaj me plaSite?

Starefina (zmaje z glavo): O i presnela re¢, na
ohceti bi moralo biti bolj veselo,

Polona: GaSpar je prevet delal zadnje &ase, pa je
utrujen in spal ni Ze dve no¢i. Kar plesat pojdival (Vstane
in ga vabi.)

StareSina: Ni¢ ved me ne veseli, vecer je pokvarjen.
Zal mi je, da sem se dal preprositi.

Polona: Ali ne pozna$ te uganke? O vinu in trti?

Zenin: Zakaj pa ste govorili, da je bil obefen —

Starefina: O, hudimana, GaSpar, zakaj si tfako ne-
miren?

Kodranka: Ana, zdi se mi, da je GaSpar bolan, bos
morala zelo gledati nanj.

Nevesta: Kaj ti je, Gagpar?

Zenin: Ni¢ mi ni, le spomnil sem se, nekaj mi ne gre
iz glave, da —

Polona: Tako je lepo kazalo, pa si vse pokvaril,
Gaspar.

Drug: Pa zapojmo, fantje, tudi ti zapoj z nami.

StareZina: Saj res, bomo pozabili na drugo. Pesem
je za mocoj, ker smo se Ze nagovorili,

Polona: Le daj tudi ti, GaZpar, pesem te razvedri, da
pozabis vse drugo.

Ana: Tudi jaz bi zapela, najrajii tisto o roZmarinu.

StareSina: Najprej tisto o ohceti v Kani Galileji!

Polona: Kot nalad¢ za nocoj. Kdo bo naprej zapel?

Drug: Bom pa jaz, vsi pomagajte! Dekleta, le ven z
glasovi!

Polona: Zapojmo lepo zbrano in poboZno, kot v cerkvil
(Zapojo.)

V Kani Galileji je ohcet bila,
Marija in sv. JoZef sta tud tam bla,
Marija prosila je svojega sina:

— Svati ve¢ nimajo vinal

StareSina: Imenitno je $lo, dobro smo se ujeli, le
dajmo Ze!

Drug: Fantje, lepo se oglasite!

Polona: Tako zapojmo, da nas bodo prisli angelei
poslusat. (Zapajo.)

Jezus je dober, je rekel tako,
Napolnite Sest vréev s hladno vodo,
Dajte pokusiti ga starefinu,

On bo pohvalil to vino.

Stare3ina: Zmeraj bolje! Saj pojemo kot na koru.

Zenin: Jaz ne smem biti tukaj. Strah me je.

Nevesta: Kaj ti je? Jaz si pa le Zelim, da bi zmeraj
tako ostalo.

Drug: — Dajmo naprej.

Le pijmo ga, bratci, en glaZek al dva,
V imenu O¢eta in Svetga Duha,

V imenu Marije, preciste Device,

Ki nam je sprosila to vince,

Staredina: Kar dobro smo jo rezali, kot nalai¢ za
nocoj, saj tudi svatujemo.

Polona: Prav zares, tako mora biti na svatovi&ini.

Starefina: Ali si kaj boljSe volje, Ga¥par?

Zenin: Ne smem biti tukaj, oh, kar groza me je.

Polona: No, no, Gaspar, kdo pa naj bo, ako ne Zenin!

StareSina: Ali nam nisi ni¢ pomagal? Saj si vtasih
prepeval po vasi,



Zenin: Jezus v Kani Galileji, Jezus je cudeze delal.

Polona: Da, vEasih je bilo lepSe na svetu.

Zenin: Jezus mrtve je obujal — da bi priel —

Nevesta: Kdo pa, Gaspar?

Zenin: Jezus, da bi priSel in obudil Franceta — (Svatje
majejo z glavami.)

Nevesta (zajoka): Nikoli, nikoli!

Kodranka: Je Ze moralo tako biti!

Berad¢ (pride, prosi z velikim glasom): Hvaljen bodi
Jezus Kristus! O kri¢anske dule, izvoljeni svatje, usmilite
se ubogega siromaka, hromega, gluhega, beteZznega, ki vas
prosi daru boZjega, usmilite se ga, obdarujte ga, ki nima
kam glavee poloziti. Usmiljeni Jezus vam bo povrnil v svetih
nebesih! (Svafje ga obdarujejo z jedili, Zenin z denarjem.)

Polona: Mo% pa molife za nas!

Bera¢: Tisotkrat vam Bog poplacaj. O srefna nevesta,
mlada kot rosna kapljica, lepa, prelepa, kot zlata zarjica.
O sreéni Zenin, da bi se ti pozlatila roka! O sre¢ni Zenin,
o dobra dusa, ki te je vesel Jezus in njegova Mati Marija.
Tiso¢krat ti Bog placaj pred nebefkimi vrati!

Polona: MoZ% pa molite za nas!

Beraé: Deset roZznih vencev bom zmolil, pa e sto ofe-
nafev povrhu. Hvaljen bodi Jezus Kristus! (Se globoko pri-
klanja in zahvaljuje): O srecna nevesta, o srecni Zenin, dobra
dusa. Tisockrat ti Bog placaj! (Masi kos Struklja o usta in
odhaja.)

Kodranka: Ni¢ nikar ne jokaj, Ana, zdaj si na
svojem Zenitovanju.

Polona: Mati, ni¢ hudega, ako nevesta malo zajoka.
Jaz sem tako jokala, pa sama nisem vedela zakaj! Neumna
sem bila, oh! O¢a stareSina, ali mi nisi obljubil, da pojdeva
plesat polko?

Staredina: Naj le mladina pleSe!

Drug: V hisi ni prostora! Pojdimo na pod!

Fantje: Na pod, alo, godei, z nami na pod, juhuhu!

Micka: Kje si, Joze, da se mi ne izgubis! (Ga prime
za roko.)

Drug: Hitro, Minica, da bova prva!

Minica: Nikar me tako ne vleci, saj grem sama.

(Vriskajo, pojo, odhajajo z godci, za mizo ostanejo samo
starejsi svatje.)

StareSina: Zdaj smo pa sami ostali, tako je kakor
na pogrebscini.

Zenin: Na &igavi pogreb3éini?

Nevesta (zajoka): Oj, France, France, kam si Sel?

Zenin: Saj si na najini svatovi&ini, zakaj ga kli¢es?

StareSina (maje z glavo): Premalo dobre volje smo
prinesli s seboj. Prej je je zmanjkalo kot vina. (Pije.)

Polona: Prigrizni, ofa stareina, saj je polna miza!
Vzemi, Ana, pojdita plesat z Gadparjem, da ne bosta zaspana.

Nevesta: Teta, meni je tako hudo, kadar se spomnim
Franceta. Bojim se —

Zenin: Ni¢ se ga ne boj in pij z menoj. Saj sem jaz
tvoj Zenin!

Tujee (vstopi; ima rjave, razmrieno brado in se ozre
spetlo po hisi): Ali sem prav prifel? Dober veter! Saj sem
‘vprasal na koncu vasi, pa so mi sém pokazali —

Polona: Kaj bi pa radi, moz, ali ste pridli srefo voi&it?

Tujec (pri oratih): Ali imate Zenitovanje? Cudno se
mi je zdelo, ko sem slifal godee.

Polona: Seveda imamo Zenitovanje in zato moramo
imeti godce,

Staredina: Sedite, ako ste popoten Elovek. Nate vina
in kruha.

Tujec: Ne bom sedel. Najprej bi rad vedel, ali sta
zivela tukaj dva brata, od katerih je eden izginil.

StareSina (plane pokonci); Kaj veste o njem? Kam
je izginil? Kje je?

Tujee: Ni¢ ne vem, samo njegovega brata iffem —
ali je tukaj?

Polona: Kaj bi mu radi? Ali ga poznate?

Tujec: Govoriti moram z njim — (zagleda Gaiparja
za mizo): Saj si ti — ali se mi skriva3?

Zenin: Zakaj bi se ti skrival? Ne poznam te —

Tujee: Ali si se ozenil?

Zenin: Saj vidi§ — kdo pa si? (Gre k njemu.)

Tujec: Ali me ve¢ ne pozna$? Si Ze pozabil name?

Zenin: Torej si me iztaknil — (Obstoji zbegan pred
njim, govorita (tho med seboj.)

Polona: Kaj mu neki hoce? Cuden svat — kruha in
vina ni maral — in GaSpar se mu umika, kakor bi se ga
bal —

StareSina: Gotovo je kak znanec — ako bi bil mlajsi,
bi dejal, da sta bila v Solah skupaj.

Polona: Ni¢ ni prijazen z njim — dobrih novie mu
7e ni prinesel.

Tujec: Ali si me razumel? Saj ve§, kaj si mi obljubil?
Boj se — Jaz ne pozabim —

Zenin: Ne bodi silen, potakaj, saj vidi§, da sem se
ozenil — (Odideta.)

Drugi svat: Kaj neki sta imela?

Tretji svat: Ali si videl, kako je pritiskal nanj?
Sent, ni¢ dobrega ne kaze.

Prvi svat: Jaz bi rekel po svoji preudarnosti, da ta
nekaj ve, ¢esar mi ne vemo. Gotovo gre za Franceta.

Nevesta: Oce staredina, poglejte, kam je Sel Gadpar?

StareSina: Ali se boji, da se ti ne bi prvi veder
izgubil? Le pomiri se, o polno¢i bo gotovo pri iebi.

Kodranka: Saj bo¥ zbolela, ako bo3 v takih skrbeh.
Mogote pa vendar ni bilo prav, da si vzela GaSparja.

Nevesta: Saj ga nisem marala, vi ste mi ga vsilili —
meni je hudo za Francetom,

Kodranka: Saj si videla, kako je pritiskal za teboj.

StareSina: Ni¢ mi ni to vie¢ — vse gre narobe. Ni
pa ni! Takle flovek pride — ne ve§, od kod — skrivnostne
govorice — sam ne ved, kam bi ga dejal —

Polona: Vse prehudo gleda$, to se bo vse lepo zravnalo.
Ali misli3, da bi ga bili poro¢ili z Ano, ko bi ne bilo vse prav?

Zenin (pstopi): Ali ste ga videli? To je tisti, ki je bil
z menoj — saj ni, da bi pravil —

Polona: Kdo je bil? Ali je prifel od dalet¢? Tak divji
¢lovek —

Zenin: Iz mesta je — tam sva bila skupaj — saj veste
— menda svet uravnava —

Nevesta: O Francetu je govoril — Kje ga je videl?
Ali je ziv? O, moj Bog! Povej!

Zenin: Da, videl ga je, govorila sta. Pa je dejal, da
ne pride nikoli veg.

Nevesta: LaZed! Kdaj ga je videl?

Zenin: Kdaj? I, po tistem — ko je Sel — tja — ob
viharju —

Nevesta: Ni¢ ni res — ti, ti — ne poved resnice —

Zenin: Kaj, ti pravis? O, prekleto — (Vzdigne pest.)

StareSina: Nikar, ali si norec! Povej, kaj je na tem?
Miren bodi!

Zenin: Da, stric! Bolan sem — zmeden — piti — Zge
me v grlu — ni¢ ne bom trkal — na zdravje, vsem = (Spije
kupico,) Se eno — piti — da pozabim (Izpije.)

Kodranka: Ali ti ne bo Zkodovalo? Vino 3¢ modrega
znori.

Polona: Kar pusti ga, naj pije, mogote pozabi svojo
zalost.

Zenin: Da — Zalost, grenko zalost, kadar smrt snubi —

Polona: Gafpar, pustimo to! Saj si mlad in lep Zenin

~— Ana je zdrava in mlada nevesta —

Starefina: Zdaj samo to glejta, kako bosta gospo-
darila —

Polona: Gadpar, dobro se morata oprijeti gospodar-
stva — z Ano — v lepem sporazumu in ljubezni —

Starefina: Lepo polje imata, njive akajo, da vidijo
mladega gospodarja in ga pozdravijo. V lesovih stoje visoke
smreke, sto in Se vet let so stare. Teh se pa ne dotikaj,
Gadpar, dokler ni najvetja sila.

Sosed: Te so kot &rna vojska, za nazadnje, kadar pride
najhujsi sovraznik — ogenj — v higo.

Polona: Nocoj bodi- vesela, Ana, samo na to misli, da
si nevesta, in koliko deklet je, ki bi bile rade na tvojem
mestu. Vse Zivljenje se bod spominjala danaSnjega dneva.
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StareSina: Zadnji ¢as, da si se oZenil, Gaspar! Stari
ljudje so rekli, da je ¢lovek brez Zeme kot hiSa brez oken.

Zenin: Dobro ste povedali, stric, ali meni se zmeraj
zdi, da Se nisem gospodar. France je tudi brez 7ene —

Nevesta: Nikar me ne spominjaj nanj!

Zenin: Bog vé, da si bila njegova. Tam doli si hodila
z njim — med Zitom — in taka re¢ se ne pozabi —

Nevesta: Ne, ne, jaz ga nisem pozabila,

Zenin: Nisi ga pozabila — jaz tudi ne — saj vse vem,
kake ofi je imel, in glas, glas — takoj bi ga spoznal, e bi
se oglasil.

Nevesta: Joj, France! —

Staredina (maje z glavo): Ne bo dobro, ako se prav
zelo ne predrugacdita. Nocoj bi Ze morala biti boljSe volje
in bolj vesela in srecna,

Nevesta: Jaz ne bom nikoli.

Zenin: Tudi jaz bi ne bil, da nisi, Ana, ti moja —

Nevesta: Bojim se te —

Kodranka: Kak$na pa si, Ana, saj je vendar tvoj moz —

Nevesta: O, da bi ne bil!

Zenin: Tiho, tiho — nikjer nikogar — le tale stara
ura na steni je sliSala in bedela — ura, ura, tri je bila —
da, tri je bila. —

Polona: Kaj si zopet izmidljujes? Ali ima$ vrodino?
Pokazi! (Mu polozi roko na ¢elo,) Seveda, glava ti kar gori!

Kodranka: Pa pojdita spat —

Nevesta: Ne, ne, ne, mati, ne —

Polona: Saj se ne mudi! Le potakajta, da bosta za-
spana. Ali ne?

Zenin: Jaz ne grem nikamor — Pijmo! Ana, sedaj se
vet ne hojim zate! (Jo hode objeli.)

Nevesta: Nikar se me ne dotikaj!

Zenin: Ali se me bojis? Saj ni ni¢ res, kar sem govoril
— Se malo ne — ali sem te presirasil?

Tujec (vstopi): Premislil sem se, zakaj dolga je pot
brez veferje. Moram biti deleZen nocojinje gostije.

Staredina: Prav je tako! Na koncu mize je prostor
— natoc¢ite mu vina, sosedje!

Tujec: No, Zenin, lepi bratec, zakaj me pisano gledas?

Zenin: Kdo pa si?

Tujec: Ali si me zopet zgredil? Malo pobrodi po spo-
minu in v o¢i mi poglej, da se me spomnii —

Zenin (pride k njemu): A — glej ga, ali si zopet prifel?
— Saj si se vendar napotil naprej —

Tujec: Nisem se napotil — s teboj imam Ze veliko
besedo —

Zenin: Vsaj nocoj me pusti! Jutri poratunava.

Tujec: Jutri? Ali da mi ne pobegnes! Saj ves —
kam —

Zenin: Potakal te bom —

Tujec: Dobro — ali ne umaknem se in vso noé bom
bedel — zakaj —

Zenin: Ne boj se me!

Tujec: Kdo ve? Nalij mi vinal!

Zenin (mu natoci): Pij!

Tujec: Prav za prav ni mosko, da pijem iz tvojih
rok, pa zdaj sem truden popotnik in ne morem, da bi se
branil vina in prebiral — tudi kruha mi daj! (Sede k durim.)

Zenin: Pa moléi! Saj sva se dogovorila —

Tujec: Ne boj se!l Ali iz oti te ne pustim —

Zenin: Tudi jaz ne tebe! (Sede za mizo.)

Polona: Moz ali ste od dale¢ priromali?

Tujec: Od dales.

Polona: Ali ste prijatelj Zeninu?

Tujec: Prijatelj? Ne vem! VpraSajte njega!

Polona: Lepo od vas, da ga niste pozabiliin ste prigli —

Tujec: Lepo ali nelepo — obljuba dela dolg —

Polona: Kam ste pa sedaj namenjeni?

Tujec: Nikamor —

Polona: Zakaj pa vstajate?

Tujec: Ali vstajam? — Zdi se mi, da sem vam napoti —

Polona: Moz, ostanite! Vecerja Se ni koncana, in gostje
s0 Se vsi zbrani,

Tujece (odide) —

Zenin: Teta, zakaj ga zadrizujete! Ze zdavnaj bi bil
lahko od3el.

Nevesta: Kako si ¢uden nocoj in neznan —

Zenin: Ni¢, le sanjalo se mi je, veste, sanjalo, da je
prigel France — (Se strese in zagleda v okno.)

Nevesta: Kaj govorid? Sanje, ali so res sanje —

Zenin: Ako bi zdajle pogledal skozi okno v hifo in —

Nevesta: Kdo bi pogledal, koga misli§, Gaspar?

Zenin: Ako bi pogledal in videl mene s teboj —

Polona: Cudne domisleke ima% nocoj — le kaj ti je —

Zenin: Ni¢ mi ni — le prestraSiti sem vas hotel —

Staredina: Ze prav, Gadpar, ali zdaj naj bo konec
teh &pasov —

Zenin (sirmi v okno): Ali vendar, kakor senca, bela
senca, ali ni — obraz, ali ni — y .

Drugisvat: Kako strmi skozi okno! Same o¢i so ga —

Prvi svat: Jaz bi rekel po svoji preudarnosti, da bo
ta Se nekaj storil nocoj —

Tretji svat: Cuden Zenin; takega %e nisem videl —

Prvisvat: Le meni verjemite, da bi to ne smelo biti —

Zenin: Ali me ni pogledal, ali ni — to — o saj je —

Polona: I, kdo je, GaSpar?

StareSina: Ali se ne bo¥ pomiril?

Zenin: Ne, ne — o saj ni ni¢ — jaz sem le mislil —

Staredina: Kaj si mislil? Pa nikar ne tuhtaj — ako
te boli glava.

Zenin: Stric, stareSina, kar zazdelo se mi je, da bi
moral sedeti za mizo France namesto mene —

Nevesta: Oj, moj France!

Starefina: Misli na kaj drugega, Gadpar! To so teZke
reti, tezke in kar ni¢ svatovske.

Zenin: Svatovske, res je, na svatbi smo, na svatbi
dveh bratov —

Drugovi in druZice (prihrume).

Minica: Ha-ha, GaSpar, ali 3e nisi Sel spat?

Drug: Kaj pa delata, zaspanéta?

Minica: Anica, pojdi z menoj! Joj, to je veselo!

Prvi fant: Galpar, ne bodi tako lesen! Bo§ vendar
iel nekajkrat okoli

Zenin (zmedeno): Kam naj grem okoli? Ali si bil zunaj?
Pa ga nisi videl?

Prvi fant: Koga nisem videl?

Zenin: Njega — saj je stal pod oknom —

Minica (se smeje): Ha-ha, Ga¥par, ali se ti je zmefalo?
Ali si pijan ali samo zaljubljen?

Drugi fant: Pojdimo nazaj na ples! Saj vidis, da je
neumen od same zaljubljenosti!

Drug: Ali gresta z nama?

Polona: Pustite ju!l GaSparju ni dobro.

Prvi fant: Pojdimo, pojdimo, saj sem dejal, da je v
hii dolgotasno.

(Zapojo, kar znajo, in priskaje odidejo.)

Polona: Le posluSaj jih, GaSpar, kako so veseli, ii pa
si kot tisti Zzalostni Tine, ki je o samih strahovih govoril.

Kodranka: Samo nesreo je prinesel.

Nevesta: Mati, ali vas nisem prosila —

Kodranka: Joj, da smo to vedeli —

Starefina: Zakaj, mati! Saj ni ni¢ narobe! Ali je to
kaj! Saj ve§, kadar je najvecji smeh na Zenitovanju, potem
je rad najhujdi jok v zakonu.

Polona: Prav ima% Smeh in jok si podajata roke.

Zenin: Ali si zopet zunaj? (Vsiane in se zagleda skozi
okno.)

Nevesta: Joj, Gaspar, kaj pa vidis?

Kodranka: S kom pa govoris?

Polona: Zdrami se, GaSpar, saj ni ni¢!

Zenin: Ali si ti? Saj fe ni nih&e klical, saj nisi po-
vabljen!

Tretji svat: Kaj neki vidi, da tako strmi skozi okno?

Drugi svat: Saj ga me je strah pogledati,

Kodranka: O sveta ncbesa, kaj je z njim?

Polona: Tako ¢uden % ni bil nikeli —

Zenin: Kdo ti je povedal, da je moja svatba? Zakaj
si prigel?
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Nevesta: S kom govorif, Ga¥par? Kaj pa vidi¥? O

krizani Jezus!
~ Zenin: Ali ga ne vidis. Pokimal ti je! — Saj te nismo
vabili — (Pade na stol.)

Kodranka: Kaj ti je bilo, Gadpar, da si tako strano
gledal?

StareSina: Ali te je vino ukanilo? Nisi ga vajen,
GaSpar, saj nisi hud! Vine ti je ¢uden volicek. Ako ga
izpustimo, gre v zemljo, ako ga pa zadufimo, nam skoéi v
glavo in nas pobdde.

Polona: Ali misli§, da je vinski?

StareSina: KakSen pa? Gadpar, ni¢ te ni treba biti
sram, saj pravijo, da je novo vino junak, staro pa za devet
junakov. Jaz se ga vendar ne bojim. (Pije.)

Nevesta: Zakaj si tako bled, Gaspar?

Zenin: Ali sem bled? Ti bi tudi bila, ako bi to videla,

Nevesta: Kaj si videl?

Zenin: Ni¢, ni¢ — samo — mrivo senco,

Nevesta: GaSpar! Cigavo senco?

Zenin: Ne smem ti povedati —

Polona: Pelji ga na zrak, Ana, da se mu glava ohladi.
Preve¢ je pil, siromak!

Kodranka: Res, to mu bo dobro storilo. Tudi véasih
se je streznil ponoéi

Nevesta: Ali gref z menoj, Gaspar? Na vriu je lepo
hladno in zvezde svetijo.

Zenin: Da, grem pogledat za onim. Senca, ali je bhila
samo senca? (Odide z Ano.)

StareSina: Na dosti svatovitinah sem Ze bil, pa ta-
kega Zenina Se nisem videl.

Polona: Da, da, zalost, in na Zzalost je vino strup.

Sosed: Ali pa kaj drugega.

Starefina: Kaj si mislil s tem redi, sosed?

Sosed: O, ni¢ posebnega, samo to, kar ljudje govore.
Kaj bi razkladal, saj smo moZje, Ni¢ ne dam na babje
¢ence, ali vseeno se mi zdi, da nekaj ni v redu.

Kodranka: Ojoj, da smo to vedeli! In nekaj mi je
reklo: Ne daj mu je! Pa takrat je bil &isto dober, ko je
hodil za njo.

Polona: Al je bil dolge znan z njo?

Kodranka: Se prej, ko je France Zivel, ji ni dal
miru. Ko je bil Ze 5tudent, je napletal za njo; po vse noti
je visel pod njenim oknom, da nam je bilo vsem nerodno.

Polona: Pa so rekli, da je bil prej France njen Zenin.

Kodranka: Saj je tudi bil, a ves drugafen. France
je bil v resnici dober fant, ki je le ob nedeljah hodil v na%o
hiso.

Starefina: Da, da, pravi Zenin je od Boga namenjen,

(Se tiho med seboj pogovarjajo.)

Prvisvat: Jaz bi rekel po svoji preudarnosti, da ima
tezko vest.

Drugi svat: Ves je bil prepladen in divji.

Tretji svat: Ali si ga videl, kako je zijal v okno?
Kaj mu je neki bilo?

Prvi svat: Jaz bi rekel po svoji prendarnosti, da je
tukaj grunt vmes.

Tretji svat: Kako to mislis?

Prvi svat: I, grunta se je polakomnil! Studirati se je
navelital, pa jo je domov pripihal — »Jaz ne bom za
hlapeca, sem prevec &udiran.c — Pa je Zel in tako naredil,
da je Frunceta vzela nod.

Drugi svat: Ni bil zastonj v ¢rni Soli. Veé zna kot
mi vsi, Jaz bi Ze dejal, da je tako. Ne vem pa ne!

Nevesta (psfopi): Sama sem priSla, sirah me je bilo
zunaj. Vi ne veste, kakSen je bil GaSpar! Tja sva $la za
skedenj proti stari jablani, sam s seboj je govoril: sAli si
tukaj? Zakaj hodid nazaj? Ali te je kdo klical?e¢ O mati!

Kodranka: Kriz bozji, kaj naj to pomeni?

StareSina: Me3a se fantu, nié¢ drugega ni! Ne vem,
ali je to od vina —

Polona: Ni¢ skrbi, vse to ga bo minilo, kadar se
ustanovita z Ano,

Zenin (psfopi): Mislil sem, da ga ni, pa je! Ni¢ se ni
premaknilo, Ana, brez strahu bodi!

Starefina: Ana se boji samo tebe, ker jo stradiZ pe
nepotrebnem.

Zenin: Vse bo drugade, ko mine no¢ —

Kodranka: Zares, Gaspar, zelo si se mi zameril.

Staredina: Ali ne, da se pobolj5as? Misli na to, da
imas zdaj Zeno, dobre matere héer, in ima$ sosede, ki ti
bodo svetovali. Stare vere, sturega vina, starih prijateljev
se drzil

Polona: PosluSaj, GaSpar, ofo stareSino! Rad imej
7eno, saj si 7e slial, da hifa ne stoji na zemlji, ampak na
Zeni.

StareSina: Nikar ne pozabita, da je zdaj vajino go-
spodarstvo. Lepa Zivina — lepo polje, &ista semena — dCiste
njive. Kar sebi seje8, sebi poZanjed, seveda, sreda sedi na
razpotju.

Zenin: Na razpotju, kjer je kriz — moj kriz — O,
ko bi onega ne bilo!

Nevesta: Ne spominjaj me nanj, pusti ga, naj pociva,
moj ubogi France —

Zenin: Kdo govori o Francetu? Glej jo, ali si %e
zmeraj njegova?

Kodranka: Kako pa govori§, Gafpar, kaj ji ocitas?
Bolje bi bilo zanjo, da je ostal France ziv —

Zenin: Ali juz pa mrtev? Ha-ha! Ne, bolje je tako —
mogo&e je le: prav, kar — Da, Ana, moralo je tako biti —

(Zunaj se zaslisi smeh in krik.)

Maskare (pridejo v larfah, ¢rn mozak pripelje na oroi
velikega ptica z dolgim vratom, Spvatice in drugopi se gne-
tejo za njimi, se smejejo in skrivajo po kotih).

Polona (se smeje in ploska): Ha-ha, le naprej, brna,
dober vefer, vas je manjkalo, tako pust veer je bill Brna,
ali si Zejna?

StareSina: Dobro ste se izmislili, fantje! Le po vinu!
Dajte brni, da bo pila!

(Brna se izteza po druzicah, ki ji dele kolaé in napajajo
z vinom.)

Minica: Ha-ha, brna, brna, ali je velika! Takina je
kot Zirafa, ki sem jo videla v bukvah.

Micka: KakSen dolg vrat ima, ali ni takSna kot ka-
mela? DrZi me, JoZe, proti meni gre!

Zefka: Cisto takina je kot slon z rilcem! (Ji pomoli
strukelj.) Pusti me, brna, na, Strukelj, da ne bo$ lalna!

Polona: Kje ste jo pa ujeli? Se svoj Ziv dan nisem
videla takSnega pti¢a —

Staredina: Gotovo je iz zamorskih krajev, ali pa
celo iz devete dezele, ¢e je kje na svetu.-

Polona: Takini pti¢i se vale na TurSkem. Saj sem
brala, da jih jezdijo —

Sosed: Ako ni priplavala iz Amerike —

Prvi svat: Jaz bi rekel po svoji preudarnosti, da je
prifréala z lune.

Starefina: Ha-ha, ti si jo uganil po svoji preudarnosti.

Polona: Glej, nevesti bi rada nekaj povedala —

StareSina: Le posluiaj nevesta, brna ti pove prihod-
nost, koliko otrok bo3 dobila —

Sosed: Kakopuk! Otrok toliko, da jih bomo merili na
mernike —

StareSina: Vsaj za dva poda jih mora biti, da bodo
lahko sami omlatili pdenico —

Nevesta: Nikar ne govorite o tem,

Starefina: Sedaj se bo Ze morala temu privaditi,
ali ne, Gaspar?

Zenin (sedi bled in presfraen za mizo).

Prvi svat: Jaz bi dejal po svoji preudarnosti, da
bodo ti otroci kot duhovi —

Sosed: Zakaj dubovi?

Prvi svat: Zato, ker jih ne bo —

Zenin: O kaksnih duhovih govorite?

Polona: Ali nisi slifal? O otrocih govore dedci, zato
je pa vse tako neumno —

Drug: Ostani lepo pri meni, Minica, drugae te vzame
tisti pti¢ s seboj na luno,

Minica: Na luno pa Ze ne grem, gori je premrzlo.

(Larfe se reze zeninu, brna steguje vrat proti njemu.)
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Zenin (skoéi pokonci): Pro¢, vrag! Kaj mi hoces! Ne
bojim se sto zlodjev!

(Nastane zmesnjava.)

Starefina: GaSpar, umiri se! To so le maskare, ne-
dolzne komedije!

Zenin: Ne maram jih, ven, hudi¢i! Gotovo jih je oni
poslal — (Vsi gledajo osupli Gasparja.)

Kodranka: Joj, moj zet si, pa sem te Zalostna kot
storklja svojih nog.

Nevesta: Joj mene! Kaj bo z menoj! (Si zakrije obraz
in zajoka. Maskare odidejo.)

Starefina: O, hudimana, Gadpar, &sto po nedolznem
si se jih prestraSil —

Kodranka: Nobene fale ne poznas, Gadpar, nocoj bi
ne smel biti tako dolgoZasen.

Polona: I, pa zavriskaj! Da ne bodo rekli, da nisi
fant —

Zenin: Kdo pravi, da nisem? (Udari ob mizo.) Tudi
tistega se ne bojim, ki je zunaj ostal.

Tujec (pstopi): S sem tukaj — rad bi potakal konca
vecerje — saj vam nisem v nadlego —

Staredina: Sedite, pijte in jejte! Gospod nam je obilno
blagoslovil veterjo, in tudi kozarci so Se polni.

Zenin (pride k njemu): Kaj bi rad od mene?

Tujec: Nitesar nocoj! Sam si rekel, da jutri obraZunava.

Zenin: Da, jutri! Le nocoj mi daj mir!

Tujec: Ha-ha, ali sem ti zaSel v sapnik, da te davim?

Zenin: Ni¢ se te ne bojim, ze sam vem, kaj mi je
storiti —

Tujec: Le ne prehitro! Cas ima$ do bele zarje — do
takrat, ko te mine vsako veselje —

Zenin: Kdaj bom koncal, je moja re¢ — ali si ti gledal
v izbo skozi okno?

Tujec: Skozi okno? Zakaj bi ne gledal?

Zenin: Povej, ali si hil?

Tujee: Ti pravi§ —

Zenin: Torej nisi hil?

Tujec: Ne reem, da sem bil —

Zenin: Potemtakem je bil on — je bil res on — (si
zakrije obraz in sede za mizo).

Tujec (sede k durim in strmi predse).

Zenin: Pot me obliva, vrote, soparno, dudi me — da
bi bil ze dan!

Kodranka: Vrote ti je? Odprem okno. Ako Zzeli
pa pojdita spat — ne ¢akaj jutra!

Ana: Mati, jaz ostanem pri vas.

Zenin: Tudi jaz! Rad bi videl zarjo, sonce. Takrat
bom zdrav.

Kodranka: Zakaj si nas tako oplasil?

Staredina: Jaz pa le mislim, da je vsega vino krivo!
Saj pravijo o njem, da je najve¢ji hudodelec na svetu,

Sosed: Pa ga vendar tako Caste, da se brez njega ne
opravi nobena maSa.

(Govore tiho med seboj.)

Prvi svat: Jaz bi rekel po svoji preudarnosti, da ga
France strasi,

Drugi sval: Vrag naj ga razume, jaz ga nel

Tretji sval: Kdaj so pa Franceta pogresili, ali ni
bilo to ono jesen?

Drugi svat: Seveda, ajdo smo Zeli takrat. V Loki je
bil jesenski semenj. Vsa ajda jim je ostala na njivi.

Prvi svat: Jaz bi rekel po svoji preudarnosti, da ga
je mogote GaSpar.

Drugi svat: Kaj vendar misli3! To se Ze ni zgodilo
od Kajnovih &asov, in prej bo konec sveta, preden se kaj
tak&nega primeri.

Tretji svat: Takrat je bila huda povodenj, v Logu
je razdrla most, Poljani¢ica je hudo narastla. Mogoce je
bil pijan, pa je ponoéi zgresil pot,

Prvi svat: Ne vem! France je bil preve¢ trezen, denar
se mu je smilil.

Sosed: Gafpar, tvoj oCe je bil dober gospodar in vem,
da se tudi ti ne zapustis. Polasi in s pametjo se dalet pride.

Starefina: In potem nam bod Zupanil, ker si bolj
ucen.

Polona: To se bod postavil, Gagpar, vsi te bomo spo-
gtovali, ko bo¥ premoZen, trden gospodar.

Sosed: E, kdor ima denar, ima vse vajeti v rokah.

Polona: Lepo Zeno imad, otroke dobis,

Zenin: Otroke! Ne — greh se mascuje nad otroci do
tretjega kolena,

Polona: Saj nisi razbojnik, ki preliva nedolzno kri!

Zenin: Kaj sem, tega ne ve nih¢e. — Ali, teta, ne
bojte se, zdaj je vse kontano, vse — Ana, mirno lahko
zaspi§ —

Teta: Ali ti ne?

Zenin: Tudi jaz bom spal — dolgo, dolgo —

Stare&ina: V resnici, samo spanja ti je treba —

Zenin: Spanja in pozabljenja — Vse je ni¢, sanje —
a da bi bile samo sanje!

StareSina: Kajpada, samo grde sanje so — saj. vem,
vino, Zalost, jeza, Cloveku se lahko zmeSa v glavi.

Zenin: Zazdi se nekaj, kar zgrabi, pretrese, pride strah,
groza, a nazadnje — ni¢ —

Polona: Prav ima$! Premisli in videl bo§, GaSpar, da
so bili to samo strahovi pri belem dnevu, ki jih ni —

Zenin: Ni jih, ni¢ ne sme biti, zdaj je vse kon¢ano —

Starefina: Kaj misli§, da je kon¢ano?

Zenin: Svatba je koncana, svatba dveh bratov —

Polona: No, preden se razidemo, se lepo poslovimo!
Povej nam kaj lepega za slovo.

Zenin: Nekaj se moram spomniti, da, Ana, saj res, ali
si ze sliSala povest o dveh bratih, ki sta imela oba eno
nevesto — ha-ha-ha! Ali ni to sme$no? IHa-ha!

Nevesta: Oba eno nevesto —

Staredina: Le povej, Gadpar, kako je bilo?

Zenin: Zelo veselo je bilo, ha-ha, in tudi jaz moram
biti vesel, saj nocoj je moja svaiba, nocoj smo na svatbi
dveh bratov! Ana, pojdi z menoj plesat! S svojim Zeninom!

Tujec: S svojim Zeninom? Ha-ha, ga e nil Ali pride!

Polona: Kdo pride?

Tujec: Ali sem kaj rekel? Saj fe ni polnot —

Zenin: Jaz sem Zenin, in ti morad z menoj na ples!

Nevesta: Zdajle na ples? Trudna sem in zaspana —

Kodranka: Le pojdi, ako Zeli —

Zenin (pelje nevesfo na sredo hise in zaplese z njo po
muziki, ki se sli§i od zunaj): Glej, kako te objemam, kako
si vsa moja!

Nevesta: Gaspar, jaz bi ne smela biti tvojal

Zenin (plese): Vsi so rekli, da ne bos nikoli moja, pa
si vendarle — France, ali naju vidis — Ana je moja Zena —

Nevesta: Nikar ga ne kli¢i —

Zenin: Naj pride! Ali sli%i, IFrance? Pridi na mojo
svatho! Povabljen si, saj bo kmalu polnoc!

Nevesta: Bodi tiho! Joj, mogoce te slisi!

Zenin: France, ako si vrag ali angel —

Polona: Nikar, nikar, GaSpar, ali si znorel?

StareSina: V resnici, Gafpar, vsaka re¢ ima svoje
meje — Nisem praznoveren, pa to se ne spodobi — na
svatoviéini pa celo ne —

Zenin: Glejte ga, je Ze tukajl On je, France! (Objema
nevesto in sirmi mimo nje.) Ponjo je priSel — (Jo izpusti
in se plaho umika.)

Nevesta: Kaj si storil? (Zaplefe sama kakor v ne-
zavesti.) France, moj France —

Zenin: Ali ga vidite, kako mi grozi? Mrtev je, jaz sem
ga, tisto not sem ga — na vriu pod jablano — tam je
zakopan —

Nevesta: Moj France! (Se zgrudi v nezavesti.)

Svatje (se zgrinjajo od vseh strani, osupli se vpra-
Sujejo in strme).

Tujec: Prifel je na svatbo dveh bratov... (Se vzdigne
in odide.)

KONEC
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Ker je Stembur rad potegnil koga,
naj povemo, kako je bil potegnjen.
Uradna komisija je odpravljala na belo-
kranjski Zeleznici zapornice. Pripeljala
se¢ je z derezino iz Semifa v Kandijo
in zavila v gostilno k Stemburju. Stem-
bur je imel vse dohode in odhode vla-
kov v mezincu, zato se je zafudil, kako
pridejo ljubljanski gospodje v Kandijo
od kolodvorske strani.

Radoveden je stikal okoli gospodov,
ki so se zmenili, da bodo zelo tihi in
zapeti. Nazadnje je dognal za vodjo ko-
misije in hotel od njega izvedeti, zakaj
so prifli. Ta se je skliceval na uradno
tajnost. Razume se, da je to Stemburja
Se bolj grelo. Vodja ga je napotil na
vodjo Zeleznifkegza odposlanstva. Nazad-
nje 80 si pomeziknili in zafeli:

»Pridli smo, da bomo odpravili kan-
dijsko postajo! Ni rentabilna in Nove
mesio je fake blizu, da ni niti po-
trebna.«

Treba vedeti, da je Stembur kot de-
Zelni poslanec zelo pritiskal, da so dali
Kandiji postajo. In odpraviti jo, bi po-
menilo odpraviti del njegovega srénega
dela.

Stembur je pobledel in se obrnil do
vodje komisije:

»Kaj pravite vi?«

»Kaj pravim? Ugovarjam, ali nef?«
se je ta sklieal na inZenirja vladnega
izvedenea.

»Seveda, seveda, saj sem jaz tudi
proti, a zelezmica bi rada varfevalalc

»Kdo bo odlodil?¢ je nazadnje iz-
davil Stembur.

»l, kdo? Veliki
vodja Komisije.

»Doktor Vodopivec?«

31, kdo pa?c

»Premalo ga poznam!< je vzdihnil
tako pristno, da bi mu moral vsak ver-
jeti, kdor ne hi vedel, da sta hila do-
bra znanea,

Drugi dan je sedel porofevalec v
svoji sobi v Ljubljani, ko se je prika-
zal na vratih Siembur. Ce je Ze odlo-
teno? Pojasnil mu je, da je Fele pro-
tokolirano. Spet je Stembur silil v po-
roéevalea, naj predlog Zeleznice zavrne,
kajti po Stemburjevem razlaganju bi
bila Kandija bolj donosna ko Ljubljana.

Cez ¢etrt ure po njegovem odhedu
pa je zabrnel telefon. Klical je veliki
Zupan.

»>Nujno, takoj pritilc

*Kaj za vraga ste delali vEeraj v
Kandiji?« je osorno uprl pogled v po-
rofevalea, »8tembur je bil tu in trdil,
da ste Kandijo odpravljalile

»Stvar je taka in fakal¢ je pojas-
njeval oni, ker ni vedel, kako bo ve-
liki Zupan fo sprejel. Povedal mu je
vse, kako so se hoteli oddolziti za Stem-
burjevo radovednost.

»To ste od zlodjalc je nazadnje pra-
snil v smeh, »Kako boste to spravili
8 sveta?c

iupanle je dejal

»Kako? Pisali mu bomo, da ste proti
taki misli tudi vile

»Samo Kandije ne omenitils

In pisal je uradnik dopisnico: >Ti-
ste stvari ne bo, Kker je veliki Zupan
sam protile

Do smrii ga je imel Stembur za do-
brotnika.

L B

Zuani skladatelj V. V. je Zivel med
prvo svetovno vojno blizu fronte in bil
neki veter povabljen k ¢astnifki mizi.
Po velerji je %el primerno razpoloZen
spat.

Ni minila ura, ko je za¥el sovrainik
ohstreljevati kraj z granatami. Castniki
so bili vsi iz sebe, poveljniku so sveto-
vali, naj kraj izpraznijo, ker ho vsak
tas porufen. Poveljinik se je F&e po-
misljal, ko mu nazadnje Sine v glavo
misel, da je na vsak na¢in ireba pogle-
dati, kaj in kje je Zupnik.

Ker je nekaj ¢astnikov stanovalo v
Zupnistu, je bilo treba samo pogledati v
#upnikovo stanovanje. Zupnika niso mo-
gli majti nikjer: mislili so Ze, da jo je
sam wuevrl iz hiSe. Nazadnje so udrli v
spalnico in nafli V. smriati na postelji.

»Dokler Zupnik smréi na postelji, ni
ni¢ hudega. Ostatilc je odlo@il povelj-
nik. Tako so ostali. V. je bil predlagan
za visoko odlikovanje in red tudi dobil.

Ce ga danes vpraSad, zakaj in kdaj
je bil odlikevan, pravi: »Enkrat edin-
krat, a Be ftistikrat za spanje in smr-
tanjel«

" o+ @

Zupnika Kunstlja so ovadili, da po
navadi nikdar nima cesarske mase: e
jo ima, pa gre izpred oltarja, ne da hi
takal, da se odpoje cesarska himna.
Oroznik mu je resmo obrazlozil vse mo-
rebitne posledice.

Prifel je spet 18. avgust. Oznanjena
ie bila cesarska mafa: prisli so vsi urad-
niki, cariniki in oroZniki. To¥no ob de-
vetih je stopil Zupnik Kunstelj v zakri-
stijo. Toda zdaj se mu ni nié vef mu-
dilo. Ponudil je Zupanu in drugim mo-
Zem Efepec tobaka, pogovoril se z njimi
o letini, o Zivini in davkih, o bolnikih
in sinovih pri voejakih. Ko je vse fto
opravil, je stopil na priznico. >Tako
dolgofasne pridige,« je pripovedoval zna-
ni duhoviti moz, >8e nikoli nisem imel,
ne prej ne potem. Naj bo to za pokore
za mojo nefimernost!¢ Vezal je otrobe
in rezal Zaganje dobro uroe, tako da je
ie vse zehalo po cerkvi.

Po pridigi pa je pokleknil kar na
priknici, povzdignil glas in ginjeno
vzdihnil:

»Molimo zdaj iz vsega srea sveti roi-
ni venec za nafega preljubega cesarja
Franca Jozefals In je zafel z najbolj
dolgofasnim glasom vle#i in je vlekel
vse tri dele roinega venca.

Uradniki so trpeli neznosne muke, a
nihfe si ni upal zapustiti cerkve, ker
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so vsi vedeli, da gre za tiho ma&teva-
aje, in bi jih utegnil kdo zaradi tega
prijeti.

Toda e ni bhilo konec.

Pred ma%o je naznanil, da bo v po-
fastitev cesarjevega praznika darovanje
za obfinske reveie. »Kajti, take se ho
presvetli spomin najbolj potastil.¢ In je
bilo darovanje. Vsakemu je pogledal dar.

Nato je bila maZa. Take poboino in
razloéno potasi je nikoli prej ni imel.
Kontali so vso poboZnost ob pol enih.
In potem so pevei odpeli Se vseh pet
kitic cesarske pesmi.

Ko se je drugi¢ priblizal cesarski
praznik, se je oglasil v Zupniifu naj-
vi§ji uradnik in zatel, da uvidijo, da on
tezko maSuje, da nima nihfe prav nié
proti, e bi maSeval kaplan. Zupnik se
je na videz upiral, da ima kaplan druge
opravke, da se vendar spodobi in je
zupnikova dolZnost, da on mafuje in da
ga ufegne spet kdo zatoZiti, fesar pa on
ne bi rad.

»Ne pustim si ofitati, da nimam srea
za svojega preljubega cesarja Francelj-
nale

Ko so mu Se to slovesno zatrdili, da
ne bo nikoli nih€e slabo mislil o njem,
je pritrdil.

»In nikoli vef nisem imel cesarske
mase!¢

® 5 @

Zupnik 8. je pridigal:

»... Pravi§, da boi Bogu slufila in
ga ¢astila, ko bos stara; zdaj da se
moras veseliti in hoditi na veselice in
plese. Mlada vendar ne ho¥ splesnila,
zato da nima¥ €sa za cerkev in mo-
litve!

Refem ti: ali misli&, da bo Bog ma-
ral za tvoje stare kosti, ko bo Ze hudig
vzel tvoje mlado meso?«

* & =

Rajnemu Rajfitu s Serpenice je kle-
petava soseda delala pridigo, ko ga je
srefala pijanega na cesti. Rajéi€é je po-
slusal in poslusal, take poslusal, da se
je streznil.

>Ved, kaj bi jaz rad videl?¢ je na-
zadnje dejal,

sKaj?¢ je radovedno zinila soseda.

»Da bi bil tvoj jezik moji podplati,
vse Zivljenje bi jih ne strgal.c

* + =

Dve mbri sta si pravila dovtipe, na-
zadnje je prvi rekel drugemu:

»Ali ved, zakaj je Abel ubil Kajna?<

» P

»Da, Abel Kajna?«

Drugi se je zavedel.

»Pomota, saj ga nilc je zavpil.

>No, ¢e ga ni, potem je pa Kajn
Abela? Ali ves, zakaj?«

>V Svetem pismu...¢

»Kar pusti in ne brskaj po Svetem
pismu. Zato, vidi§, zato, ker mu je pra-

ril st dovtipe.«
T HIBES (AR Narte Velikonja.



Zdrav kmecki dom, zdrav rod,

zdrav narod

Zdravje je pol Zivlijenja. Kmet, ki prebije ve-
¢ino dneva v maravi, ima vse bolj trdno zdravje
kakor pomehkuZeni mesStan. Vendar je tudi na
kmetih mnogo bolezni, ki bi se dale prepreéiti, fe
bi bili na% kmetki domovi urejeni tako, kakor fo
zahteva skrb za zdravje. Najvefja sovrainika zdrav-
ja v kmetkih domovih sta vlaga in pomanjkanje
sveiega zraka, In vendar se dajo ti nedostatki raz-
meroma tako luhko odstraniti. Tudi vsa druga so-
dobna ureditev kmefkega doma ne stane skoraj
ni¢ veé kakor nerodna in neprimerna ureditev.
Zato naj pri graditvi vsakde dobro premisli tudi
na videz nepomembne malenkosti, zlasti prendaren
pa mora biti tisti, ki gradi po nafelu: zrno do zrna
pogata, kamen do kamna palaéa,

I. NAS KMECKI DOM NEKDAJ

GeoloZka sestava pokrajine in podnebje sta
dolotala in urejevala nafemu kmelu naéin Zivlje-
nja, kateremu sta se morala prilagoditi tudi hisa
in gospodarsko poslopje. Socialna strukiura nase-
ga kmetkega slanu (kajzarji, bajlarji, pol kmelje,
celi kmetje) je kmetkemu domu zopet dajala svoje
oblike!

Enotnega tipa slovenskega kmetkega dvora,
zgrajenega v izrazito slovenskem slogu, mimamo.
Razlike, ki so nastale zaradi krajevnih klimati¥nih
in zgodovinskih vplivov, so precej velike. IzraZajo
se v velikosti, v obliki in legi poslopij, tako tudi
v okrasnih in konstruktivnih delajlih.

Tipitna zunanjost druZi na¥e kmetke domove v tri vetje
skupine: v dvore hriboveev, v dvore kmetov, Zivefih po rodo-
vitnih dolinah, in v dvore skalnatega Krasa.

Obseg orne zemlje in Btevilo Zivine pa sla oblikovala dva
tipa: dvor &pod eno streho, in dvor, pri katerem obdajajo
prosto stojeta ali med seboj povezana poslopja bolj ali manj
zaprlo dvoriite.

Planinski dvor

Velji del slovenske zemlje je hribovit svet. Na njem Zivi
na§ hribovski kmel. Njegov glavni opravek je Zivinoreja.
Poljedelstvo le v toliki meri, kolikor potrebuje ZiveZa za
sebe in za Zivino.

Gradivo, ki mu ga nudi pokrajina, sta les in kamen.
Zato je mjegov dvor lesen, postavljen na kamenit podstavek.
Vetkrat je pritli¢je zidano, zgornji del pa je vedno lesen.
ObseZni viseti hodniki ga delajo slikovitega, Strefni krov je
navadno lesen (iz Skodelj), pa tudi slamnat.

HiSa ima kaj razlifno velikost. Btevilo in velikost pre-
bivalnih prostorov se ravna po premoZenju in po Stevilu
druzine (h kaleri so spadali tudi posli),

Razlitna viSina in pokrajina sta dolofala lego poslopjem,
Gospodarska poslopja so obdajala — kjer je bilo le mogote
— dvoriife, zaprto s Sirokimi uvoznimi vrati.
Vrzeli med poslopji je zapirala lesena ali zidana
ograda. S stavbnim prostorom pa je na3 hribovski
kmet vedno zelo Stedil.

Zelo razlina je bila razvrstitev nolranjih pro-
storov. Glavni vhod v hi%o je bil naravnost & ceste,
vetkral pa tudi z dvoriita. Vhodna hifna vrata so
vodila v veZo, kalere zadnji del je bil razdirjen
v kuhinjo, VeZa in kuhinja sta bili zidani in sta
imeli obokan strop, V kuhinji je bilo ognji¥¥e in
odprtina krudne pedi. Pef pa je leZala v prebival-
nici — hiZi in je bila zelo obseZna. Poleg prebival-
nice — hide, je bila spalnica otrok, starSev in iz-
govorjeni kot za deda in babico. Podstredni prostor
stanovaniskega poslopja je bil dostopen iz vele
po zaprtih stopnieah.

Za veliko Stevilo govedi je zgradil hribovski
kmet obse#ne hleve. Bili so zidani. Mali kmetje
pa so imeli hleve lesene in lesena so bila tudi
ostala gospodarska poslopja. Hlevi so leZali ved-
krat tudi v zidanem prizemlju, prebivalni prostori
pa so bili nad njimi.

Dolinski dvor v Beli Krajini.
(Risal inZ arch. Rado Kregar.)

Ing. arch. Kregar Rado

Planinski dver ob vznoZju gora. (Risal inZ arch. Rado Kregar.)

Dolinski dvor

Rodovitna obseZna in ravna polja so obdajala dvore, le-
Zete v dolinah. Poseslva so hila manj raztrgana, Poleg polje-
delstva je redil kmet Stevilno govedo na obseZnih paZnikih.

Kmet na ravnini je bil nekdaj premoZen. To kaZejo danes
njegovi dvori. Velji so in obseznejii, Velje so hie, velja so
tudi gospodarska poslopja: skednji, kadte in hlevi. Hi%a je
bila v celem podkletena. V kleteh je imel shrambe za poljske
sadeZe in za vino. Pri vetjih dvorih so gospodarska poslopja
obdajala osrednje leZefe dvoriffe. Manj& dvori pa so bili tudi
v ravnini pod skupne streho v enem poslopju, ki je leZalo ob
dalj8i izhodni strani dvoriita. Zahodno stran dvoriifa pa je
zapiral dvor soseda. Raven svel je dopuital obliko zakljufene
celote. HiSe premoZnejfih kmetov so bile najvefkrat zidane,
RevnejSih pa lesene, leZefe na zidanih kleteh. PodstreEje je
bilo leseno, krov slamnat, iz Skodelj, pa tudi iz opeke.

Stanovanjska hi%a ni imela lako enolne in karakteristifne
zunanjosti kot ona hribovea. Visefi hodnik in leseni gornji
del hise nas spominja na planinski dom. Tako obliko imajo
predvsem hiZe, leZefe na pobofju hribov in na obronkih goz-
dov in tvorijo prehod med planinskim in dolinskim domom.
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Najboljsi primeri za dobro raz-
poreditev hife in gospodarskih
poslopij pri kmetkem dvoru.
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Dobra razporeditev poslopij na
isti parceli. Ve& vrta in dve pro-
storni dvoris¢i., Lahek promet.

Kraski dvor

Tip zase tvori dvor KraZevcev.
Pomanjkanje lesa ga je sililo, da si je
sezidal svoj dom iz kamenja, navadno
iz lomljenca. Stene je pustil najved-
krat gole, neometane. Les je uporab-
ljal le za ostreSja in deloma za stro-
pove. Toda f{udi slropove je kra&ki
kmet napravil v vezi, kuhinji in v
hlevih obokane. Streha ima majhen
naklon v primeri s strmo streho pla-
ninskih in dolinskih dvorov. Podstres-
nega prostora ni rabil za shrambo
krme, ker je redil le manjie Stevilo
govedi. Krov tvorijo Zlebaki, poloZeni
v malto, da bolje kljubujejo motni
burji.

Pri kraskih dvorih vidimo moé-
nejsi italijanski vpliv. Nai KraSevee
je vse pogosteje uporabljal arhitek-
lonske ¢lene: stebre, loke, oproge,
oboke in tako dalje. Ako stoje po-
slopja v skupinah, so prav velikokral
medsebojno povezana z loki in oboki.
Hlevi in druga gospodarska poslopja
s0 vedno zidana in leZe najvelkrat v
podaljSku hife pod skupno streho.
Dom Kradevea ni obseZen.

Pelat dobe so dobili kmetki dvori
v okrasnih detajlih na poslopjih in v
notranji opremi. V baroku, v dobi
najvefjega kulturnega in gospodar-
skega razmaha slovenskega naroda, so
bili zgrajeni na3i najvedji, najlepsi in
gospodarsko mnajbolje urejeni kmetki
dvori. Iz tle dobe izvirajo tudi naj-
lepsa dela nadih obrinikov, ki so te
dvore krasili, Zanimivo je, kako je
primitivna kmetka duZa razlifne kul-
furne vplive sprejemala, kako je zu-
nanje umetnitke pojave poimovala in
po svoje preoblikovala. Eleganinim
formam baroka je dala ono primitivno
obliko, ki pa& odgovarja razumevanju
preprostega kmetkega rodu.

Na¥ kmelki dvor preteklosli je
bil dom nekdaj zdravega, krepkega
in v moralnem oziru neoporefnega
rodu. V njem se je ohranila narodna
samobitnost, ki se je izraZala v &uiun
za lepoto, vezano na domafo grudo
in v smislu za smolrno organizirano
delo na polju, pri Zivini in v pozdu.

II. NAS KMECKI DOM DANES

Lahko trdimo, da je nudil dom
nafega ftrdnega kmela nekdaj zdrave
Zivljenjske pogoje druZini in Zivini.
Ne moremo pa tega trditi za vefino
kmetkih dvorov, na katerih Zivotari
nad kmet danes.

Zivljenjske razmere so se v slo-
letjih, posebno pa v zadnjih deset-

: Pri}nerj slab; mporedl;he

3 £t poslopij pri kmeékem dvo-

W W{{E ri. Osrednjemu vrtu na
2

ljubo sta nastali dve ozki

dvoriséi, ki ne dovoljuje-

: e fa hitrega prometa,
s B IR
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)
1
| BXeR PrARNA7] proaiden letjih bistveno izpreme-
! N | nile. Za nafega kmeta so
' ) se toliko poslab3ale, da
s opazimo v njegovem Ziv-
ljenju znake gospodar-
skega in moralnega pro-
padanja.

Povetana industrializacija je usivarila za kmeta motno
spremenjene Zivljenjske pogoje. Nastopilo je povprafevanje
po posebnih pridelkih, ki jih potrebuje indusirija za svoje
obratovanje, in ki jih do sedaj nas kmet ni pojil. Strojna
obdelava obseZnih polj, pospravljanje pridelkov v velikih
mnoZinah s stroji je pocenila pridelovanje in povzrofila padec
cenam. NaSe kmetko gospodarstvo se ni znalo, vetkrat se
tudi ni moglo pravofasno in v zadosini meri prilagoditi tem
novim razmeram. SploSno obuboZanje in prirojena konserva-
tivnost naSega kmeta sta pripomogla k poslabSanju njegovih
Zivljenjskih razmer. Porast prebivalstva in pomanjkanje Ziv-
lienjskega prostora sta povzrotila pomanjkanje zdravih pas-
nikov. Zivina na paSi je zdrava in odporna. Njena gospodarska
zmogljivost je znatno velja kot pri Zivini, ki prebije wvedji
del priklenjena ob jasli v hlevih. Propadanju Zivine je mo-
rala slediti nerodovitnost polja. Brez zdrave Zivine ni za-
dosine delovne sile, ni gnoja, pa tudi ne pridelkov.

III. NAS KMECKI DOM V BODOCE

Namen lega Clanka je, opozorili na napake tehnidnega,
konstruktivnega znataja.

Najbolj Ekodljiv nedostatek, ki ga opazimo na podezelskih
domovih in gospodarskih poslopjih je vlaga, predvsem talna
viaga. Ona se dviga zaradi luknjitavosti in kapilarnih last-
nosti gradiva v stenah, prodira v notranjost zgradbe in dela
prostore vlaZne in mrzle. Ti nedostatki nas silijo, da damo
v bodofe kmelkim dvorom ®m vet sonca in zraka, da bodo
topli in suhi. Le v takih bo zrasel zopet zdrav rod.

Podnebje naZih pokrajin ni tako, da bi pu3fal nad kmet
zivino skozi vse leto brez strehe na prostem. Narava Zivini
ne more nuditi v onih letnih fasih, ko pofiva, zadostne hrane.
Zato mora nad kmet rediti Zivino tudi v hlevih, ¥e hofe pri
njej doseli pozimi enako tvornost in zmogljivost kot v toplem
letnem ¢asu na prostem in pri zadostni hrani. Racionalna
Zivinoreja stavi na Zivino velike zahteve v delu, pri reji,
mesu, mleku, gnoju itd. Tudi je njen namen, izrabili vse
ono, kar ni uZitno, in spremeniti po Zivini v visokovredne
hranilne in drugafe uporabne snovi, ki jih rabi Eflovek, Zi-
vina in rastlinstvo.

To nalogo more vrEiti Zivinoreja le, e ji je dana moZnost
gojiti Zivali v takih hlevih in pri takih Zivljenjskih pogojih,
da obdrZe vso svojo tvornost in zmogljivost,

Klimati¢ne razmere (veliko padavin) in omejenost Zivljenj-
skega proslora (preobljudenost) nas silita, da s trdim delom
na polju pridobljene pridelke skrbno shranimo in jih zava-
rujemo pred okvaro. Tudi v nafem gospodarsivu moramo
ratunali v vetji meri z zalogami, ki so pravilno vskladiifene,
da jih bomo imeli uporabne na razpolago v &asu potrebe.
Zato morajo dobili vse vetje kmetije skladidfne prostore in
zgradbe (skednje, kaste, silose, kleti za vino in poljske sa-
deZe ild.), v katerih bodo pridelki pravilno shranjeni in
zadosino zavarovani.

Obstojete zgradbe za shrambo pridelkov nimajo toliko ne-
dostatkov kol stanovanjska poslopja in hlevi. Navadno so pre-
majhne, da bi mogel kmet v njih shraniti vse pridelke, po-
sebno e je dobra letina. Le kleti in druge podzemne shrambe
80 po vefini vlaZne in premalo zrafne, Zelo redke in neza-
dostne so shrambe za zeleno in kislo krmo.

Konzervativnost in nepoutenost sta najvef ovirala prevzem
sodobnih, preizkusenih novosti v nafem kmeckem gospodarstvu.
Nepoutenost pa ni bila le pri kmetu. Nepoufen je bil tudi nas
podeZelski obrinik, ki je kmetom gradil poslopja. ZgreSena
zasnova v razporeditvi prostorov je ovirala kmeta pri delu.
Nepravo ali nepravilno uporabljeno gradive, slaba konstrukeija
ter pomanjkljiva izvedba so festo pokvarila poslopja tudi tam,
kjer je pokazal nad kmet razumevanje za napredek in je naSel
tudi sredslva za izvedbo.

Tu nas faka e ogromno poulno in propagandno delo.
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Kaksna naj bo lega sodobnega kmetkega doma?

Dvor ni kmelu samo dom, je tudi organizatorifno srediide.
iz katerega vodi vse svoje delo. Lega dvora naj bo zalo
srediifna z ozirom na ecelo posesivo. Na¥ kmel izgubi danes
vse prevec ¢asa na polu, ko hodi obdelovat polja, trebit gozd.
obrezovat vinograde itd,

Posestvo naj lezi, ¢e le mogote lako, da je moina dobava
zdrave pitne vode v zadosini mnoZini in vse leto. Pri tem
moramo ratunali na osebo 10 litrov, za govedo 30 litrov, za
konja B0 litrov, za oveo in svinjo 2 litra vode dnevno. Kjer
je le mogofe, naj dobi dvor centralno leZefo preskrbovalno
napravo za vodo. Ta namret znatno olajia delo gospodinji in
poslom. Zato ne sme leZali posestvo previsoko. Stavbni svel.
na katerem stoje poslopja, mora biti iz zdravstvenih razlogov
suh in nemotvirnat. Ne sme pa prenizko leZati zato, ker bi
zaradi talne vode ne mogel graditi kleti, VaZna izolacija tako
lezefih poslopij je teze izvedljiva in draZja.

Pogoj za gospodarski razvoj kmelije lezi v praktitnosti in
uporabnosti vseh gospodarskih poslopij. Merodajni oblikovni
momenti so izraZeni v treh pojmih: pokrajina, notranji ustroj
gospodarstva in nalin gradnje.

Notranji ustroj gospodarsiva dolota lego poslopij. Zveza
gospodarskih prostorov medsebojno in s hlevi, lega hlevov v
odnosu s stanovanjskim poslopjem, z gnojiifem, shrambami
za krmo in Zivila, mora biti &im bolj prirofna, Pri vseh delih,
ki jih opravlja kmel, ko krmi Zivino, odvaZa gnoj itd.,, sme
izgubili éim manj &asa. Tudi naj bodo pota do vseh poslopij
tim krajSa in ravna. Pri zasnovi novih dvorov moramo na-
vedene temeljne polrebe upostevali. Zgradbe in prostore mo-
ramo razmestiti tako, da je delovni potek &m enostavnejdi.
(Gnojif%e na primer mora biti ¥im laZje dostopno iz hlevov
in dosegljivo po najkrajsi poli. Hlev in krmilnica morata
leZali skupaj. Krmilni in gnojni hodniki naj bodo dovolj
Siroki in ravni. Gnojnifni zleb mora imeli zadosten padec,
leZati mora tako, da ga lahko snaZimo ild. Pravilno in prak-
titno zgrajene krmilne naprave (korita, jasli, gare) prepreéijo
trofenje krme in olajSajo delo. To so stvari, ki so vaine za
hitro in temeljito opravljanje dela in jih moramo upodtevali.

Po najvetkral ima na¥ mali kmet vso Zivino, od konja
ali vola pa do kokofi in zajea, pod skupno streho. To je Ze
prirojena navada in je rakrana nafe Zivinoreje. Zivali mo-
ramo po vrstah in slarosti lofeno gojili. To iz raznih razlogov.
Svinje, posebno one za rejo, in perutnino ne smemeo gojiti
v kraviem hlevu. Njihove potrebe glede svellobe, zraka, lo-
plote, krme in miru so drugafne. Tudi moti ena vrsta Zivali
drugo in je potem njihova zmogljivost znatno manjsa.

Krave moramo privezovati k jaslim, da jih moremo krmili
po njihovi zmogljivosti glede mleka in mesa. Hlevi za te
Zivali morajo biti bolj topli od onih, v katerih teka govedo
in feleta prosto. Zato spravljamo teleta za rejo v poseben
hlev. Kravji hlev je za nje pretopel in je zato v njem vetja
nevarnost okuZenja (tuberkuloze), V toplem vlaZnem kraviem
hlevu se teleta pomehkuZijo in niso vel odporna proli pre-
hladu in boleznim. Govedo, dolofeno za rejo, moramo lofiti
tudi po starosti in spolu.

Ustrezajot navedenim zahtevam, oblikujemo kmetki dvor
lahko tako, da leZe vsi prostori pod skupno streho v eni
zgradbi. Lahko pa jih razmestimo v poedine zgradbe, katere
postavimo okrog skupnega dvoriifa prosto stojefe ali strnjeno.
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Sodoben kmetki dvor na Dolenjskem. Zgoraj pogled na dvo-
riséno lice s ceste. Spodaj tloért glavnega poslopja, dvoriséa in
stranskih gospodarskih poslopij.
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Sodobna mala kmetija. Zgoraj dvoridine lice, spodaj tloért.

Prvi natin ima prednosti, da so pola do poedinih pro-
storov kralka in gospodar ler posli niso izpostavljeni pada-
vinam. Njegova prednost je tudi v majhnem izZarevanju Lo-
plote in v obseZnem podsireinem prostoru, ki ga kmet rabi
za krmo in steljo. Nedostatek pa je velika nevarnost za ves
dvor v primeru poZara.

V dvoris¢ni porazdelitvi zgradb so pota daljsa. Ob slabem
vremenu je opravljanje dela teZje in bolj neprijetno. Prednost
pa je v tem, da more kmet svoj dvor postopno povelati, &e si
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Poprava starega in vlaZnega zidu v hlevu.
Zid je zidan z lomljencem. Na levi: Stari
zid se na nofranji strani izelira z zratno
Spranjo in tanko steno iz porolita (hera-
klita). Na desni: Izolacija je izvedena na
notranji strani zidu. Vmesni prostor je 3 em
Sirok, nato pa je ob starem zidu na izolirani
podlagi zgrajena notranja opetna obloga iz

Izolacija nosilne stene iz lesenega predaléja,

1 kosmati opa%, 2 poveznjeni opaiz, 3 soha,

4 trsje, 5 omet, 6 kotna letva, 7 ladijska

tla, 8 blazina, 9 podloini ploh, 10 asfaltna

lepenka, 11 praina lega, 12 izolana lepenka,

13 omet, 14 betonski zid, 15 Zelezni vloiek,
16 izolaéni oplesk.
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Izolacija nepodkletene zidane hife: 1 kamen,
2 asfaltni namaz, 3 beton, 4 nasip 10—15 em,
5 opeéni zid, 6 heraklit 5 odnosno 3 cm,
7 omet (eementni), 8 tla 5em, 9 blazina 6
krat 8 em, 10 nasip (prodee), 11 asfaltna le-
penka. Vse vrisane mere v centimetrih.
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pridobi zemljo, Zivino in
se mu pomnozi druZina.
Tudi je krajevna loitev
Zivine laZja in ognja var-
nost dvora vetja.

Pri dvoritnih dvo-
rih zapirajo poslopja dvo-
riste od dveh, pa tudi od
treh strani. Stoje lahko
povsem lofeno in so vr-
zeli zaprie z ogrado. Lah-

ko pa so poslopja medse-

bojno povezana in pokri-
ta z neprekinjeno streho.

Dvor malega kmeta
pa je hi%a, na katero je
prikljudéen hley in ske-
denj in zapira vzhodno
stran dvorisfa. Svinjak
stoji najvefkrat lofen ali
pa se naslanja na glavno
poslopje kot prizidek na
sonfni strani dvorista.
Pri razmestitvi stavb je
najvaZnejfe, da dobe sta-
novanjski prostori in hle-
vi juZno lego in da leZe
tekali®®a 2za Zivino na
juZni strani poslopij.

Ko dolofamo lego
dvoru z dvorisfem, mo-
ramo paziti, da ostane
dvoriite odprto proti
sontni strani. Zato sme-
